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OLYMPIA I. 



10 Molestu quiiiqnnp:inta amplius codicum cnumerationo opus 
CMo videbatur, ut rofutarontur oa (juac (Hlitorcs quidam de hoc 
loco male edocti disj)utant. Accusativum tuiim non Holum 
optimi mss. praestant, sed nuUum alium easum Seli. Vett. ADU 
ctc. legorunt, ijuum quaererent utrum U^fiifvi subiecti loco ad 
Mt>imii79 pertineret an potius per enallagen casuum rum uiimrtfiu 
copulundum esset. Xetjue alium casum explicavit Sch. Thom. lam 
quum e X p 1 i c a n d i causa n o m i n a t i v u s suprascriptus ossct, 
dcvenit in quorundam vctt. mss. textum, unde pondot reocnsio 
Moschopuloa. Hic ^ammaticus non sine aliqua probabilitato 
dativum nominativo praeposuit , ([uancjuam non decrevit, scd 
in Commentario peq^etuo et nominativum et dati\iim explicavit. 
Hinc mss. quoijue Moschopuleorum inter utnimque cji^um fluctua- 
tio orta est; Triclinius autem dativum practulisso videtur. Quodsi 
tcrtius ca.sus in duobus vetl. ^cjiios amici meum in usum inspoxc- 
mnt'^ et iii duobus Thom. invenitur, aut interi)olatione (in RXII 
])nssim manilosta) factum est aut vitiosa ea est scriptura. Hm. 
igitiir recte monuerat iK»^if§vi cum »tXtiit7r coniunctum multo 
maps iM)oticum osbc (juam cetera» loctionos. Quod idem V.CI. 
postea ad dativum Moschopuleum tucndum attulit Homoricum 
^vxi Tii^irm*, ;^(t/Vi«v rjciiirr^tfy ^X*"* ^^^^ poriildc C»t, quum r«- 
^Sf ftnrltrrt iion sit inera circumscriplio ])cr8onac, noc l}Ticae 
dictioni aptuin, (juac aiiacoluthias ciusmodi non amat. 

AlexjindriiKjnim disseiisio iion de lectionc erat, Bcd de 
vcrborum struetura. Ambif^l>ant utrum, diBtinctiono moiore 
post Ki>Ml%7f posita, n^ifv wtCiiii pcr appositioncri ad '£m«f 
upplicandum 08sct, audaci protM)popocia; au, diBtinctionc delcta, 
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2 AXNOTATIO CRITICA 

obiectam e*set verbo *t>M^i7w. Contra illos dispatat Thom. IC^«- 

in Tricl. immutata leguntur\ de sententia veterum T)idymi:\ quo- 
rum verba in alii« traiecta et male aucta ita exhibet A: 1C(«»«» 

Wti74* i( «^rf«». /rTf«» •n r« iTTrtr^^tTf vXtvrnn. r« tff <«•- 
ftlfwi tk»:\ r«& s-«^«y I r« «£!»•< >lyiu r^ ytit^ m!iruLriM,T, mtri 
ri( •^^n^ ;^f^rtu. ««-f^ «t-x «/««4U >.0y4w tx^f- *rrt fctw •if xtii 
riw \rrlm» #t|«rS-«« lC^«r«& [«-«7««]» tuiB-irt 'X^in^trtu. fil>.rt€9 ii 
•»r«r #i4«r^*( t*i r«» r«» If^«r»«$ f/cr«yri(« frrMKft r«» r«» K^cy«v 
ar«4#« Aut vuft7». wt^ttstfrt^sf V^i* t?< »<««( OAv^vitfft^f tf&r^^f 
To '0>.vun-ff A/a «-«^a t* 'OAkfAXi^rixi» CurtTs-B-au. \ nde Collig:!- 

mus ho!^ Alexaudriuos traditam acccpisse distinctionem post «f- 
AicifT» maioicm, sed — nam verba «Tf^ •&k «/«uu >.•>•» >;i:«' i^^" 
Thomae sunt sed vett, alicuiu^, puto Didymi vel Didvmeorum 
diaficeuastae — non sine cau^ et prosopopoeiam „Satumi tiliam 
opulentam, beatam Uieronis '£m«»** et verbis «S^» — M*>.mii7r a 
reliqua oratione interclu^iis participii enallagen improba£«e. Vere 
in A et in Ro. ita distinctum e^^t unritrrt, Mt>at^f7f. K^«r«t/ x«7# ' 
ii ti^tuif et in OVSn similiter; plurimonim interpunctio aut ^ut 
in DFQ£4/ Ald,) nulla est, aut (Vu etc^ nostrae convenit , quam 
primus dedit Ceporinus. 

23 Vulgatum accusativum non invenimus nisi in IibrL< 
interpolatis. Interpolationem testari videtur gl. marg. Z tlru xc'- 
r« JK^A«» r«»T« y^iitttf Itm r« ^fr^«», uy&\ haec ad vs. 24 perti- 
nent. Omnes meliores libri et genitivum et formam ab trrf 
indpientem praestant; in U supra <• gL vet. i hurt^m ««-• Jege 
mi fy^ AfTi^ fu2( fi^mztimf* de qua re cf. ad 0. II, 97. Vett. igi- 
tur eam lectionem tradunt. quae te«tibus Sch. AB «^nonnuliorum'* 
Alexandrinorum, Didymo antiquiorum, fiiit; B}*zantii autem quod 
aocusativum dederunty de sententia Did^^mi vel Aristonici fecerunt. 
In quo mihi quoque acquiescendum esse videtur, quanquam, ut 
Bietnun sibl constet, vs. 52 Hoschopulea emeudatione iw^m opus 
Cfty et i,y^mm,4rimf /lmrt>juf usui poetae melius convenire videtur 
qaam zp^tuUrt^^ /Utrt>.tPi (cf. cxempla a Ky. allata et Nem. V, 2T\ 
8ed hoc poetice dictum esse potest ut 'oxvuwtf mytumf, 'A^tim 
^Xf*^ fJ^M» rr^mriu ^A fiimilitudincm aliorum M«ir«7«» «^^ A/- 
fMTMc fimftii^ %jfM»tim futx*» AuffUfttt wmt. £rgO VS. 81. et 110. 

iit tnuiitam lactMmem moveamus non persuadet Ey. Caeterum 
iwwtsjc' eXiMm m Sch. AU (in B non legontur haec) apparet, nisi 
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quod iu U Bcmel lwir§;^m^fuir inTeiii. Xv^mtUrff cum ttrw^rmt 
iunctum (8w.) vel idco displicot, quod vett eritici ailiil eiusmodi 
intellexonmt, aed r«v iuvrsv iirxiTH» iiiter]>retati bunt, et de se- 
quentibus verbis quaesiverunt utnmi llieru rex 8}Tacuftanus aii 
AetneiiBitf appellari debuerit. 

24 In Scli. Vet. ubi Ko. Q aliique S^irttm habent, ABU B-ifU9, 
ut ex nonnullorum poeturum b. m^-tliologorum opiniono non The- 
tit», sed ThemiB humcrum Pelopis comederit 

2^ Lun Alexaudrini utrum B-mvf^mrm {B-mv^u rti}) an Bmv^mrm 
tM^riberent diBBidebant. Moschop. non solum in textu Buvfui scripBit 
Bed idem explicavit in Comnu i»t0i fKirAii|4$ ri wxut rit n^myftA' 
ratw, idemque gl. Tricl. (Thom r) •»r«^ f»irA«{<f iirtl^x'* indicat Sed 
gl. Muscll. est i»rtfi mim Bmifutra^ xmrmifXit quod ad BmvftMrm por- 
tinet. Germ. utrumque explicat; Euntuth. et lo. Gramm. Bmvft^mrm ex 
Pinduri) laudunt. — Ad ^mm pertinet gl. i ^ifmt quae non solum 
in XQU<^ Hupra ^mris t^'d etiam in ££ supru ^^lfm^ adBcripta legitur, 
ut in hi» textui ropugnet; eodem pertinet ultera gl. $rr§^lmi in NO 
vi tertia ^^ifmt in FX, Lo (|uo ultimo codice tres glos^ae udscriptae 
Bunt. — Altera lectio ^^lfm^ interpolatione, opinor, in deterioreB 
quosdum vett. et Thomunos invecta est. Tricliniuna notula fv^«. 

rm* I» rtfi ir«>«4f r§it. i«-ri je^f7rr«v. in fiw' ita collocata est ut 

ambigiium sit utrum ad BmZfim rmwxxm an ad ^^lfm^ referatur. — 
In mstf. igitur duue tantum lectiones reperiuntur, ^irrif in vett| 
^^/r«( in recc. Nam vulg. Bo. ^^ifm in nuUo est scripto; ^mrtf 
quod Bii. ex 8ch. invexit in nullo nisi quod Z (ex eodem fonte 
huuHtum) f Bupru < posuit; ^m^l^mi in a. c. vitiose; ^mr\ v. L in 
marg. A ita 
• y^ti^trm* M^i pmrl* if ri ri/vr«i[y/c«ir<] y«i^ rvfrirrtrmi «s\ riif 
^tlrtu rvfrmrrtrm* tl tuii ^mrtft mfr\ r«v Xlyvrtf. 

Id quo pertineat ostendit Sch. ABCDctCy si mecum rcBtituaB, ita 

Kmt wv rt xm\ fi^^rif ^mrti. ri rm^if' luii tn «i A«y«i tir\ 
rSf tifB^^WMt ^mr\ft •trtftft wttuX^f A«y#f rtxifmrfcmrtf tU t« 
mwmrnrmt r»vi mtuvfrmf iriir«<s4A^iy«i» irirf^ r«9 mXnBn Xsysw i^mwmr 
rif ivfmprtu, Ibi ^frif est in A Ho.. Bcd ^mrif in BOU. Uic in- 
terprcB, accusativo r«t)( ««•v«fr«K ad ff«ir«r«^yr« Bubaudito, fi^^rmw 
f^ZB»t iunxit ct aut ^mrlf scripBit aut (quod veri similiuB CBt) no- 
mioativum ^mrti pro ^mrtt irrif L e. ^mrlf dictum eBBC voluit, quo- 
cum conBcntit gL ^tV** ^^^ p^r^t Sch. iy<«i it ^irtf mrr^ r*» 
^^itmi rir mrBplfWm mwmrmrtf u ^tvitTf /Jyu, Legltor ibi ^mrt» 
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in ABTJ, f«r/v in AI, Bed neutrom verom es&e pnto. Nam non 
de lectione sed de interpretatione loqui yidetur grammaticus, ex 
qua nonnulli acciiBatiYum ^ttrtf i. e. ^tirMf cum fi^^rif copula- 
tum de verbo ifttnrifTt pendere voluerint. ^mnf autem quo iure 
p^lfmf eignificare dixerint nos latet, sed eodem redit gl. Heeych. 
t^ith nequc aliud Bensisse yidetur 8ch. P. m, 112 cum mfB-^tiwnf 
^Jirt^ yiyf«i9ic4fitf per ifitTf «i ifB-^uwh i. e. ii^Ai (opiniones) iftif 
ezponerety mira sane yerborum structura. Hinc orta est gl. ^^i- 
9«(, qua arrepta textum sanasse sibi yisi sunt ByzantiL Simili 
ratione gl. marg. A ^Kr/v pro lectione yendidit, cum interpretamen- 
tum esset nominatiyi ^irt^. — Scholia igitur, recte intellecta et 
emendata, nihil exhibent lectionis nisi quod in omnibus mss. ha- 
bemus ^«r«(* cuius formae ambiguitas interpretes yexayit, ut ^«r«« 
P. III, 112 et wixti 0. X, 17. Accusatiyum esse crediderim ^*r<f, 
correpta ultima (cf. Buttm. Or. Or. I, p. 186. 20G.), et aut li^f^ 
aut lrr§^tmf significare. lam si ^mvftmri legis, hoc dicit poeta: 
Sanc mirabilia multa, et est ctiam ut supra yeram narrationem 
mendaciis exomatae fabulae hominum sermones (opiniones) fallant. 
— Si B^mvft»» ita: Sane admirandi sacpenumero et aliquando ctiam, 
puto, garriendi cupiditatem hominum fabulae supra yeram narra- 
tionem mendaciis exomatae decipiunt — Sed hac rationo tronsi- 
tus a miraculo modo narrato minus commodus. — Durior et ma- 
gis perplexa essct structura, si (cf. Hm. Op. VI, 35.) ^mrn pro no- 
minatiyo vcl sing. yel plur. acciperes, ut r*vi mttsv^frmi subaudires. 
Ht ^^mrlf inyexit, nimis confidentcr. Cur metro mutato ^mrtf 
stare non possit, ys. 115. ostendit. 

29 In BD etc. (non in A) inyenitur paraphr. tttmt^mXftiftt 
^vltrt tuii win.tX4tit in X gL irfvtfiJuA^i»*^^. Sed nominatiyimi, 
qui longe praestat, et rell. mss. et Sch. AB supra laudatum tuen- 
tor. Caye coniicias tfim^imXfiifm — t^^^f* quod pulchrae periodi 
Tim evertcret, 

41 £x CDFNPQ coniidas xc*^^ '^ ** ('*0 "^*^* hyper- 
bato pro mA if ' i. x- ^^ ^^ optimi libri nmi omittunt, et si quid 
morendum, Sm. coniecturam ^^^vrlmtrl r* «•»* cum Ox. Hy. Be. Ky. 
•ocipere praestat ut faciliorem. Vide etiam 0. YIII, 71 simili 
modo M male intrusum in V. Olim ^^^vrlmtrl r* mf' conieceram 
quod nnnc yel ob sigmatismum (cf. O. LX, 17.) displicet Nec melius 
nuper j^^ffrim&rtf m9* Iwwtf 5>* coniectum est. 

48 Scholia Yetera (AU etc) i '( SHm^ mmfuumi iUw, tti B^^f*if> 



AD OL. L 5 

umrm fih<n rifilrrtu l^i/8A«it«riy. £t qaod if»/^ wim^ mintiB reete 
dictom est, et repetitio eiuBdem praepoeitionis tb. 50 fiacit ut By- 
zantiorum commentum metricum reiiciamuB. Sine dubio En ez eic 
comiptum. Poeta %U ante vocalem, ubi longa syllaba opuB est, 
eexies admittit 

50 LibrariuB codicia Y quum primo impetu mft/pi%ifiMTm 
scripBiBset, statim ab errore 8e revocaTit, Buprascripto r et addito 
acoentu, ut sit «^f) ttvvmrti, Idem tb. 8 male w§Xvp»fA»f pro 
w§xv^mvi BcripBerat. W errorem repetiit, «^^^ htSfimTm Bcribens, 
correctioniB immemor, quam meliora eiusdem libri apographa XTZ 
recte attenderunt. Apud Athen. 11. hv^m i. e. ltvT§^m codd. ABP, 
undc Ht. ImsT^m portioncB, quod invexit, firmarc non poterat, 
nam AthcnacuB hoc Pindah loco utitur, ut apud antiquoB Becun- 
daB mcuBaB HBuvcniBBO ostendat. GlosBemata rariBBimae yociB 
J^iirr^rii in aliis alia: vm^*. fntfAt^trfnUm A rm tU wxxmt f^t^l* 
imi iutTfm^ltrm FN Aiirr«ri^«» P rfum^irmrm 11 fum^irmTm k 
tU fum^irmTm V (ez Comm. MoBch.) fr;^«r«» Z ;t''C'**- wiim%. tuii 
Kt^mxif U rm wt^t^tfi^tyfiitm rm trr§f r»v xifinrsi pimrt If m n^§fr* 

JyZfiiyl Etiam Sch. diyerBa interpretamenta habent (yide etiam 
Oerm. Sch. p. 7), sed A hoc Bolum comma: m^ r« rfAftfr«7«9 
n rnM» T^mwl^m*< wm^mB-irrt; sW^ ftt^iitti wt^rmwrtf fitfifmttmrtw, Quae 
quum antiquiBBima huiuB loci interpretatio CBBe yideatur, pluriB est 
quam reliquae. Primum eo noB ducit ut r^mwl^miri r* tift^ iun- 
gamuB. PindaruB datiyum et accuBatiyum promiBcue huic prae- 
poBitioni iungit, ut mfi^\ nnwtriw et «^f* ^Axi^swn ycl nuUo yel 
Baltem perexiguo diBcrimine dicat. Igitur quum plerumque mf^ 
T^mwt^mt inyeniatur, nuUa tamen offensio est in mf€^\ r^mwU^mn» 
Deinde 8ch. A (et gl. irrt^m) ttvrmrm adyerbii loco positum et 

K^tSw XttimrmwT» (ut m^tmw ftsT^mw wm^ttrt^-hm*, m^tSw iwrtlrmi) partitiyo 
quem dicunt genitiyo dictum CBBe indicat, ut dii postremo 
(jnle^t, am Snbe gar) camium portioneB diBtribuiBBe et comediBBe 
dicantur, quod mihi BimpliciBsimum et toti narrationiB tenori atqne 
dignitati aptiBsimnm ewe yidetur. Caye autem ne cum Athen. 
I* BcribaB, nam rt-rt dichotomiae eat, quum duo sint quae ma- 
lcdici eyulgant, et disBccta membra coctaque esse, et (Bocundo 
loco) diBtributaB camcB oomcBaBque. Nam ut mittam ea quae 
contra librorum auctoritatem inyecta sunt {mfi^!itvTm rm Pw. J^i^r* 
r«i BoiBB. ttvftmrm Bo. Di.): si Becundae meneue fercula 
(Sch. Atben.) intelligere n t ur, ubi Bont piimae? si eztremitateB 
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(Bch. Hm.), nifii consnlto obecurior oratio eet, cur »^iSf adiectam? 
— vide Sw. — si ultima carnium fruBta(Ra.), quomodo hoc 
cum titiiTgLfr» concordaret, ad quod quum transitas a coquendo 
fieret, potius prima fhista memorata esse exBpectares? nam post- 
quam cocta sunt, prima distribmmtur. Peiora multo sunt rcliqua: 
sanguine stillantia (Sch.), aqua fervente circummaden- 
tia (Thom. TricL), minutim confecta (gl.), vel adverbialiter 
frustatim (Mo9ch.), quae partim foeda, partim humilia et inania, 
et ob K«riK ftlxn proximum molesta suut, nedum ulla derivandi 
analogia explicari possint. Contra ttvrnr^i i. e. postremus, non 
extremus, et Homeri usu et aliarum linguarum exemplo compro- 
batur. — Tonosin iu^t perepicuitatis causa invcxi, contra regulam. 
53 Sch. A nihil nisi Kmtutyi^ta Sch. Vett. relL (U etc.) et 
hoc et xMxmy4f9Vf agnoscunt. Thom. xxxnyi^^^ praetulisse videtur 
(ut in voce 'jrmtiyv^t^)', Moscli. Kiucnyi^tv^ dedisse; TricL MMxnyi- 
^«K> perperam. — De nominativo xnxJiy^oi loqui videtur comma 
8ch. Vet. (om. in A) «< xaxiy^^^ •vth xtX§y;^Artf n mxi^tttm»* sive 
ixl^i^um neutraliter accipiens, sive cum P md^inmf scribens, invito 
metro. — Sunt in hoc carmine insolentiora quaedam dialectica 
quae in Sch. magis quam in mss. testata utrum argutiis Gram- 
maticorum debeemtur, qui hoc potissimum carmen alienis a Pin- 
dari usu formis iUatis vexaverint, an genuina potius ct propter 
maiorcm quam huic odae impenderint curam melius servata ser- 
monis Pindarici vestigia sint^ an huic soH carmini paucisquo simi- 
libus propria, aliis diiudicandum rclinquo. Nostrum est Pindarum 
quantum per metrum licet ad antiquissimorum librorum fidem 
cdere, quos h. L cum Bo. secuti sumus. 

59 In Comm. Mosch. legitur «r«A«^«», sed ibi in uno TricL 
(ft) supruscriptum cst » et in Sch. et in Im.; in altero {/) iwm- 
Aji^«v est utroque loco. — Correctio haec videtur esse metrica 
nec omnibus perinde Byzantiis probata, qui memores erant doctri- 
nae Prisciani I, 30 aliorumque. Apud Hesiod. Op. 20. mwixmfMf 
legitur, nisi ibi quoque mwmXmuff (cum mss., nisi fallor) scribatur. 
Alibi semper mwm^Mftf^. Correptionum licentia apud utrumque 
poetam somma. 

60 Structura verborum i^mt^ttrS^m*, i^nf^^Zf (P. III, 97), aL 
cum dupL acc. notissima. Ita x>iwrtif rtfm rtt vel simpliciter 
xxlwrttf rtfx (sive privare deos est sive clam diis P. III, 29. 
N. Vn^ 23.) recte dictum est, %xinrt$9 raU n nne exemplo. Mofch. 
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iunxit rUrti^ tifAfi^trUp rt ti^mtmrft, Kch. Yett. nulla od h. vs. 
servata sunt. Gcnitiyi poetici nt »i^iia«( $mx%lf^ iup^4rv9mf m^irtu 
non prorsus eiusdem gencris eunt, ([uum od rcm pertincant, non 
ttd pcnionani. 

♦*0 KXi^^tU] y^. JK«\ »a{>)/iI<(. t« f Jicrmo *»t1 fitrs^^ni gl. A — 
K.xi4'tui] nr^t KXi^f/tif, rttf if^tlm 01 rtZri irrt ri ir^sm^lftti ri 
i. gl. E — AXtyf/tti] «4« mitXtuif gl. Q. 

64 Ncc B-irmf metricao, ncc B-irrmf grammaticac lcgi congruit 
(quamquam B-irmfrt « nv(m9rt N. V, 10. ciusdcm stirpis esse vi- 
detur; cf. Buttm. Lex. 2, 111 ct Sch. Ap. Rh. I, b24); iB-trm^ autem 
(Sw. Bp.) insolitam arsis solutioncm infert; m^Blrtvi B-Htctp (Ht) 
planc alicnum; ur!rrm9 (8w. usu Acschyleo; cf. O. IX, 45) et J^J- 
rttf (nutrivenint, Ah. ct Bg.) aliquanto meliora. Gcnuina scriptura 
quum latcat et paraphr. vct. non oxBtct, aut istafi coniecturaB ac- 
cipe, aut meam B-i^ f<p, cuiuB interpretamenta tB-trm^^Birmf) et mirit 
antiquituft in ordinem irrepserint. I/egimtur rlB-t^^ rrif^ itAhp, alio. 
Parechesifl et coUocatio ciuBmodi auribus gratiBsima et mazime 
Pindarica est, pcd iZnt^ — B-irrmf (Bnrtut xrlrrmff ^nxtf) homoe- 
oteleuton odiosum. 

G4 T4 non solum PA, sed omnes vett et Thom. omittunt, 
excepto R qui cum interpolatiB facere Bolet. — Ergo vulg. Al. Ro. 
ixirtrm* n xmB-ifAtft quam a Bd. reductam ab omnibus editoribns 
nunc Bcribi video, in nullo, quantum scio, ms^ invcnitur, nisi olim 
fuit in pcBBimo i#, ubi n xm fitf cst, charta cum litcris absumpta. 
— MoBchopuluB quum ixwtrmt XmB-ifntf et in metrum peccare vi- 
dcret, ct grammaticae legi (cf. Lob. ad Phryn. p. 751) adverBari 
putaret, non solum xmrift%9 inveniBBe, sod etiam ieiunum illud n 
incuIcaBBO cxiBtimanduB CBt. Solutam magiB quam I}Ticam ora- 
tionem decet t4(-t«, et multo credo praestat omiBsio obiecti, ut 
i^in Bit quaccunque faoit (mit frinen Xl^en) , quam i^tw9 n 
Bi quid facit (mtt etner X^t), etd etiam n A«3>l^ff ullo modo 
latere iungi poBBit Scribe AfA^S-^^ff, nt yryttfifttf^ m^ttyifitf. Ha- 
plographiae hoc genuB creberrimae, ut O. II, 47 in D rvyxm^ifut 
pro rf Tvyx^if^f»; i^* ^^ Ciut li aut tm4 voGiB ttimiimXf^9ti onuB- 
Bum in 12 mBS. (ut I^ 2B in 9 mBS.) ; ib. 58 in Beptem vett rm hit 
pro rmit hii etc etc Etiam vb. 24 timft^t (in CD etc.) pro i» 
fMftf«^i eodem redit. Omnino hoc vitiorum genuB latiBsime patet 

71 iy;^t y interpolationi debetur. AByndeton iyyit txB-Jn 
(coni. Bg.') lerri poBset, sed diflerte contra facinnt Sch. AB 
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mrri r«v rf ri» h wn^Xmfitw. Neflck) an pro iyyvf (quod ab » 
yUti non recte derivatnr, Lob. Path, I^ 143) hyyp dici potnerity 
nt est in compoeitis multis, ad similitndinem formarum r«rr«uu9 
rrr^Jutt^ x«AA««4 et ut iirt^tr, quod si Lobeckinm audis primitiTnm 
est, unde fiactnm iwtrB-t^. An tvS-v praeetet? qno sensn eet tvS-if 
tmw P. IV, 148; cf. Bnttm. Gr. Gr. 2, p. 366 sq. 

75 AltcriuB Sch. verba in U ita restitnta sunt iT r«« »tz*' 

^•Tf^if^ jrr^ • y«^«« •vr%% « rm I«^«X«i^fi«f; in AB • y. «v. 

omififium. Hic de futuris Pelopis et Hippodamiae amoribuB cogi- 
tavit, prior de praeteritis Neptuni et Pelopis, ubi ABU tl x^^h 

(A x*i**) »c**^* **C*^ t^iifitf9, 

76 Notulam Sch. [D]U etc. "iyx^i •tffuiM ifAfult9f% r« «^/m» 
jf««vrff (unde Bg.* ivr«« lectum esse coniicit) om. AB. 

80 i^mrttt Moschopnli commentum est, cni asBentitnr TricL 

notnla «I ^9frri|^«( y^m^*9rii •vtt tnwi rtt irt^ firr^mf. ;^^f 
rvUvt l^Z^rtti y^ii^tt9f it viiUts^ i r« jM»A«f rii rr^«^i|. Smuhs 

spondeuB (pro iambo pracmifisus) 0. X, 25 ieiuno commento me- 
trico expulsuB est; cf. etiam 0. II, 99. X, 48. 90. ubi rlfuU-ttn et 
5f«nt«»r« leguntur initio versus ^^--^^^^^-^— . Bg. coni ^- 
r7^«f, ingenioee. cf. Hesych. s. v. futrn^, futrtt etc. 

82 Sch. prius ex ABU ita restitue 99 l\ r«7( JuB-^mwt^t «7$ 

f| i^Jiyum ri ^«ff7f, )««ri J^f «rA. Sch. altemm AB vli «9r«3-iMf7f 

m9tiy*n vulgatam firmare videtnr. Alioqui «7« §9 i^Jiynm. coniiceres, 

Ut 19 0v9Mrm. 

82 Barissimam formam r« non solum A et Greg. Cor., sed 
etiam tres optimi et vetnstissimi libri ABK>* praestant, in A cum gl 
jutr« r/. Vulg. t! non est in A, sed in BOD relL Sch. interpre- 
tamenta et r/ et itmri. Ca. in 8t* „Annotant Grammatici r« pro 
rf poni a Doribus, et profemnt Pindari locnm rm ni rti «rA. Ve- 
nim ibi hodie ri legitnr, non r«; qnod tamen non facile censue- 
rim ease mutandum.*' Menm est optimis testibns parere. Mega- 
reofiis apud Aristoph. Ach. 757. quaestio est rm pui^ ; pro r/ fin^ ; 
agnita in Scholiis et a Greg. Cor. p. 236. et ipso responso r/ l' 
«AA«; mrrm et mrrm pro r<f« ad idem etjmon redeunt, praefixo 
•r (rt»), Buttm. Or. Gr. I, 301; qnod ctiamsi fuemnt qui a rt^m 
docerent et r« a r/f« (Ah. D. D. 277), tamen rm pro r/ usu ve- 
niise constat, ut h. L r«, etai fortasse a r/»« ffietum eet, pro r/ 
onirpatnr. 

86 J» noa tolum P, aed omnes vett et Thom. cum Al. 



AB OL. L 9 

omittant (nisi quod in Z Jt alieno loco incolcatmn esse videOy ita 
sii' if Jut^iipT^H f^ii^«r* iw.), nec est in paraphr. AB. Habent 
i^^l^iTM O— et O, i^m4^»f B, (in finc lenimatis, ubi vocalis in 
cliBione posita plerumque Bcribitur) i^i-^^tiT' FM ipn^mr* D ipi^ 
4^mT'\ i^(W]>J.[*]r' X iipm^tT^Z i^;>J.«r' A3CEL]mi[K]U0»* 
cum rclL — Vulg. J» (quae in solis rccc. [14] inTenitur; in r 
«Jv; in »/ ti vitioBe) MoschopuluB invexit, metri causa. Restitue 
i^ii-^^MTSf omiBBo ift ut aut gcminari digamma statuasy aut, quod 
praefero, verBum dividas, hoc mctro — ^wv^ — ^ — w--^wf — ^i^ 
I 'C^w^-ww^ — ~w»— , nisi malis w 'C^ •^w»v^~--^w~9 nam 
reliquae bases non sunt solutae. 

87 MoBchopuluB, ut XK^^*^^ primam produccre posset» expulso 
ri, pracpositionem iw dativo praefixit. Auribus hoc quidem non 
ingratum, sed procul dubio fabum, quum tale «p a Pindari consue- 
tudine ct octate abhorreat; cf. ad O. II, 63. Paraphr. Sch. rf-juM. 

89 Paraphr. Sch. AB nrt% 'iwwiiifum iriut (ubi A om. irf«f). 
Singularcs quidem correptiones in hoc carmine, ut ym^i*, tuuu^ 
yi^^it ft. ^ifVrf pro ^iirmi, aiwJix(lif€9%f, Sed doueo probetur oor- 
reptioncm Aeolum, dc qua cf. Ah. D. Ac. p. 109, tam late in qui- 
busdam Pindari carminibus patcre, ut etiam « nominativi femini- 
num corripi licucrit, suspectum crit quod consensu librorum me- 
liorum traditimi habemus. Bg.* lAiip-frfxff (Wjur«) coniecit» quod 
ft. pracBtat utrique cmendationi Bjxantinae ct ei quam ipse ten- 
tabam r%x' «« quoe Bolutioncm tollit. 

89 Germanam lcctioncm iurc suo reposnit Sw. Dativo enim 
pro genitivo utitur pocta, ut post ^tyyAfuty iimrS-Hh i^mimrB-mh 
«-iA«f, tiyx*^» ^yX** (')'•'» r^^fl^o* Ncc multo distant ^tlrr' i^rm 

natum ad virtutem, «(frtT «^i5fi( ad \nrtutem fato electus (non 
,,virtutc spectatus^O» ^fr«isf7v «y»m7( KmifAitmf migrare ad vicos 
Thebanorum ; AA^f « umrmfimtntf, et (P. YIII, 32) mir^f mmrmlUtHiP 

ad Alphcum dcsccndcre, ad modum (ct modestiam) deprimerOy ut 
'aa^««v «'«(f sAiS-f/f; 9r«rrU •^•ttup mrr% rr^mfumi in pedcs desiliro a 
aibili ut erccta staret, m»m l ' ivmXr' s^B-m ir^^lin pcdcs crectos ez- 
Biluit. Quibus ezemplis certioribus addas quae magis ambigua sunt 
miXwlm /Uumf in dcsperationem coniiciens (P. XII, 30), et ft «il ^f^it^N 
0m\mf non in falsa iaculatus, cum Sch. uno {iU -^^iZi^u N. 1, 18), ut 
quae gcneralioris usus sunt, #v^«»f in coelum (L Y, 4 1 = YI, 60) alia- 
que, mittam ; dcnique Ziit ( Aftptr^ymfi) mx^x*^ furnJ^iP 'H^mmXtl' 
4»i ytmSt ad genenUionem Hercolis (L VI, 7 ■■ yil, 10). In his 
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omnibns datiTQB tcrmini est quem quis sive animo Bive corpore 
petat; quod gcnuB nonnulla reperies apud Matth. Gr. Ghr. § 401, 3. 
Reputa Graecum dativum ex locativo quem dicunt ortum eeee 
huiuBque primitiTae potestatis apud antiquissimoB plurima vestigia 
deprehendi, ut locum denotet ubi quid sit et quo quid contendat, 
tum simplex, tum praepositioni iunctuB. cf. ad F. lY, 235. 

99 — 116 dcsunt Scholia A. Yacua est integra pagina in A 
(fol. 185, b.); eadem in apographo A omissa csse (ubi tres pagi- 
nae yacuac rant, teste Schncidero in App. Pind. Suppl. p. 58) sponte 
intelligitur. 

100 Faraphr. B primum tKurrm rf» §L9^^»twtf, tum (bis, cum 
MoacIl Comm.) waw^ MfB-^t^m. £i scripturac quam Tricl. prae- 
tulit adversatur codd. auctohtas. Genitivus ct hiatum (incom- 
modum, etsi in dativo propter 7 furtimm tolerabilem) removet et 
ezquisitior est, ut wii 'Exxirmp Soph. O. C. 597. 

104 jt^« msti omnes veteres libn et Thomani praeetant Quod 
cum traditum esset alii aliter emendaverunt. £go nec Moscho- 
puleum «AAtff IV cum £r. Smidio, nec Triclinianum ixx»9 tuii cum 
Callierge, nec Hermannianum «aa«i mA cum Bi. et Sw., nec Berg- 
kianum fuixxsp i^^«p n cum Ht. probo. aaa«p tud sententiae tan- 
tum, non metro aptum est recte explorato; reliquae autem con- 
iecturae particulas inculcant quae n excipientes et a Findari usu 
(nam in I. Vll, 35 n - 9 coniectura illatum est) et ab huius periodi 
concinnitate alienissimae sunt. 

Interpretamenta Thomana siut tud li msii et «, Mosch. ixxw 
(m&?), Germ. mfut m/. In Sch. Vett tres paraphrases leguntur 
1. wtw irtpum i\ m^ wiwttwfitu itL^$fiZu fintif» ^ i (jtiw U) tn ^iA«f 
Tm9 f9 MfB-^mwtff iynmfumrtu t«»< vfi9%i^y ttfA^srt^m t;c*'T»% »m\ 
lvirf^«v« Ttt umrd '^^•zi* *«^ rmfmTtf <V;^iJ» T«vr«v m^t^tii- 
Tt(09' 2. wirtim t\ ftw^i^m mXXtw wtwri^ twtrifit^tl Tt thmt mm\ 
«f)'^7#»» M^ •^m iyfmrB-mi r«v( ^ixty^ ryxmf^tml^ttft mrwt^ ifutuTip, 
S. wtwSrtPMm iht 0Tt •iHwm pfAtnrm mft^irt^m tx^rrmt ifiwtt^im^ rt Km\ 
ixxm (iAAff O Tf mmxmf mtii conL Bg.*.) ti^mfu^. Tertia non legitur 
in B ut neo qaaiia, qnae etiam generahor est nihilque novi affert 

HO0 interpretes non rt-i sed n-MM legisse manifeetum est 
Vee ez 9. et 8. effidas mxx^w olim lectom esse, quod secunda 
tionie oaasa adiidt Tertia, quae generalior et ft recen- 

eil| ad Terbe poetae cognoeoenda nihil ralet Frima sola et 
aeemnla eet et eententiain bene intellezit Eedem podtivam gra- 
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duni T^^i» qai comparatiTo rcspondeat agnoscit, rectiasimc. Poo- 
ticft onim et maxime Ijriea dictio saepe bina diohotomiae membra 
ita complectitur, ut priuB altero compleat, utque in semel dictis 
acquicflcat, ubi bis diei oportebat logice, brevitatiB studioBa. Hoe 
de pracpositionibuft notissimum est (Lob. ad Soph. Ai. p. 249 sq.), 
Bvd toneatur relim hoc schematis «V« MtfZ genua et Pindaro 
frequentius em' quam caeteriH et latius etiam patere. Quid quod 
vel tria membra ita iunxit? O. VILI, 47, ubi iwnytp ixaittf eo- 

pulanda 8unt Ut 7«fr' iXMivmv^ lutr* rTTtiltfy et Hom. irrtrr' ffirfi- 

V«^fM. Quod qui negarunt fieri poBse, quanta sit lyricae oratio- 
nin vis sylleptica vel potius unaleptica parum perspexerunt Kius- 
dcm goneris est «vri in altcro membro pofiitimi, in prioro omissum 

(P. nr, 30. vr, 48. x, 29. 41. n. vi, 6); ct ii\ (P. m, 90. ix, 

Wh. I. in, ll.\ iVf^«< (N. MII, 37), fT rK (P. IX, 93), ex quibus 
ad priuB dichotomiae membrum • ^tf» rrf^«i> rn (ut vel Hom. H 
14, 342) Bubaudienda sunt. Nec multo aliter alia, ut instramentaliB 
(N. III, 68), partioipium (N. XI, 63), aocusativus (fr. 171), alteri 
membro cum inserta sint tamen utrique inserviunt. Ergo etiam 
poftitivum *!l^$f insequenti eomparativo optime suppleri confido, et 
videntur mihi qui fuixx^f 'ti^tf eommendant non vitium sed id 
()uod proprium fervoris lyrici omamentum est tollere. 

Scribe «M^f k«m. Ut 0. IX, 106 pro «^^f optimi quique 
comiptum aut ««4« (ACDN*«OZ) aut «><(« (B) aut «^f (E) ex- 
hibent, ita hoc loco factum est de omnibus libris. Nam cum olim 
AMEICAI cxaratimi esset, sequente %m, comiptio facillima. Quae 
etsi antiquissima fderit, tamen fortasse nondum usu venerat, quum 
primus 8ch. u» in paraphrasi poneret, et verba ad ipsum Hiero- 
nem referre non dubitaret. niwt^tL 'if^mn fni ImitiXmrifiUf eet 
Nunquam profecto celebravimus, ut "^H^f a*» (sq. «^rl^) 
X*i^»»*^ Z***'* Utinam Chiro viveret AocusativuB igitur Bub- 
iecti ad infinitivum post wiwsB'» (i. e. oonstat, certom est) adieetoB 
non offendit, praeBertim mutato numero, immo et inter media obieota 
coilocatuB pulcerrimuB, et ad omnem ambiguitatem removendam 
neoeBBarius ett Qoid ii legerint qui haec verba male ad alios 
poetas retulerunt, dubinm etX; fiierit vel ifut %mi vel «aa«» tuut 
sed ifit vel if^i non fuit. 

104. 105. AmbroeianuB boIub et um^iif^^f et im^mXsfrmfMf 
habet Illud (quod repetit A), d umtftH poetioa andaoia a re ad 
hominem tranBlatum oBt, ut sit potentiA opportunior, effi* 
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oaoior (an 9Ra(^t treff(t(^er, fc^Iagfertiger?) exquudthis est 
qiiam uv^tirt^H (an 9Rad^t entfc^etbetiber, ^errlt^er?), eique non 
male conyeninnt interpretamenta tut^u^t^ i^^Mri^iH* i^vfmf&tf*^ • 
/hixtrm rvrrtMTw (quamquam haec ambigua sunt), et facilins mmt^. 
in Kv^, quam »»(. in tuu^. abire potuiase ceuBeas. — Hoc mirum 
in modum tuetur Sch. Yet et in prima paraphrasi (in — hyKM" 
fumrMt) et in tertia («n •iHrm pftw^rm), neque eonun interpre- 
tatio cum futuro tiuimXsfrifitw conciliari potest Ne secunda qui- 
dem paraphr. (et Thom. altera) futuro interpretatur, sed infinitiTO 
praeeentiBy quam ita accepiMet infinitiYum aoristL Etiam gL pas- 
nm xtrpiirtut vf^nrtu, Sed aliud comma Sch. Yet et Mosoh. 
turftirtw, nec potest negari, n in A BaepiuB (ut vb. 96.) inveniri, 
ubi tu esBe debebat Quin ex A (cum Zq Sch. U) ituit^x^tufM9 
relatum est, ut Bcrupulum iniiciat, an idem in A scriptum sit, ubi 
« et «4 hinc inde vix poBsunt dignoecL Nec «^f r in hb infinitnri 
aor. I formia Tidetur reperiri, Bed rariBBima quae exstant exempla 
(ut miift^t» IL «, 663 et umrtiiif^tf l^, 53) non n , Bcd i in commiB- 
snra habent Nihil igitur moveo, Bed notaBse BatiB habeo. Pro- 
gresBUB orationiB is CBBe Tidetur, ut poeta, quum in ybb. lOOBqq. de 
rebuB praeBentibuB (et praeteritiB?) agat, non ante tb. 108Bq. ad 
futuras dcBcendat; quocum oouBentiret inl aoriBti (BiTO in mfttp, 
ave ia iftt 9 terminatuB), sed non inf. fnturi. 

106 — 117 Non Bolum Sch. A Bed etiam Sch. B destmt» ut in 
hac extrema parte optimonun libronmi auxilium in ScholiiB desi- 
deretur. In B foliimi interddiBBe Tidetur. 

107 Sch. Yett (emendata e mBB. in Sch. G^erm. p. 10) non bo- 
Inm aSt^i Bed etiam rttut et ixmw agnoBcimt, Bed de conBtmctione 
Terbonmi diBsident Fartim priora de aliiB poetis dicta eaae opinati, 
datiTo, si recte aBaequor, inBtmmentah b. locali: ^deuB, patronuB 
„meuB, prospicit mihi, tuiB in BtudiiB equeBtribuB et belliciB (nam 
^ea mihi carminum materiem praebent), habeuB hanc mei curam.^ 
Alii Terba ad Hieronem referenteB, datiTO a fAihrB^m BUBpenBO, 
„deuBy patrontiB tuuB, proBpicit tuis BtudiiB, habenB hanc tui curam.^ 
Alxi denique, TerbiB ad etmdem Uieronem relatiB, datiTO oommodi: 
,,'deuB, patronuB tutiB, in felicem Btudionui ttiorum eTenttmi hanc 
,, (quam Bemper tenet) curam meditatur, nt Bemper Bia quod modo 
„dixi omnium et peritiBBimuB et fortiBBimtiB.'' Qnae Tott rationee 
(repetitae funuB in Thom.) qntim Hermanno dnplici Titio laborare 
▼id«rentiir, et qnod ix^ fingeret, et (aUeva) qnod fUitrS^tu da- 
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tiro iungi non posset; elegantiBsime hui^ ooniecit, et (qnod iam 
Hy. cum Mosch. malnerat) datiynm cum twlr^^wH, aocnaatiTum 
T«vr« nnl^i cum fAitrrm copulavit Fo«tea Tero uuJf mint, et 
finltrm* ix*f9 (cum eodem Mosch.) i. e. „habet meditatnrqne'' iun- 
xit, eadem structura datiyi Ubi nonnihil offeuBioniB relinqnitnr 
in f;t«^y. quum quae Attici e familiari sermone recepemnt ut a«- 
(f«f ixf9 i- e. n Tsvrm xn^tTf (ta [(^loa^efl bu) a Pindaro aliena 
sint. Nec Pindarum dativo termini post f^ihrB-mt uti potuiBse 
negaTerim; cf. ad tb. 89. Quod si suum cuique verbo obiectum 
est, fl;^fj# (initio TersuB coUocatum) emphaticc dictum esBe Tidetur, 
ut Bit nunquam mittcre, bene tencrc, eodemque referri tS 
h f^i rmxv AiV«<. Bo. ad fnittrm mir§U Bubaudit, Di. f^nttrmi 
absolute positum esBe putat. Utrumque dumm. MinuB etiam recte 
noTiBBimus editor ex Thomano male lecto et intellccto tmtrt eli- 
cuit, num Tcrba if rtm^t m^ mma fu^if^wtu^ hoc Tolunt : in ,ytuiB et 
tibi propriiB" stndiiB, nihil aliud. Nec si ToluiBBct quod non to- 
luit : y^ in iiB stndiiB quae et tua Bunt et mea (poetae)'' id ex mente 
quomndam interprctum abeurdum fuiBBet. Sed omnino ex Sch. 
Recc. de Tctt. libromm Bcriptura coniecturam faoere non licet 
nisi diBcrte iBti bc diTcrBa a TulgatiB legiBBC profemnt Quo no- 
mine ille editor aliquoties peccaTit 

113. ffir' non Bolum in AIPY Bed in omnibuB TCtt. et Thom. 
omiBBum CBt, niBi quod «t iwurt V boIub pracetat, quod ex gL 
ortum, niai fallor; gl. U eet U, — Vulg. W' mxx^trh quam omnes 
recc. praestant, a Moschopulo ex Sch. Yet iw* i»aa«i( h w^myfAmr 
rtf t*r\f mxxst fitymx^t ductam csBe exiBtimcB, niai ilLa Tcrba ab 
ipBiB BysantiiB profecta Bunt, cum in iiB quoe oonBului Tett (ut 
in U) omisBa sint Germ. paraphr. (quae ante MoBchopnli intar- 
polationem conBcripta CBt) h habet, non iwi Simplex datimB 
Bcntentiae optime conTcnit, ut recte BCUBit Di. Quanquam iwl 
ferri potest, si pro It dietum CBee acoipiaB, ut rmirmii iw\ rpwrp- 
Xlma P. I, 36, \rX.7rtf hr' mXX^TfUii ib. 84. {cL P. V, 119. L I, 47); 
ita ffir' mxx.tr tf interpreteriB ^ alia rerum oonditione'' (unter an« 
bent Umfl^nbfn, 6et anbem ftigen). Nam cnm frA«f iw' irx.Th 
wlfnwT^i 9w\ t1»srt et Bimilia ab hoc loco aliena, DiBsenianum Tero 
„Bupcr aliiB'' ne Graecum quidem sit, qnae relinqunntur „co- 
ram aliiB alii magni'' et Hermannianum (et 8ch. L L) i^aliia alii 
Buperbinnt'' PindaridB exempliB firmari neqnennt — FortaBae ht* 
reote omiBBum est Vb. 55. iriftmrmf, tb. 84 mwtlrrmf &cili negotio 
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in rlfunrm» et wturm mutah poBrant Vs. 26 ft n^nJ^S», quod 
initio TB. abundare si non claudicare yidetuTy e gL proximi veiBi' 
culi irrepsit pro epitheto aliquo Clothus (ut w^lp^m) quod vehe- 
menter deeideramus. In praecedentibuB fuym-^ui^ rmU^x^t con- 
Buetudini poetae magiB conyeniret quam fuym-B-unf ymm^x*^ n«- 
ruimw. 



OLYMPIA n. 



2 Errores eiuBmodi in membnB acqualibuB creberrimi, nec eBt 
ut ob Bion. HaL I, 20, ubi mi^ olim GraeciB digamma habuiBBe 
refertur, vel propter lectionem EuBcbianam fr. 33 Bd. = 39 Bg. 
ixlyw Ti mi^, ooniiciaB rl^m mpl^m. Quamquam aB^rndcton non 
ineptum esBet — Horat. I, 1 2, 3 climax esty non anticlimaz, ideo- 
que fortiuB as^rndeton tertio loco aptiaBimum — tamen etiam i* 
in trichotomiae parte tertia invenitur. 

3 GL A ri rt xf^irr«r. f wlrm tU «v iuiri*u i {^ft/(- £z hac 

gloBBa non multum couBequitur de i (m), nam eadem in eodem 
libro TB. 30 ad Sr^s adBcripta legitur wt^trrif ri r^t; quamquam 
articuluB bene bo haberet ut 0. III, 9 «, rt wlrmt et iuBto fortius 
ir^i h. L esBe videatur. Flerumque enim ir^i est profecto (11, 
30. XII, 13. Xm, 84. P. Xn, 13. N. V, 43.) quod ab h. L alienum 
est, ubi nempe esBe creditur. In paraphr. Yet non est particula. 
Yide an « TM scribendum Bit Quum ivi tritiBaima vett gram- 
maticorum locutio CBeet, i r«i facillime in f «'•i abire poterat, m vt 
non item. Igitur Dorica forma priuB in oommunem oeBBerit quam 
haec in jrr«i. 

4 £z. Soh. A aut^^B^Bwim «r«Ai^«»: ^nwSirr^^ furm r*v i y^m^u 
««^•StfMi (ita enim in A lemma exaratum CBt, nec quidquam v. L 
adscnpn ex A) male coUegerunt quidam fiuBBe qui m^^B-ittm lege- 
rent, quae tox nihih eat Idem yitium O. X L L bia in I inter 
Seholia legi refertur, led mehorea libri ibi et in textu et in lem- 
mate mMfi^om Bcribunt, et in ScholiiB (ABU) id yooe mn^^B^lttm 
esplicant Qoin ex Sch. Bec. ad hunc locum relatum est «u^«. 
^tim ifai pro «ii^^if* ^ia uno lilnromm'' Beiiptum OBae; mei 
Soh. Bee. teatea (S^'»') et illo et duobua aliiB loda nihil variant 
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'a«(«5-oi« vel •olorum YraiiBlavienAium librorum vel ad •ummum 
etiam Ambrosiani vitium cst, qui 7 et • paAum confufla ostendit, ut 
Sch. ad vs. 1G8 vulg. 7r pro «r habet. Manifeetum enun est di- 
versitatcm scripturae Alcxandrinae ad terminationem vocia perti- 
nerc, ut vs. 97 de n^ipft et k^v^»9, ubi Sch. A^lrti^x^ x^(^ *** 
4 y^tl^u K^ypsw. Critici Postzenodotci (credo idem Ariitarchui) 
metrum respicientes tU^^B^t^M reposuerunt, quod non sine analog;ia 
formatum csse ostendit Lobeck. Farall. I, p. 197. 

b Afiyndeton quod vim oppositi augcret non offenderet, nec 
diapliccret, «r«i in tl r«« mutato, apodosis. Sed et Soh. conBecu- 
tioucm particularum piif^H-H agnosccre videntur, et forma rt- 
r^mm^m alias non invenitur, quamquam hinc inde in mss. apparet, 
ut Soph. Trach. 506. Apud Pindarum «• in hac vooe bis coa- 
lewiii P. X, G j. L \U, 17, ut h. 1. ; bia vulgari mensura «• P. II, 
4. X. IV, 2H.; scmel (N. VU, 93) rJr^i«. audacter; cf. Ah. D. D. 
p. 200. 

G Distinctum est post •vi (non ante idem) in tantum non 
omnibus libris (ut in ABNOU etc.) nisi quod in nonnullis a sec. 
taiitum msnu (ut in DH et puto Q) ct in aliis neutro loco (ut in 
D^EVrknfr'). Aute (non post) iw\ ex solo z diserte enotavi; 
ft. idem in C, nihil enim ad Sw.* adscripsi. Ad «V/ gL ^«»11 A 

pfAuTf Mosch. (ct gl. Z) ct cruce sign. in ^49 «» f^iXirt n hm 
^ff^ii xmp^ir^Sif e Sch. Vet. non habet paraphrasin. G solus gl. 
iwt^, uMB-iti. Germ. paraphr. utrumque, ita tSi r« yrymtirrUf mA 
ifAfMri^f rmrisf. umi r« «ir^t M9r\ rsu •wtf% m^ uM^9t. 9 rn ifif^t" 

xtrrmrn. irfULrt. Ad tln. ^iwf Sch. AB uou cxstaty sed ex [D]GI 

(gL Z) hoc rif furm, tuuu4riwn% r^ii ^ifyi iw^txif^f' ^ liosch. 

(et gL Z) iuuu€f 4frm tutrM rif ^ixitu rtff ^iftff quae gL est cruoe 
sign. in ftf porro gL U itft^ix*^ pU»9 gL OZ ^ixu. £x his 
colligitur plurimos atque optimos libros legisse ytymwrU» iw\t li- 
fLMff ^lff. Haec vulgata duplici vitio metrico laborare videtar, 
quod in iwi non ezcusatur sequenti t^ (vel dj) ut Homericum Irt 
iif et similia, sed ^ift ferri potest, versu diviso. Nec multom 
offendit ytymtlf iwi% cf. wr\ r^ix**^ ^* ^ ^^* — Diversa tamen 
fucrit aliorum (veterum puto) grammatioorum opinio, quam lectio 
iwt ct gL 6 atque paraphr. Germani indicant. Hi yrymfwriut iwi^ 
(•«*«) ttMSMf iiwmf, scripsisse videntur, quod non intelligo quid sibi 
vclit, nisi possit esse „quousquc valet lex hospitum^ L e. per totam 
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Ghraeciam» qaod qtiamqnam damm est, tamen sententiae aptnm; 
cf. N. m, 25. — Si cnm Hm «vir vel qncNl postea idem praetor 
lit iw7 (dativo) BcribimnB, nt hoc snbetantiynm genitiTO ihmp ianr 
ctnm adverbialiter ad iltu^sw appositnm sit, nimis ea yidetnr esae 
artifidosa verbomm stmctnra. Longe credo praestat accnBatiyaB 
BnbstantiTi qni aeqnentibnB t^tirpiti et itn-»* respondeat, nt Thero 
praesidinm amicomm, propngnacnlum nrbis, decns maiomm ap- 
pelletnr. lam accnBatiYi ivrip, t^tirfiti, ««rr«9 activam, genitiTi {<- 
9tf9, ttK^iyttrr^u wttri^f^ paBBivam vim habent. Thero tnetur ho- 
spitoB, defendit nrbem, decorat gentem snam. CniuB clarisBimi 
prooemii Horatinm memorem fnisBe censeaB, ita exorBimi y^aeoe- 
nas, atayis edite regibna, o et praesidinm et dnlce decuB menm'', 
nt verbomm rl^tt ^ti^ etc. in iUo ,,Quem yirum aut heroa . . .^ Nec 
(qnnm vis genitivi ad hanc vocem ««-ic adiecti ambigua sit) Thero- 
nem ita iwi9 iiiuuti9 {^«^r appellari opinor, nt sit venerabnnda 
obeervantia qnam merito hospiteB Bentiant, sed ut (audacter et 
pnlchre credo) ipse sit ^iusta hospitum reverentia" i. e. praesi- 
dinm amicomm. Caetemm utmm «x< an ivri9 scribaB, de antiqna 
Bcriptura nihil admodimi interest, quum ntmmqne olim iiri fnerit. 
Conieci igitnr «xi» IimmU^ fi^tt^ in Sch. Germ. p. 12. In idem 
fere ante me incidisse video Ht. qui tlttmf^ masculiue dictnm esse 
existimat propter Theronem. Quod quo pacto fieri possit non vi- 
deo. Sed est apud Aesch. Sept. G07 iiMMl^vi Xirtii in chorico. 
Pindams autem P. IV, 280 (nbi Sch. et mss. inter li»tiUf et h- 
MMii^ flnctnant) et hoc et plnrima alia hoc genus adiectiva simplicia 
nt maxime mobilia tractat. Attamen sunt quae excipiantur, ut 
(praeter /8«^/S«t^«0 minns mobilia irvxff et irvxt^^f (quae primi- 
tivum nrvx^f seqnnntnr), ti*t^if€€f, 7a««(, rrnTVft.4ft nyttxif, (ft. ttu- 
itiX0i N. rV, 59) iv9tiT9ft p^Uui («Am ^Htisf tiiti9T§i i. e. ttitHf 
qnod tamen non credam ad sensnm esse dictnm), fi4i^t7fit t^i- 
XtiH- Snnt etiam qnomm motio flnctnet, ut «^1^«$ (N. YII, 83 et 
Vm, 3), ixti^^ii (N. V, 20 et fr. 126, 1), ft. etiam »1»,.^., (P. IV, 
209), qnibns cnr non addiderim ff(iii^«( vide ad 0. XIII, 88. Quo 
pacto stare poesit qnod scripsi (cnm Bd.^ scd aliter intellecto 
loco), qnamqnam nihil einsmodi, ne ittm^ qnidem, ex Sch. sivc 
Vett sive Reoo. comprobari potest Et Ky. h iwt et mcum «Vi}« 
(qnod ex ambigno qnodam oodicis O ductn inter l et imi«v vix 
firmetnr) nnnc displicent Ingeniose Bg.* conL ytyttt^Tl* ifwi 
tituuiitf9 I versn diviao. 
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7 niud XT quomodo optimiB libris irrcpserit, nisi olim in 
textu fuerit, non asscquor. Cf. N. VII, 35. 61. 0.1,59. — Di- 
■tmctionem antc i^B-mXt* (quanquam in plurimiB libris invenitur) 
reote sustulenmt Mr. Bo.*, asscnticntibuB [BJCI)*«£. Claudicat epi- 
theton ab ««rr«r Bcparatum et tnrbat ncxum iuter xmTi^tf* et pro- 
nomen relativum «7. 

^ (ita A). /«««^vyivKt i\^i%\mf/t%t, ^%vX%Ttu Yt Xty%$9 4Tt • fiUf 
mtr^Ti hrnKsXsvB-nrtt i» wtir^tffiiffii Ttv^i, Tnt tvitUfAtPitiP ttvTtti xtii 
W» ^b^^C" i^*^*f^^»f' f'*^ T«»K ytncittt^ ttvTSf «^fr«7(. In Sch. BO 
11 etc. iwtiriftwttt r«7(» omisso tx/. 

15 Lege wi^-^tfft.ittt et vs. 35 wtir^ttUt, Formae a wttT^ in- 
depientes paullo tantnm frequeutius (35) corripiuntur Pindaro, quam 
ffodacantnr (29). Rcduplicata autem antc mutam cum liquida 
•jfllaba, 14 locis producitur, 12 corripitur, si recte dinumeravi. 
SMoribuB addi posBunt formac Bimilcs wi^^iKttTttf ct tci ^^XtHttTtn. 
SKidem menBuram habet wiw^ttfAift F. IV', 01 in collisione creti- 
eonmL HariBBimae Bunt hoc gcnus productac apud tragicos nt 
m arsi trimetri Soph. El. 358 KixXnv-Btit, — Qui de cpodi versu 
frimo a mo in Annal. Antiqu. 1847. n. 114 cretico mctro resti- 
talo dobitat, is bcne rcputct, quanta sit carminimi Pindaricorum 
m vebuB metricis divcrsitas. Est autcm huius carminis lex et 
lotiira inoonstantia de solutionc arseos. Str. Ant 3 scxtam arsin 
•eniel non solutam, novies solutam; rursus Epod. 4 quartam 
enin Bemel solutam, quatcr non solutam habct; dclndo Str. 
AbSL 5 ex noBtra lcctionc scmcl (vs. 52) solutam, novics non 
; porro 8tr. Ant. 6 quintam arsin bis sohitam, octies 

■olutam; deniquc £pod. 1. (dc quo agimus) quartam arsin 
t#r Bolatam, bis vero non solutam pracstat. — Etiam dc corri- 
fienda aat producenda antc mut. c. liqu. syllaba hacc oda solito 
JMniiBtnntinT est, cf. *fr><?» vs. 19 cum 'irAir vs. 1)7 et G3 *fa-A«^; 
mS>A#k v«- ^3 cum tiiBxttt vs. 1 i. Talia maximc in ca carmino 
eodimt qaae, ut potissimum Acolica, corripiendi liccntia abundant, 
«I O. XL P. n. VI. ^TU. X. IV. VI. VII., scd ne Dorica qui- 

ab hac inconstantia abhorrent, ut O. VII, 35 t^x***^*^* '^* ^** 
ri;t»«» pronimciandum cst; cf. O. XIII, 29 et 40; ;;r>. et 53. Gl; 
R m, 66. ct 81 ; N. X, 15. ct 33. 51 ; I. H, 14 et 3J>. flodcm mcn- 
inaeqnalitate tragici passim consulto utuntur, ut in responBo 
ciaBdem vocis nciiant. Vide quomrKlo Ae«*tli. Pr. 

Critir». ^ 
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966 sqq. xir^ilmi et Xat^Uu^; Soph. El. 320 sq. *iitM7f et w«, ib. 
522 sq. K*^lfi^l^4VTm, et *l^^i9\ Eurip. Med. 905 sq. ymK^imf et Ji- 
«#» adhibuerit Eandem rem apud Anglorum poetas scenicoB ob- 
eervavi; cf. Prolegg. ad Romcum ct Juliam Shakespearii p. 110. 
120. — Scd talia ut eristica a Pindaro aliena suiit. 

19 Hcrmaimi opinioni i^xU Pindaricam formam fuisse codd. 
noc hoc nec alio loco subecribuut. lu arr hoc loco irrxSp legi- 
tur, ft. consulto, ut correptio primae syllabae a rrx. (quod initio 
Tocis rrXfyyli pouitur) veniam petat, Equidem formam Doricam 
trxU ut ubique ab optimis libris testatam cum Bo. ubique retinui, 
etiamsi correptio ante uw, ^tt, ck (vide ad vs. 7) facilius excusa- 
tur quam antc rx. Nam ut nec Pindarus nec alius ullus poeta 
quod sciam ante rfi, rJ, cx, rr brevem corripit, ita magis etiam 
ante ru et rx producatur necesse est, nt in B-to-^ci, i ucfii, K^rffi, 
ItTfAU, irttrfiti, KtKMTfiifi. Quae ut etiam prima correpta si pla- 
ceret adhibere posset, Pindarus formis dialecticis, ut rt^-fiU* ^uB-ui 
(vindicatum a nobis e Vaticano secundo Istlim. III, 83 ubi longa 
est prior syllaba) usus est. Id si pcrscquimur praeceptum, Pin- 
darus non tribus his locis (O. II, 19. P. III, 66. X. IV, 95) tantum 
sed ubique iB^xU scripsissc censendus est. Confusio formarum 
duplicium notissima, ut in ^AiuA et ^«>5A««f; sed obsolcta 
forma iB-xU nusquam invenitur, ut, si unquam exstitit, c libris 
nofitris ob alteras duas irx^i doricam et irB-Xci atticam dudum 
cvanuisse videatur. 

22 Lectio ttfttfiZr', cui gl. v^m^tlrm, (PU), ir^cKo^^t^et, «ftifit' 

fitwti rcf if^^atiff (0) — cf. Sch. Gcrm. p. 13 — respondent, et 
metro repugnat, et facilc cx literarum « et /3 in multis mss. si- 
militudine originem traxcrit. Ad alteram lectionem, in qua optimi 
libri cum recc. consentiunt, pertinent gl. ifm^tf (AG), iri^^t ny> 
^m f| v^cvi (B), tU v^c%. fAtUL^Af ym^ ri v^cf (C), «»{««5-1» «(^' 
vy^/stn (E'), r«t/T« inXcT ri ttftKtti ttfr) rcv s-^«rT«5fU xmi ttvittf km\ 
fuytB^fif (E"), ifm tU v^^i (DSitit'»' al.), i^»J/«5i» (N), tU "^«r»- 
rif Xi**^^ fiMK^tif (Mosch.) ; Sch. A ifttB-tf. i| ifti et ttfm mviim ; 

Sch. BD etc. tU v^^^* In Q ad v. 1. iftnMr adscripta legitur gl. 

v^mB^tU. Schol. Arist. Vesp. IH. ifr\ r»v iff wifv tKMi Kt^ tU 

i^€i. Erotian. Lex, Hippocr. p. 50. Franz. «»1««$ tifr\ rsZ iffri- 

rm' rvyKttrm ym^ js rsv Ufn Ktik rsv tKMf, dc qua ct^inologia cum 
Lobeckio (Pathol I p, 629) dubitavit Sw. in Philologi III p. llSsqq. 
Idem non sine probiibiUtato «»««1« scribendum csse existimat ex 
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Hesych. 8. v. i*mxti*ln et «»««««, ut ad «r« pertineat et ifm Bigni- 
ficet. Ad Moschopuleam interpretationem „in diutinam temporis 
continuationom" (an voluit esse tDieter einmal im 5?aufe ber ^txi, 
xi^tirXt^ipttf iftMvri»}) non haheo quod addam nisi ei quaecunque 
<le huius vocahuh usu comperta hahemus adversari. 

25sq({. h^.^ coniicit Ztiitp ^. h 'OA. «T«3-«v«rr«» fi^;»^f I 
Ki^tiv9»v TtifvlB-it^M (accusativo) Xt^iXtif ^tirti* | ^tXistrtf H 
M^To-tit. expulsis verhis ftXt7 ii ^if (»<») n«AA«f «/i/. — Spurium 
hunc versum {^txUftt It ^•^Tttt) esse iam Alexandrinus Aristopha- 
nes iudicavit, Sch. AB testihus. Possent Musae inferri ut ^•Trm 
ii K»\ fiti>Mt irtiTi^ it »7« y « Kirrt^o^t^ sed nihih et haec et 
alia pi^ricuhi essc credo. Constat mihi illa verha imitatoris esse. 

.'iOs(}. li^.' existimat Sch. tbrtasso legisse irtt fi^^Ttif yi ^«- 

fttT0V iri7^«( §vTt Ki«^4r«i. Ut. scri{)6it «&r«< /8^«r«^r xiK^tTtu \ vtT- 

^tii tirt B-ttftir^v, scd irtt {nTtt) discrte testantur 8ch. Pro Bttfti- 
Ttv coniicit Ktt^tirtv Schdt. sed mss. et »Sch. B-ttftir^v coufirmant. 
Id quod scripsi fi^^Ttif yt xi^ta •v \ Ktx^tTtii Tt S-ttftiTtv et hono- 
rum mss. lectionem xi^«f servat et (nostris auribus^ quihus yi W- 
K^tTttt Homper otfensioni fuit) mcHus sonat. Simihter opc codicis 
li cacophoniam sustulimus 0. VI, 02. — In U Sch.* ita incipit 
nT§t fi^sTttf yt KiK^tTttt* r« i| rst tifT\ tsv &n , . . Sch.* wl^tn «» 
Tt 3-«»«r«t/. «Jlf TtvTt . . . Non disc>rtc exprimitur yi in Scli. Vct. 
Codex li fore idcm (^uod vulg., nisi quod vcrha HnXsf etc. omisso 
yti^ et omisso tifB^^tiwsti praestat. lu A n. e. p. 

32 Sih. A Tif li ifii^ttf BvyttTt^tt Ttv ixUv t^n (sc. Pinda- 

nis) iftifTiti iritlm, iKt7f4i ytl^ ^nrtf' mlB-w^ Tt xtCi ifni^ti Htyiffv% 
KttS-t ix r« i-w) rni ttvTii% [ifii^tti rvKr«<] i^i^tt ytfftiTtu, Uhi nihll 

novavi nisi (^uod irtilm (vei si placet iriil^v) pro irlti^^ scripsi; 
et haplogruphia quod excidissc videtur reposui. *H #«•> rj< ttvrHi 
ifii^ttf fvi cst nox quae suum quemquc diem anteccdit, ut dies 
e greniio noctis oriri videatur. 

35 Kx Sch. B uno «vr«^ ii (ita mss., non it) «n irttT^is*, 

if T^iirtf KMTti TttP w^tyiftt* rZf wt(i r«» Bi^ttftt xMTixt* r«F tv^^tPtt 
wiTfAtf i Tvxn* KttS-tiirt^ T4 wttT^Zsf (U rZf wttT^timf) Kttrirx*» rour- 
irrt r«#v KttifAiittf, coniicias fuisse (|ui « r«««r^«i«» s. «n wttT^mow 
legerent, sc. irTif s. KMTirxt», ct postea iwi n {iw\ it) pro iwi rt, 
PoAsis emendarc Km!Stiwt^ ro wtiT^mtf KttTirx** TsvTirn r»f ri>» 
Kmif€t7mt. Hic interpres ita intcilexisse videtur verha: Sic Parca, 
ut patemum est^ honuii iaetam fortunam in media opulentia divi- 

2* 
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nituB nata continet (retinct), affertque etiam malum advcr- 
sum alio tempore (vel: rureus profug^um alio temporc). 

36 S-i^fTf rv9 ixflm optimi mBs. ut AB cum pracceclcntibus 
iungunt, cum Sch. Recc, quac vulgata antc Hy. obtinuit. Eodem 
nunc inclimit Bg.* Alii pauci (ut CF) cum BcqucntibuB eopulaut, 
cum Hy.* Plurimi aut omnino non distinguunt, aut utrobiquc 
ambig^e. Etiam paraphr. Sch. Vet. ambigua est. 

43 Utraque de lectione iam a vett. gramm. disputatum cst, 
sed ita ut rcconditiorcm formam passivam i^tirtfTt traditam inve- 
niMe vidcantur, quam partim dcfendant partim cum Homerica 
forma commutare malint. Vide Biickh. dc Crisi § 38 p. 113 »373. 

45 Ita omnes vett, in ui^Mw consentiunt, ut O. VII, 93 in f^«- 
rtrimv; cf. O. I, 23. Etiam Sch. B (iil^^nr)'»» et) ii^^»rt\lmf. 
Quod Byzantii metri causa pro ir 8cripscrunt tucri ^ndetur h>ch. 
A ita «}^«rf. iimf (sic) }f tin-i KMTti r« irXnS-vfnK^f tifT^ tfi*9v 
•^^«Tf^ff. uitii yti^ iyifiT€ tii« «^f/«; « B-i^a-iifi^si. •v iit wt^i- 
rrtif T« ai^miinf (sic). fr^^r** y«^ tiiri t»v tii^tir'iit^f imfu.'^ii. 

Haec utut comipta sunt, cum Sch. B vulg. composita, vett. gram- 
maticos 'Ai^ttriimf iussisse ostendunt. 

4G Plurimi mss. Didymcam lectioncm f;^«rri ^/^*'- «'c^''" *^" 
lam exhibcnt, quam Hm. et ob frigidum additamcntum iS-tf nr. 
J. ^l^Af et ob abruptum transitum stari' non' possc vcrissimc mo- 
nuit. Optimam Aristarchi scripturam f;^«yr« (dc qua nunc abundc 
constat, quam(}uam Sch. A non minus comiptum est (juam cditum 
A), quam aliquot libri ut v. 1. supra notavcrunt, quamque Sm. 
(ex P"?) reposuerat, critici recentiorcs dcscrerc non dcbebant. Vidc 
Bg.' Caeterum tr^^PTi solus A, non A. Aristarchus dixcrat «S-f» 
tXsrr» ^/C" ^f^vi' To m4fnrii§ifA^v ktX. idcm esse quod »^tf f;^«vri 
^m^m» ir^itrti wim mSfnrtiiifAtv *tX. Id Didymus ita intcllcxisse \nde- 
tur quasi Aristarchus Pindarum dicere iussissct: „hinc origincm 
duccre apparct filium Acncsidcmi", participio pro iniinitivo usur- 
pato; quamquam haec structura non ad verbum impersonalc, sed 
ad personalo tantum C^X*** • • «'^^«■fi [conspicuus est] • mHfnrimfi^v) 
aocommodata fiiisset Obiecit ig^tur, in hac structura ckudicare 
infinitivum (mrrt) rpyx^^^f^*'- ^^ Aristarchus w^iwti abeolute ccpit 
pro oportet, sequento accusativo cum infinitivo. 

50 In 8ch. Vet ubi vulg. est «•<»« iymyf mf^tth mci libri 
(BU) msiftii iy, i. 8i ita intelliguntur hacc vcrba, ut fratcr The- 
ronis P)ihiis solus, uterqar vcro Isthniiis vicerit, vni r^^itut miri 
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tftfUf dc quo ad 0. I, 104 dictum 08t. — gl. A t« y*^ v«a«4 (cod. 

:r«AA«) •vx iumun^§9 «i tirwt %( (cod. ^ xu^irrii^mf (cod. KMfi,XT4vi)f 
tiXXm ^JttKM' — Dirttinctum cst tH^tX^up , iV5-^«7 n »«ir«\ ;t«V'^<< in 
o))timiB ut in .\J)GliXr; sed mitx^tit irB-fA^T rt, ««i»«\ x^V^*^* io 
Tricl. (^'rVVH*'^); in aliis (CEOQV ctc.) neutro loco, ut ncc in 
pIurimJH Moflchopuleis. 

52 Glossac: ivwp^^rvvti*] uB-v^ittp A | Xvwnf XO | i rif fAtt^lmf 
O^ I tSp tixyttpip Z (pcrtinet ad intcrpolatam lectioncm) || tvr^^^mf] 
ivrrvxit^f Ivr^^*rv9n9 X — Uno Thomano codice (z), qui inter- 
polutionc passim infectuB est, excepto, omnes meliorcs hbri in 
Ivv^^trvfttf wti^mXvti consentiunt. Moschopulus et transpositionem 
et genitivura ivr^^ifttf invexit, qucm gl. rccc. r«#» tixyttfZf (in q 
Z, ubi gl. ad recc. pertinent) tS^ Xv^n^Zf et Comm. Mosch. ixtv- 
B^i^^T rZf tixytifZf exprimunt. Sch. A t« i\ Tv;^t7f. t« rvxt^f Ttt^tt- 

fitff «(V«(»/«k] m) aJstv Xvtt Kti\ Ti|f tiB-vfnitif iKfitixXtt[,] rm 
|y«^| «V«rt/y;^«»«rTi K4iff tyKX^fim i tifiti K§ii n ti^ ^srvf n, • p«m* 
ir^tfTtP filif T4 vrtt^ttr^tu tiyttf^ wti^i}<tt KtifutTsf TsTf ttyttftf^^fniftit 
vrrt^tf l\ ir»ftff Xvrtf Kti\ tvKXtttif 9;^tt. Sch.. ^ t§ 0t iwtTV^tTf 
ntCi ftKiirtu tifrsirtt^tffitff tiyttf^ Tttf & vrKs Xtff ^^^frii ttf t mf 

f t1 Tn ftKft m^rtXvti. cui tria alia conmiata addita sunt in [DC] 

GOU etc. haec 1. •vrmi iwrrv^^ttft •vKirt if mymftti irr^ wm^^rst 
i^^tfmi fAtf Xtytvrt Ttv% myttfi^tfttftvi» Ttvi i'^ ftKnrmfTtn «Jjtfn. 
J. n tvrm. t« wtt^miitff Ttv mymftrftmTt^ Tvj^ttf» Xvrtf wttt rm 
m^ ftrvf m» mnrt^ Tt ftn ftKmf ^lta \j) m^^tfm wttt. o. ti tvrm 
Tt ftKnrmt yit ^nr\t Ttf mytnt^4f€tf4ft irm^mXvrtf n-tt t7 rm mp^»- 
rvtm Km\ \Tni om. Uj Xv^n^. ^vfmrmt ii Ktii mv^imi Kt7rB^mt 4 
m^ ^trvffit iV* if' • ftKnrm^ ffAtC^trmt iKTtf m^ ^^rvfn^ ttftu. »^r- 
fvrt yti^ [»m\ om. U; in O CSt ti pro jm^] r« iJ fitfitvXtvrB-tu im 
rt ixBt^f i9\ Ttf myZfm. — Manifestum est in postrcmo commate 
de diversa vocis ip^trvfn potcstatc disputari, utrum mKv^m^ pro 
Aviriv an Kv^im^ pro fim^im valcat. Eadcm diBparilitas in Sch. A 
occurrit. Uaco viam eomiptionis ostendunt. Nam cum aut «»^f«- 
rvimf aut tip^trvfm traditum habercnt, alii id pro ivr^^trvfmf s. 
Ttii ivr^^trvfmt i. c. AvV«», alii vcro proprio accepenmt. RursuB 
alii (ut A) tip^trvfmf quartum sing^laris, alii (ut B) Pccundum plu- 
ralis caAum e««e cxistimabant, ut ti^^^rvfmt wm^ttXvtt idem essct quod 
Hetiiodeum ixirmrt Ivrp^trvfmmf Thcog. 528. Posflit etiam diverBitaa 
casuum ad m^^^rvimi acc. pl. ct m^^trvfm^ gcn. sing. trahi, sed minus 
bene. Hinc orta gloMa tvrp^^rifmw vel ivrp^^rvfm^ B. tvrp^^r^fmf 



22 ANNOTATIO CRITICA 

(i. c. IvTK^^.tf ^^•9Tt7tf) expulit gcrmanam Bcripturam. Recte autem 
A et D, 3 extr. de criminc stultitiae ^-idcntur intcrprctari. Trita 
est opinio veterum dc infclici pro stulto, felici pro sapiente habito ; 
cf. intcrpp. ad 01. V, 16; candemque scntcntiam Pindarus protulit 

P. VIII, TJsq. fi* y«^ Ttf icrXti 7fx«r«u ^ij rvf ^«•'^^m «-«»»> «••A- 

>i«7? rt^if i*K»7 iril* i<p^if»tf. Gcniti^-us aut sing. aut plur. (cf. 
Uom. Od. ?r, 21^. $t, 457) pracstat accusativo, ut sit: Obtinerc 
victoriam cum qui certaminis periculum facit ab in- 
eptiis i. e. a reprehensionc stultitiac libcrat. Arsis 
quidcm alias non est soluta in hac scde, quamquam vs. 92 «r>«- 
5i»- scribi potcst. Vidc ad vs. 15. Gu. Dindorfius xm^tiXvu Ivr^^^w 
proposuit, quod 8w. ct Bg. accepcrunt, collato Hes. Theog. 102 
tvr^^*t\tt* iirtxiB-tTtn. Cui coniccturac ingcniosae obloquitur Lo- 
beck. Path. I p. 423 sqq., eaque dcbili fundamcnto emendationum 
Byzantinarum nititur, quum Sch. B ambiguum sit et cum lectionc 
m^^trvftif conciliari possit. 

54 In intcrpretationc Thcotisca olim erra^i: „©ic ift t^ bic 
iDtlbcTcn ftumnicr bdnbigct ticf", secutus Thicrschium et primum 
Sch. Vct. comma. Hoc autem non inter gcnuina Vaticana scd 
adsiticium est ct recentius. Sch. AB rcctc haec dc cura pulchra- 
rum rerum venatrico intelligunt, quam virtus et opulentia menti 
sabiiciant. 

56 ftf {ftif^\ gl. Vet. T#» 7rX»VT*f T«» irX^VT^f filTH Tf$ «^i- 

Tiif — T«» rvf «^fr«7( «-A«t/T«v — tuCi nvTtii^ (*iO ^*" ^' «fir?» K$ii 
r«y itXtvT^f. 9 y^f xa^ «ur«» T«f irX^vT^f. ot}f0i ym^ [fi]»««r«4 

(s. »#i7r*<). (haec A). — r#i» rj? m^iTnt 9-x»vT»f. gl. Mosch. 

56 Nidlus bonorum librorum i^^n legit, nullus coniecturas w. 
dd. i7yi (B6.«), iJ h (Ka. Hm.), i, h (Ta. Sw.), •th (Bg.) confir- 
mat. Ncc nisi a recentioribus grammaticis (ut ab Eust. p. 7H, 
63. cf. gl. N §rT\f. i ix**'") participium i;^i»» h. 1. pro vcrbo finito 
poni creditur. In eandem sententiam quum olim disputa^i (Pind. 
p. SOsqq.) et nuper (Germ. Sch. p. ISsq.), nunc ut animum mu- 
tarem persuasit God. Hcrmannus, qui (ad Aesch. Ag. 404) optime 
docet participio ita tantum iiniri possc protasin, ut sit pro si quis 
talis est qui, omisso irTtf, quod recte dicit ab hoc loco alienum 
6666. Idem 14 ti fif ix^ TK« •itn r« f€ixx»f scntentiac quoque 
penrerBitatem aliquam continere obeervat. P. III, bO longe aliter 
et simphcis^imc dictum e«t. — Omne6 vett. p&raphrastae verba 
f«— «lYfl» iunxerunty huiuBque prota8606 ^>odo6in extrinflecuB ali- 
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ouade quacsivcrunt. Quod duplici modo fecerunt. Aliis }f yim 
Buam rctinet, ut sit progrcdientis orationis, apodosis autem mente 

subiiciatur •»« «y «Jr» 1'$ «^m<«» i^^^nrmrt (B)f vel ^c^firB-mi tiprm 

ir^U iCrifitMf ii7 (D). Similiter UermannuB: „Volebat dicere, si 
qui» opc8 ^nrtute tcmpcrata« possidens sortem intuetur eorum qui 
propter beno facta diiij cari sunt, is ita utitur divitiiB ut hic Thero. 
Scd dclatus ad dcficriptioncm illius beatorum Bortifi, pro apodosiy 
({uac sequi debebat, aliam libcrius conformatam (ts. 89) substituit 
iVf;^i »vf rK0wZ rii^t ct quao scquuntur.'' 8ed talis anacoluthia 
huic diccndi gencri minus apta cst. Alii vero H vel prorsus ab- 
undarc vel pro H poBitum esBe credontcB apodoBin verba proxima 
0rn^ tl^t^nx§i etc. cbbc Btatuebant, quae exceperit protasiB ti ti i. e. 
11' li, 8i quidem (abft nuT bann toenn). Id sententiae aptiflri- 
mum. Xam tum dcmum vera cBt lux opulentia, quum quiB fu- 
turaB malorum pocnaa rcBpicienB ea non abutitur religiose. Sch. 

frr< Km\ frwi[iJr«r«»] titi^^ ^iyy^* Hoc rcctc dicit A; nec audien- 
duB CBt Ht. Pcrgit autcm %] H »19 i)c**f, ir§t xmB-ix^v «W^ «A*. 
mxi^tn i(tu^iti0f r«9 il rvfiir/u^ifi f ^fr«A««-r/«f fif riw ii, i ym^ 
xiyf r9t§vr0i' i ^irm rnt «^iriif irX9vr»% «V«^ «^/{^«A«( ««) «A«5'f- 
ftirmr»f m^t^ ^lyyit 1* in rti mvrZ X^irnrmi lif iitf m) 0v» tif 
m.iutimf t »mrmriBifcif0f rnf ivfmfAtf mvr0V% «AA« r^vfmfrUf lif itKtitt' 

trvfnf, Hacc non Bunt mutila in fine, ut Bd. ait, Bcd integra. 
Vide Schncider. in App. Pind. Suppl. p. 64; ubi idem H§u^iri*9 
benc emendavit. Nam illa A ita corrupta exhibet ir^t umB-ix^v 
Kmi i xi mX mx i(m^ir§f. rif. — Idcm valct h (Bcilicct, n&mlic^) 

vett ScholiaBtiB 0. IV, 22 ubi diBcrte dicunt i ii Mfr\ r#J ym^, 
Quo Bcnsu quamquam f7 yi faciliuB CBBct, tamen testimoniiB tam 
diBcrtiB firmatum li ii non moverim. Xcc magis hoc offendat, 
quam it in apodoBi ut O. III, 43; cf. de Bimili i\ ad priora relato 
Hm. ad Soph, Antig. 527. 1181. Sin aliter videtur lectori bene- 
volo, anacoluthiam amplcxuB caveat Bibi ab tlyt, quod lyricae elo- 
cutioniB non est. 

59 Bq. Quatuor fuiBBC videntur obBcurorum verborum inter- 
prctationcB vctcrcB. Duac dc palingencBia , ita. Altcri (B, 76, 
10 — 19. A, 77, 2— 5) ifS-tiii cum mwmXm^fi, mvrUm cum 5>«f«V 
rtf, nmrm yi\ cum mXtr^ti, if rlfii A<«< 'i^Xf ^^^ itMM^it, mira 

verborum contorsionc, iungcntcB, hoc voluerunt: li qui hic (in 
terra) inBupcrabili mente BcelcBta usi sunt, Btatim poBt mortem 
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(illic, in Orco) poenas luunt; quae vero sub terra peccata sunt, 
ea (postquam revixerunt) sub hoc lovis impcrio iudicat deua ali- 
quis (non infcmus, scd Olympius) infcstam sentcntiam dicens. — 
Alteri (duce Aristarcho, Sch. A, 75, 35sq. Sch. AB 76, 34— 36) 
inverso ordine idem voluerunt : Mortuorum incurabiles mentes (i. e. 
qui ne apud inferos quidem pure vixerunt) in terra statim (simul- 
ac remissae sunt) puniuntur; qui vero in terra peccaverunt, apud 
inferoB iudicautur et puniuntur. Quae sententia et mvrtt (Ra.) 
requirere vidctur, et nexum sententiarum incommodum praeetat, 
quum post 0tii9 r« fiixx^f non de rcviviscentium punitione ter- 
restri, sed primum de mortuorum punitione apud inferos dictum 
iri exspectetur. — Restant duae interpretationes, quac palingene- 
siam mittunt. Quarum altera est Chrysippi pLme singularis: A 
mortuis ($>«»«»r«^f pro iiro B-Avifruf usurpato) in terra alii pimiun- 
tur scelcrati (ut Clytaemnestra ope Agamemnonis daemonis s. 
spectri); alii vero sub terra iudicio infemo damnantur. Quac alie- 
nissima est. Altera vero simplicissima (A, 75 extr.) non duas pec- 
catorum partes facit, sed verbis r« i* if ri^i «rA. idem iudicium 
inferaum accuratius describi statuit, quod prioribus verbis poeta 
generatim indicaverit Eodem redit quod nonnulLi ra ^i uXir^ii 
pro r« ym^ tLxtr^M dictum esse volucrunt (A, 76 extr. ubi haec 
oon debebant cum sqq. misceri). Hi ifS-ai^i ad ro ftlxx^f retule- 
runt ut sit if rZ vri^m ;tCf * ^^^ ^^™ uvri»tt optimc se habet; 
nec fortasse mirti/^mftfti ^^iftt iis scelerati*) animi sed tiftfix**^^ 
valebat, ut esset: „statim post mortcm inopes hominum mentes 
poenas luere eommque delicta (non scelera) humana a subter- 
raneo aliquo arbitro iudicari.** Faeio cum liis uTXtvm^tf tixtvtv- 
rtf, etsi sunt quae Aristarcheac nitioni (non reliquis) faveant, ut 
usus adverbii ifS-tiit Platonicus. cf. fr. Thrcn. l. Sed non se- 
quitur fjti7, immo it rui^i Atii ti^x^ quod oppoiiitur praecedenti 
if^tiit, [Sin x«r«( ytif ci opponitur, ut fr. Thr. xtir^}] Mihi autem 
poeta vs. 57 — 6«) punitionem malorum, vs. 61 — 67 remimeratio- 
nem bonorum ita persequi \idetur, ut haec omnia ad solum Or- 
cum pertineaut; tum vero (postquam vs. 67. vcrbi» rt\ >* etc. 
priora [57 — 60] respexit) novam rem exordiri et ad summam bea- 
titudinem, quae tribus vitis exaetis obtineatur, describendam per- 
gerc. Ne<|ue video cur scelestorum pocnas (easque redivivo- 



^) (;!. nutr;;. K a^ust ^Aanpai ucvvtjut. xi Mno wy ^wpw ^nvZv lcyaff^iat. 
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rum poBtquam in Orco pcccaront) ad opulcntoB hominos com- 
moncndos profcrrc malucrit, (juum gcncruliorcm do humanarum re- 
rum brcvitatc ct inopia sentcntium, ut in illo pulchcrrimo S^»«r«( 

Dc «^ir«7< rectissirae statuit Ky. Nec divitiarura nec yictoriarum 
(«^ir»») ulla brevcm dominum sequetur. Tum de iis tantum agi- 
tur, quac bene facta sint, quac sccus. Ita oninia perepicua, pro- 
grcMui orationifl apta, tantoque pocta digna cvadunt 

59. 60. £x 8ch. A riw r?( rifm^mi X^y^v vmfAetr^wtt^, itrttvB-it 
imfff$t rif «tfttyKnft i) (cod. n) r«( ttfm^rM^ xiy^vvtf •« «««t/«»ri( 
(ii qui de re audiunt, iudices quaestioniB?), nisi a«V*'* rttfnttr^wiu 
itrtivB-it scribcndum est, colligaA fuissc qui scribcrcnt ^ikm^u ra 
ix^^f A«V*< ^^«V«4f 'AftiyKf, ut Intellectus cssct iudcx quaestio- 
nis, qui divac Nccessitati pcccata dicerct pcccatoresquc traderet. 
Quod si voluerunty id ccrte alicnum est. 8ch. B hxM^u m (sc. 
"Atim) iz^^f» ^•y^ ^^mrMit 'Afmyum (sc. M#»0 legissc vidcntUT.*) 
Personatam nccesAitatcm abiecerunt Byzantii; MoschopuluB gcniti- 
vum invexerat, dativum Tricl. (cum Thom.) roduxit. NominativuB 
i^^^u iftiynmt qucm Ht rcposuit, non habet quo nitatur, nisi 
paucorum mss. (ut et M ^^mrmr*) conscnsum. A quod inter no- 
minativum et dativum Huctuat non magni facio, quum saepc (ut 
untiquiseimi facerc solcnt) de accentu pcccet. 

6l8q. £x his constat duas tantum lectiones, deductis vitiis, 

exstarc: alteram traditam *lrm^ it (l^* 1») tixr "irmi l* iw mfn, 

sed aut simplicitcr aut duplicitcr corruptam, intruso if e glossa, 
ut sacpc; alteram 7r«» l» »tKr .... Wm i* it tift, tcmcre Scholio- 
rura ope a Moschopulo suppositam Triclinioque probatam. Re- 
liquao scripturae multiformes altcrutrius corruptioncs sunt ot mi- 
Bturac. Scribc Irmi ii fvxr .... Irmt i' ifA. arseos solutiono non 
admissa, ea legc, de quu disputavimus ad vs. 15. Scholion VetuB 

A tr»f if€7f r»7f ^irt ;tC''*' twtfimA/^u (cod. iwiB-mXXu) • n?u0t imi) 
r«r( kmB- m00v r««4M«K< 

B tr»f ifuf «vr«7f ;tC'"' ' lAitff iwt^XXtt m) r«7; fv mitv it- 

KMtti. 

tantum abett ut emendationem MoBchopuleam tueatur, ut verbis 

1r0f ifAif ;tC'"' ^^^' P^^^i^ ^^^ irmi fvxr . . . irm^ i ttfi. ctc 



*) cf. mary;. K ri) ava^v; ^r^vl irapa^t^orrai oi a^i^ifc^ *| i^tiv uiro- 
^3:vta 3ia. 
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bre^-iter exprimere videatur. Vetcres igitur nihil aliud intellexe- 
runt nisi apud infcros quoque ut apud mortales solcm interdiu 
lucerc atque eadem dicrum noctiumquc spatia obtinere, sed vitam 
beatis minus esse laboriosam. Consentaneum est, quum ««-•»t«^i- 
^•» comparatiyus ad mortales spectet, etiam Irmi ftd eandcm com- 
parationera pertincre. Sed Moschopulo aliter visum cst. Is pri- 
mus de continuo qui pcr dicB noctesque beatis lucerct sole cogi- 
tayit, pcrpcram. Hoc rectc perspexit Rauchenstein , quamquam 
eidem viro pracstantissimo vulgatam defendere conato non assen- 
tior. £x altero membro ad prius cave i»A4«f Ixmt^ subaudias, 
scd contrarium potius •Js •z^prts, vel rtxi^nfy vel generalius ali- 
quid ut ;c^iff, ut sit schcma «'«-• «•i»«v (cf. ad 0. 1, 104) et da- 
tivus temporalis. Nisi malis: ,,8ol sive oricns sive occidens dies 
noctesquc efficit; habcnt infcri solem ita ut casdem noctes eosdem- 
que dies efficiat, quos superi habemus ** — dativo modali sive ter- 
minali. Acutissime igilur eandem inferorum conditionem definit, 
quam fr. Thren. 1 verbis T07ri xJifiifu fiu uiwf itxl^v r«y hS-m^t 
9t^xr« mVa^ discrtius describit, ut sol, qui superis occidat, inferis 
oriatur, ct vice versa. Fefellisse videtur Moschopulum falsa lectio 
li^K§9TtUy falsius ctiam cum M et mXi^t coniuncta; nam etsi idem 
ea expulsa tifA^rrm subetituit, tamen haesit aliquid hoc genus: 
^solem scmpcr vident, etiam noctu." — Caeterum gL E» hrii n 

rmi fnrttf rmp fMMnM^mt «ii «'•rf nmvXtl^^frtu > tl%9% irt^txift,irtif tr 

«Kvr^K r«v ilxff tmftxZf codcm redit quo tendit MoschopuluB. — 
Distinctio mssomm fluctuat ita ut haesitasse appareat librarios 
quomodo verba oonstrucrent, cum h^xgfrtu ad iimcturam «ai^» 
it^ti0frtu invitarct: — post tx- dist. Z Al. (non dist ACEOV aliiqne) 
— ante J;^. et pOSt irX^i B — post tiwirtrrt^^f NQ^ — et post 
ct antc «s-. DF8. 

63 Ambrosianus ^^•ir supra iiMrttt habet, id est glossa li^ 
^•rrtLtt optime. Vcstigium germanae scripturae fortasse servavit 
Palatinus, it supra (vcl h ante) li^Mrtu adscripto. Omnes reli- 
qui vetcrcs (ctiam geminus Palatini Mediceus [Q]) et Thomani in 
vitio ii^K^fTtu conspirant, nam RDKjr^^W" Z"**A^ qui fifi§»rtu habent, 
interpolatis adnumerandi sunt. — Intellige tiMfrttt autcapiunt 
carpunt, aut accipiunt (mercedem); non ferunt patienter, 
quod ad rem ingratam pertinet. IUud capiunt ut praeferamus 
et yxuuif \xti9 fiirrtf P. II, 76 ct Scholia Vctera persuadent: «Vc- 
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viVri^fy nf/tm^) ittLyvvi riw ;tC"^' ^ «iwA9-rt^99 9imytrn B. — 

Ex Sch. Vct. et c proximo »j^«»t«i (06) tcmcre arrepto — non 
magis considcratc quam ^trtf-lo-m o 8ch. Vct. iV#» — vulgatam 
procudit Moschopulus, qui id tamcn rectc scnsit, ncc videndi 
notioncm, ob IiAi#», huic loco convenire, ncc de videndo locuto» 
0880 vetcres intcrprctcB. Sola Germani paraphrasiB ti^K^wrtu ex- 
primit. Nunc quum pracstantiBsimus ct vctuBtissimus codex prae- 
claram Wiistemanni coniecturam confirmavit, rcliqua editorum pc- 
ricula — t^iiKnv^ti» Bo. ti^g^Kmv {ttii^K»»rt fil»») Hm. t^lw§trtu 
Oeel. i^iK€9rmi (i^U^trtu) Bg. — ad unum omnia cadunt, ut ct 
tniicctum ti^K^^nu irx^t quod antc me (Schol. Oerm.) iam Ahl- 
wardtio in mcntem vcnissc video, insolita in his numeris oor- 
rcptionc diphthongi. 

<).'{ Explosa quidcm cst vulgata Mo8chopulea, sed est quod 
offcndat in altcra lcctione #» x^^^^ ««/«f. Ubi tandem if ita sim- 
plici dativo praefigitur? Excepto I. I, 25 «xfr' i» llrK§tf ij» ubi 
f9 coniectura parum probabili invectum est, quaecumque e Pindaro 
afferuntur cxempla, ut it ;^f(r)ir itiifAma-rt wmXivi P. U, 8 — if 
x»ym ixtutf N. IV, 93 — f» f^«rfiF« fiixtrt I. IV, 53, rc accuratius 
pensitata alius gcneriB sunt. Nam talibus imago inest habona- 
rum, vinculorum, potuB potu commixti; vide singulos locos lau- 
datos. Imago autem tenendi „inter manus", vinciendi, miscendi 
aliena eet ab it x^^U «x/if rtn^mrrttt x^*'** ^^^ ^^ ip^ i^l^ 
iunctura acies manus per se offendit, ita non sinc perversitate 
aliqua solum, quod manu submitur, cogitari potest in acie ma- 
nus esse vel intra aciem manus versari, ut gladius cst in 
manu Amphitruonis N. I, 52, ot pulli versantur quasi inter manus 
eius qui habenas tenet P. II, 8. Nec magis aptus est huius prae- 
positionis usus modalis, ut sit pro, secundum; nam m*f^n ;^fi^«( 
aut extrema manus aut fortis est, non lex vel norma aliqua, ea 
quae huic legi subiecta sunt amplexa. Nequc hoc if referri 
pot<*«t intcr illa iw i^^aXf€97i 'l^f?» et similia, quibus eadem am- 
plectcndi notio subest, nam ea quae conspicimus, audimus, ca- 
pimus, iam esse in oculis, auribus, manibus nostris informantur, 
ut prolcpsis insit pariter atque in illo iw wv^\ Kmuf. Neque ad- 
verbialia t» tvf^rZf i» fi(*z*'t (id est intra ambitum eorum 



*) iu A. noD f\ftXv, ot A. 
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quae fieri poesunt, verborum brcvium) sufQciunt ut r«^«Vrf<» h 
X' «'. ostendant Talcre „8trenue subruere.*' 

Desideratur genitivus inBtrumenti ad simplicem dativum ad- 
iectus ut in illis M^f tr;f < C**«^«'* hm^t(*' 'A««f vU^ N. VI, 54 

et rif ir^t^tf ;^«AjJ«f X^yxi^ '^f^f ^- ^ ^^ ^^ ^- ^^ ^^ ^««^m- 
v«p suifitt iw^ml^tf Ev^vrB-n^i aefl^«A«9. Scribe tyx'^*^ tiKui, Eyxt*^t 

obfioletum derirati iyxu^t^t^w primitiTum, adde sodes ad ea quae 
Lobeck. Farall. I, 208. collegit. Eodem Scholia redeunt. Nam 
r? mxftM^^vrfi x'*^* rccentiuB interpretamentum est, nec reperitur 
nisi in additiciis codicum DU etc. Ambrosiana (A) et Vaticana 
(B) non ita eed de aratro, haBta, aere loquuntur, quod quid 
sit, nunc demum intelligimuB. Sch. A x*^*^ (^^- *yx*^»i) ^' ^'^- 

fAn «»Ti T9V rm ;^«Ajk» tvt, xa^* juCi A^f07«^;^«(. fly««< i\ Oy)x*^^^ 
suifAfi «Fr) r§v Tfi tiixf^^ (cod. msubide iiKftfiX •! «AAfy«^4ae*l« «x«i/«u* 
rtf, etC. — Sch. B rof( i^f X*^*f ^^f^ ^* «^rr^«v « r« ii^f quod 

ex ri9f( tt iyx^^^ itfiiif •v r« «^rr^«99 «AAfi r« t^^v corruptum 
eBse existimo. Apparet enim duas tantum (non trcs) fuiflBe vete- 
rum sententiaB: alteram de aratro s. vomere aratri (rf x*^?)y 
ut rtL^Jirrttw x^*** propric dictum sit de boIo Bubvertendo; alte- 
ram vero de hasta, ut tranBlatc de motu bellico. Inter illoB 
Aristarchum et Didymeorum diaBceuaBten fuisse constat; hi ift§t 
Bive riFi( qui fuerint nesdmuB, Bcd iidem non potuerunt aratrum 
inferre quod contrariae opinioniB est. Relinquitur Sch. B h x^^^f 

JuLfiM' rm K4»^» r« hr\ (B «V«) r«f X'*^^<i ^^' P^ M^f ex A 

;^«>JK« BubBtituendum eBse censeo, cum haec de Aristarchi Benten- 
tia, quam collector Scholiorum amplectitur, disputata sint. Occur- 
ratur Arifltarcho Btivam, non vomerem aratn manu teneri, ut iy- 
xu^ potiuB ligo vel integrum aratrum fuerit quam vomer, collato 
deminutivo fr;t*'C'^'*'> quod ex parte ansae vel capuli totum in- 
Btrumentum Bignifioet. Male autem grammatici finxerunt adiecdva 
iwtxui*ii*f (Aeech. SuppL 22 BubBtantivum est) et wt^txu^Ht^f' 
Occurratur nobis mirum eBse huius vocis iyxu^ ne minimum qui- 
dem in Vett. LexiciB vestigium deprehendi.*) Utut est, ex hac 
Alexandrinoruro diBBenBionc, quac ad intcrpretationem , non ad 



•) cf. tAmen Lexx. s. ▼. ly^ucoyacrecti ct de a^tiprjo^ Soph. O. C. 
69^ (td est a^upovzyrrni) Ritschl in Progr. Bonn. 1863, XIL ad quod ad- 
dai Tideri iy^ttdv et im^tiUv ab iy^ti;, et ini^up fomym, nt av)Jw 
ab auXo{, ;ru Tsvfv t yt tTt^, imnoriv tb ivirxoTdC. 
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lectioncm pertinct, cave colligas fuissc qui tyxt^f vel i»Tf#f Bcripse- 
rint Nec placcret i J ^^^^f iitfti. — Antiquum N in talibuB vo- 
cibug haud raro vcl in mss. pro r invenitur, ut 0. IV, 7 uno A 
exccpto omnc6 meliores libri ijcitr*» | «i^«a* pracstant et N. VII, 
38 similitcr U fimrlxtpu vett. pro 1^/8. cf. Bu. I, 21, not. Fortasse 
idcm vitium accidit N. LX, 43, ut pro iv x«v/« X^^^f — ^^^ ^^' 
9i§i suspectum cst — scribas iyKSfU. Cf. N. III, 35. Sed N. X, 
50 malim vircKivB-irt it yvJtXu^ Bcribcre, duce Scholiasta, quam 
viri KtvS^tn iyyvtix»ti. Cactcrum quum serae Oraecitatis cBsct tf 
Xti(i riwrtif rifJi pro x^^(^ ^- *••» ^* «r^t»'? ^^^ ^^^ dcsucta, nihil 
mirura cst librarios if ;t<C'^ «x/«« et Bcripsisse et pro Bimplici in- 
strumentali hubuiBBC. 

05 Sciendum est non Bolum gixftu ;t*C^' ^^^ ctiam formam 
»11»«» interpolationi dcbcri. Quinquics forma xtftU apud Findarura 
lcptur, Bcmcl tantum — omnium librorum conBensu — xufi^ 0. 
IIl extr. PoBsit tttf BjTiizesi proferri, Bcd anacruBis h. 1. novics 
lonf^ cst. An olim xiF/^ff, rrtf^iff itf^»i fiiit? 

05 Sch. Vaticanum (B) non cxstat ad rtftUif B-tZfy Bcd in 
ndditaraentiB (DG etc.) hi partim dii inferni (Pluto, ProBcrpina) 
rum MoBcliopulo, partim «i rtfttt^^vfiifi vwi (Bic U pro vir\() B-tZf 
intclliguntur. AmbroBiana (A) ambiguc r^t^ rif€itftlf§if 5-i<7f, quod 
crcdas CBse eoB qui a diiB honorantur, ut Aeacum, Minoa 
— cum DisBcnio; vel Bimplicitcr bonoB. Nisi maliB idem rtft^- 
ftifti etiam in altero commate D pro rtft«i^*vfiiftf Bcribcre. De 
•7 rtftiy id est quicunque, facio cum Sw. (contra Ra.), ut non per- 
tincat ad r«^. B^tZf. Vide an riftft B-tZf ii mortalcB intclligantur, 
qui antea a diiB honorati (rtftiifitft) poBtea vero puniti (rtfittfv- 
fttft) sint, ingrati, ut Tantalus 0. I. Ita verba rii I' Bqq. ad 
rtfiuti B-tZf refcruntur et concinnior est orationis progreBsus. 

07 Sch. AB praetcr «V^«r«(«r«» saepiuB commemorant uw^»- 
•(«r«v. Sed multo magiB friget „inex8pectata poena'' quam id 
quod sensibuB obiectum est „ inaspicabiliB poena''. r«7( i' haud 
crcdo olim lcctum csBe: „hiB sanctiB hominibus (vel „dii8*^ into- 
Icrabilem poenam [illi] suBtinent'' — quanquam Sch. A ita in- 
telligi poBsint — nam Bubiccto opus cst. 

68 ix^^U ab ix^ non video quo pacto rccte formari poBsit, nisi 
sit pro i*x^0 dialecticom, ut tf^frtf et i^vfti pro H^frtft i^f^ 
Acolica; M^ymff pro t^mff Doricum. Sch. AB et gloBsae i;t««'" 
r«f interpretantur; aed 8ch. B etiam i^irrmrrm itm\ $mrri^§vrtf. 
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Fonna autem •njc^t et ipsa rarissima ab ix*^ videtur geminatione 
aspiratae Aeolica factum esse, ut itix^it X«r^^ Utr^tvi et nostrae 
linguae voces similes apfel etc. Callim. lov. 23 «■«aa«( tt Mix^ 
mKxnrtf tiuiLimff ubi olim i;^'*^** legebatur. Idem U;^^ habet, ut 
Pindarus itix*^* quod Acolium fiiisse Granimatici testantur. Yide 
Steph. Tlies. Hae voccs tam sunt rarae ut credas fK;^{«yr« meram 
esse corruptionem ineptam, quoniam U - ;^isf notum, ckx^^ °^^ item. 
08 Hoc loco prima fit palingenesiac mentio, quam quidam 
non rectc ad vs. 6 1 sqq. retulerunt. Vita iustorum in Orco vitac 
mortali simillima, sed contemplativa sine labore. Superior autem 
beatorum ordo vita splendidissima et quasi divina fruitur. — Nume- 
rum temarium quaeras quomodo poeta acceperit Sex vitas si 
statuity postrcma apud inferos fuerit nccesse est, ut inde ad beato- 
rum insulas perveniant. Hoc displicct. Vide an binas tantum terre- 
stres, singulas intermedias infenias statuere voluerit. — A, th r^U : 

70 B^-zantii Scholio AB fri>.iiW«v, nfvrmv, iirc^tiB-^rtif recte 
usi esse vidcntur, quamquam in Vaticanis (B) etiam bis irrixnrtit 
legitur, ut in gl. Ambrosiaui (A) mirtrrJixnrmf. Correpta ante rr 
syllaba alibi non invenitur: vide tamen ad I, 59. II, 7. 19. Liga- 
tae rB-t rr, rr , r^ sacpissimc cum simplicibus B-, r, «•, x ^^" 
funduntur in mss., ut in 1;^t et fr;^f, fs-ir* et fWfr*, i^-tB-tf et 
•«■ir^fir. — Vcteres interpretes lovis viam eara interpretantur 
quam lupiter animis ad beatorum insulas faciendam praccipit lis 
haec verba valent: pervenerunt ad insulas beatorum supremi nu- 
minis voluntate. 

71 Forma accusativi in •$ 0. I, 53 a Sch. Vet. agnoscitur, N. 
I, 24 ab Aristarcho mcmoratur, utroquc loco in optimis mss. inve- 
nitur. Nostro loco nec agnoscitur in Scholio, nec invenitur 
in libris melioribus, excepto Gottingensi. Haud facile diiudica- 
veris utrum 9Mr§t an fur^t scribere praestet. Triclinii notula 
lectionem fmr^uf (quae in nonnullis Moschopuleis reperta est) im- 
pugnat, non veterem »««-«9 quae in metrum non peccat. Scholio- 
rum auctoritas et ipsa inter f«r«( et ftir§9 fluctuat. Tamen ad 
illud inchno quod ex docta tantum correctionc proficisci poterat, 
cum hoc facile ab indocta originem acceperit, praesertim quum 
rccentiores scriptores ctiam de una beatorum insula loquantur, 
ut Lucian. Ver. Histor. 2, «. Anth. Pal. VU, G09. (cf. Herod. 3, 26 
et Hesych. Phot s. v. MmMM^mf v«r«f.) 

72 Ex sola quam habemus paraphra»i vetere (Vaticana) m 
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rl^ir^vrtu w»Uvrh nifli minuB ea fuit accurata, elicias iv^« ^«amW^ 

fSrgf 0%tm*i^&n ttv^tu irt^tT9»0tri9. 

73 Duo Scholia Vctera exstant; alterum (Ambrosianum) : iti^ 
9-TiiAfy «V« rm tht^itp rm ««r« my ynf fiXmrrnfnttrm, m»^n mwi 
tifi^mw' Ixmlmit fAv^rUmj xtrr»v, »«) rmit mwB-n' *lm urii*) «^•«•(. 
rm fA\w ym^ mx» rrtxl^^tv^ xtii ^c**^* vimr§i mtS-tTf rm ^t ;^mfAmt^^Xm 
iwm^tvifAtfm limrn^t7rmi B-mXXtfrm xmi mmftmTm^ Hoc est: ^distin- 
guit poeta iuter arbores et humilcs plantas. Sunt enim flo- 
re» ab arboribus, ut olivac, myrti, hederae. Sunt vero etiam flo- 
res violac et crocuB. Atqui (jui e trunco arboriB crescunt, etiam 
Riuo (iqua florent, humiles autem irrigatione indigcnf Gramma- 
ticus cuni iH>cta duas florum partes facit Hinc emcnda altcrum 
Scholion (Vaticanum), omisso it ante U rmw tift^^f, ita: rm ^f> 
«yr« iK r«< ynf» rm ix rtf fhi^mf ruf i» ri| ;t'C'f ^** *' "^ "^^i 
rm vfmraf mfrt^^ttmt r^t^>»f*.tfm% •«•»n ^«#«t vmKtfiJ^t^t tm rmvrm ym^ 
vlmrt r^i^trmi**) ut tria florum genera removeantur. — Est 
r^ifim miri xttftv ct anaooluthia focilis; nam ad x*K'*^** ^^ altero 
membro ^t^fiifttfm subaudiendum est 

75 Lcctio igitur vulgata *i^fH9trt rZf ^t^C*^ «f«s-AiK«9ri ntCi rrt^ 

fmftti nec satiis a codicum auctoritatc tuta cst, ct duplici vitio la- 
borat, abundantia ct dcfcctu. Abundantia, nam i^fttt a rrt^mfn 
vcl paullo vcl nihil divcrsi. Dcfcctu, nam si manus implicantur 
coronis, cur non potius capita? — Argutius etiam Scholion Tho- 
manum tct^mXmt subaudiri iubet. — Optimi i^fittrt rZf x^^m^ «»«- 
«■A(K«m n^ rrtpmfv^ pracfltant. Id nonnulli vctcrum et Moscho- 

pulus CUm mfrtwrmrtmm dictum CSSC putarcnt, Ct i^ficv^ et ^^f^r/y 

passim suprascriptum csse ^Hdemus, quasi poeta i^fntvi m\ rrf^«- 
fvi mfmwxixtfrt x^^rift id cst manibus (instrumentali), dicere 
voluisset. Ubi ut inauditum mfrlwntrtf mittam, vcl ipse instru- 
mcntalis admodum frigct, ncc toUitur abundantia. Alii (Thomas, 
Triclinius) ad rrt^mft^ scribcndum confugerunt. Quibus argutiis 
sprctis aut rrt^mfvi scrvandum et cum gl. F de capite intelligen- 
dum cst, ut rr. h. 1. sit rrt^ifn tixmXxti Homchca, pars pro toto; 
aut rrt^mfmi, xi^«A«< , x^trm^tvi scribcndum est. Ipse olim x*^*' 
tmi mfAwxixtfrt conicccram, nunc vcro Hm^. asscntior. Scholia nihil 

*) iu A qood male tranjcriptaBi in A cst iVav. 
**) ubi O u^aci TipitovToi U u^an ricwiTai. 
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Qovi afifenint. Est in iis et rrt^tif^vf interpretamento Kt^aXtii ex- 
pressum, et §ifriirrtt9-i% indicata. Tamcn Kt^ttXmf melius sonat, au- 
ribus meis. 

75 Quamquam §9 in quibusdam vett. ct iu omnibus de qui- 
buB constat Moschopulcis omissum cst, tamen noli praeferre /8«»- 
A«7(ri9 i^B-mrt. £t hoc malc sonat, et h in talibus lcgitimum — 
vide P. I, 02. II, G9 — et ita intericctmn maximc Pindaricum est. 

7G. 77. Olim huic loco non infuissc nomen Satumi non so- 
lum veterum librorum consensus, sed etiam Alexandrinorum do- 
cet dissensio utrum lupiter au Satiimus is sit qui Rhadamanthum 
sibi assessorem habeat. Sch. A «-«Vk- • ^i» «^iVr«^;^«4 irer<«< 

y^u^tt • wtt»r»t» KiCi r§t im ttK9vtt rvfdrirn* tifm rtv ^M«^Mtf5p«(* 
• 0t riirt/^«( iw\ r9v k^0p«v KmB^trrti r«9 [Aey*»*) . . . .] irtLrn^ wmp' 
r*f9 § ic^«»«(, tr»4jiA§9 kk\ u;^«i^trr§9 t;^tt vrti^ti^ct, ir§rii f^ ff«M> 
^mi #1 rm virmr§» t)^»vrm iJr^#»«» ;. m^ irtrm ytt^ rttt rtrm- 
9m .... ***) «I ym iM» v'ft. B-^ifct it tivr»v fiiytrr§9 ttXn^ivm 
tt^ wtitrtt ^i^cvrct9 jmiI r§v K§rft§v 9§fii(^§fiii9n9 tt9ctt ^ttf9 r^§^§»t ttf 
KMt § ir§tnrii' l^t!i§t^§9 ai^§v^ti9. t9t§t ir§rt9 nK§vrtt9 r§t rvftwcrnti 
Sch. B §9 TTgtm^ t)^tt tr§tfi§9. rc9 H^* r§v KA«5?y«< ffA5>«yr«» §9rttu 
fuicifMi^B-vt • mrn^ irm^rtt K^§9§ff § rn% ym x«7(» • d^n^ rn^ rct 
vir»r§9 »;^«t/r«( B-^c^c^ ^itnt tr§tfi§9 KtCk m;i^0^trr§9 t^tt iruft&^§9. Is 

Did^rmum sequitur. At nec quid Didymus scripserit nec quid 
Aristarchus constat. Aristarchca lectio, Gerhardo iudice, erat «••- 
r«f • irm7i 09, ita: [Jupitcr] terrae pater . . . compotor (Rhadamanthi) 
filius Rheae — ; Didymea, Bockliio iudice, tradita antiqua, omisso 
«■«7f. ita: [Satumus] pater omnium, Telluris [filius], maritus Rheae 
. . . Quodsi summi illi critici ita scriberc atque ita interpretari lo- 
cimi voluerunt, incredibilia sanc et subabsurda protulemnt. Bergkio 

iudice Aristarchus aut «$ wmri^ i;^it .... irti^ti^§9 irtrf^f • wtitrtn 
'?itn vwtir§9 ix*trm( wtiti S-^^^t^ voluit, aut §9 wtiri^ wtitrttt tx^t 
trt7fi§9 ttvrtt irti^ti^t9 irtrttit tt9 «-«7$ fim^ viri^mr§9 ff;^«/r«< S-^tPtt. 

— De his ct ipsc multa tentavi, nulla quae nunc satisflaciant 
Tantum mihi constat hosce criticos non potuisse metrum negligere 



*) cod. na^na tov xpovoy ovcfiaca^ iraTi^p «arrwv o xpoi^c. iroifiov 
'*) cod. ^cot^v compendio 8cnptaiii. 
*) cod. TiTOKwv ^zovoQ. 01 ubi itcram yc.'!.vo^ compcndio scriptam «t, 
Fortasse ^tiv^v, ttc nirrQ. ntra yao rvt TiTavw o ^corec, oi rel rZv ti- 
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od instar Zenodoti; cf. ad tb. 4. 97. — Ck>miptuB teztUB, corrapta 
Bcholia. Sed duo quao alicna sunt fortasso aliunde inculcata, dico 
«-«7« ^Ui V8. 12 ab iis qui haec ad lovcm retulerunt, • wivrmt 
iTArif e VB. 17 ab iiB qui eadem ad Satumum. SeripturuB eram 
ut in optimis traditum cst, omisso «■«7$ quod ex antiqua parepi- 
graphe ortum ee«e videtur, et admisso f;«-i^r«r«f pro v)r«r«v. Ita 
nec ^Telluris lilius" ncc ,,Rheae filius" nec ^Satiumus'' diserte 
nomiautur. Sed quamquam y«« a mctro huius carmiuis cxcusa- 
tiouem habebit (vidc ad vs. 15), tumcn nt^ri^ yui multis nomini- 
bus ofifendit, de Saturno Telluris filio, ut dubitantur invcxcrim «-«r«^ 
Z^9»»i in quod olim incidi. Nota ytli in optimo codice inveniri, 
non ymi. Si Atii roposucris, omnis ambi^itas rcmota erit Bergk 

Possis etiam wiii ir*?^*» a7«« wm^ii^^t. . . . Scd in utroque wmrn^ 
ulmolute positum ingratum. 

bf) 0«ir«»r' mrvAr^irn Icmma Ambrosianum, quam vocabulo- 
rum divisioncm cave opineris fuisse Aristarchi proptcr Sch. Ambr. 
• l\ A^trrm^x^i •»^« iuiy^m .... Nam Scholiastes aut vulgatam 
divisioncm Aristarcho deberi indicat, aut tMyfu^n ei non divi- 
dit valet sed perscribit. Sch. enim non de hac rc sed de if 
ri ir«v agens Aristarcho tribuit iuterpretationem in vulgus, in 
usum vulgi, cum ailversarii eius — quibus Moschopulus astipu- 
latur — ad pcrfectum harum rerum quas tracto intel- 
1 i g c n t i a m intcrprctarcutur. Bo. cum Aristarcho facit, recte. 

b<} Sch. B • ^irt* w^ii rt iz''^* ^^ i^i ^ aliique ^vru, 
Etiam A bis dativo rcddit fvm quod omnes mss. praestunt. 

8t> Noli putare irmyyXsirrttu rcponi possc ut sit pro wmyyXiHr' 
r»it nam »•(«{ non est commune, etsi forma wmyyXiirrfi maximo 
mobilis apud I^darum non ojQfenderet; nisi quis velit a casu recto 
wmyyXmrrtmi repetere. Sed distinctione mutata scribi potcst ftM- 
^iwrti it f xifi^^t wmyyXtfrrim tti^mmti mit mm^mn-m . . . Sch. B am- 
biguum est. Mssorum distinctio ita fluctuat : . Xmv^^t, wmyyXmrrlm 
ni^mtui. mi A ct simiUtcr N Cp. , Xmfi^^t wmyyXmrrim »i(mu.ti mit 
B Sm. (sed Sm. non dist in fine) » Xmfi^^t wtvyyXmrrlm tU^mKti ii 
£ Ko. , Xmfi^ut wmyyXmrrtm% M^mma mu S Xmfi^tt wmyyXmruu (rtm 
B. 0-ri«) M,i^mKti mi, CDFQU » Xmfi^^t wmyyXmrrlm, mi^mKti mi O 
Xmfi^tt wmyyXmrrtmt mi^mmii mi* V Tricl. 9 Xmfi^t wmyyXmrrtM% jm- 

^muti ii. Mr. Rt. bx.* 

87 Dualem ym^tirr^f cum omnee niB8. tom g^rammatici etc. 

AnsoUUo Critic». S 
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ut traditam lectionem agnoscunt; ci'. Aristid. II, 38. Theophylact. 
Ep. VII. 12. Greg. Cor. 21b; etiam Sch., etsi quidam (Sch, A et 
rnU in Sch. B) dualem h. 1. non recte positum esse dicunt. Sed 
quid hi vel num aliquid substituerint non dicunt. Supra ya^vtv» 
gl. A ri f»i««9 mfri irXti^vPTiKcv ym^ocvm, quod tfttuf aut sphahna 
librarii eet pro IvTm aut ym^vtrtii scribi postulat, schemate Fin- 
darico. Medium yn^icfttu abeolute sine accusativo aliis poetis fre- 
quens, non ipsi Pindaro, nam I. I, 34 futurum mcdium yti^vrtutti 
cum accusativo coniunctum et per sc alius generis est. Utut ost, 
defensorem dualis uon nactus est inter vett. interpretes nisi sero 
(inter additioia Sch, DGIU etc), ubi Bacchylides et Simonides illo 
duali indicari dicuntur. Id conciliatriculam artem redolet. In 
Sch. B alteruter tantum adversarius memoratur, modo B;icchylides, 
modo Simonides; in Sch A ambo quidem, sed non ita ut gram- 
maticus dualem inde tueri sustineat. Dawes ym^vifAtt (Hy.) con- 
iedt quod unius Sch. B verbis confirmari creditur quac satis 
ambigua sunt (et fortasse comipta) •« ^vTti ^^^tiftttci ak^«-^«/' •« 

ri ^c*7«yrf( «K^«rr« yti^vit» nvwfti ttri T0f Kttir ttvrcvf «» ri $9frtTt 

fut!^»9Tttf 9 ivrirmfAiftt*. r« ii yti^vtTtf KttKtt^. Legitur qoidem in 
U r« ytt^ yti^vtT9t lutMM; rifii xiytvcit ti^nrB-m, quasi ad corro- 
boranda priora adiectum. Is si ytt^vlf^tt scripsit, hunc Infinitivum 
e futB^ifrtf pendere volebat, iungens a«/8^«i «■. «. ii ttn «-^A «^ 
fi;c*» 1^^^ verborum contortione. Sed ft. (in illo Scholio) ytt^vtt- 
Tti pro ytt^',ttf Bcribendum est. 

Dualis verbi tum demum pluraiem subiecti excipere potest, 
quum ex tota orationiB perpetoitate manifestum est de duobus agi, 
ut Hom. II. it 453, vel quum alio pacto excusatur confusio nu- 
merorum, ut Od. S*, 48 sq., ubi vide Nitzsch. Nemo enim ad 
Buttm. Gr. Gr. I, 1336q. 399 sq. de hoc genere dicendi tuto pn>- 
vocabit. Inaudita autem haeo esset obscuritas, ponere primum 
fuJ^ifTtt^ omnes sciolos, tum praedicato hanc subiecti notionem 
generalem ad duos restringere, de quibus nihil aliud dictum est. 
Nam de pari oorvorum, ut II. 5, 1^5 duo memorantur equorum 
paria, vix potest cogitari, quamqnam ea unica foret huius dualis 
excusatio, ut apud imitatores Alexandrinos similia de corvis (Arat. 
968) et monedulis (ib. 1028) dicta reperies. 

Schema Pindaricum non fadle removebitur. Quod Attici po- 
•tea arctioribus limitibus circumscripsenmt ita ut neutrius generis 
fiibttanthrft coUecthro intellectu com nngulari verbi copolari debe- 



AD OL. n. 35 

rent, id olim paululom fluctuaBse ridetur, ut etiam apud plurales 
oollectivos gcneris non neutrius admitteretur. Ita fu^cprn sunt 
genus totiim sciolorum, ut 0. X, 6 if^^ct sunt genus totum canti- 
corum, quorum numerum infinitum quasi in unum coarcet inse- 
quens verbum rUxirtu, ut hoc loco infinitam sciolui^um turbam 
verbuni ya^vtrcu. Quod schema fuerint qui reprobarent et, duali 
supposito, inimicorum mentionem inculcarent. Nam de toto loco, 
maxime de grammaticiB litea Buas invidiosaa poetae imponentibua, 
facio cum Thierschio viro in paucis candido. 

Huic generi proxima sunt ^-mxdrTtrc (post qiiiuquc pluralefty 
(|\ionim primus tantum neutrius generia est) U. ^, 3b7 et ^i^fAtrc 
ib. -vj., MHO (post singularcm et dualem). cf. Matth. § 304. not. 1. 

Ht. ym^virm scribit substantive, cuius formae exempla desidero. 

^i 8ch. A iir\ wKcircp r^f cut^ciymfrm rtifcn rc9 Xcyc» ne cre- 

das po9tulare accuBativum. Est enim hoc de eorum sententia 
dictum qui cxcircf urbem, non victorem cogitari volebant; quoa 

refutnt 8ch. B ripa jS«AA«;Mf»; inXcfcri rc9 r*cTC9 9 rcf 9ttm^c^§9. 
uiwcrt &\ fitXricf ciu.cvtt9 ntcrc^ rn9 ciu.^myci9rm, tic^ yct^ iirt^i^ti' 
t-fi rct uu^iiyetfri (ita B, sed U cty^ciym^rct) rm^vrcn. tx &i rcvrcv 

r^fimtftt rc9 tvKcu^c9 xcCi tvrc;^c9 xiyc9. Vult enim urbem locum 
es8o quo dihgantur aagittae, ipsum vero scopum Theronem, ut 
Agrigentum veraus in Theronem mittantur. Aiiud Sch. B ««-) rjf 
ciK^»yct9rt r? wixti rcv B-i^cncf in paraphrasi habet. Hi omnes 
non de casu, sed de interpretatione disputant. Dati^-us post iwi 
iut 0. VUI, 48. P. I, 7. IV, 36. IX, 12. 25. N. X, 71. I. VII, 14) 
poeticuB CBt terminalia, de quo vide ad O. I, 89. Cui in proaa 
gmromaticorum subBtitui aocusativum haud mireriB. Nec rm-rm 
auribus gratum. 

l»l Hoc rJfvrcf gloBsa est in multis, in aliis «■l^4'«'» f«rf«v«». 
Plurimi vett. pro optativo rm9vrm% habenteB imperativis irlrtns^ 
(A), i-rclftxB-t (B) utuntur in paraphrasi. Alii autem pro partici- 

pio iw\ rucwcf r^f citi^ciyctfrm rtifmt rc rcfcft ftiB- c^ticv xiym 
{c(h\. xiymf) rc «A«5i( Kt^ mw^mccvfimi (A). QuOB ThomaB M. Be- 

cutuB est, rcLfircti BcribeuB, Bed recc Byzantii deBeruerunt. 

92 FaLsa Bcriptura miimrcfAt9 irrepsit paucis ez Bequenti h 
pro genuino mv^drcfiiu, quod omnia Sch. et gL paraphrasi ezpri- 
munt. Quodsi rmcvrmn partidpium est, mvlmrcft,t9 apud Pindarum 
vix ferri potest, etsi tragicis hac anacoluthia uti licuit; cf. Hm. 
ad Aesch. Pers. h;»!. PindaruB dictunii erat ^DirectiB Agrigen* 
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tum versus telis feriam Theronem", sed ab imagine regressufl dixit 
mvltictuAt ktx. Id multo magis pocticum cst quam: ,,Dirigafi 
Agrigentura tela. Dicam Theronem." 

\^'l Ad f»«^xi«» gl. ««) fAtru •^K0v A; fir«^x«»9 h»tfi§r0f9 «Av 

B-irrarc*, ^niificrcf ulii — Sch. A /*iS-* •^«•t/ Xtyit r# «Aif5>f< [«^J 
tiTt^otfcvumt — »T»^mfVf*eit fttB' §^K0v rify «Aq^-fitfy — c/ufv/m 
0^K«» «(Ai}S-i0-r«r«» — 8ch. B efifvut f»«^x«» (non fy«^]u«») «lA^^"!- 

rretrcf — Erat quum dubitatiouem moveret forma ifi^Kic^, ut fS-' 

c^Ktefy if «^ff-tf /eycf uXetirti fcu 8. tf •^Kif A«yM ciXiUTfl »««»* tftf' 

ficrcf j If c^Kff (hvjjerbato) tenUirem. Sed quum reputo hc^Ktct 
OHse id quod dignum est eius qui fy«^x«$ (iureiurando obstrictuB) 
est, nihil moveo. 

i».i Ambrosiunus optime confirmat Schmidii coniccturam. In 
Vratisla^nensi ai>ographo (A,**) yi omissum est negligentia librarii, 
nam in lemmate Ambrosiano (A,) est yi. Scholia pracpositiones 
addunt in pamplirasi ei^e (A utroque loco) x^« «a«^f (B) i^* (Mosch.), 
unde Hm. y' i^* iriof coniecit. — Si quid periit, potius y* «£«•* 
irieif scribcisthmi est. Se<i recte sc habet genitivus eo sensu quera 
indicant scholia, ut sit vel fcit (ef. Aench. Ag. 2bb) vel im i'aufc 
t?cn (cf. Hom. n. A, G90 rZf ir^cri^etf irictf); vide Matth. Gr. Gr. 
.'577. b. c. Caetenira Sch. ((juae non exprimunt yt) iungunt ^i(ti ftt- 

yx^^c^^cfia-Ti^cft fniri ivi^yirtKtfrt^cf, ftnrt crvfir^rt^cf (A) tvt^ytrtx^i 

KoCi crvftTci K»\ uiymXc^^ctt cvrct^ (Addit. DGU etc.) quasi tria Pinda- 
rus in Therone laudasset, non duo. Sed alio loco Sch. : 3r^« « a«^f 5««»- 

TCf iTcff . . . un6t uXXcf ff<{ ivi^ytrtctf rctf ^iXctf '^^o^it^cf fi w^cf f«'l- 
ecTtf ^^fifiJiTUf ei^Bcfirrt^cf (B) Kdi ^tXtKcf etft^et ««^ fitret4crts 
^C^^fAeiretr tvt^ytrtKen-t^cf Xiyu rcf Bn^ctfet (A) Haec duo legimus, 

tria illa fnistra quaeruntur. 

^7 Ktiam V. II, GO S-ixctf in omnibus Hbris, utroque loco ita, 
ut metro conveniat S-iA«»f, non iS-ixctfy nam h. 1. arsis in rell. non so- 
luta est. Cra.sin illegitimam iure damnat Ahrens (de Cr. et Aph. p. 1 7.) 
et h. 1. et P. X, .'i. i^weKXiet f5^(A«frff et I. V, 4:J BvuZ iS^iXctfi id- 
(jue eonfirmant mss. qui utroquc loco in 5-fA«fTi< et B-ixm con- 
ficntiunt. Hi quatuor loci sufticiunt, ut participium ^Ia*»» Pin- 
daro vindicenms. Quintus ft. addendus est X. X, H4, ubi eadcm 
crasi adminibih KetrctKiiriu iS-ixtti a (juibumkra scribitur. Sed x^r- 
ciKtireu Schinidii conit»ctnrae debetur, nam in onmibus bonis hbris 
holum ot iBl>uf (mutilo versu), cui in .^ixtt^ mutato ahquot intcr- 
polati {r\') addunt »»» «.Vii»*. SckI etiam f.^iAf^f legitur (N. 3, 79. 
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4, 89. I. B, 45.), ut (>. ^, H3 ^* iS-ix^PT» quod in omnihus libris tnidi- 
tum est non nioveam, ut noi* N. VII, 10 >' iB-ix^vn JH) «* f3^(A«i 1. 1, 15 
fifiuTUfT* iB-Utt. — Vf. O. Vlfl, 85 ubi omneH nw. t^y» .9-/a«/. 

'.♦7 AristarrluMi leetio x^v^tif n id ef<t «^J-J^i» ti in rece. tmi- 
tum invenitur. Onines vett. et Thomani lectionem Non-Ari«tar- 
cheam K^vfi*» n j»nu*8tant. Vidc an ?roV<«?, xit^tB^lntt, K^v^ff non 
tam ipnorantia et inenria numeronim <juam ea j>erHuaHionc nitan- 
tur licuisiiie Pindaro (ut Ilomero in (|uibuHdam licuit) syllabas 7«, ut, 
etc. ita proferre, ut luiara brevem efHciant, (|uasi Honin sj, nj, fj intcr 
bina» vocalcH interiecti» abscjuc eftectu positioni», ut in Jiatinorum 
HU, id e<«t kw. Cf. jjl. codicis Caesarei (U) de iTT/«;^«^^«r (). 1, 
•iJ; et ^i;? P. I, 5H. 

Ad AriHtarcbum lectionem i<r>Zf k«a«7< pertinuisse cx Sch. 
B (et .V, ubi bin sine nomine auctoris repetitur Aristarchca inter- 
pretatio) abunde constat. Xtun in Sch. B «^J-vJ/i» ^[y^w B-ufi t«7; 
T«?r tTB-xif JMiA«7s ubi vul|50 iTB-y.Zf MMcTf lej^tur (a Callierge raalc 
invectum de sententia Tncl.), e G ct I irB-xZf kmx^T^ a Bo. rcpo- 
pitum cst, idemque est in OU, ut et in B irxZt ««^«7?. — Alteri 
quid It^gcrint rainus ccrtum cst. Nara ex altero Sch. B irxiv ncu- 
trali Bcnsu ct t« dcmonBtrative acceptum clici potcst, sed non Km- 
K#7$, (juod iiitcr vctera omnino non apparct. Imrao ab his irxif 
«jftA«7( t^»ii pro [t«| tZp KMxZf "i^y^f irx^f acceptum cssc conii- 
cia8, ita: obHcurarc id (juod bonum cst in honcstis 
(TheroniB) opcribup. Sed neseio an integra lcctio Non-Ari- 
starcheti ea fuerit ((uara pluriraos optiraowiue libroF nostros occu- 
parc vidcrau» k^v^Up t* BlfHf irxif k«»«7<; i^«i$ obscurarc bonura 
l^virumr) raalis opcribup. Cui suara quum opposnissct Ari- 
Htarchus s^J^«r ti B-ifttf ir>Zf ie«A«7( i^y«i< o bBC u r at ioncm fa- 
core honcsti» bonorura operibus, asscnsunique non tulissct 
rcccntiorum Alcxandrinonim (Didj-rai?), Motfchopulus x^J^«y tan- 
tum Aristarchcum .aul adiectivum aut substanti^iim) j»robavit, .sed 
utnira irxZf ««A«7j cum illo an irxif K*»«7<r cum reliquis scribcrct 
haci^itans, utnimciue ct in textu [>08uit et in Commentario suo in- 
terprctatu» c»t, ita ytxmf )"«« t«' Bc^vfirtu «^J^«» wtnrmt («»t^ t«u 
K^vfff, T9VTlrTt KiK^vftfciff t tti •(•f) r«» myttB-^f (ita rectc o) itm> 
T*tf KmKttf t^mf. n m^mptru^f ir^tnrmt T«if «jiAaK i^«<f ta^» «ry«i- 
B-Zf mfB-^Zwmf. Tricl. deniqUC x^v^«v ti ^i^iv irB-xZf, Kmm^Ti 'i^. 
y«K (K'ripf(it L e. obscurationem facere bonorain, raalib 
opcribus. 
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Haec videntur esse huius loci fata. Tu Bequere Aristarchum. 
Friget profecto m»«7( prae x4tA«7(. At articulus r« offendit in hac 
interpretatione. Tide an r« yaleat raZr; r* T^tciur», et pendeat 
ex infinitivo A«A«yJ«-«4 ut «^^^«v ab altero infinitiyo B^ifttf, refe- 
raturque ad «7r«v vel ad onmia quae praecedunt, i. e. talia nu- 
gari, hariolari. Cf. 0. IX, b3 ^ii pvp XtcXtiytt r« r«4«t/r«. Hm. 
B-lfitp r« x»x*ynrAi B-ifitp rt x^i^^f construit, ut utrique praedicato 
obiectus sit dativus Irxif x4ia«7( f^«4(. 

Ad fim^ym v^* «vi^^tt^r cum Bo. profcctus subaudio. Qui- 

dam editor temere totmu locum sic constituit «aa* «<y«v ixi »•- 

» 

^«( •i iiKf TVf^LfrifAtf^' «AA« fAtt^nf yi^ •v}'^*'^ r« XmXAynvmt 
iBixtif x^i^»f rt BifAtf irxZf xmX^Ti i^yii. Quaeritur quid Pin- 
dari restct, si ita omncm lapidem movemus. 

98 De firf^ recte disputat Mosch. r« i^t\ i^fAO^trau rjii ifflm. 

sr^«( ri fi>*if tit^irnf. r« il mXX Atff fiix^* *^**^ i^ filr^p 

irm^tfifiitrtKsirt^0f tl^nrm. Id fcstiuanter legenti et audicnti cuiviB 
manifestum est, nec f«-4. ^Jif/Lf/L^^ (Bg.') iuvaret sed tardaret in- 
teliectum. A solus irt^i^tiytt scribit, cum Sch. ijrt\ h fAtr^tT» 
i^fttfifff tHifttr^f* uMi TMi tvt^trmi r«t/ B-^^itf^f fitr^tlrB-m miitm- 

r0f. Is igitur firfi it etc protasin, xMKtTf^i etc. apodosin cepisse 
▼idetur, mo arbitro perperam. An it wt^t^tiytt habuit? 

99 Mihi hic locus similis esse yidetur periodo admodum poe- 
ticae O. I, 8 — 7. (cf. N. IV, 82 sq.). Volebat enim dicere ^irf^ rU 
iw p^mrm iifmir0 (L e. quis enim ennmerare possit), sed interiecta 
imagine dicit rrtl 4'^ftft0f xrA. lam ut 0. 1, 1. 1. imago subito 
interiecta et vera apodosis particulis fmtiir* — fin ih copulantur, 
ita h. L vera protasis imagini interpositae particula »ju oommo- 
dissime iungitur. Et hoc me retinet et aliud quominus fiyzantio- 
nun emendationem f««7»«f accipiam. Nam ea forma hoc solo loco 
apud Pindarum l^ postulat. Obstant quinquaginta amplius loci 
in quibus aut ««7»«( aut «4bu7»«( (a fio. in m1 ju7»«{ mutatum) tr»- 
ditum est. Quodsi mI ^7»«$ ob numeros scribi non potest, MtH 
•lr0f vel tale quid reponendum est. At multa sunt in hoc car. 
mine praeter consuetudinem de metro instabilia, etsi ancipites alias 
nuUae, si excepcris vs. 65 ubi «frf*» traditum est. Idem huic 
▼ersui accidisse videtur quod 0. I, 80, ubi pro andbacchio fum- 
rri^m^ frigidus amphibrachys i^Zwrmi a metricis suppositus est 
Metrom fortasse utroque loco non est w -^ ^ w , sed n^ -^ w «^ . 
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1 Gloshd et 8ch. BOU etc. m^irmti Sch. A x^^mnti rif Hii 
ytfUB^ni ; gl. QUblV''' et Comm. Mosch. ^^irmup. Cf. ad O. VII, 17. 

3 Vcrsus 5 — II vulg. bis scripti sunt in C; ideo inter C et 
C* dibtinctum est. 

•i lllud ir«v quod iii 8olo codice C (uon C*) cst (sphalma), 
e.xprimitur iu Sch. CDIU etc. ita ^vnt ya^ «-«» ii fi»Zr$t ixn)sj^[ f^t, 
Sed iii Scli. AB (et iu Comm. Mosch.) nuUa invcnitur particula. 
Sch. A (^quod in A omit^ioue mutilatum est) ^vrm ft^t (non ^)») 
icm^trn i) /u«vr« iv« 7»n $fr%*u^*titi^irt,. n svth fi*t ^m^krr^ 
i fA»vrn xmi \ ^)QtrAit nrt ia^tii itmXtitrf vf«T«/MA«9 iwmyyu/.tu 
vf€p§9. Sch. B fi^Ta-» 4 9vrm f€0t irtt^irrm. •vr§t fA»t irm^i' 

rrifxi fAtvrm, imf (ita Vaticanus B et cditio Bomana, sed «-«^ 

irr^ n f€0vrm imf OU; apud Bd. est wm^irrn n M^vrmt 7y« quod undo 
ductum sit, nescio, ft. ex IGV) r«7c ifr»4v^4H ti^irtt. i, •vrm f^^t 
i^X^^^*' * t**icmt nm fLi in^Ht itmximrf 9fT9ituX§9 *^myyitXm 
vfAff. £x his apparet Pindarum nec wt (quod Bensu caMum est), 
ucG wv (quod tenue) nec r§t (quod cum corroborare videatur sen- 
tentiam, re vera frigidum est) scripsiBaey sed aut •vrt f*$t wm^- 

irrMKtf aut «vrm f*.«t wm^trrmtft. Ad OptatiTUm ducit i^x^ 

rS-m 8ch. B, cetque is et ad ^trm et ad infinitiyum if«^^«|«4 aptiB- 
Bimus. Forma insolentior wm^trrmtft comiptioni ^vrm (au wm^lrrtt 
fiBt occaeionem obtulerit; hinc emendatione inficeta vulgatum wt 
«-. ^«4 et non multo melius r«4 w. f^tt profectum sit. Ad wm^i- 
rrmmtf ducunt l^z*^'^* ^ ^^ wm^irrnKi B; cf. P. Vm^ 70 sq. juv^ 

AiM wM^irrMMt. £st $vrm in utraque interpretatione ambiguum. 
Optativo iunctum aut ad priora rcferri potest („ut omnia bona a 
favore Tyndaridarum exspecto, ita") aut absolute accipi, ut in illo 
,,Sic te diva potens C^rpri'' et in Italorum ,,cosi cresca il bel 
lauro!*', ut sit utinam; cf. Matth. } 513. 4. Kriig. } 54. 4. not. 
5. Cum praesenti perfecto coniunctum ^vrm aut sub hac con- 
dicione, aut eo consilio ut placeam, aut simpliciter in hac 
re, in hoc meo desiderio valeat, sed magis placet optatiTO 
iunctum. Pulcrior ^ic et vivacior oratio. Ne offendat homopho- 
nia «4 — M — «4, otsi nostro sensui molestior est, cf. Lobeck. 
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ParaD. I, 53 sq. et in tribus arsibus deinccps positum $Lt I. V. 52; 
quo pacto, si alio nomine stare posset, non displiccret Byzantiorum 
cmendatio «»3^17 irml 0. XI, 10. Tantum constat aut „Sic Musa 
mihi adstat" aut „Sic adstet mihi Musa" pracstaro vulgatao 
„Sic profocto adstitit mihi Musa". Longe credo a vero aber- 
rasse editorem novissimum, cum pro •vrn »■•< primum ifrtnrU re- 
poneret, tum ttfnrjrm cmendaret, dcniquc in advcrbium ifTMirlt 
cxcurrerct. 

4 Thomas cum A«f{/f scriberet fortasse m^fitfU subaudiri 
voluit. 

6 In tmcsi librarii passim acccntus omittimt. 

7 Est cur pracferas ^^ioj^^rrey, cum a iifAtt formatum csse 
videatur. Vt hic Moschopulus, ita 0. VI, 59 Triclinius n scripsit. 
P. I, 61 duo codd, if pracstant, scd P. IX, 10. I. V, 10 omncs in 
« consentiunt, quac scriptura optimorum mss. est O. VI. P. L 
Hoc loco Vaticanus ii; is etiam vs. 1. 4. 12. 13. formam mclius 
eervavit quam Ambrosianus. 

9 In 8ch A etiam yiytintp, accentu Aeolico, scribi refertur. 
De infinitivo vett. intt. constabat, qui ex antecedente ir^ir^-ml ^i 
h. 1. ir^mr^-tt ^t subaudiri iubent. Estne hoc fAt ad infinitivum ad- 
ditum pcrspicuitatis causa, ut if/Lfit ad itu^ttXttTifAtft O. I, 104.? 

10 ^tifA9^ti\ Bciendum est contractioncm in talibus a Mo- 
schopulo invcctam a TricUnio rursus sublatam essc. Recte. Vide 
ad N. IV, 35. ct Ah. D. D. 214 sq. 219 sq. qui solutionem anti- 
quioris Doridis csse ostendit. Pertinet hoc ad synizcsin scriptura 
non cxprcssam, ut in im3-a«(. 

10 flrtrm] Cf. 0. m, 36. VI, 99. P. V, 8. XII, 25. N. V, 37. 
Optimi libri ubique simplcx •• scribunt et 4, M solus ter ri««-, quao 
scriptura ctiam in lapidibus optimae aetatis invenitur. Thomani 
inter »1«-, rM-0-, »««-, fnrr fluctuant. Moschopulus vcro cam gram- 
maticorum legcm sccutus, quae fttrrtfim praescns, ft!rtfuu futu- 
nim Bcribi iubebat, h. 1. et III, 36. VI, 99. fttrr invcxit, idque III, 
36. VI, 99. cum Triclinio. Sed P. V, 8. et XD, 25. Mosch. ct TricL 
ftrr exhibent , quam scripturam ctiam detcriores vctt. 0. III, 36. 
VI, 99. P. V, 8. XII, 25 praestant. Uno tantum loco (N. V, 37) 
ab intcrpolatione puriore omnes libri (exc. Ro.) in ftr consentiunt 
Quodsi id scquimur quod vetustissimi Hbri servanmt, ubique rtr 
cum Bg. Bcribendum cst Scriptio utr sola Pcrusini libri ct Scho- 
liastae Homerici auctoritate firmatur. 
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Do r producto in hac vocc constare videtur: cf. Buttm. Gr. 
Or. 2, 249. Pott. Etym. Forach. I, 207. 

10 ««il^it^] Ex Aup. (s) ot Leid. (a) noli suspicari fuisse qui 
MfB-^ii^-ctc-tf cifnu scribercnt. 

12 Dc numero Hellanodicarum 8ch. A •r< t# ^iv ^^mrc* W- 
l%%mt r« i\ TtXtvrmcf iUa. In codico est ri /ulf • tfi. (non fi). 

12 Scholia AB et Scholia Recc. iungunt v-^iS-tf yxt^m^m, 
Vide Ta. 

14 Doridis est iftyiui\ cf. Ah. D. D. 852. De epica forma 
non prorsus constat apud Pindarum. O. XIII, 64 iftyn* in omni- 
hus libri», ut I. VII, 21 iftyxmf et P. LX, 37 ^^.rtftyxtlf. Flu- 
ctuant lihri P. IX, G, sed ita ut optimi quique BDEFGPQRU iFiy«f j 
XZ cum Mosch. ifiyx% j soli VW fcum Tricl.J uttxt habeant. Con- 
fltunt sibi mss. in epica forma O. IX, 59. i»fiKf(») et P. IX, 53 jvfTsM 
(Tricl, rriiftiiO, itemque P. V, 59 in «VlvnKfr (#«•!».) nisi quod in 
optimo B fortasse a pr. m. illud in ifriftyntf mutatum est, si recte 
enotavi. Haud credo Pindarum modo nftyutt iftyxtTf, iftyxtif, modo 
fvfMcf, htTxttt dixisse (Bd. in N. Or. ad P. IX, 6.) sed librarios (ut 
in fAtf) ad Homerica procliviores fuisse itaque ifttMM paMim pro 
rariorc IftyKtt Pindaro imputasse. Hunc ab Homerico ubu defle- 
xisse constat, nam Homericum non solum irttKM cet, sed etiam 
ifttKifitf et iftU$t (aor. 2). 

14 In Leidensi codice (a) le^tur notula juirii srAf«9«r^o [rsZ] 

n ytftrmt Mfi^tr^vfftttfmi, fto, r$ fitr^cf. r« ytt^ atxcXcv^cf tttt^t" 

r^vmt^m irrif. Raro talia in Moschopulcis invcniuntur (cf. Germ. 
Sch. Praof. p. XVIII. ubi huius notulae oblitus eram), sed sine 
dubio totum hoc notularum genus ad Moschopuli potius quam 
Triclinii novationes referendum est. Parendum est h. 1. Byzan- 
tiis; cf. Buttm. O. G. 2, 435. et L V, 35. 

15 Primum systema fortasse cxcusat brevcm. Contra vs. 36 
ubi opus ost longa, omnes fere libri in dx. consentiunt. Vide ad 

o. vm, 1. 

15 — 17 In his tria observanda sunt. Primum plenam po«t 
miB-xnf interpunctioncm confirmari et distinctiono optimorum mss. 

et 8ch. A ittftcf vwt^fic^im. •«-« ttXXm »^Z^f' virifotttf i;^tt ttf 

r*ti ifti rvfn^nfAtfft i. e. „Incipit novum enunciatmn. Mente 
Bupplendus est nexus cum praegressis.*' Etiam altorum systema 
VB. 30 terminatur sententia. — Tum post xiym quod in qnibus- 
dam plene distinctum est, nihil indicarey nisi participiale entmdatiim 



42 ANNOTATIO CRITICA 

a reliquiB csso Beparandum. — Denique praesens m^rtT recte re- 
ductum e&se a Byzantiis, quamquam id aoristo exprimitur iir«rt 
in Comm. Mosch. et gl. H^nru pa&sim ut in QZ. Eustathius (ab 
auctore Comm. Mosch. dissenticns, quamquam fucrunt qui hunc 
commentarium Eustathii osse putarent: cf. Germ« Sch. p. XVIL) 
et Thom. (cum glossatoribus ahquot) ulru substantive pro hitm' 
xifuiTtt KMr4t*nrn^im accipiunt. Quae Bcnteutia de commenticia 
voce cttr^f oxplosa cst a Bd. Xcc mclius mXru (ob inscquens «a- 
rii) ex cod. laud. coniectura est. In Sch. Vett. non exstat totius 
Btructurac paraphrasis. De toto loco cf. Fr. in Pliilologo, vol. 
15, p. 3i>. 

16 Duo commata rl^mfaf r' m^trif interpretari videntur, ita 

muff xmrif ^vrtufim Kmi rt^mff rmf m^trmf Ct jc«i>«v ytfirB^m* pv- 
rtvfim T»v rt mXrcvf r»v r<«( KttCi rl^mff rmf r«» m^trif i;^9fTm» 
tifi^iif. Ita U, addcns nyvf rl^mfof rZf ftmmfrmf, scd vulg. vv 
iUf mmi rtf rt^mfif rttf m^tr^f l)^. m. ct r«v iuk rmf rt4>tifmf 
rit m. f. «. In B schoha ad h. 1. non exstant In A corruptum 
prius comma ita legitur x^iftw frmrtf «v.^^«^ir«<( ^irtvfim «•) ri^m- 
W9 m^trif rm i*t Ingeniosa est Bg. coniectura,. sed e Sch. non 
poteBt firmari. 

19 Trichnius mirf wmr^l ita coniunxit ut dati>nis ex dativo 
penderet (i. e. ri mvr»v «-«r^/), non cum mwri^Xiit^ quod simph- 
citer idcm exponit rif rn% trwi^mi i^B-mXfA^f im^mfn iirel^rtf. 
Moschopulus mirm h e. iw' mir^Z (r«v i^mm><it<) „gracco" quem 
dicunt dativo intellexerdt ; rni irM-i^mi adverbiahtcr, vcspcri; mfri- 

^>l(i i. e. XmfAW^mi mfriB-itmt, 8C. itivmcr^i r«u ixlcvt quasi in lo- 

oum soHb. Eadem fere cxphcandi ratione Thomas usus cst (ubi 
in £ non est mvrm tuii iit* mirftt sed mivv timi v-x* mir»v)\ nec 
aliter Sch. B r*v irmr^*i «tV«» itii sub fincm Bchohi; omittuntor 
aatem verba ifl^ji ym^ ttirf, rm «{M>f7» initio eiusdem schohi in 
B. Horum aliquot mirZ doricum genitivum esse existimarunt. 

8ed Sch. A rectius mirm CUm mfri^>^t iunxit, ita ;^^vrm(fimr$i 
fft^fn r9t mvrm •P^mXft.tt trrri^mi m9ri^>.t(tf mvrmt TBvrirrt irmfriXti- 

9H [if]. Attamcn plurimi hbri non distiug^unt inter mirm et «••• 
r^'» ne A quidcm. Enotavi interpunctionem (plenam) ex Bolis U9. 
25 ff^itf] Optimae auctoritati parendum cst. Cf. 0. I, 3 
ym^itf. Fortasse wc^titf h. L primiti vi wm^t»» (cf. Pott. £t F. 1 , 
264. 2, 329 8q.) vices sustinet, ut sit intransitivum (fa^rcn}. Eius- 
dem BtirpiB est obBoletum «^«-«^7» P. II, .'»7 L e. ^u ^cgc bringcn. 
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Similiter O. V, 24 ifu^Ki&r > si Mosch. recte accepit pro f|«(K«t!. 

25 «!(/u«] lam lis celcberrima de rebus metricis, quatenus ad 
hunc locum referebatur, diiudicata est. Nam de Si^fim postquam 
in optimo codice inventum est nemo dubitabit. Neque aHud quid- 
quam 8ch. A legisse manifestum est tU rKvB-Ur i S-vfAU avrir 

ri» irr^w yif v^ivtrS-ut de sententia eorum qui irr^lttf ptp lege- 
bant Ambiguum est Sch. B hi roZr» ^m^mytpUS-at ir^otS-vf^iB-n 
(ita B, i, r. r»i9vr ir^ot^vfAn^n MMrtiytAr^ott t, r. roivvf «*(. ^i- 
rAytArB-mt U) tU rnt yliv rov lo-r^ov ^onLftov^ lU rij» rxvB-m», sed 
id tam aptum est ad B-vfAoi Si^fc* fn quam ad B-vfiii i^fuupt 
(scil. ot) exprimendum. Immo perversum est dicero molitur s. 
agitat (mihi) animus ut me mittat, nam licet 3^t/^«$ jl^^^«i9f 
ferri posset ut «aa« ii ol xn^ H^fiatfi p^ir\» ri^tf et similia apud 
Homerum, tamen tali in£nitivo iungi non potest. Nec si ^o^tvtf 
intransitive dictum acceperis, o^fcmfttp accusativo »iv iungi potest^ 
ut sit incitare. Nam i^f^mfttf nec Homero ncc Pindaro (O. 
Vni, 41. XIII, 81) aliter usurpatur atque ita ut sit rem animo 
Tolyere, moliri, sed nusquam m^«^^«y rtp» tcI KtftTp (gl. in 
aliquot codd. est Ulttt). Verum •(/««» de excitando et aliis 
poetis et Pindaro ponitur cum accusativo personae 0. X, 20 sq. 
olfi^ i^f/Lmrmt (evehere, excitare potest) ^ipr* i^tri irrr\ ittXtt^fp 

xXioi Ut Hom. IL (t 338 pvp ii ftt wa^itx-ovr* •A*;^*^ ftttXotKoTs 

rtritrrtf ot^finr* h woXtftop. Gf. iroXifiof i^futp pugnam concitare 
Od. rt 375. Eectissime igitur veteree. S-vfiof ptp m^fAm vro^tvip (i. e. 
iro^ivirB^ott) acceperunt dictum ut infra vs. 40 ifu B-vfAOi ir^vpti 

^oifftip et XIII, 11 r«A^« fiot yXmrrmp i^pvu xiyttp, lidem igitUT 

Tro^ivitp intransitive accipere non dubitabant, quod quamquam ez- 
emplis firmare non possumus tamen his auctoribus credendum est, 
praesertim cum analogia verborum p&f^mpt rr^ot^mp etc. (quod BL 
recte indicavit) et ipsa significationis intransitivae natura accedai 
Scite enim semasiologi observarunt intransitivam notionem in mul- 
tis verbis fuisse primitivam, nec mirum, in tanto harum literarum 
naufragio tenuissima hoc genus vestigia singulis tantum poetarum 
locis deprehendi. Ne Mosch. quidem aliter cepit w^iiupt quam- 
quam is corruptum i^ftMspt recte interpretatur i^^iprtl^u 'aPMA: ICT 
(vel opMAl: ICT, si fuerit i^f^i ut «iViT vs. 17.) male resolutum est in 
plehsque, ut iirt 0. n, 6, quae cormptio (vel prava emendatio ob 
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hiatum oxcogitata) traxit coniecturam Irr^mvifj nam ii qui i^fimn 
legebant et recte de peiiHitando intelligebant nec in peneream 
structuram ^•^tvup r«» i. e. raittere cum delabebantur, non ba- 
bebant (juo aeeuRatiTum n» referrent, quoniam ad dativum ><r cou- 
fugero nolebant. Xota vero hoc iW^m»iir in B tantum, non in A, 
ut V. 1. memorari, idque per se nihil probabilitatis habcre. Eto- 
nim quamvis tr^snvU et ir^$MfU ctiam aliunde notum sit, Pindarus 
tamcn irr^mtmt scribcrc debuisset, quod quis credat iam ante 
Alexandrinorum actatem itacistico vitio cx irT^mtftf in trr^imf nt 
vel irr^tuftf comiptum fuisse? — SupereM ut de Aristarchea 
lectionc moneam. Is ^«^tvuf pro 9^»^tptrB-au cum reliquis accepit, 
8cd B-v^oi «^C/x^ absolute et intransitive, eui Btructurae Homericus 
usuft favet, qui et •^fiif et i^utir^tu saepius dixit, sequente infi- 
nitivo, ut vfAfi •^uMrm B-iutf X. I, 5. Tum scripsit 'rr^lm fif id- 
que cum IfB-ct etc. coniunxit. Est quod placeat in hac lcctione, 
nam coUocatio verbonim vere Pindariea est. Sed ct ymTaf uudo 
positum, et omissio dativi «i in B-vft^i «(^ displicet. Nec minus 
Pindaricum cst non solum scntentiam ex fine antistrophes in ini- 
tium epodi pertrahere (cf. myxmin,if*»f vs. G), sed etiam tali par- 
echesi uti, quahs est Irr^im» ftf. Cf. O. I, 64. Per antiquam tra- 
ditionem lcTPIaNfN utrumque licebat intelligerc. Ht. Aristarchea 
lectione accepta fi^^umf pro «••^iJfy invexit, non male, sed contra 
librorum et Bcholiorum testimonia. Idem i^fim reposuit, quod iam 
Bd. do Crisi } 6 p. 273. indicaverat. Pronunciatio vocalis in eli- 
sione positae, quam nunquam prorsus obmutuisse confido, in tine 
versus intolerabilis est. Xcc credam Graecos i^aituf* protulisso 
ut rmif. Omnium autem ineptissima ratio ea est quam h. 1. co- 
dicos se<]uuntur, ut poeta epodum at' Irr^lmf exorsus nit, Johan- 
ncs Sachsius alter vel Hieronvmus lobsius. Cf. P. IV, 9, 

27 Quum vicies in omnibus libris )'{{«r«» fll{«rr* ete. inve- 
niantur, paucorum (quamvis bonorum) librorum fide formam Hltr» 
accipere non audeo, etiamsi llrtr^j fiirtr; aliaquc ut Birttf, mxl- 
|i«y Pindaro quoquo frequentantur. 

29 Soluta arsis est ^'s. 10, nisi B-tift^^^i ad solam scripturam 
pertinet; ;^^v anceps est. Sed composita a z^vrt» incipientia nec 
apud Homerum nec apud Pindarum inveniuntur. Vido tamen O. 
YIII, 1. et II, 97. Sch. A iMAirr* h i f>^*< Kt^fivTm. (non «i^. 
fiSm) Ad marg. A legitur cerua adscriptum, aho atramento. 

31 s-ytfMMf] Piaralem plurali reddunt Sch. A (et Comm. Mosoh.) 
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iino-B^tp rSr irfm. Bo. propter O. YI, 60 ^«c^«( ««-lo-S-fv yolgatam 
non moverat, sed vide ad 0. I, 89. 

31 /8«^^«] Contra «i» faciunt quae Ah. D. D. 225 attulit, et 
Sch. ad hunc locum (DGU etc, non AB). Synizesis ferri poB8it, 
ut in rfr^««(i«K* 

31 — 33. rif -r«5< -rir». consimili enunciatorum initio, de- 
monstrative accipiuntur. De r*» Sch. dissentiunt, est enim in A 
i}vri9«» in B r«ct/rf}v. — r«5-< ambiguo tfr^^ft exprimitur in B, in 
Mosch. «9r«i;. — r«ry in A exprimitur dcmonstrativo r^irmity in B 
jc«K . . . avTSr, sed in Comm. Mosch. ip. — Plerique codd. et post 
-^tfZC^^ et post rraS^tU plenc interpungunt, scd post rra^jU comma 
habet r (cum Sm. Ox. Be.), nihil BEFU^/biy AI. Eeduxit plenam 
distinctionem Hy. — Post •J/t/jtC*^ ^®^ ^^" omittunt distinguere, 
solita ncgligentia. 

34 Encliticum vi/v per totum Pindarum (O. XI, 81. P. III, 66. 
IX, 73. N. VI, 8. I. II, 43) Byzantiis debetur; in vett. semper 
(quamquam h. 1. de EF enotare neglexi) »Zf scribitur. Nec un- 
quam pv Icgitur apud hunc poetam. 

35 Emendavcrunt fimB-v^iif^f liifA^i^ Pw. Be. Hm.^ liirxi^n 
'jrcill%T<ri Bg.' Moschopulus qui 0. X, 51 pro fjpvfc$9 (»*»»i;/u«?) quod 
invenit fttfVfAf^ invexit (cum Tricl.) et 0. I, 59 ilinixttf*«f pro «t«- 
A«^vo», de voce mvfic^ alitcr sensit, ut ^ geminaret. Tricl. autem 
V produci posse opinabatur. Ter decies iiivfA»^ apud Pindarum 
legitur, it7vftfA9i 8. ilivfiff hoc solo loco, nam 0. XIII, 21 con- 
iectura tantum illatum est. 

36 Alienum ab hoc loco imperfectum; est aoristus, senBU 
plusquamperfccti. Etiam Sch. AB aoristo hrir^f^tf exprimunt. 

38 His testibus obtemperantes «-« scribere non dubitamus ; cf. 
Ah. D. D. 369. B^rzantii wi s. « in «•• mutaverunt, ut fZf in 
vt;y (cf. 34). Confirmatur particula Sch. A f^f i\ m, if^\ l\ ^if 
vZ^ (quod cx A [male transcripto aut male intellecto vocis «J» 
compendio] f^t i\ §ir0f relatum est) et Sch. marg. B j^j y if 

sr«7. tifA^irt^ct «i rvfotrftst irXn^itfUirtxct. xcCi h rm S-jf^fvv/ r* fA- 

S-t?» • rt. i. e. non solum if et m vacare (cf. gl. NP), sed etiam 
r' ante fA^fTr (de qua re vide notam sequ.). Saepenumero enim 
grammatici, ubi non utique necessariae sunt particulae, sed colo- 
rem tantum aliquem orationi addunt, talia proferunt, nec minima 
in his causa est, ut particulas spurias esse putemus. Non recte 
igitur fccit, qui f^x-« pro if «-« supposuit, nec multo melius m^ 
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ex deterioriB notae libris et ex paraphrasi MoBchopulea lnyil^up, 
Tel ?rif (ex nullo libro) iuvectum est. Et perrersum et frigidum 
e«t ^Mi S^vf^^f Bubicctum, quum N. V, 31. «••AAit yti^ ^i» warri 
S^pfif x«^«^^« Arroivft/f» neminem offendat. Opinationis esse 5r« 
eoque a poeta ad ii)iVT«rr itlifr^f T. prospici rectiBfiime cognorit 
Ra., cui iure suo addit Sw., proprie hoc ad verba sequcntia irt 
n-xtlmun «rA. pertinere. Pindarus dicit : ^Tjndaridae igitur, o p i - 
nor, cum praecipuc ab Emmenidis culti sint, iis nunc victoriani 
dederunt*' lloc omatius eloquitur totaque periodo iam a principio 
mente comprehensa wm ita traiicit ut ad sequentia prospiciat. 
Fere idcm valet «•«( in illo ro ^A^yitnr r^«^«y iJ^tlrtTul ir« «' h 
^^«c;^irr«4<, i. e. puto, persuasum habeo, spero. 

39 Offcnsi locutione 'Eftf^ntlmi en^»fl n — cf. T^ZU ri %di 
^£»r*r^ Lobeck ad Ai. 310. et annot. Sw. — erant qui ri vacare 
dicerent, quo dempto, aut nihil dixit poeta, aut *Euf€irt7u Bi^u»l 
y* Mt7f scribero debebat. 

42 u*i«tirruT$%] Inveniuntur passim huius attractionis exera- 
pla aliquot apud Homerum, Theocritum, Menandrum al., ut in 
Latino ^dulcissime rerum"; cf. Matth. Or. Gr. 4.'>9. Bemh. Synt. 
p. 439. Kriig. Gr. Lat. § 294. not. 5. 

43 Optimis libris et Scholiis »?» h: ufr\ r^Z Hn (A); fZf l\ 
(B Bo.) obtemperandum eese cum Sw. censeo. Ponitur li in apo- 
dosi ita ut apodosis simul opponatur priori membro, ut in illo 
•7rrf( ^vXXtf yifii, rJn ii (btntDteteTum, ahtx antiquum) xJi uf- 
i^Zf ct in altero Homerico li 11 xi fti itirafrif, iyu ii xtw umi 
iXmfAm, Est L V, 44 in simili apodosi »Zt rt^ »Zf. ii saepius dein- 
ceps positum non offendit: cf. P. I, 99. 

44 Invenitur N. IV, bl r«(>«# L III, 30 ruXutrtif) in omnibus 
(qui exBtant, paucis) libris. Rursus moneri possit, v^^tiXti^ ftZxu 
etc. Pindarica esse, et esse etiam O. III, 4 rf*riV«>«v in A,. Dum 
oertiora afferri potuerint, ego nihil novabo. 

4 5 Scholia Vetcra ambigua sunt, sed videntur fiif {umf\ non 
fuf (ftf) l^psse. iNam Sch. A it^^rm rt» i^um.xttuf Tn>>Z» advcrbia- 
liter, Sch. B r« r«i«vr« vel ru uii»uTu ex prioribus subandiri iubere 
Tidetur. Convenit huic loco «t) ^«», ut sit non vero, profecto 
non, «J fortius, ut apud Homerum II. ^» 31b; »,414 et saepius. 
— QuodBi olim h. 1. ft» scriptum e^et, non fadle explicares vi- 
tiom antiqniBsimorum codicum fti» ; mrsus, si hoc verum, fuif cf^ 
deboiMet, neo nisi iongo circaitu inde oriri potaiMet ^t, indeqiie, 
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emondatione , vi» Doricum. UaeremuB igitur, utrum «i tsw an «J 
fnmp a Pindaro profectum esse exiatimemuB. Sed est aliqna in illo 
pronomiue ambiguitas. Niv Pindaro semel sine dubio ad neutrum 
li^utt redit P. IV, 243, liccntia epica, nam in Iliade passim ^» 
ad rii^Pt ^Tmi etc. refertur. Sed id ab hoc loco alienius; ncmo 
enim, quum in proeccdcntibus verbis de hominibus agatur, ptp non 
ad homiues, i»cd ad r« ir^^m (^cum gl. Q) referre poterit Quivi8 
hoc do 0-«^« sivo «V«^«» aut de ipso Thcrono'^) valerc intelliget. 
Uinc, puto, orta est falt^ quorundam votcrum interpretatio. Nam 
qui utp ad ««•«^•v pertinerc opinabantur, jcf7v«( ad «-«^«y retule- 
runt. ita: Non hunc (qui ulterius proccdere vult) imitabor. 
Utiaam ille (qui intra fines raortalium manct, ut Thcro) sim! 
Commendatur igitur lectio •(! nip (fiMf) eo quod minus est ambi- 
gua. Xcc mirum /uip et /««» confusa c88e, quum HomeruB in 
lliade utraque forma promiscue utatur. Mi. «J ^if ad sensum 
bonum Bcd a Pindaro alienum. — Caeterum optativuB muwif iTji» 
cBt per me licet vocer Btultus! (mag ic^ ein X^or fein!) quod 
fortiuB et exquiBitiuB est quam tiupii mw titip (ic^ ttdre )co^( etn 
Zbox). Non probo Ut. «u fitp it^im uHy U tln i. e. non eum 
persequar qui co vadat. Forma tin L e. fA5«tf, r«i non eat 
Pindarica. 



OLYMPIA IV. 



luBcr. In A CBt gl. adBcripta •' 4"«^^^ rcZ '^ufijutf^f. 
Etiam in Soh. A (-i^mu^ih. • ^m^ifAii) legitur, ut ^ififAi^i et 4"«^- 
^4< in Sch. A ad vb. 30 vulg. — F in BubBcr. huiuB odae 4"^fAf4iti 
et O. V, *i3 F^ ot F, ^^mfifst habent. — Sed frequentior in Sch. 
AB otc. ost forma '^mvfii^t quamquam de genitivo etc. nulla CBt 
couBtantia; logitur onim in ScholiiB AB modo -^mvfitef, modo 4^«»- 
^J.«. Cf. ad 0. IV, 10. V, :j. 2:3. 

•) .\d 'Hicn^ncm uik^ Ilm rctulit, collAto C*. I, IlSsqq. Scd cftt offen- 
•io aliqaa id sv Silxw bi hoc non ad proximum a^arow sed &d priorm irpoc 
Ir^aniv etc. recolerif. Tamen tie hw expUcarem, tk acdperem. 
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6 Non utique requiritur i idemque in Comm. Mosch. et in 
paraphrasi AU fortassc non lcnmiatifl sed interpretationis est 
GloBsa Bolita vocativorum est i, Lcgitur tamen i 0. II, 12, in 
simili nexu. 

7 7«-7«»] Tify gl. A. In margme C y^. x«\ i3nr«y. *fWi i\ 
iffi» •^•uf, dc quo aliunde nihil notum est. — Glossa N wUrfuh 
fii^Biy idcm apud Mosch. et Germ.; codem facere videtur «-«f^fi 
P. I, 19 ct Acsch. Prom. 367 iV«J^fv*( ^l^mtc-t» AiTPttUa v7«. In 
quo loco Acfichylco cod. Vitcb. ijrxtfj^i»*^, alii vcro iV»«v/«fr«( ha- 
bent, Bcd nostro loco nullus (quantum scio) iVy«?. Etiam apud 
Hesych. et Photium iW«r/«fr et iW«J^fv«f invcniuntur, «• male ge- 
minato; cf. G. Herm. ad Acsch. 1. l 

Scd m^ quid valcat non prorsus liquct. Sch. A ri» 5r«- 
ylim rnf tittffUtrrmt ; cf. Hcsych. i^^f (scr. i«'«i)(), r« f^«-iirr«y r«7$ 
ffiyr\ (uXtp; Eustath. ct Polluc. i «-«yU rZ» fivift i fivtiy^»; Phry- 
nich. IV vyU> Undc patet Sch. A Aetnam non onus, sed mus- 
cipulam Typhonis intcllexissc. — Etiam gcneraliori sensu ct 
Aeschylcum ct Pindaricum locum explicavcrunt grammatici, ut 
£u8tath. IwZf 'fifA» r« fixAirrttf »(• A<V;^JAf , ut idcm valeat 
quod Homcricum 7^J^«r3>»i , i. c. ^B-tl^tu , fixiirrttf, Ita Twf h. 1. 
Thom. et Tricl. fixmfinp, rtfASf^Uf, xixtirtf cxplicant, dc sententia 
vctustiorum intcrprctum, ut vidctur, nam pcrgit Sch. A «7x9« ii 

«••>.<( titit •^•i rtxtXtta •irov xtXtl^trtn • rv^ttf. A VCro proxi- 

mam cssc crcdo Dammii opinioncm, Iwf propric cssc id onus in 
muscipula quo mus opprimatur ct coUidatur, dcindc mctaphorice 
et in gcncrc cssc onus quo quis prcmatur vcl cocrccatur. At si 
iir«i vcl tirrtf rcspondct nostro to)ipj>cn (Pott. E. F. 1, 259), prima 
significatio cadit in lignum quo tacto ct summoto concidit lapis 
caudcxve, indcquc etiam tota muscipula ita (SBippe) appcllan 
potcst a partc potiore. Imagini, dicas, huic non bcne convcnit 
cpithcton vcntosac, scd hoc minus ctiam convcnit notioni oncris. 
lircf cst ctiam oculorum affcctio pcr quam illi nunquam quiescunt, 
8cd trcmulc subindc nictant sempcr instabilcs; cf. Lcx. s. v. Inc^ 
Ft, etiam rx#«] fitirrti. Hcsych. (cf. Anglorum a wkip, de trc- 
mulo ct nutantc iiagclli motu) malc confusum ost cum 7«-«-««] Ai* 
f/Llf% ixtB-^t^j un dos d^anc, cautcs submarina. — Utrumque 
(i. e. ct Iir*( morbiis, ct iV«( scutica) ad radicem )cif>f>cn redire 
videtur. 

8 Tcr liMiv, sexics ilitu apud Pindanim invcnitur. Bysantii 
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8i venim vidcruiit, ilim antitiuitus e glossa in tcxtum abierit ne- 
ces8€ est. Ferri posse iiim ad vs. 9 additum, ut vs. 17 xiyt ad 
V8. 1 8 pertroctum, Bg. obuervut. lam vero anceps erit onacrusis. 
Caeterum ^ixfi; in G nullius fidei e8t 8criptura, nam est a rec. 
mau. in gl., eaque solet esse Tricliniana. 

9 Inter Scholia B legitur « ll ri rvti^trftU «-f^4rr«V In pa- 
raphrusi ita construuntur haec verbo, ut $■* non curetur, nisi quod 

in uno commato e8t ri h f|«(* ;^«i(ir4vv r' iv^i/rJ^fyUy fx4fri, ubi 

r* omittitur et if •inti praefigitur in U. 8ed hoc credo nihil 
aliud e8t niBi infelix et artificio8a iunctura verborum x*i^'^^* 
StuiTi Ti cum ;tC"' ^* *''C- *C'> ^^^ ^^ con8truatur ritii xZfi^f^ 

cXvfAiTffiMMf Ti K^ii ixmTt x^^^iTtft }r^»ftttT»T09 ^»*i iv^vrB-tfiitp «^ff- 

r4ir (ita Ru. quoque de Sch. 8tatuit), aut lacimosum 8cholion est 
et hunc in modum inteUigendum tv^vwB^ifitf r' «^fr^iv, i. e. x^- 

^«•f ;^«i^ir4vr ri iv^vvB-tfitf r «^irtfv fxair<. — Utut e8t de 8cho- 

liastarum interpretatione, tu aut cum A y* 8cribe, aut cum Bg.* 
digomma, omissa particula, olim 8criptum indequo confu8ionem 
natom eH8e ^uspicare. Aut enim rc ca8u infelici in multis libris 
in TC transierat antequam elidendae vocale8 in scriptura omi^sae 
8uiit; uut ^ olim hic 8criptum peperit diversitatem 8cripturae re- 
centioris, quae tamen Alexandrinorum aetate iam U8U venerat. 
Con8ulto nemo inseruerit 3^ ', quo omi88o nihil difficultati8 remanot. 

10 nxn (7xfi)] • nZfi^i gl. A e vfAf^ gl. £Z. Po8t irtc-MTtii TB. 

11. plene dist A. Ip8e olim ita distinxi ^mvftft yi^t n»tt ixl^m 
if fA«/«r rt^MfttBi\f wtrMTtitt nvi*f •^vm mvitt KMftm^tf (vel m- 
fin^tfm 8C. • nMfA9i). 

Tria h. L quaeruntur 1, ^mvfifi utrum ^nbetantivam an ad- 
iectivum 8it; 2, geniti^-u^ •x^t* 4^0 ^ensu po8itu8 8it; 3, «^ utnun 
ad chorom an ad victorem pertineat. — Sch. A ^mvf^fi yti^: 

•»r^ r«v* «Kfi yti^ miri rif iz^''' * ^ttifiLici vfifoi, «v iiim» tt Ztv. 
« •vTm^' • T0V ^mvf€t0i vftf^ iAmttt n^mfmB-i^f irm^mytftTtit r^ 5r«- 
T^tit, itimt wt^twttZf Tn Kmftm^ifft. Priorem interpretationem re- 
ferre videtur gl. A '^mvf^ff] i i J3-f7« i •^mvftf^ et «sfi] i uZf^ti. 
Ui adiectivum ceperunt ^mvfttci. Neque hoc abeurdum. Nom poe- 
tica 8unt et maxime Pindarica talia adiecdvo, ut ttlmfTtff (mitifTttf) 
fiffiif O. IX extr., ni8i maii» esse patronjTnicon : „cin ^faumite 
fcmmt cr". — SimpUciu8 es^et ^l^mvfiff genitivum aptare ad al- 
terum genitivum izi*''* ^i^i i^ •( utrum ad chorum an ad ipsum 
Ptaumin referres ambiguum esset. Caetemm diMensio illa gram- 

AaiioUtio Cffilica. 4 
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maticorum non tangcbat genitivum •x^^^- ^^^^ Bch. D }« y«^ 

rm9 e^^nfAurstf r*v "^ttvtn^i iixB-if c vfifc^t ca^tf ^mvfitf KrX. gOIlltl- 

vum cxi^f eadera rationo explicat, sed •< ad ipsum victorem rc- 
fert. Nec alitcr gl. i^z*^** **'• ^*'»- — Solum Sch. B aliter 

y^/eivfAtci yoL^ ixtt. ixf< ym^ f«-i r«ff ^X**'' ^'^ ^\/civfiic^, rm • 

vfifcf^ t^^cttu rt^ctfcfS^tU «tA., sed illud g^\ mei quidem omnes (BOXJ) 
pracstant, alii vero, ut I BockhianuB, *«••. Inter Sch. A etiam 

hoc legitur Trta-ctrtit Kvici'. r»i ictt/rcv ^rtfr^iT^i [.] ttnntt y«^ rcif 
•X^*" ^*^ ^*^f^*Z*i (^^^) ^f^'*i' •* itiAt, ct Ziu' 0i iXam npmrcf 
B-t^f ^avfitj^ci (sic) rti tctvrcv irctrpHt ri^mfct m^ r«(«» B-iXu 
wt^tirctircta-S-cn. Quod nisi raanifesto comiptum csset (fiEU^le enim 
ctirc exciderit), cura iis facerc videri posset, qui 7ki< i;^^» idcm 
csse putaverunt quod iid currura venit (pertingit, circumdat 
eum raunu quasi tenens), inaudita structura verborum, nam tl 
ittttf xi^,fAcirctft fiicv etc. plane aliena sunt. — Deinde ixi*** "»u 
vehi curribus (vel ut ait Sch. B venit curribus voctus) 
nec Graecura est nee huic loco satis aptimi. — „p8aumia enim 
venit curruura [pompa], quae etc.'' id mihi maxime videtur et 
poeticuui esse et peqK^tuitati orationis convenire. Quod si ita 
genitivura a poetu capi raulis, ut a curribus venire dicatur quac 
in honorcni curulis victoriae venit, nihil impedio. Id 
quasi ijcrinde est. — Si displiceut udiectivum, cura Hm. Moscho- 
pulo y^et Tricl.) udsentiendura est tftxct rif ct^fttiraf rcZ -^» inter- 
pretuuti; sed distinctioue puullo irarautatu: „Psaumidi8 enim venit, 
curruura; is qui etc. — Sed iter quum faciut comus, siraplicissi- 
raura est, (juuerere, quo pergut? undc vcniatr itaquo c^tnf capere 
(ut ci-jrc rvfL^ctXtnf rttxi**» 0. VI, liU.), ut supra dictura est, a cu- 
ruli victoria. 

15 B^-zuntii productum syllabam ease volebant propter «-«7 
V8. t>. Sed n.-cte se habel tradita scriptura ^tfuuf, ut vb. 4. altera 
^ttfttf, 

Ib Scholion A itu: MTt^ cifr\ rcZ tl^t^ i irtT^ct ixiyii itct\ 
rcf i^Tfcft unde coniicius iirt^ i. c. prout Sed paraphr. B in 
BU al. nrtt (omisso tiui), ubi atii mss. ut O crt praestant Pin- 
darus pronomen cnrt^ non nisi ter (P. IU^ 100. VIII, 39. N. VIII, 
18) admiflit ubi spondeura efHcit P. X, 64 trochaeum efdcit, ut 
0. I, 30, ubi codd. ductuaut. Omnino hoc pronomen vitaase 
videtur 

2'2 In A, siguum [;] ex compendio particulai' h ortum esae 
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videtur, nam, vi»\ aFyndeton ferri potest, Sch. AB discrte tcstan- 

tur T0 ^t tifr\ r*v ym^. 

24 Sch. A 9VT5i tytt' r« 4VT§i tytf Ttt^vTmTt ^ttKTtxif (cod. 
t»Ttx9p): Sch. I) (nuod non exstat in B) tHiri IttKrtxZf' •Jr«^ fyj}. 

27 Ivcctio Ambrosiana eoniirmarc ^idetur coniecturam Bg.* 
^mu»Ktt cui formac respondent r*vrmKi, rtr^mKtt ifXXmK* Pindarica. 
Ambi^a ent gl. A ny§vp irm^m rct XC***' ^•XXmKtf Km\ «-«^* rif» 
ixtKimt ir»Xf9rmt rtf — s'\ rccto legi — ; alia gl. A mXtKttttf] h 
rm7f hunc dati^nim corroborat. Sch. A ir»x>Mti rti tU^ it t«a<«?- 
Tm4 Ktii irm^m rit rn^ iXiKtm^ UtKerm XV**^ genitivum tueri, Bod et 
ipRum pimplex kaI et adverbium B-mf^mKt rcferre videtur. Pa- 
raphr. B non oxstat. Pluralis non ineptus, nam ixtKim Pin- 
daro de qualibet aetatc usurpatur (P. IV, 157. N. IX, 42), ut 
• rm7i ixtKimti ir^tir»tt ;^(«r«( gencrali sensu rectc dici possit. Sed 
i»tKiii plerumque absolute pouitur et ab Homero et a Pindaro, ut 
sit iustus, docens. — Xos textum damus ut in optimo libro 

tratlitum habemus, ir^Xttii ad 2t> addito, hoc mctro C^^ 
V8 27. 
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3 Duplex rt (ot rhcdae ct victoris dona) offensioni fuisse 
vi<lctur Triclinio, qui prius cxpulit, mctro rcpugnautc. Paraphr. 

A Mf — KiUt B rt — xmt, 

4 Vett, igitur quartum casum, invito metro, posucrunt, for- 
UiMv de sententia Artemonis Pergameni. Is enim Arethusam in 
prioribus invocari putans quum Camarinam Svracus:inorum urbcm 
essf dicoret, sic intcllexisse videtur: „Arethusa, tuam urbcm Ca- 
nmrimim'' (ut et*t in Thomano Scholio p. lli>, 15), ubi aut acc. 
neutr. plur. tukfAm^ttm (formam de hoc oppido ahas nou notam\ aut 
mctrico vitio Kmum^itmt legrrit necesse est. — Recte Aristarchus 
vocativos coniunxit, ut a principio Camarina invocarctur. Quod 
amplexuB Moschopulus (cf. 119, 2b) KMuM^ttm signavit, cui assenti- 
tur Hm. ; Tricl. KMum^7tm maluisso videtur, etsi eius rcccnsionis libri 

fuk^ttm praestant. 

4* 
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5 Imperfectum iyi^m^t (B iyi^M^^p) etiam in Sch. Yet legi- 
tur; idemque alii imperfecto (ri«i») coniunctxmi N. V, 8 in omnibuB 
mss. est, ubi aoriBtus solius Bo. fide nititur. — Sch. B al. L 
iKirfinrif Mosch. irl^nrt in paraphrasi. 

5 8q. ^tytrrtm cum fi^vB-vrltui iungunt aoqxZ^ et Comm. Mo- 
Bchop. i^tu fi^vB-vTti» fttylrstp m1 i'*' «ifnXxZv «rA. ; CUm M^r*?^ Sch. 
Thom. ct A hac distinctione : M(r«7$ Btif fnylrrmti. viri fi^vB-v 

rttUf. «ttB-Xstf t) irtft^rriifti^^ti atfttXXMtf nr^^t^. nfu^vtt rt. ^«y«/M- 

irvmU Ti.; idemque iungcre videtur paraphr. B fi^vB^vrum iirt^ 
rmtq Mfr«7$ rZf BtZf t«7$ fitylmuit unde Bg. collegit hos inter- 
pretes tirs Bcripsisse idque ad m^«7( retulisse. Non credo. Bg. 
irtfc^ttfti^stp tifttxxM4( et irtfiirgtfti^m MfitXXstr coniicit; Ky. M pro 
vir»; Ht. f«^«7$ Bts/p fttytmtf vir» fi^vBvrUtt; sed nulla cst nec 
in Sch. ncc in mss. diverBitas scripturae, nisi quod G n ante ^«r. 
omittit; F* ffpttftirvxtmi ri» A, ffpmfitirvxJttf yt. Hoc erroris arguit 

ipsum sch. A xtCi nrwn %tii nfcfp^tf m1 fitgtatfcirvxttt, • irrt s^Xnrt, 

Do totius loci structura facio cimi Bockhio. 

G Ambrosianum hoc est iHB-Xs/p rl irtvrmfiiT^gii. srt irtwruftt- 
r^«$ n irttBtiut^»i • ayt9 xiytrAt. Coniicias hoc vitium e wtfr^fti^ 
^0tf ortum e8se. Communia et Dorica ^ifrt, Wyr«5-A«v etc. duo- 
decies amplius apud Pindarum inveniuntur; Aeolia irifc^ty irtft,iri' 
tB-x^f etc. nusquam. Quodsi haec oda gcnuina est, Pindarus «-irS-. 
mfni^^tf s. irtfTtif*i^»ti (cf. P. ^TII, 95 inftt^0t) BcripsisBC censen- 
duB est. Quamquam psilosiB incerta est: cf. Ah. D. D. 38 — 40. 
D. Ac. 2\K 

9 Margo Medicci codicis (£) haoc habet: y^. tinXMrstf, f»5-« 
mi imrf AtfrMM ylfrrm. Magis quidcm tvixmr^i huic loco proprium 
esse \ndetur (ut Homer. inixmT»^), sed imago rrttB-fcA wixsw^i 
minus conyenit equitationi, nisi rrmB-ffl sint ipfie hippodromus, 
quod non credo. EJw(«r«« vox Pindarica cst (O. VI, 98. P. IX, 8 
de Libya), ct recte affertur simile epitheton generalius f( i^mrZ» 
•l>A*F X. VI, 12. 

11 Duplex f cum Tricl. scribendum esBC videtur, teBtibus 
EoBebio et Syncello; cf. Hist. Gr. Fr. p. 438., ubi Apollodorus de 
immani bellua {^Z^f ififutrt 'ciMffnf) ex Babyloniorum fabulis nar- 
rasBc refertur. Cui cum Babvlonii dei marini speciem tribuerent 
ab eoque literas, varia genera artium, omniat^ue bona humana re- 
peterent, fortasBe is daemon Orientahs cum Minervac cultu confii- 
•U8 est, iit h. I. n«r«M«'y Tf ^aM9ftf Bcribi possit. Sch. A •«9«». 
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'n«vr«»? an r« r(«y n«r«^«ti rt 12ift»y«v? Sch. BC etc. dc fluvio 

Comarinaco Oani rcferunt, de quo nihil aliunde compertum esse 
vidctur. Cactcrum distinctio A uttiit fcn ixr^i tiyfip r« no «-«- 

T»f€S9 ri •«y«v. Wx^V^* ^* XtfAfmp KMi TtftfVf «j^ir^t/f. tirwti^ii 
•Irtw ifitt r^mrif, facit ut «rir^y nou solum ad flexuB sinuosoB flu- 
minis (vid. Hy.) referamus, sed ctiam ad lacum Camarinaeum, 
[)er quem Hipparis in maro exeat. Non quatuor dcinceps, sed 
bina enumerantur loca. Lacus autem ille a fluvio effcctus co- 
gitatur. 

1 3 v^tiFv^yf tanquam lcmma inter mcdia Bcholiu Ambrosiana 
positum veram lectionem servavisse, vulgatam vcro e gl. proximae 
vocis (r«;^(^, viriyvff) natam esse censerem, nisi cxquisitior vide- 
n*tur v^tyvff vulgata. Eandcm exprimit al. 1. 8ch. A v^^lyvfw 

«Ar*^. v^nX^f ««-• rvc ym. f;^«y fituc^^vi ttXtH^vi, vvrirrt ^vXm 
fttm^ti tli Xtmrt!^0vrt (dc stipitibuB demissis et inculcatis?) m) i^s- 
^•vTt rtif B^mXsiffvf. Quanquam utrum v^^lyvf (a yJ«f ?) an iyf/l' 
yvff ille grammaticuR explicare volucrit ambiguum est, nec sadi 
liqurt quomodo ^membris altum^' idcm cbsc poBsit quod ^altis 
tabulamentiH exstructum". Ft. duo coniiisa Bunt in Sch. A et f 
anto ix** addendum, ut priora ad lectionem v^^iytff pertineant. 
Sch. Thom. etiam v4^tyvtstf legi poBBO innuit. Rell. Sch. CD otc. 

utyitXMi tiKtt^ft r0ir»f x«Apr tu^ v^^fAtfV» v^tyvnL ttXrn r^vi •^«•«i 

^nri — nimis Bunt generalia quam ut inde quidquam efliciatur. 

1 4 Rx(}uiBitiu8 et pulcriuB viri cave ne BpemaB ByzantioB cri- 
ticoB BccutuB. PindaruB dicit civcB quasi e profundo inopiae gre- 
mio ad lucem emerBiBBc, ut N. I, 35 de Hercule naBcente r^xmy 
X*»** tf^9 f€mri^0i 3-tmrtt9 ii ttiyXtif ^«Afy. QuiB ««-• vulgarc 8i 
Bcriptum invenisBet in »«-• adoo poeticum mutaBBOt? — cf. 0. VI, 
43. — Hy. aliique (Bg.') ««AAii tl coniicienteB hunc versum non 
ad Hipparin Bed ad ipsum PBaumin referunt, qui templa aedifi- 
canda cum rcdemisBet, nunc ob curulia Btudia illud officium ali- 
quamdiu intermiBiBBct itaque in invidiam civium occurriBBct. Sed 
nihil eiuBmodi vett. cognitum erat, qui partim (Didjrm.) haec verba 
de ligniB intellexerunt Bccundo flumino demiBBiB dequo urbe amnis 
ope Bic celoriter iuBtaurata commercioquo reducto, partim (AriBtarch.) 
de laterculiB ex fluminiB alluvic coctiB quibuB contignationem do- 
muum adBtruxiBBcnt ut urbB hac amnis opo celeritcr cffloruiBaet 
Mihi de toto loco Bd. (cum Di. 8w.) persuaait Yerba K^XJm n 
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»rA. ita dicta simt, ut de integra urbe quam de aliquot aedibnB 
melius accipiantur. Deindc vcrba 1)7' ift, xrx, nimis sunt tumida 
et quasi in^-idiosa dc homine dicta. Anacoluthon, quo poeta a 
relativa structura in orationem rcctam transit, non offendit. 

1(> Ambrosianum hoc est xtw^vvm KtKMXvfAfitU»^. MKMXvfAfAlfs 

«"^•^ riw »i'«w>. 0^nX»i ya^ irrtp mvrn rt7i tiymttC^^ftit^ti, — Pto »f;^*> 

Xmrf4,i»»9 l. 1. D «f;^«A«0-/4^«»y pracstat Utrumque alienum. Nam 
;^«A<ey ct k«a^Vti<f contraria sunt; cf. Soph. EL 1460. — «fjui> 
Xvfiftift omnes rell. idcmque exponit Sch. [BjCD etc., unde Ox. 
perpcram collegcrunt lectiouem KtKtiXvfiftifm. — Grammatica lege 
KtKMXvftfAifi ad irefi ct ad Itiirtifm rclatum post verbimi fMM^fmnu 
recte sc haberet, pracsertim apud poetam qui vel Alcmanico sche- 
mate usus cst. Sed "t^yt sinc cpitheto ftigeret P. hoc dicit: 
Omnes laborcs ct sumptus in re grandi periculosi sunt. *'£^«f 
est tcmiinus laboris victoria, periculis circumdatus, obtectuB, oc- 
cultatus. 

IG Scripsit tv li (;t«'^*( ^*^ Coniecit idem iJ ^f rv;^«»rfi. 

Porro |y Vt TVXit9 rti o-»^»f K, ir. ti^e^u Ky. — tv il A«;^«»rfc 8. iv 

i* nK»9Tt<i Bg. — «I tt Tt/;t«»Tf< Ht. Paraphrasis Ambrosiana haec 

est: tvtKifffirAtrti it K^ v^»\ Kt^ X»yft r*ii ifXlrAti (^«{«f fi»«4. 

— Paraphr. B[CD] etc. 1) iv It ^^ti^mtrti «i rjj ti^trni tivrtic^fi^ 

fitfty • Irrtf (xrrt/;^«»Tfc» ««) r«^i«^ 6»Knvif 't^^vvtf. 2) «i y«vf 
tviAtf4,»fivmfrti KMi KtiXsii itti^ttfrtf mt« r«» fiUf, nin wv m) ts- 
^c\ Kti\ xiyft (^'«{«f» ttftu irtk^tt r«7( «-«Airfi^. Hacc scholia ct i\ 
(quod perpetuitati orationis optimc convenit, ita: multi quidem pe- 
riculis obruuntur, quibus vcro contigit etc.) confirmare videntur, 
et aoristi participium aliquod antc oculos habuisse. Coniicias 
igitur rv>;«rTf( vcl A«;t«'^<f ^^ ^* ^* <^riptimi fuisse, nisi malis 
(A«yTf(. Confunduntur passim fAi et i^^f; lAfTr autem ex quorun- 
dam opiniouo olim digamma habuissc videtur, quod ab cius poe- 
tae qui hoc carmen composuit dialccto fortasse non alienum fuit 
cf. P. I, cxtr. ct al. 1. »1x9», ri^tifft ««^«r f>.f7y. 

18 \itu»f iifr^cf] £x Ambrosiano schoLio (in A non melius 
Bervato quam in A) manifestum est, nc apud Alcxandrinos quidem 
oonstitisse, quale antrum Idacum h. 1. iutelhgendum sit, sed Ari- 
starcho vcl potius eius discipulo Demctrio Scepsio Eliacum fuisse 
visum esse, quod a Cretico nomeu traxerit. Tanto magis nobis 
in incerto mauebit, utrum Byzantiorum vulgatam, quae llgitcf prima 
brevi postulat, «|uamque pcrboui quidam mss. commendant, an 
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potios cum Bd. elisioucm amplcotimiur , inBolito spondaco, qui a 

nom. pr. excusari poteat, ut * a^x*''^^^^*^ ^- ^y ^*^^- 

11) E Sch. Vct. paraphrasi AvlUa iC^vB-ftlmtf coIligaH fuissc qui 

Av^Uif fr«clA«i« scriberent; scd cst etiam inter Sch. tU xvlUv fitXf 

lUii, et If in talibus usitatissimum, ut N. III, 79. Cf. Rh. XV III, 304. 
22 Optimi quidam mss. (ut A) rixtvrtif ab ii» quac scquun- 

tur sepanuit. Seh. Vett. et llecc. tvS-v^isp cum yn^tt^ iuugunt. 

IWte. 

24 Sch. A dc dativo kti ttTtrrtp ut Dorica fonna disputat. cf. 

Lobeck. Panil. p. 17G et Ah. 1). D. 230. — Invcnitur apud P. et 

»r(«»«r et «rU^. hoc rarius nec nisi iu carminibus maximc Aeohis 

ut X. m p. II. 
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3 Sch. A tti^t^ nXXtt ti^)(^9utft t^ycv K^Tficvn rei 7^«5-t/^«« 
«i^r*^ xtrttnntHtf mm^ nfttTf r« n^»»tut»9. 

6 Paraphr. Vctt. et Rcct. «r habcnt. Vide O. I, 82. 

7 Sch. B coniungunt genitivum cum participio lirtmv^rtnt male. 
Vide Bd. 

10 ig saepius malo additum est, e glossa; brevis thesis primi 
«ystematis liccntia excusatur. Paraphr. B utroque loco «-«^« habet. 

1 4 gL B •tlfgmrm rm 'Imrmt h'tn KsCi 5-e«< conscnt. cum Sch. A. 

ITi irt/^«y ftK^Sf rMXirB-imtf omnes mss. (nisi quod »fx^«y k^* 
vfx^^r irv^Hp s TiXi^irr^ C) ct nihii aliud a Sch. lcctum csse ma- 
nifcstum est. Xe offensioni quidem fnit Vett. intcrpretibus gcni- 
ti^nis f«^« irv^if ab altero gcnitivo ptxpZf suspensus; Thomas M. 
prinuis in eo offcndit, recte cxplicans H»f ittu wv^tif TtXtrS-ttri^ 

tixiTf t TfAf r5(rr«#r f«irf «-^«^ r« rf«^«#», •vnt' riXirS-itTitf t\ fitt^si» 
\xTat irv^ttft mfT\ T»v ttu^stf ytyfratt tirTm KMvrtttt. Idcm iudica- 
vcnit Paraphr. B rfAf*-J^^T«»r] ixtnt^tvBitTstt, jM»r«^i5,aJ|5^ifr*»r (ubi 
O xurM^^vB-f^nB-ifTstf) f nov aliud legit Sch. B «rf rvtnB-^clrB-nrmf 
•t rZf \irTAwv>tt (ita BU etc. cuni Ho.) yfx^«'^ f» enfitui xm\ fyf- 
»«yr« firr« irv^jK«<«i. Ct Sch. Ali diserte disputat dc tirrm irv^«7(. 
Euiuiem »tructuram sec|uitur Mosch. r«»y rijc^«»r yu^ ii rmf trr« 
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irv^KmZ» rfAfr5fvr«r> nyv9 rvmx^^^' ^^ ««-•Mr«rr«yr«fv M rS 

^sB-iiriirB-mt Tfi irv^Z. XuUus igituT nec Vett, nec Byz. irvkSif le- 
gisse; at Vett. TtXta-Bifrstp non do mortuis igne absumptis, sed, 
generaliore sensu, de componendis mortuorum corporibuB (bcrcitcn, 
bcfci^idcn) accepisse videntur. Recte, opinor. Ht. nXtrB-nrSp 
Bcribit. 

17 «V*^«' "^^ Gottingensis, ut signetur syllaba positione 
producta. 

19 irti^gm] thcsis anceps in primo systemate; cf. O. Vil. N. 
V. VIII. I. I al 

19 Dc Jv et if inde ab antiquissimo usque ad recentiores 
fluctuant libri. Displicet ropetitio participii. — Caeterum hic lo- 
cus intor hiculentissima ct utilissima diversae interpolationis cri- 
tcria numcrandus est. Traditum «frf ivrt^n r«i» cvt* i» {if) ^4- 
xiftixci iyMf scite aliquis mutato Ivn^ti in ^vrn^ti emendavit; 
quae scriptura quamvis debili a mss. fundamento nitatur tamen 
recte reposita ost, ut O. IX, 80 tv^nrtt^tii pro tl^trttirii cum By- 
zantinis ot perpaucis vott. mss. — Moschopulus §i ftXcpttK^i 
iif, •vr* ttf {if) tvTt^U rti uytif emondavorat, traioctis verbis et 
inserto th (ut n 0. I, ()4 oiusdem critici manu infehci), idemquc 
exprimit paraphrasis Commentarii Moschopulei ita •ifrf ^tXcftmsf 
s/f cvrt rti Myaif rxXn^»i th t^tf. — Quo improbato Triclinius 
cv i^vrt^U rti ictf cvr' cff ^tXcfttnsi uymf scripsit; nam hoc in Tn- 
clinianis vol Somi - Triclinianis (ut bc) legitur, non in Moscho- 
puleis (de Lips. codice solo dubitari potest). Eodem refertur no- 
tula Tricliniana (in j»'^V|' otc.): vpv irti^rrt y^ift hfi ri fcir^cf, 
tuti •v evrt^ti rti' tl i' t^Xmi y^A^tti, cin, c^Bif trrtu. Quam- 
quam yyy irti^rrt et rtf a Moschopulo accepit, eiusdem critici 
transpositionom verborum vituperavit. Regressus igitur e«t ad 
veterom lectionem novissimus criticus. Cf. 8ch. Germ. p. 26. not. 
2. — Vetus Paraphrasis BOU est «prf lirt^ti cirt ^txifttxii rn 
wttfv stfy in A nihil nisi hoc iyi •»« «y ^txifttxa %di if^irmfu etc. 
Lectiones ivrn^t^ (in Moscuensi primo et margine Leidensis secundi) 
et >?t frri (in decimo Vaticano) experimenta videntur esse ab 
ignobilioribus criticis profecta; ea tamen caeteris praestant. 

25 'ItiitfAm rf «-(•« aifi^Zf xsCi yifci omncs mss. (nisi quod 
unus Mosch. (a) yifcvi) idomque gl. (ut B ri km\ wt^trrif) et Sch. 
AB agnoscunt. Id tantum ambigunt utrum hyperbato m1 dictnm 
nt pro »m\ w^a ri r«»» w^0yifm9 yif%, an abundet. Id enim suo 
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more dicunt abundare, quod aoa vtique noccfiftarium est. £x ho- 
rum mente omitti (]uidem poterut mmi, sed f^^ta abundantia addi- 
tum est, hoc Bensu: ut ne lonprius moremur pergere quo pergen- 
dum est Cnun entlicb", „tcd» au(b">. Ht. r' IS^p^^ pro n ir^ii coni. 

27 Apud Sch. Vet. nunc legitur lirtluimpv ex I a B6. rc- 
positum; sed haec vox (aut tTlluitif, ita XJ) omissa est in B Ro. 
— In textu omnes ^'{{«^t*. — Sch. A extr. y^«^iT«« km\ iirth!' 
(nfT* Tcvi rTt^mfVi cvf tXtificf, quod ad solam Scholiorum Bcri- 
pturam pertinere Bo. censuit. 

27 Ambigas utram fonnam scriban, inf. perfecti qui cst in 
optimo niH*». et ^-idctur commcndari inf. aoristi in raraphr. DUetc.; 
an inf. praescnti» a TtTfniu qui vulgatus est et commendatur pa- 
raphr. B. lA^giniuft N. V, 11 7iVv«r z*^^**^ *^^^ ^- ^^ 2 «v«. 
wtiTTtLfiUm . . . ^v^m. Cf. I^beck. ad Buttm. G. G. II, 270. 

2^ Omnes igitur vett. Thom. Mosch,, de quibus constat, omit- 
tunt {>articuhim. Tricliniani tvoli oddunt y. Vide ad vb. 33 sq. 
l)e pauciH ut bclmS-' non didcrtc relatum est. Conicctura Bockhii 
rtifit^cf ft' UB-t7$ liaud improlMilis cst; nam ^ et v cursive scripta 
himiilima, ut vulg. ft. c rtifAt^c /«' IxStlf orta sit. Sed Sch. AB 
nec ftt nec yt paraphrasi exprimunt, immo Sch. A quod dicit 
•«i/r«» xiyti • wmTn%% «»t) tcv* v^^cXtLrm t« ff*^^* indicat ftt ab eo 
non lectum fuinse. Xam si hoc legisset, suportiuum fuisset mo- 
nere tMVTCf xlytt • «-«««t^c. Omissioncm particulae defendit Bg.* 
lid P. III, ♦». Vide an Pindaro brevem ante ixJ^t7f producere li- 
cuerit. IiCgitur enim I. V (VI), 57 y«^ antc ixB-cf in thesi qui- 
dem, mhI in antietrophicis longa. 

30 Sch. B Tv» ic-KXcnMfACft ttwc fii^cvi Tvv (ita B recte) tuiXn». 

Not. Tricl. (tifif) ci y^tt^cfTti UirXcKttficf ttyfccvn tu f^ir^th do 
ftententia MosohopuH. Contra Byzantiorum emendationem vel id 
faoit ((uo^l P. neo sirT^vx*^ simphci noc compositis ab eo faotiB 
utitur. Mirum est I. VI, 23 eandem vocom Uwxi»ttfcci eadem 
mensura in omnibup mM. inveniri; quamquam P. I, 1 sua men8ar& 
utitur. Estne geminandum x ut in wixtKKcf} cf tituu^cfttfa fr. 
217, 1; etiam Ripra Vf*. 24 ctix*' P^ *Z^' inw>htum. Omnino 
Ufiirr^vz*^ vereor ut tam bene possit componi quam UwXcKtiffif 
'cwXcKci, nam 7«y et wxinttp ad unum notionum genuB pertinent, 
7c9 et $irT^vx»s ^ficj^vi^ non item. Etiam fjtf«rr^9;^«(» ;^^vr«/S«- 
rT^vx»i non Bunt nisi recentium poetarum epitheta; contra Uwxi^ 



58 ANNOTATIO CRITICA 

MMffif Xiirm^*wxi*Mfts(9 i^twtirxiMMfMit uMXXiirxinMfifi et Pindari et 
aliorum yeterum. 

31 Sch. B Ro. rit «^7»« tm i^vri tcKcvTmt «-«^^ivi*»» ubi 
lU al. rif h rif icM.cvo-fi ^m^B-ttlM, Sch. A umB-c iicKU trt irA^Bif% 

ti9Mi. 

33 sq. Omnes igitur, quod sciamus, vett. Thom. Mosch. omit- 
tunt particulam. Tricliniani soli (et Semi-Tricliniani, ut •'*[6cp]) 
addunt fulcrum. Vide ad vs. 28. 

37 Ceporini distinctio usque ad recentissimos editores obtinuit; 
esse hanc opinionem Moschopuli, ex Comm. apparet (« tJJ 4^px!I 
KMTMr;^m9 rv9 ^^c9Ttit «{1/«), quamquam vix unus alterve ms. ita 
distinguit. Sch. Vet, (et A et B) hoc nomine ambigua sunt 

40 Singularem P. habet P. IV, 244 utTTc xixf^f, pluralem O 
X, 30 xixfiMtri iirc KXtmti^, quod disiungunt interpretes: „in fru- 
ticetis sub Cleonis". — Bativus accuratior quam genitivus, quam- 
quam hic casus, si Thom. M. audis, Atticis usitatior fuit quam 
dativus post Ciri, ut in illo «1 &«-• z^*'*t apud tragicos. Est vero 
infra VB. 43 genitivus Jx' tiiTpcf aptissimus, ideo minus etiam h« 
l. placet. Leguntur ilx* mynZfa 0. II, 83 et «/V* A7ry«f XIII, 107, 
sed in his fortasse genitivum poeta pro dativo admisit ut hiatum 
vitaret; ad hoc iw* mynm^a ita cogitatxmi est ut prominerent supra 
cubitum sagittae. Genitivus post xfx-i alibi non invenitur, ubi sim- 
pliciter quietem indicat, ideoque 0. X, 30 iiri cum xi;cf*^^** 
iungo. — Neque accusativo hic locus est, ut vult Moschopulus. 
Is Pindaro post Ciri positus motum significat (P. IX, 81. N. III, 
60), etiam P. X, 15 /8«5-i/Af<V«»' m K/((«f tiyi^ ^r^m^, ubi cer- 
tamen moveri (fic^ Ijinbctrc^cn) cogitatur sub rupem. 

42 Interpolationem Byzantiorum recte sustulit Ky. Caeterum 
non tam est metathesis particulae n (dc qua disputat Sch. A) 
quam ex eo gcnere de quo ad O. I, 104 dictum est, ut sit pro 

w^mvfiiwrif T EXttBviM9 ir«^lrr«rfi trm^irrmwi Tt Ma^M^. 

53 Forma a yt99§i»t ducta, quam Ambrosianus praestat, ab 
huiuB loci metro aliena est, cum recte se habeat P. V, (6*J) 75. 
Contra Ahrentis lectionem omnium mss. consensus facit 

53 sq. Eiecto yji^ legi possit uxxm, \ iK^vwrtTs, duce Ambro- 
siano. Nisi fortasse huic versui accidisse credaa quod P. IV, 211. 
312 («% I ixvS-c^) et 0. I, 57 {iwt^ \ »^iftmrt\ ut praepositionem a 
verbo separare voluerit poeta. Particula yd^ in omnibus mss. cst, 
niai quod in D ab eadem manu postea inserta est. Vide utrum 
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impcrfcctuin ex plusquamperfecto corruptiono ortum sit, an hoo 
ex illo. Paraphr. Vet. non cxstat. 

54 Intcr «Vf/^«r«( infinitus ct «]rf/^itr«c inexpoctuB recte 
diBtinxit BockhiuB. 

55 Hcpoeui n xml ex optimo Libro; cf. ad 0. XlUy 85. b. f. 
et XIV, 5. 

55 ZenodotuB pro viilg. lectione fitfi^iyftiw^i aliud quid BcripBit; 
(|uod quid fuerit ex mutilo Sch. A (ubi excidit Bcriptura Zenodo- 
tea) non liquet. Vix credaB Zenodotum nihil aliud egiBBe nisi ut 
dialecticam formam fitfi^^iyfth^i communi subBtitueret ; is sine du- 
bio audaci imagine fi^ix'^' H»r7rt offcnBUB graviuB aliquid moli- 
tus erat. 

58 tix^tm umrmfiMf] dc dativo cf. ad 0. I, 89. 

5U Lectionem Ambrosianam, utut primo obtutu arridet (col- 
latifl P. I, G I . XII, 3. I. V, 11 ), re accuratiuB perpensa non accipio. 
Xam rariorem formam in epitheto Delum omantc consulto poBuiBM 
vidctur poeta, ut tr. 58, 1. Nec facile credas B-fi^ftMTtn coniectora 
invectum. Vide Lo. ad Soph. Ai. 175. et Parall. Gr. Gr. p. 455 Bq. 

62 Nota indicationem digammi hiatusve in optimo codice A 
v«r^i« : irrm Cola ciusmodi perBaepe in B supra picta inveniun- 
tur ubicimque metrica offensio cBse videbatur, eaque maximam 
partom a vet. m. (pr.), ut h. 1. in B legitur ^it«aa*ci * r< ^». 
Digamma etiam saepc iiuctuatione spiritus indicatur, ut h. 1. irrtt 
et Bupra im in quibusdam. Sero video h. 1. digammo non opuB 
CBBC nisi P. ^mr^im voluerit, Aeolice. Debebam igitur aut wMr^m 

Airrm Bcribcre, aut wmr^U irrm, 

62 Coniecerat fntrmXXtirmfri U Hm.'; inde fntrtixXmrm»rl nw 
(rcBpondit patris vox quaerenti eam) fortiter defensum est a Ba. 
Tum coni. fttrmp^mrip ri ftt9 Bg. Denique recepit fAtrmxxmrmwrt' 
ife^rc Ht., liiatu. Tantum e Scholiis constat veteres nihil aliud 
legisBe nisi fntrMXXmrip n »i», quod a fntrmxxif factum exprimunt 
per ^wrt79 et ««-«^«rfTr, sed haeBitasse, utrum Apollo an lamuB sit 
• hrt^wrirm^. Ad lamum Itfi Alexandrinorum retulerunt, quod 
et ob Bupplendum subiectum durum, et si cum Sch. inteiligiB 
„IamuB autem quaesivit ex eo quis esBet'^ alieno loco intruBum et 
Bupervacaneum \-idetur. Possis, hoc sensu, inteiligere: „Statim 
respondit vox patema — eamque filius secutuB est (er ging i^t 
nad>) — ita**, ut his paretur transitus ad insequens 7»«»r«> ius. 
sumque patris 1ftt9 ^mfimi iirtr^t* iam primam vocem, unde ven^^ 
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rit, indagando exsequi coeperit filias. Sed hoc nimiB qoaesitum 
e«t. — Rectius plurimi vett, haec yerba ad Apollinem pertinere 
censuerunt. Sch. A l^tt^f tti;^^wrM m xl^ti. fAirmXXnrmi y«^ irrt 

T« Qwrnrm ««'• rstp fitmXXmy 9V9 #f rr svftp^t r*fVT»v rirtf;^», 
ixxi «rr^ vZ i^B-iyfMv xsd ir^«rf7irfy mvriv. Cui quod B addit 

KtCi 4i09i\ f^iA«^(«y«V«r« alienuro esse vidctur, nam fttrmxxi» non 
eet betrinfcmmnen, begrugen, sed potius bef6etben, er^ 
iDtebern, terfe^en, sensu etymologico, ut idem sit quod «rrja- 
xA/rwm totaque locutio rcferat Homericimi iicmfAtifitr^ ^iwnri» rt. 
Quae Tetenun interpretatio multo praestat artificioBis reliquis (quam- 
quam exempla Tocis fumxxii ita usurpatae desiderantur), ean- 
demquc Heynii et Buttmanni (Loxil. I, 140) mentem fiiisse video. 
Nam 8i cum Bo. capis „vox patema respondit ei et curavit 
eum" (quod ambigua verba Sch. B minime comprobant), vel cum 
Hm.* (Em.) et advocavit cum ad se, adscivit eum (ut se- 
cnm abduceret), vel cum Di. et quaesivit eum (in tenebris, 
vox!), haec et a verbo ^fr«AA«» et ab ordine sententiarum totiuB- 
que loci simplicitate aliena sunt. Immo aut ita accipe generaliter, 
ut modo dixi, unt befcbtet tl^n, aut proprie unt ^rfifte il^n, 
ut Apollo exploraverit an filius vocem dei vaticinam audire et 
sequi invisum possit, exemplo artis futurae, i. c. irf7^«y f A«^f ^»- 
rmif §9 mvrZ. Simile quid sensisse videtur £m, quum ^An iru- 
^if}" adscriberet. 

62 Vaticanimi hoc est r« ^f f|«( xtyif^tww i^B-iyimrs «^« 

ri««( '*' 4^0-4 ri*909 itv^4. rmvrm t«^' iirixXttp^f ir^«( Igtfft. 
— Compara I. V, 30 ixjtfAnvm^ rf»«(. in fine versiculi ut h. 1. 
Omnino rls»*»» prima correpta, quamquam semel admissum habe- 
mu8 in carmine licentia pleno (X. VII, 105), Atticorum magis quam 
Ijricorum poetarum est, nec decet Doricnsium nimierorum gravi- 
tatem. Cf. Sch. Germ. p. V. 

64 Nullus codex MAi^r«». Utramque etjmologiam h. 1. 
grammatici Pindarici proponunt, aut ab ixtrtlf aut ab nXt^^ illam vo- 

cem derivantes, illud i^* «< riw fUuf^wrm irrt» iXirtTf i^ui r« tr^«< 
(ut Schol. IL XV. ct Et. Gud.\ hoc if' «« itmrixXm w^4tr49 4 9Ai#< 

/l«/»f « nec male sic dcfinitur c e 1 s a rupes cuique montanae regioni 
assueto. Sed notandum cst non inveniri formam itxlfimr»^ ut nec 
h. 1. itx. cf. Buttm. Lex. 11, 182. Lobeck. Path. p. 305. 372. 
Oppiani ^txiytrrtp #» ixi/uirsti cum iiuirm» ixm Findari componi 
potest. 
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67 Legihir fonna i^tyfAci poetica Soph. O. R. 58 et ia mBs. 
tragiconim passim. Apud Pindarum L III, 48 in paucis qui ex- 
stant ms8. iyfmrr^i inTonitnr, iidemque intcr eos simt qui h. L 
rr habent. myti^ et m^ty^tii alibi occummt, sed etiam i^lytttfv 
P. IV, 95. et ircxiyttrcf N. X, 37 in omnibus mss.; cf. Mcrrii^* 
(ubi duo mss. %mvrrn^t^ P. I, 115 ct KMvB-tlru N. X, 35. Constantior 
igitur poeta fiiisse videretur, si iyitn-tf et iytati dizisset, ut dizit 
i^iyvttfi et i^tyvi^ (quod omissimi a Lobeck. ParalL p. 260 addas 
e X. V, 12). Elmsleius formas irlyffv^ tragicis yindicatunis erat. 

Um. (ad Soph. O. R. 361. O. C. 13G0) ywttrii et vv^^rrA, nXmvrii 

et %>tLvrri\ sensibus distinguit. De toto loco uberrimo disserit 
Ix). ad Soph. Ai. p. 3l58q. 

«58 Insolentiorcm formam patronymici (cf. Buttm. G. G. 11, 
p. 438) tuentur ot mss. et Bch. r« rZf ixKdtlip fixirrnfim; eadem- 
((ue m 8ch. I. IV, 110 (r«7( ixK»rtmti) legitur. 

68 84}. Codicum inter t* et 5-* fluctuatio auget suspidonem 
(Bg.*) particulam (quae turpiter abundat) e digammo Tocis U^iv 
ortam esse. cf. ad O. FV^, 9. 

70 mvri] gL FS rf *if*f gL O ri tif^f f rZ i^§utX$t. Nec 

«J nec if in paraphr. vet. cxprimitur, sed Ambrosianus B^rzantio- 
rum emendationem confirmat. 

70 — 72 Hermanni opinio non solum Scholiis sed etiam opti- 
mis mss. confirmatur, ut ilirtrB-m cum quarto calhu iungatur (N. 
X, 37 ubi tamen vide multifaria et virorum doctorum et mea in- 
docti tentamina). Part^ndum est his auctoribus, non Moschopulo 
et Bockhio, (}ui sententias illas distinxerunt. Quamquam ferri 
potc^t a^yndeton, non est necessarium, nec •>/!#< et nxUf ex ad- 
verso poni voluit poeta, sed ixfi^i summam felicitatem celeberri- 
mac gentis complectitur. — Ciun t' isti inculcatum invenirent, 
distinctione opus erat. Hinc vulgata distinctio facile explicatur, 
in qua (etsi deleto l') tamen haesit Moschopulus. 

71 iicZ] Vide Lob. PathoL I, p. 603. et 0. II, 38. 

72 ixfici, omisso t'] Buo praestantissimi codices (cum Sch. 
AB) tuentur ^nilgatam Moschopuleam, quam metrica ratio postulat 
et structura verborum. 

74 fiZf^^i f|i omisso l'] Particula quae metrum turbat omnes 
codices occupat et priori quoque paraphrasi B irrepsit; sed altera 
B et paraphr. A eam recte omittimt. Asyndeton quod Hermanno 
aliisque alienum visum est huic loco magis aptum est, ut in sen- 
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tentia generali positum, quam ts. 72 ubi ree gestae narrantur. 
Kon enim opponuntur hacc {futff^ etc.) praegressis {ntiftm^u etc.), 
sed ipse f/tiff^ ^S-spuprst» magnae et publicae gloriae indicium 
esty eodem sensu, quo dicta sunt illa «s-rfrA^ y irxSp i%U x^C 

inmp 2"' 0VK l^l^u et K^lmn yM^ «'xr<^^«v ^B-ifi alia. Id non 

recte copulantes ct omnino irvphrc^tfi^t illud i* interposuenint- 
Error profectuB est a rtKfuil^ti xiif^* tKMrrcf, quod cum pro sen- 
tentia gencrali (^omnem hominem sua facta qualis sit demonstranf 
vel ^onmia ex facto comprobantur'') haberent, insequentia quo- 
que perperam intellexerunt. Pindarus hoc dicit. ^lamidae summa 
felicitate fruuntur. Virtute sua intrant in viam conspicuam. Id 
omnia docent, ut luTidia, quae semper consequitur victorem.'' 
Bectissimc ad xv*f^' tKmrr^t (res omnis) 0. IX, 104 laudaverat 
Bockhius, quem Di. deserere non debebat. 

75 ir^§tT*i^\ In tanta testimoniorum parilitate praefero id quod 
paullo exquisitius esse videtur. Parechesis non o£fendit Cf. ad 

0. in, 4. s. t 

75 76 Fulcrum y Triclinio debetur, ut vs. 28. 33 sq. De 
Yaticano non diserte cnotavi, sed non crcdo ibi legi y\ nisi sit a 
sec. m., quae passim Tricliniana intulit 

76 Ambros. «Tf «» iirtrTM^ti tvKXtsi (ubi YratisL iwtrTJ^ut 

•t!«Aj«» praestare refertur). Paraphr. Thom. et Comm. Mosch. 
rr«^f4; gl. et idem Comm. ir«^«y/Mr«4; gl. F iwi^xtrtu', gl. S ir^«r- 
^f?. — Sch. B[CD]U etc. prius •7< «».... ~c-^;t? ; Sch. B alte- 

rum iwCi 41 9iK4tfTt( i^cKsoriv tvtiitTt tiiAi» iiti;^m^tTspi wsm r«»( 

nKMWTttf • • ' quod in [CD]U etc. ita scriptum est : iwt\ «i wMifTH }"•- 

*s9rt9 titiitTf ti»M, r« ^f W4TirTM^th iwi;^m^iT4ti w^mrti r«v( »i> 

KMrrtH. Praesens recte reposuissc videntur B^rzantiL 

77 GL k est i^4Vf «i^KtiiiK^v; in Comm. Mosch. vwi r«» t^w 
rit KpxxMpm» At mera sunt librarionim sphahnatii i^a, i^^vi («c«»()> 
i^u (i^ti). Ad datiTimi in tali ncxu inclinat usus Pindari: cf. ad 
vs. 40. Veram lectionem i^ci^ firmat 8ch. A cum Kvxxifm expli- 
cet Tm m^Kmiimi. Tamen N. VI, 46 ^Xi^vpt^^ vw* atyvyi4i% ^ftr» 
magis propric dictum est. 8ed metapLasmum Tocis i^4i alias non 
no-imus, nimisque barbara videutur dialectica id genus (cf. Ah. 

1, 236. 2, 230), ut Pindarum i^4i^ vel i^i^i^ pro i^tm scripsisso 
putemus, ut iiwi^^n et iivi^tnty «;^«4c et ixt^-u aL 

80 Ambigit Thomanum Scholion, utrum riftf sit tertia per- 
Boaa Terbi, an dativus substantivi ad quem schemate «V« »•«»•» 
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adhibito c prioribus i;^ii Bubaudiatur, ut sit pro txu h n^. Ciii 
dubitationi aliquid veri iuest, quoniam ct claudicans videri potoBt in 
hoc nexu rtfiM verbum, et languidum ixtt Bubauditum. FosmB 
etiam 5f;^n — rtuu (dut.) iungere, ut a<l hoc pracdicatum tres ao- 
cusutivi referantur. Lectio Ambrosiana ad 'A^nMiU^ iiiv^^m rtfulv 
perdueat criticum, ut hoc eit pro timpi^tp »m\ rtf€nto-rM9 *A^Kmiuu. 
Paraphr. B (A non exstat) verbum rtfi» agnoscere videtur riw 

fl^Mi!» r«9 rtf tiyttfttt l^trTt^tprm ««) r«( fAt^iim^ rt9 m^Xi9 xf»At- 
^«»uir«9, r»9 (ubi Mr« scquitur in U, crcdo pro xmS) ti^ 'a^m- 
IU9 rtfAmrm ; Moschop. rtfi» pro verbo accipere non dubitavity est- 
c|ue id de deorum favore usitatum. 

b2 In his verbis primo obtutu duo offendunt, primum hiatuB 
yyJto-rm iixt9t^t tum aliquu imaginis perversitas, quum non cogi- 
tutio cotis, sed cos ad linguam sit ut eam acuat, vel potiuB 
ne hoc quidem recte dictum sit; nam cos non est in lingua ut 
uiuut, sed lingua in cote ut acuatur. Prior o£fensio toilitur si 
geniti^-imi yxitrrtt^ scribis cum Puraphr. A {Iwi yXttrrni) ct B (M 
riif( yxirrn^', nam recentiorcs demimi intcrpretes dativos habent 
(Thom. itri yxtirrn, Mosch. M yXttrrf), Possis etiam inverso or- 
diue Bcribero xty. ti%. cum Bg. et Ht; vel provocare ad 'o^B-ttrm 
iy^ti^%9 0. III, 32, veniamque horum dativorum (eliso 1) ab Ho- 
mero petcre, nisi malueris ab arsi, quae excusatio mihi non suffi- 
cit. Sed relinquitur altcra offensio. Omnia nuper mihi Banari 
])OS8e \idebar, si scriberem tTtyXtirru «««»•<> ea elisione, qua O. 
XIII, M B-ifwttXcT' iir' et N. LX, 55 o-»4irt7' iyx^rrgL opuB eBse 
persuasum hubeo, etsi invitis grammaticiB. 8ed quum iirtyXttrrt 
«xarif non ])Ossit essc cos cui lingua tamquam novacula super- 
impositu est, sihI eu qiuic linguae ita convenit ut acuero possit, 
non omnem video difiicultatem ita rcmoveri. lam si cum SchoL 
Vet. intelligis: „Hubeo novam quandam cogptationem — acuit (in- 
citut) me (s. eam) instar cotis stridulae — quae mihi lubenti ad- 
rejiit sub tiutibus (tibiarum) pulcrc sonantibus, hanc: Metopa eto.'' 
(fcre cum Th. JBorte tcH tdncnten IJBc^fteind) , genitivus «V xty, 
insigni breviloqueutia positus est pro „in modum cotiB stridulae'', 
muho ille uudncior, quum quac id genus hinc indo reperiuntur: 
cf. Mutth. G. G. § aitJf. et Hm. ad Vig. p. 890 sq. PauIIo melhis 
erit, si a Vett. intt dis8<*ntiens iunxeris wttttTt Xtyp^SU ti»t9ttu nam 
nc hoc quidem ad intelligendum facile est Sin cum Bd. (et 
Sch. B alio) !•{«» 7;^» rtt* Ijrica audacia dictum esBe putamuB 
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pro ^tfjtf? /M«) itvm M yXtto-Tn tittcrn Xtyv^M, ut sit gcnitiTUB ob- 

lectivus (cinc Sorflcflun^ t?cn cincm tcncntcn SBctjlcin), hoc et 
perplcxum est, et friget t/»*. Quarc redeo ad id quod olim ad 
hunc locnm adnotayi. „Poeta non sinc ingeniosa iucunditate lo- 
quitur, Gothius alter. Debebat dicere prosa oratione: venit ;in 
mentem (buccam) rei maxime idoneae. Dixit autem: ecce, Tcnit 
in linguxun species (imago) quaedam cotis stridulae, quae mentem 
meam lubentem acuat, ut dicam. Vel ita ad verbum accuratius: 
3(!^ tyiht — auf tcr S"»^^- — (j^att: t>or ^u^cn!) cinc 8rt Don 
XmgbilD cincd flingcntcn SBc^ftcind, koclc^A an mxd^ tcn koiOigcn 
^rann^antclt mit (sive ^u) f6on raufc^ntcn ftlangcn. ^«{« dictum 
est sensu Aesch. Cho. 1044, cf. Hm. ad Suppl. 754/' Datrvus 
$u^xx. wf. fortasse termini est, de quo vide ad 0. 1, 89 ; eum ad 
res mxisicas, non ad aquas Metopae pertinerc Ycterum consensuB 
fidem facit. Nec ex imius Sch. (AB) verbis [x^«r](A«ir*/ ft% i fur- 
0irn cum Ht collcgerim, huic grammatico xtu /4* 15. pro H /m' 
iS*. lectum fiiisse interpunctione post «•»•«7« sublata. Haud melius 
nuper quidam i — x^«rlAju4. Nam. Sch. B Im rip •Utiirwrm •!§ 
. . TiJ» *-^#« ifit rni fAtTtnrm, •n (ita B, rcll. nrU) B-nfim f*^'^^^ '■'''< 
ff^«f )r«r^i}«(> fAjc(r«i ftt i fntrtiirn tl^xMi surm ct quac his respon- 

dent in A ... w^criXxtrm f^t i fttrttjrn CfiPt7$ rt i^m rif Mnirnrtt. 

M^xtii ym^. ly* it B^nfitttci xrX. tantum abest ut accurata sint 
Terborum Pindariconmi circumscriptio , ut sententiam tantum ge- 
neraliter exprimant. *^EXjurB-A4 igitur interpretationis causa addidisse 
videntur hi grammatici, quum fitr^n ad priora appositum esse 
crederent. Nam si imaginem speciei adrepentis tollis, relinquitor 
nudus sensus: allicit mc Metopa. 

83 3r^«r/^fi] 3r«^««4vi7 gl. £F ir^trfitH^tt gL V ir^cri^x^rm 

gL £ iytt^tt gL k. — Quamquam omncs veteres libri cum Tho- 
manis et Moschopuleis lectionem w^cal^irtt praestant, tamen altera, 
w^crixM4t, quae est in TricLinianis, ipso TricLiuio vetustior esse vi- 
detur. Nam Taria lectio in G et £ supra scripta a Tet. m. ad sacc. 
XIII pertinet. Scholia et glossae eandcm scripturae disparilita- 
tem produnt Paraphr. B ir^ca-i^ntt m^ ir^crwiwrtt (cum datiTo), 
eodemque spectant gL r^crfimii^tt, w^ca-ipj^tit (cum Thom. hri^ 
XTtu fA4t). Sed aliud comma B (quod etiam in A lcgitur) habet 
f ixctn i wm^^vtcvrm ut uMi wtt^c^fiZrm^ quamquam hoc ad so- 
Lam cotem referri potest; et Sch. A w^truytt, ra^#|wfi diserte 
ita positum ut sit explicatio Tocis «-^«rl^f^ Tel potius «-^•tIami; 
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codcmquo redcunt gl. ra^Muyf7, iytl^ti (et paraphr. Hoscli. ixx^t); 
fortassc ctiam B tXxtrm f*t i Mtrttwn quod in A mo scribitur 
«-^«rlAxfrtfi ^f i ^fr«rx«. Poftsis contra moncre intorpretamenta 
illa ir^«rjfV« <>tc. ita accipi possc, ut ir^^A^ti ftt fiictitiTc dictum 
Bit pro: iubot mc acccdcrc, movct mc ut accedam, eius- 
dcraquc gcncris cssc glosscma «-^«rJAjifi, quod Byzantii gcnuinae 
scripturac supposuerint. At hoc si voluisscnt vctcres intcri^retc», 
8ino dubio dit^crtius (ut ^^•rfitfin^th ir^^rl^ttf ircitT) locuti C8sent. 
AcTcdit ([uod C ct £ (pnicfixo y^ti^trtti m^) hanc notulam a glos- 
sia prolK) di^tinguunt. — His i^crpcnsis dupliccm huius loci tra- 
ditiuucm anticjuitus fuissc cxistimo. n^crixxn tamcn, ub insolitam 
structunim vcrl)i ir^cri^irttf (cincn anf(i^lci(^cn) iam ab Alcxandri- 
nis propusitum, Pindari cssc nun crcdo. 

HG Futunim futuro rcddunt Sch. Vctt. ct llccc. (ctiam gl. A 
ytvrcfimt, wist [sic]), nisi quod dctcriorcs ((uidam mss. (nt 2X) gl. 
iri9tt pnicstant. Nc^jue ccrta cxcmpla pracscntis irUfim allata sunt, 
wvc cum Mcinckio (fr. com. III, 515 cf. II, 068) pracscns irtwfAMtt 
(juod apud scriptorcs actatis Alcxandrinac bis rciicrtum est, I*in- 
daro imposuerim. Fortassc futurum ita i>o8uit, ut ubicunquo 
victorcs cxinat sc scmpcr Thebarum quoquc memorcm essc di- 
cat; cf. r. IX, 87 sq. I. V(VI), 71 x,V*» rpt Aicw *V»*» ^^-C «^^- 
Id Sch. indicant, ut A tuii rmimf tU rit vfttct rvxxi^^cf/tm, Xam 
omnino pocta nunc id agit ut so Boeotum a crimine fcritatis de- 
fendat. Ad (juod transiturus „Eflt ali^jua, inquit, intcr hos Arca- 
dcs et Thcbanos neccssitudo, ncque silebo mc cssc Thcbanum, 
cum carmina i>angam." 

88 Sch. Ambros. lunoncm Partheuiam riw rttfiUf n^m» (quod 
Vrutisl. A malc in o-mXmfAtmf mutavit) inteliigit, cum Ilcynio. 

91 ^kJl. A iirtrnfistp xmi mymf tv^nfAstf, — Possis CX A mym" 
^B-iyys/9 coniiccrc, uisi ob i^tKXmy»rm» yicw P. XII ct fim^vp^ty^ 
u,rmf Xtcfrsff fr. 2G5 malis mym^B^tyjcrmf, Sed iiihil movere prao- 
Btat Forma myi^^tyxrci agnoscitur in W. LL. 

92 Cf. Buttmannum ad Platon. Mcnon. Excurs. 1. qui cum 
Arcadio aliisquc grammaticis tlwcf signari iubet; contra Bo. (cum 
Aolio Diou^fio) iiV*» ^^c Crisi § 41). — Sch. A ambigue *A^!rrm^ 

}^c%' rc7f MMrm rcf X^cfcf tiwtTf rrtKtXivcrf (voluitne rrtKtXtvm}) rmw 

Tf rv^mmcvrtctf fAtftf^rB-mt x^ rv< c^vytm^, — In B p. n. 0. — 

Comm. Mosch. et gL PQ tUl. 

02 rv^^mmsvrmf MNO (qaod adde ad r. L). Formam in srr, ubi 

AaaeUtto Crttlca. 5 
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longa syllaba opus cst, ubique tuctur V aticanus ; cf. O. YI, 6. N. I, 
2. P. 111,70. Idem recte O. VI, 18 «••-/« cum paucis aliis. Scquior illo 
libro in rcbus dialccticis tcI ipsc Ambrosianus, qui (cnm MO) 
ubiquc vulgnrcm formam in 4»t pracstat, etiam ubi brcri opiu cnit. 
Fluctuant alii , ut C, et vel ipsi Byzantii h. L et vs. 6 vulgarem, 
N. I ct P. in formam in •rr probaverunt Vide B6. ad O. VI, 6. 
et P. I, 73. II, 1. O. I, 23 praetcr locos supra landatoe. 

95 Dc forma Ai^nr^mp vide Bu. G. G. I, 203. Lo. ParalL 142. 
543. Pathol. II, 194. not Lud. Dindorf in Steph. The«. 

95 AimWtfts Tf B^uymir^if U^Mf nc scribam (ut P. IX, 83 
xtmtixwtrt ¥aiift,um Myvuui), movcnt me ct Scholia AB Thom. 
quac quid sit xtPKm^i %i^n rectc explicant, ct usus PindaricuB 
qui exquisitiorcm singularcm 'f^ tenere solet Pluralis de uno 
festo temiK)rc legitur 0. V, 5. P. VLU, 66.; singularis passim. 

97 Sch. A fkn B-^mvr^il i^nyiwfnt^^q ;tC"*^ '*'" «A^» mvrmv /»« 
B ^mv •t. T^vvmvrUt t*i «vr«) (an «XA«« voluit ?). r«rr« ym^ ti»h 

rvnmiix*^*^ f*i r«(«Vr«<: — Hacc utut mutila suut, tamen in- 
tcqiretationis tantum, non lcctionis diversitatem produnt — Sch. 
B fii B-^mms KMi ti^mvlr^t — Comm. Mosch. (Hm. scripturac fa- 
vcns) ft,i MiftU-tUt ftn m^m»U-mt. 

Legitur L VI (VII), 39 ; l' tiB-mvmTmf fci B-^mrrlrm p^iv^ 

7, Ti srA. in vulg. et mss. nisi quod D, t ibi B-^mrWm praeatant 

Ibidcm Sch. B *A^irTm^x*^ iw\ r«» i^il^u» mmsvu. Tmrrtr^mt ii 
pwrt nMi i-ri r«» rtf^rrfiv. ftn «»»» ^9^^» « (ubi D p^ri /»• • unde 

COnL ^wr^ ift,t «*) f« B^mf Tm^mTrirm ^B^if^ 9 «trrjvf* • )f 

wm^m rZf B-tmv pB-^fq /M9 rvwB-^mvirm... 

Eadem igitur in L Vl(Vli) invenitur de B-^mrrirm interpreta- 
tionis divcndtas, quae in O. VI de B^^mvr^t. Tantum ez his con- 
starc vidctur idem in utroque loco scribcndum esse, sed utra 
forma Pindaro tribuenda sit, noc veteres compertum haboisse vi- 
dentur nec nobis liquet. Cognata sed tamen diversa sunt B^mrrm 
(L e. rm^mrrt) ct ^^mvm : c£ Lobcck. apud Buttm. G. G. II, 297. 
ParalL p. 403. TcchnoL 12. PathoL I, 219. Ad Atticum B-^irrm 
ducit Aristarchi auctoritas, quae forma, omissa geminatione B-^mrt, 
pcpcrerit cum B-^mim confusa vulgatam B-^vri. Nisi atroqua 
loco B^mir^i et ^^mprtTm vci 5^«i ct B-^mrlrm fiierit, coius formaa 
aml)ijniitas duplicis iiitcrj»retationis causa exstiterit. An nova forma 
fuit Pindarica, ab Attioo ^^mrrm diycrsa, B-^m. ttirpe rm^ et 



AD OL. VI. 67 

«/■««; conflata? Evcrtcndi et lacdcndi notio optimo convcnit 
utriquc loco. 

99 rrpf*^0tXtm] m^%mi'tM.Z9. gl. B. 

99 ^•rifir#>if#»J Cf. ad 0. nr, 10. 

100 Paraphr. B jutr«Ai«-«»r«. Acquicsccndum e8t in cmen- 
dationo Byzantina. An Aiira»r'? cf. Ah. DD. 184. Elx Sch. nihil 
diversac scripturao apparct, se<l quo sensu Pindarus ^«rl(« tifiil- 
A«i« 'A^*mi!mi dixerit, amhigunt. Vetcrcs enim ^. «. Stympha- 
lum fAnr^lx^Xtw m^ttmilmt intollexerunt, quo accepto priorcs Bjzantii 
«ixtfS^c» et mwi rrvfc^. '^^^X- ifrtflmrB-m ct f*nr. m^xmiimt Afi^fir 
perindc essc dixerunt. Abe qua opinionc dissenticns ultimuB 
Hcholiasta (Tricl.?) finri^m m^MMHmt ita accopit ut ivB-^tifi mH^-f- 
wlmi pro mtS-U'^/» ut sit mater Arcadica, pcrperam. — Cur mctro- 
poliii h. 1. dicatur St^rmphalus (Bd.), (aut quid sit quod matcr 
Ageniae Stymphali rclicta csse dicatur, audaci gcnitivi usu, Hm. 
Gd.) nescimus ct scmper, crcdo, ncsciemuB. 

100 Seh. A »mrm ;^uf*t^!m9 wixrm, Sch. B Sw ^ttfimft tuii wvKrt. 
— Haec praepositionem tueri videntur. Alienum cst r*, nec y* 
in paraphr. A exprimitor, sed tl solum. 

101 DiverHUe formac rxiirrt, rnlfAirrmt r%!fAWift idftwm; cf. 

Steph. The«. Excluditur xifiwm (cf. Lob. Pathol. 1, 126) ab hoc loco 
vel ipso mctro; rm,!fAwrm ut Pindaricum commcndatur altcro loco 
P. IV, 224 ubi omncs mss. nufA^mr: Usitatior forma rxiwrm in 
A ut sacpiuB. AmantiBsimuB poeta litcrarum ita ad Bouum augcn- 
dum intcrpositarum, wxttrrlftfi^rr»^ hmf!fifi(»r»f al. Cf. ad P. III, 58. 

102 Paraphr. AB non exstat, scd B, cst ^tximw iUwrm ww- 
rlfnttif. — MoBchopuleam interpunctionem rectc suBtulit HeyniuB. 

103 Disputat Sch. A de wirn pro vocativo aocipiendo, scd 
non de wwr. 

103 — 105. Paraphr. A iii^u «»»• m wirttisf, m wsrif mftft' 
r^trm, tpwX^nrmt nmfnmrmw Smrit Siwrm, quOBi tvB-vfmt vel tv^wf' i 
logiBBct. Offcndit ctiam wfrifttisf ultima producto, quod Bd. de 
metriB p. 128 cacBura defendit. PossiB scribere iirwrm wrriftti', 
tv^vfmt i\ wxiift quamquam forma wrriftti^i non invcnitur nisi 
apud reoentiores poetas. Scd vulg. tuetur Sch. B r» i\ i iirwrm 

wrffiti*f9 mft^ rnt tift^ir^!rm, wm^t;^t rm tlynrim tvB-vf wX^vf umi 
mn.fAwr»f .... juA rZf SfiZf vftfmw ri mfB-H m) rif mm^if 9»i i»(m9 

iwmt^t. Ita vulg. Sch. B sanatur ad fidem cod. U. Nec SftSr» vftftn 
r mti' pracstat volgatae Sftm i' Iftwmw itf mrx. Cf. Bg.* ad P. m,G. 
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OLYMPIA VII. 



Inscr. Initium Scholii Vctcris dc tempore huius canninis 
dcquc iuscriptionc ciusdem in templo Minervae Lindiae non est 
iu Sch. AB, scd in D (indcquc repctitum in Comm. MoBchop.). 
Ul>i notu in mss. non lcgi XtfiUt scd uyt Xnftumi (Ua^'»') aut 
rc Aii»«/«( (O Ro.) quod Mcursio oliisquc iubentihus editores in Ai». 
J^/m^ mutavirunt. 

1 Iii primo systcmatc saepe hrcves Uicses et anacrufies quae 
in rcliqiiis lonfrae, ut 2 ^-s. «u«-cA«i/ 4 vs. vc*»/*. cf. N. V. P, I aL 
Quinquics u^nii apud Pindarum legitur; semcl (in fr. 87, 1) «^. 
fuu itcrum in thcsi quac brevem admittit. Cf. vs. IG. 

2 Ex])losa est transpositio Trichniana. Quae lectio non est 
in Mo^chopiileis libris. Est igitnr Triclinianorum librorum criterium, 
(hnnino tonendum est ca tantum non omnia falsissima essc quac 
Triclinio propria sunt. Multa quae Moschopulufi dedit aut recta 
aut scite tamcn invcnta. 

2 llcsychius inter iMi;^A«fii et umyx^K*^ probo distinguit, 
quamquam ab eadem 8tiq>e formata sunt. 

4 Vcrba «7«. •In^ ^*yX' commatibus inclusa habet AmbrosianuB. 

5 I/cctio Ambrosiani ut VI, 5 v supra Z voluit signare gcnitivum 
DorienBcm. Dativus fortasse praestat, ut tanto chirius fiat, verba 
rvf€w. Ti x*i^* ^o" pendcre o rtfuirtuu sed per se staro idemque 
valerc atque r«7$ n rvf^irirm^ ;^«^ir«^f»«(. Idcm quodammodo 
coutirmat Sch. B. (iu lio. malc auctum) r^f^wrUv] Juri r»Z h 
rvfcwrim. •vta ^^in fuCi ;^«^irr«jc«( rn ttf§u wti^tt rt7f wifvrt •:• 
Vertc: cuni convivii in grutiam, tum affinitatem honorans. Ita 
zeugma x^V — rtftMrtui removetur, quod alios interpretes vcxavit. 

7 «i^A. Vidc eosdcm quatuor optimos codices proximo vena 
ftf 60I08 pro fu» praestarc et vs. 12 i» non omitterc. 

8. 9 Interpolatio Tricliniana rcfertur a Dctlcfkeno cx L (qui 
codex intcr optimos est) ita ^^1»«« y' 8cd sine dubio ei illud y* 
a manu corrcctoriB iUatum est Indidcm O. I, 10 idcm hbcr inter- 
polationem traxisse videtur. Aiia interpolatio eet in Farisino 
quarto (X). 

10 Motdiopuli •eriptnram ••A»/»iriiK non piobavit Tricliniiift; 
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foH. rccto, nftm lego priini systematiij anacruflis anceps cst, et bre- 
y\s C88e potest in antiRtropha, ut cfit in Ptropha. Dc Vati(^ano 
primo (5) fortaMO male rclatum est, ut do utnH^uc Augustano (^k) 
ot OottinprenBi (G). 

12 lATtioni lemmatis Ambrosiani non tantum tribuo, quam- 
quam eam praetulit Ht, ct h. 1. ct N. II, U> ubi omiics mss. 
5«^« f^U praestant. Phirimi ct optimi ctiam h. 1. in 5>«^« con- 
sentiunt, nisi quod in quibumlam cst Doricus aoccntus, qui alicDus 
C8t. Vide Bockhium. — Ra, (in Ja. IJQCVII, 380) ;f^* praefert. 

12 Interdum » paragopcum malo odditum est: cf. ^*). 53. G5. 

13. 14. Triplex invcnitur scriptiira in Sch. B (non in A) 

1) r«» ir«»ri«f vftfitp ir«7)'' «^^ir^ir«(> «fAi«i« rt »J^^«r> ^i- 
X«y> — 2) r«p «'•»ri«» t)^»/»r> «"«Tr* «^^«rirtf^ titxUti rty wvft^mw 
^•^•»t -^ 3) r«» W9Tt»w ifnwimf 9m^* ti^^»lniUt titxUti rt wifi^Mt 
^iltf. Altcra est ABclepiadis lcctio, nam mss. (BOU) ibi i^^»ltrm 
udk ixtwp (non tifA^ir^irm «. «.) habent ot ro y«^ «Ai«» «Jriif (sc. 
«<^^.) f^tfrS^iivtfi m) iw «i/r7 firrti [rc/^]uiy?f«4. Contra hanc opi- 
nionom disputat insequcnB Scholion (Didjrmi?), ([uod tertiam lectio- 
ncm sequitur. Ea cst vulg ct omnium mss. (nisi quod i^^gtlrm 
^fiyi)' Primao lcctionis auctor latct. Etiam dist. mss. ad ter- 
tiam lcctionem pertinct nisi quod quidam (ut AZ) r«» wwrUw noD 
cum wttil* scd cum ^«l*» consooiant. 

15 Forma tvB-if^tix^f ^^ ^P^^ Simon. fr. 106, 1. 194, 1.; altora 
ti^vfuijcn^ hoc Bolo loco invenitur; postcrior paraphr. B tvB^ifim;^»^. 

16 Ter et dccios ix^tU apud Pindarum legitur, ix^ttU hoc 
iolo loco. Et ferri potest brovis in thesi primi systcmatis, et, si 
ix^ttm scripscris cum plurimis, utrum penultima corripi possit an- 
non, quacritur. Cf. vs. 1. 

1 >S Victoriam Pythiam non Damagoti, scd Diagorao fuisse tc- 
stantur Soholiastae, quam(}uam nihil dc ca aliundc oonstat. Si 
%mi wA^i mmrrtixim wmrl^m yt scribcrctur, paullo concinnior scntcn- 
tiarum onlo evaderct, 

IH Glossac et Soholia: i^{rx»9rm in AFOQX* ct Tricl. pa- 
raphr. BF ctc. i^lrmirm. — m^trriw (s. m^trriw ytywirm) gl. P ot 
gl. Mosch. et Comm. Mosch. 

Et do spiritu ct de accenhi fluctuant libri ut h. 1. ita O. 10, 
1. P. U cxtr. VI, 51. N. VI, 41 (37). \m, 38. Sch. Vctt. magi» 
sibi coustant intcrprctamentis m^Um^ et m^Umff quonun auotoritas 
cootra •oriptttrain mlmw {tiimw) ot miuw facerc videtar, qtuunqoam 
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Yctt. Lcx. formos praoBentis «J^iv (quam Thom. praotulit) ot m^m 
exhibent. In participio aoristi 11 socpiuB notio praetcriti tempo- 
ris obliterata est, ut P. ¥1,51 m^mw {tlimi) est addictus, dedi- 
tus, adiectivc. Eodcm rcdirc vidctur Hesych, r«l#vr«» liff, 
Fossiut formac eiusmodi oomparari cum irftiw^f, i^fitwi etc. (Buttm. 
Gr. 2, l\)) quao exuta participiorum natura in adiectiva abienmt 
— Pindarus aoristo ai^f bis utitur (I. III, 33. VII, 18) ubi simi- 
lis cst mss. fluctuatio. — Denique P. I, 29 omnes mss. «rX«»fi»» 
nullus «M«yf<r. Omnino ad psilosin meliorcs ubiquo tostos per- 
ducunt, ut Htttt m^m {mtmf\ mptmwM, donoc melius probetur, scri- 
bendum esso ccnseam, fero cum Bo. Not. Crit p. 454. 

20 In Florcntino codico («) est ifAfiix et supra i legitur «#> supra 
hoc m est «4, ut ncscias, utrum ifAfiixm an ifnfiixm infra, if^fi^x^i an 
ififiix»t supra scribero voluerit Scripturam ififiixm nonnulli pro go- 
nitivo Dorico habentcs v supra posuonmt; indidem nata corruptela 
ifAfiixmf in aliis, et gl. c iftfim^-tmf» ot vulg. Ro. SchoL Yct if^fii- 
A#v. Dativum tuentur duo optimi: A ubi gl. est rm tpB-vrmrm ri- 
wmt et B qui non solum in textu sod etiam in paraphr. Sch. j^- 
fiixm scribit. Insolcntior post wixmf dativus librarios oditoresquo 
ad gcnitivos vidctur pcllcxisse. — Nomen promontorii nonnulli 
Yctt statucrunt, scd iidcm non videntur movisso dativum. — £z 
Sch. A autem colligi potest fuisse qui iftficX»f scriberent» insulac 
Khodi cpithcton, ct mv^lm^ f»^. cum wixm^ coniuncto. Nam Thco- 
timum iufi^Xcf scripsisso ox Sch. A conioctura emendato colligitur 
quidcm, scd non rcctc. Sch. A hoc est etirtff^ i\ i» rf iri^) r«y 

NfiA«i> cfcv Irrc^imf t$m rcv 9 (cod. ft, non ») y^m^n § ftficXc^» 
s«^ curm w^c^myc^tvir^mt t$m rc if KmXm riwm u47r^mt rif rnrcf, 
KMi iffitTf if rn rvtnB-tlm ^mfth tftficXm (cod. tftficXcf) tuuuTrB-mi 
rm w^myftmrmt crmf n xmXmi ttmiulfttfm (cod. iuMttfnlfti)» mrrt riw 
fttrm^c^mf mwc rmf mXitmf ttfmt* n crt tf f{i;^«»ri rcwm mttrm*. « 
mrwtf r^ti^tt cvrm cftctm, m) mrua tv^v;^m^0v wiXmi clrm, Apertum 

est haoc omnia cssc dc lcctionc tftfioXct ut Rhodi epitheto dispu- 
tata. Comprobat Bchol. Thcotimi lectioncm usu populari, quo si 
quid fausti nobis obtigerit id iftficXcf (»ic in bcn 2Butf gcfommen, 
9cfd)(id)cn> piscatorum morc appcllcmus. Testo autcm PoUuoc ri 
iftfiixtm 8. iftfiixiftm retia parva vocabantur. Haec significatio quum 
cssot scrmonis popularis, pocnc tota cvanuit e libris nostns. £•!- 
ficXcf quidcm fclix iactu est, sod imugino ab aleatoribuB potiot 
quam a piscatoribus desumpta. — Quo pacto tros vidcntur fuisie 
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VGtt. Bcripturoo 1) ififii>^f (cuneo, rostroy lingua terroc Asiaticac) 

2) *EfificXm n. pr. promontorii cum boccIIo ut Sunion Atticao 

3) f^/8«A«y opitheton Rhodi, diversae (vido Sch. A extr.) interpro- 
tationi idoneum. — Dcindc in Sch. Thomano - Tricliniano (cui 
MoBchopulea crux male pracfixa est apud Bd. p. 1G4, 12 — 20) 
duplex rcfertur Bcriptura *hf^ix»v ct 'hfAfilxm et prout scribas du- 
plici modo construuntur verba, aut ut gcnitivuB «V. iv^. cx geni- 
tivo 'EfAfii?cp pendeat ct 'e^. Bit pars Asiae, aut ut sit h '£/i« 
fiixm wiXMf rni itl^. «r et 'Eftfi. Bii Bhodi. Scd genitivum a Pindaro 
Bcriptum eMc a Thoma quoquc male intellecto 'm creditum est, ut a 
Callierge aliisque. Etiam Mosch. gcnitivo reddit apud Bo. p. 162, 
10. — Denique do interpretationo id differunt Vaticana pro- 
pria (Sch. B) ab AdditamcntiB (ScIl DIOU etc.), quod illa i^«A«9 
vel totam Lyciam (Cariam) vel partem Lyciae (Cariae), hace vero 
Khodi partem Lyciao (Cariae) oppositam intelligunt Eadem igi- 
tur in hifl est looorum indicandorum disparilitas, quae est apud 
Thomam. Saepe enim huio accidit ut Vetera non tam repetat ct 
coniungat quam confimdat — Tu vido an P. i^#a«» Bcripserit^ 
et diversitas scripturae ex eMBOAONaiONTac orta sit ni/^ cum 
tertio casu N. XI, 4 legitur (quamquam ibi ante TricL iota subscr. 
omissum erat), sed nihil mirum si etiam cum secundo copulasset 
Pindarus, ut Homcrus Od. XV, 257. Ita iyx*^ ^^^ dativo, iyx^* 
saepitts cum genitivo, myx^ ^^ >'^«' ^^™ utroque casu coniungit 

21 rclrif (r«iVw)] x*^^^* ^^* Comm. Mosch.; mmrm ;t^C B^* *» 
r«7ri s«^ rcircit gL TricL; paraphr. A (et prior B) non exprimit 
particulam, sed B altera habet fiUxcfuu «»» r«7f ii m^x^t drtt 
iwi rA. ^•Xi««< srA.t ubi «J» interprctandi causa adiectum esse vi- 
detur, quum hi Scholiastae d i| m^xi^ «mc tiiri TXnwxl f»,0u casu 
rocto diccndum fiiisse opinentur, ut r«7rif non possit abesBc, ad 
quod alter dativus i^. fd^. yf. apponatur. Sed etiamsi ciun Bd. 
verba i^ ti^. «. rA. cum tf^B-irmt xiyt iunxcris, tamen r«ifvf £ri- 
gebit prae r#rrif> quod et exquisitius est et pulchrius = quibus. 
Legitur r«/f»f passim ut 0. VI, 27. P. V, 40. 

22 mYyixmt scripserunt qui ob «^irfA«y vs. 2 brcvi hic thcsi 
opus esse putaverunt; idemque paraphr. Mosch. in a habct («y. 
yixm iyvf ItmfccifHfi). Triclinius noluit oorrcptam esse penul- 
timaro, nam is, ne vs. 2 oadem syllaba corripiatur, verba traiecit 

25 Sch. A Astydamiam, matrcm Tlepolemi, ab Homero (D. 
fi» 65b) Astyoohen, a Pherecyde Astygcniam Tocatam osso narrat 
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patrem(iuc cius (Homcro) Phylantcm fuissc; ab aliis vcro matrcm 
Tlopolemi afferri Antigonam, patrcm Tlopolcmi Phylantcm, Pcr- 

git ita ifTtivB^it ti ce^J»r«^«( ttvrir (sc. riw r»Z TA. fnnri^mj ^nrtw 
i irlf^m^of. irt«f»f it xm^ rtfitwlim i^filwv (cod. «^^ff#v)' 
fi««$ §t ort « irifd^«^«( x«^« r«»f Mr« r«f «-«A^f A«yf»f «K«irri» 

ifivfrs^lioti ilf*< r«t)$ ^«J^ut;? fcur^iB^t»: — Vcrba signata oxcido- 
runt in apographo A ubi Bo. lacuna animadyerBli Jn interposuit 
Lucramur novum scd pcrtcnuo fragmcntum Simonidis. Achaco 
(Acusilao?), tcstc Sch. B, Ormcnua crat avuB Amyntoris, Homcro 
(11. I, 448. xt 266) patcr Amyntoris; Hcsiodo ct Simonidi, ut ox 
hoc loco compcrtum habcmus, Ormcnus, non Amyntor, pater Asty- 
damiac. Dc Ormcnio urbc Thcssaliae cf. ApoUod, II, 7, 7, 6; de 
Ormenidis Ez. Spanh. ad Callim. h. in Ccr. 76. 

25 ^^if Dorice facit ^^tw!{f). cf. Ah. D. D. p. 118. Legitnr 
octics apud PindarunL Semcl tantum (P. III, 59) omnes mss. in 
^^fr^f) conspirant, scmcl omncs (at pauci exstant) in ^^«r\f (L 
in, 2), ut tantum non omncs in eadcm forma N. HI, 62(59) , ubi 
in duobus (D,Z-) cst (p^tr!. Quinquies (O, VH, 25. P. H, 26. m, 
108. IV, 109. 219.) fluctuant codiccs, sed ita, ut ubique si non 
plurimi, tamcn optimi mss. ^^«r/f pracstent. A (qui in reliquis 
locis periit) hoc loco O. VII ^^«r/f ; B quinquics ^^«r/, bis p^trt; 
F Bcmel ^^ir/. quinquics ^(«r/; cadcmquc fcre ratio est in £QV. 
Palatino-Caesariani ot dctcriorcs Pahsino-Vcncti ad communem 
formam procliviorcs sunt, ut PQ scmcl tantum ^^«r/> quinquies 
Tcro ^^trl pracstent. Xc recentiores quidem sibi constant. Idem 
igitur in hac vocc obscrvarc licct quod in cetcris rcbus dialecticis, 
optimoB ct vctustissimos fontcs plus dialccti scrvarc, sed nc eos 
quidem constanter omnibus locis, magis magisquo subrepente 
communium formarum usu. Ilinc profieiscenti multum sano dia- 
lccti apud Pindarum temporis iniuria periissc ^ndcbitur. 

25 MwrXMxiui A[BCD]EF ctc, i. c. omncs ut vidctur mss. 
Quater hacc vox apud Pindarum invcnitur, sinc divcrsitate scri- 
pturae, quautum siio (0. VU, 25. P. II, 30. UI, 13. L V, 29), nisi 
quod P. II, 30. III, 13 Guclferbytanus a. c. dftfix. habuit; sed O. 
VIII, 67 in Q if^fixmxmf et P. XI, 26 in B£*<F- iftfikAxi.w legitur, ubi 
in reliquis ^-idetur esse mfAfrXmtutf ct iftwxmtu^f. Constat hunc Dotib- 
mum in lyrica orationc usitatum fuissc ex fr. Archilochi 65 (75 ■■ 41) 
if€fixmx.w et Ibyei 16 (24 — 51) if^xmxiw. Cf. Ah. D. D. p. 83. 410. 
Bnttm. G. G. O, p. 59. 1 1 2 not Steph. Thes. s. v. ifgfiXMmUmm. Credam 
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ideiii vnlero do «^4rA«»/« Pindarico, quum dc mfifiXMxti^ quoque ct «^- 
fixj»i09 in mBS. nostriB votustae Bcnpturae vestigia fcre oblitcrata sint 

2t> Formam hj-perdoricam quatuor isti libri Thomono-Tricli- 
nioni non i>088unt tu(*ri. 

2t> Pro T0VTC y in G^ im 1' a rccentiBsima manu supposi- 
tum est, perperam. 

27 • umi vZp in 0*» ab eadem rcc. m. pro «jTi r?» Buppo- 
HJtum est. 

27 if m\] FortoBsc Vaticanum primum (2) ct Aup^tanum pri- 
mum (*) permuta^nt Bo. — Sch. A twi^ fZf rt um) ««t« t« w*^if 
^prTvx^fAti ^t^^ftifof w^if T« tIa0( xprtTixirti quam si urges pa- 
raphrasin, quao non habet ««/, coniicias «^Ti, »?» iytuii* TiXitfrm 
i. e. „id quod nunc in profundo latitons (an: nunc dcprimcnB?) 
postea utiliRfiimum Bit." Vox rara iynJf a Galcno in Lex. Hip- 
pocr. cxplicatur f» fiuS^i. 8ed aut traditam lectionem rw 1» *mi 
aut »w t' if KtCi ante ocuIob habuit 8ch. B m) t« ToievT^f yfZfmi 

tiivfttTCf im' T0 irctcf; iircT^f ti (ita Cod.) »v» KsCi rn-\ tcZ wtt^if" 
rci AiXrirrcf im» »it^ i* vrrlim' ctcf, t$ Ktii if rti TiXiVTf\ titi th 

xaxif. Id cBt: „qualc non solum nunc ot pracBenti, scd etiam 
futuro temporc optimum Bit; Bcilicet, num quiB etiam in fino bo- 
num retineat." Idcm brcvius altera paraphr. B rif irm^cvrmf juA 
Ttif ftikXcvrmf tvtmifAcfimf mf*n^mfcf irrif tv^tif. Ut exilc CallicrglB 
vel aliuB Grueculi recentisBimi commentimi %tii if (hiatu) mittam, fri- 
get vel ipsum llermanni il uMf (quamquam concinna structura) prae 
troditae lectionis jiondcre, et sono ct vcrborum positionc graviBsimo. 
fidi efft u n t> a u (b. Vidc do senBu et coUocationc huius particulae 
Huuptii libcllum (()1)B8. Crit. p. r>8B(|.) a Bw. luudatum, cum nota 
Sw. Ad totiuB c^rminiB finem Batis (|uidem fuiBset dicere id quod 
exprimit Sch. A ^hominibuB Bocpe quae mala cbbo videntur, in 
bona convertuntur^, Bcd nunc generalius aliquid ct magis ambi- 
guum dicerc in animo erat, ita „£rroreB hominum innumori. Ncmo 
Bcit num qtiae nunc bona ^ndcantur bcnc Bint eventura; nec quae 
nunc mala, num malc.'' Non Bolum dc caecitate animi ira conci- 
tati loquitur, sed etiom ad altcrum mcntiB crrorem prospicit, quod 
TlcpolemuB Buae ipBC fortunae ignaruB est Sunt enim innumeri 
hominum crrorcB. — Quin Bi PindaruB illa verba tcvtc y etc. 
ita diccre voluiBBCt, ut ad Bolam irae caccitatem Bpcctarent, re- 
pugnarct sibi ipse, nam re Tcra caedcs iJla Tlepolcmo postea bo- 
DOB cffcctuB habuit 
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29 Schol. ThonL fimxif in paraphr. ; dc scnicntia huius gram- 
matici (cum Bu. Sw. Ht.) B-tw scribendum cssct; cstquc iioristus 
huic loco aptissimuB. Sed Lobeck. Thcocr. XXII, G6 (ubi 5>J94#y 
pracscns est) in contrariam partem attuUt. * Vido do i^tn e. Hmf 
V8. 18. ct cf. N. V, 42. 

^iO ijcrAf' f»] Non multum intcrest utrum scribamufi; tenoo 
vulgatam auctore A. 

32 Ad irm^iirXmiA9 pcrtinct nota Moschopulca iwi rcZ irXml^mt 
vp w?imfmt ct Bimilifl nota in BodL /8 et y (6c); — ad wm^iirXmyimf 
paraphr. A wm^myovrtr — par. B tsmr^m/iXtrB^mt wUirtf — gL O 
bcl frmf%w)Ji9nrmf — paraphr. Mosch. (et gl cruco signata in fttf) 
i^iftyumf r0p «^5-«? — gL i: (ct gl. TricL in ftf^ iiiymycf t*Z mmB'- 
frr4K«r#c 

33 Tro6 recentcB j{ miircv fmiw inngere videntur et di- 
stinctionc post tmif collocata (afiw AL Ro. Mr. 8t.) et gL TricL 

(^'0 r»Z ft,i ir«AA«7« tirfimrcv ftm (scr. ffw in ^'••/ — fcfin^^). 

Pcrperam. Sch. B \^ifUf m) «(/ucf Xm« wX^ww. Ante »«^ dist 
AB0»2 Sm. Bq. — ncutro loco (C]DEFOUVZnJb(n^]o Cp. Bo. sq. — 

pOSt wXisf Q 

34 £ Yott mBB. apparct alioB de imperativo ti^pwt (tvB^wfmi) 
alioB de infinitivo tCS-Zfmt cogitasBe, de adicctivo tCB-if vel paucos 
vel nemincm. TenuiB igitur huiuB cfiBct scripturae auctoritasy nifii 
duplicem lectionem tcstari videretur Sch. B ti^Zf' h [m^]^tB'm' 

Xmrref] et ftlf m9r\ rcZ tiSifmtt «i tl mnri reZ ti^itK- Sod duo 

alia commata Sch. B aut infinitivum (iirrt . . . iS-ifttf luii i^f^*) 
aut imperativum (« h fZi' tiBZfmt» ita B, Bcd lOU al. tiS^firt) 
habent, Vide an tiS^imf in Sch. B corruptum Bit et fp^trfi potiuB 
Bcribendum. Nam ca vere lcctioniB diBparilitaB in multiB mBs. 
apparct, altera non item. Eodem rcdit gL £ f| tiB^Ui wtirmrS^mt 
i wltt. B^rzantiorum tamen quorundam (Thomac vel TzetziB) 
hanc opinioncm (tiS^f ii Bcribi oportere) fuiBse, refutatio Trichnii 

demoUBtrare videtur: «J ;^^f y^m^ttf tiS-if w^it ri wxi^f' mriw 
r««r«f ym^ revre' mXXm rrixxt f rrixXep. •prm ym^ f;^fi «^- 
5-j#(. Nec immerito hanc Btructuram vcrborum vituperat TricliniuB, 
quae non BatiB defenditur allato 0. \% 103 ti^if t\ wxi^f . . . 
Itiet (ubi nota A pracstare f»5^ff wxi^f), nam h. L vchementer 
dcBideramuB infinitivum poBt frrf» ncc Bine duritie poeta diziBBet: 
odixit curBum directum, ubi quiviB lector expcctarot iuBsit 
curBum dirigL lam cum vocem ti^iftt» pcoultimam oorreptom 
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hulK-ro potuisso — quam^uam hoc int^rdum fit ante liquidos, Aoo- 
liBmo, ut iii TocibuB ««^*, tru^t (cf. Ah. D. A. p. 101), eiu^^mr 
V. IX, 11) — cxcmplis comproboro noqucamus, immo tiS^uwuw Bcm- 
pcr apud Pindarum # longum 6cr>*ct; vctustam huiufi loci labom 
glossii in tcxtum intrusa cxstitiBSc suBpicor. QuodBi i^nn (0. IV, 12. 
P. XI, 2:\) vcl m^mi (Acsch. Ag. 47. Pcrs. 7I>5) fttif wxicf scri- 
p8omt, id rccto glossa tv^Zftu 8. iS-vpttf m1 «C/^«' ^<<^ irXclitf cx- 
proHHum CBt. Sic cmcndatus mogis crcdo hic Iocub lcgcntibuB ac- 
ooptuB crit. 

35 Probatur mihi maximc colon cum Mr. ct H. Stcphano. 
Minorcm dintinctionom Hcynius invcxcrat. 

ooBq. Bikkhii ratio (dc CrlHi §21): ,,voluit inciBioncm C8Bc,quam 
habct in omnibuB opodiB, cxccpta quarta" vix Bufficiat; nam Bi P. 
in (juarta iitt* r#^# | T«r* Bcripeit, cur h. 1. non J»^* «■#t* iliS^f^t* 
Boribcro potuit? 

37 «»/«'] Sunt ista potiuB cliBioniB non Bcriptao quam psilo- 
Bcoe Acolicao vcBtigia. 

3b PindaruB «^^ri Ajtr^f, tt^^nxirin dc hominibus sod otiam 

/StfifAjtrtff it^i^0if»fi9% tranBlatc ut ftfmwmTmi fiunXtift fisMrmi »#«f. 
duo BonBu quamquam quodammodo fcrri poBsit ;^ttX»tXelrm wixt- 
Kui, ut Bit x^Xtfriwi^ do inBtrumcnto fabri fcrrarii: tamcn prao- 
Btat ;^«Ax(Aiir«f ut sit ;^«A««Tfvsr0$ dc Bocuri ahcnca quaH utun- 
tur ud ^nctimoB mactandas. Cf. r^v^nxArcn m»mytuut fr. 226. 

38 Etiam N. X, 84 duo optimi tiB-npmm. Dcrivata forma (non 
])aragogioa: cf. Lob. Parall. p. 299 sq.) apud P. vidctur f rotinere, 
ut apud trngiooB; Bod primitiva Ji^Afm quatcr in omnibuB msB. in- 
vonitur, «jua forma ctiam tragioi utuntur, vcl in trimctriB. — De 
urbifl nominc tiuctuant msB.: N. lY, 19 in optimis, I. III, 43 in 
uinnibuB tiS-nfMf lcgitur; N. V, 49 in mclioribuB i^tumf in detcrio- 
ribuB JiB-m^mfy N. II, 8 ct L II, 20 onmcB diB-Jiwtui prucBtant; 0. VII, 
8ti ot IX, 88 longc optimi ct plurimi tiB-Jifmiy N. VIII, 11 omnee 
ct O. XIII, 37 omncB uno exccpto «S-MvA/n^»); P. VTI, I omnee uno 
cxi^pto mB-iwm-y fr. 45,4 libri Dionysii Hal. iBiwmi^ sed fr. 46 
plurimi qui vorBimi laudant celcbcrrimum mBHwtu, Kccte ig^tur 
ubitjue Dorica forma reposita cst. — Dc nominc populi eadem 
oBt mBB. inconBtantio. P. I, 76 (ubi doBunt optimi AB) utrinqne 
boni toBtoB, Bcd N. X^ 34 omnes in Dorico iB-mwmtfw conBontiunt; 
oontra fr. 89, 3 cod. Athonaci iS-nwmtm; fr. 196 apud Plutarchum 
«3>f»«i'«#f. 8ed etiam in hoc adiectivo Doricam formam retinuimu0. 
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8in iB-nfuiU non est subBtantiTum paragogicum Bed potiuB forma 
adicctiva, nulla causa casc videtur cur P. dc dea «5-«»«/«, dc homi- 
nibus tlB-iiftiT^t dixerit. 8cd in talibuB accidcntibus uBib arbitrium 
cst, non rationis. CouBtat cnim poctis dcam modo u^-itmv Boricc, 
modo tiS-nptt!*» cpice (ct antiquo Attico ubu) appellatam esse. 
Etiam apud Thcocr. f), 23 i^ntmatf est in cod. Lips. (cum aliis 
mBB. Bine dubio), rcctc, opinor, quod adde ad Ah. D. D. 134. 

38 Paraphr. AB iuimxtt U rnf xo^v^nt. QuartuB casuB cum 
x«r« coniunctuB apud P. BacpiBBimc, BccunduB Bcmel tantum (0. 
II, 59 »«r« ytii Bub tcrra) invcnitur, nam iu P. XI, 38 idcm con- 
iectura illatus est. 

39 Hoc igitur loco Dorica parcctasiB debili fundamcnto nititur; 
ifc^. firmat paraphr. AB «y«^«vV«r« xW^ isJ^fA^^ yff#^{»v. 

41 Cf. ad O. VI, 101. In U ita distinctum est ^gLvrlfAfi^^vi^ 

0tUf€09 VTT. 

44 KayBcruB tn rZ B-ti Tcl %xm^ B-tm coniidt, innixuB Yaticano 

Scholiastac «irttf rn B-tm S-vrnn irXnS-svrm fi^ft^f htt^n KrtrtiHft 

undc cum B-tm in suo excmplari legiBse, «» non inyenisse apparcat 
Nimis confidcntcr haec poBuit vir praestantiBBimuB. Nam apud 
ScholiastaB nulla in his rebus constantia cst, ut et hoc loco 
fluctuant de S-tZ ct 5-i«. scd ita ut B-tm in mclioribus mss. sit, et 
alio loco (O. XIII, 72), ubi poeta S-tii habet, in Sch. est i B-tif- 
PindaruB utraque forma utitur; B-tif plerumque, B^tm praetcr illoe 
duoB locos bis in 1. VII (VIII); vb. 60 S-tif (i. c. rZw ffvrZf) fortaBse 
perspicuitatis causa positum est; vs. 45 nuUa causa est cur ^ti 
quam ^ti^ dicere malucrit. Dc N. V, 41 B^ti^ non constat, quam- 
quam idcm in Scholio repetitum cst Theocritus in Idylhis scm- 
per formam 5^c« habct. 

44 Puraphr. Vaticana in ipso B ita legitur r^Zr^f r\ wniiftt- 
90t iwtS-vttf. rif rt ^v}^nf rcv wttr^*f *vriii iiit ri^mtf »§ii xrA., 
ubi in U est iirtS^irtif pro iwtS^itif. Ro. idem ediderat quod B 
habet; Uy. wniifAtfa iwiS^vrmfrtf rif rt dcdit. — Scd participiuin 
aptissimum cst nec audeo ob liberiorcm usum qui hinc inde oc- 
currit (ut m:K Mmxi^^m P. IV, 146; cf Matth, Or. Or. f 532, d.) 
infinitivum rcponere. — Caetcrum mirum est etiam insequeiui 
verbum Uftttf in quibusdam mss. infinitivi formam induisso. SchoL 
Thomannm (quod edidi in Sch. Germ. p. 34) demonstrat fuisso qui 
„com plorimis mae.'' lirmt •criberent, quamquam quAO ille lCagiiter 



AD OL. m 77 

de iJ( mw ct cam infinitivo et cum vcrbo finito constructo dicit, aperte 
falsu sunt. 

46 8ch. A i in. tii$ ir^^ft^ttm miit^i. id. «j rnf w^ofmB-itmw 
iwtrr^tpifAtfot. id. twtet ifmyttitvn^vrt irt^tnrmfcifmi miimt rni mt- 
^0pt. id. tr^cfutS-im^ ttiiZt^ i w^ofiiS-ttm re7f mfS-^mwti mhtm mym- 
5-»» kW) m^trii yiMr«4[.] w^ef/m^im^ mttmi rc v^«r«^c7» (cod. w^eri- 
xfif) r« fiixX99. id. ip w^itetm* — Sch. B i wt^ rm w^myfMkrm 
w^typmrtf. id. mtimf i pwm^^mrm tU rif Bt«f if itc w^cfmB-itmi m§ii 
rm w^eytmrtmi. — gl. F i w^oytmrti. gl. E li w^cyfmrti rZf w^myfnm- 

rmf. gl. Q ct N»» i w^cfti^ttm. — Additamonta Sch. Vet (DU etc.) 

i tt!^t»i li r«v n^cf^nS-lmi. Comm. Mosch. r«v n^ofinB-imf, rcurirrt 
TMi w^^fiovXtvrtmi, r« tt4§irtfff, nrct n mii^ttf n iwfiifn rm Tl^cftnB-tT, 
wi^t^^mM-rtKmi tifr\ r«v n^cftnBtvi • mtlirtfici. gl. ft!f (MoBchop.) 
ot Z rlii w^ofiovXtvrimi. gl. q i m^imi n iwofiifn rm n^ofcnB-iT. gl. 
n i tvXm/ittm rtZ U^cfAnBimit mfr\ rcv T\^»fcnBtvi • m4§irtfc»(. gl. N* 
• w^^fcnS-ivrtxii mfn^. Thom. Mog. w^»fcmBi*i] rovrirrtf i fAtrm 
rcv w^o fit/l»vMvrB-mt wctmf rt •fncv ri xmr»^B-»7 rovro mCi n&^cftif i^t 
mrt MMrct^B-mxmi' r« }f ttiimi U^cfcnBimi Aiyii» ttcrt wmi « ^^tiftifc% 
w^cfAnBiim •tofti r«f tl^cfcf^im ttitt^rm* m) v^^f • 

£x his Scholiis et glossis cfficitur, Ambrosiona et Vaticana 
propria, i. o. Scholia vere antiqua, non diserte loqui de Promctheo 
et nihil afiTerro nisi appellativo, sed inde ab Additamentis recen- 
tioribus omnes interpretes loqui de rromethco ipso. Dcinde fuisse 
apparet qui severioris Doridis (fortasse ne antiquac quidem; cf. 
Ah. D. D. 153 sq. 204. 238.) gcnitivum m*tZi male invchcrent, ut 
haud raro grammatici etiam m pro «» in genitivis inculcant. lidem 
({uomodo verba poetae construxerint non liquet, nisi fortasse ita, 
ut ciiflu recto fingcrent t w^cftnBii milmi, hoc Bcnsu: „Mincrva 
autem magnam lUiodiis s. Heliadis virtutem et gaudia, quae sunt 
cirt-umBpectae religionis [praemia], comparavit." collato 0. XIII, 16 

wcXXm t* if umfitmti mfi^mf tfimXof Cl^mt wkvmfBtfft m^)^attm re^ir- 

fiMrm, dc artis Bollcrtia UeliadiB data. Ad Minervam etiam haeo 
retulissc videtur Vaticanum comma illud quod supra laudavi i| mitii 
i iwm^fmrm tU rif B-tif, scd hic grammaticus, cum intclligeret 
^reverentia Minervac magnam Rhodiis virtutem virtutisque prao* 
mia multa paravit '^, quomodo w^tfcmS-ict ezplicavcrit, non apparet, 
nisi fortaMC adiectivum (pro w^cftMS^tfi) essc putavit, genere epi- 
cocno. Alii utrum genitivum neutrins (r« w^efiwBii Thucyd.) an 
ipdoA w^0ftmB^tit appcllativi Btatuerint, et n fecenmt quo iure fe- 
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cerint, haud dcccrnam. Si vertas ^reyerentia dei tutoris** vel „dcao 
tutricis*', serac Graecitatis cst ir^«^«5cJ< tutor, curator ad 
quam significationcm loci Acschylei Su. 700. Pr. 86 munire ^iam 
yidentur, sed non perficiunt. Tantum confitat genoralem sen- 
tentiam eiusmodi: „Cura deorum religiosa multa bona hominibus 
affert" toti narrationi optime convenirc. Quod si poeta ita extu- 
lit ut ,,deorum curam" artem Prometheam appellaro voluerit, dc 
hoc horoe ut sacrificiorum instauratore et inventore loqui videtur. 
lam ^rcverentia Promcthei** non est reverentia aliorum erga Pro- 
metheum ut prudcntiae principem (Ba.), scd rcverentia deonun 
quam Promethcus homines primus docuit 

u^Uyr crrlm. Aftrtc* 5>tr«|yr«»» M fistfuit. (Hcsiod. Th. 5578q.) 

Quamquam Heliadarum sacrificia non ^ardent", sed id ipsum for- 
tasse poeta indicaturus crat, eos Prometheae deorum rcvercntiae 
non prorsus memores fuisse. O. Hermannus (Aesch. Prom. 86) ad 
P. V, 25 'ETifutB-icf B-pytiTn^ n^i^twti provocavit Adde O. VI 11, 
81 'E(fim li B^vy^Tfit 'AyytkUi, Ideo tamen non scripserim a*IA 
ncc hoc voluit Hm. — Ht h Y «^ir* . . . mitS^, perverse, nam 
ut dici possit ^virtus parat praemia s. gaudia", non potcst dici 
,yvirtus iniicit hominibus praemia rcligionis circumspcctae **. 

47 Sch. A §iw^criixwf9 Sch. B tltcw Glossae 4»rMv#», 
mw^crtcKwrcwy Mrnfttt»trc9 , mw^crc^mTc». Nihilominus in cmcnda- 
tionc Schmidiana . acquiescendum esse videtur. Insequens » vocis 
wl^cf malo duplicatum crrorcm eo faciliorem roddidit Hom. IL 
^ 75 BUtf miuxwrm ttmx^t, Soph. AL 197. mrm^^nB-* i^futTmtt in 
choricOy ubi vide Lobeck. Adiectiva similia hunc advcrbialcm 
pluralis usum amant, praesertim cum verbis eundi copulata. Est 
corum quacdam cum superlativis cognatio, qui ct ipsi in r«( 
tcrminant. Sic N. Vin, 4 iymwmTm. P. n, 81 ^v',«r«. 0. n, 87 
mm^mwTmf scd ctiam alia multa ut fB^cu^m, ;^«/<«Am. mwc^m (sc. im), 
w$ftrrmt ttcvfm, xtfim» |v»«, fuut^ti, «-«AAj», 7r«, tcmXmt tuuUL Fro- 

quens etiam smgularis. £st m^mrrcw P. XI, 30 ut fimlBi adveiMi- 
liter P. n, 79 et rm^i N. I, 51 ; wmXml^mrcf N. II, 16; i^B^t.9 sae- 
pius. In onivcrBum lyricorum dictio advcrbiorum in *< ab ad- 
iectivis in •« formatorum usum ut humilem dcclinat. Nusquam 
»MXm% (Homero perinde rarum; cf. Od. fi, 63), Kmui^ (Homero non 
inusitatum), ixxmu Irm^ ctc. apud Pindarum obvia sunt, nee memini 
me alia legisM atque ifuim P. IX, 81 (78). Wif^mi O. VI, 77. Ixm. 
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p^Si P. n, 93. f|0;^#c O. IX, 69. In hifl quatuor IocIb (si if^^tm 
ezocporis, ad analogiam advcrbii «^«^ formatum) semper longa 
fyllabn (bis ante Tocalem) requiritur, ut non minus parcus in ad- 
▼erbiis talibuB admittendis foisse yideatur, quam in solutao ora- 
tioniB praepositione tU pro ii. Sed Baepe habet r«;^l«^f, i»iMf, 
wmrr^i, tv^^cptf^, w^c^^cft^it tirtfiisfit similia. Porro ipsis adiectiviB 
pro adverbiis uti Bolct, communi licentia, ut in w^itTef, vm^^f. 
ts«A«« ctc. Deinde Dorica rationc formatiB ut irvxf* f» tftfm, De- 
niquo locutionibuB innumeriB ut M 7r«, r«» 'A^tlmf r^iw^f, irv 
Xm% irm^fit^ p^tf)f mrm^fit7 tu^mXmy poetarum lege. 8ed tritiBBima 
fugit. 

48 Inyortit Baepe lyrica audacia obiecta. Ut Pindaricum cst 

dicoro J^iI^tfvM ifl^m iftfcti pro mifm SfifVf tift^i, ita h. l. «Xo 
wm^i>M.ttf iit* p^tfZf dizit pro ^^itmt wm^ixjcttf f| •^•Z. — il^if] gl. 
^0-«X«»> T(iw0f pasBim. wm^i?ixtt] wm^mr^iwtt gl. AB et MoBch.; 
wm^mri^tt gl. TricL 

50 Sch. A ««a ym^ miT.\ Sch. B «W^ yi^ .\ iitft ubi vnlg. 
(ct O) malc MMtrct pro %mi habet, ct U m1 drct ym^ ct ('. OloB- 
Bac «I ^citctt cvTcit cl Tcv ixicu wmTtti paBsim. Comm. MoBch. 
s«^ cvrct ymf — Efit merum vitium mmtTct, 

50 miS-cirmf] r«f mtS-cftifm mmi Xmptw^mi A rni iuf»rrati|i(, mwi 
Tci mlB-ttf B VctereB igitur mtS-cirmt participium pracBcntiB verbi 
intrauBitivi (Soph. Ai. 2b6.) mlS-ttw obbo crodidiBBO videntur. Tamcn 
ambigi potc«t an alia ratione derivatum sit, ut m^tS-mf (gen. mlS^mfct) 
et miS-ci adiectiva. Nam miS-ita formatum ab mlB-H^ L e. aut „Bpe- 
ciem ignis praebens" aut „igni repletus'', recte facit femininum 
mlB^cZrrmf gen. mi^cirrmit nec ibi ^ in Z transit Doridi, sed se- 
veriori in «^, dum mitior «» servat Tres autem perboni libri 
mss. h. L miB^cirrmi Bcribont; reliqui mlS-drmif ubi r est fortaBso 
pro rr, ut VB. 71. trtrS^mt in omnibus non interpolatiB pro mtrS^mt, 
Pindarus auton qiuunquam talium formarum amantissimus est, 
nofi contractas relinqucre Bolet ut fttXsritrrmft micirrmft 'owitwrm, 
Sed est n. pr. Ttx^mrrmi fir. 211.; mui oontractum habes P. n, 10 
mPyXmrrm; in aliis contrahitur quidem, sed solute scribitur. Quodsi 
ab miB-citH h. L derivanda est forma, «J^-^irrfK scribenda est, cum 
Bg.^ 8ed nec hoo nec miS^lrrmit noo mtB-clrmi oonfirmant mss; 
oec mtS-itiit mlBcZrrm ullo alio loco invcnitur. Qt P. m, 69. 

51 p^ uufcta rt f^f ctc. (om. {^f»<) nihili est; nam p^ a Neo- 

graoca numa est, qaae antiquoin oodioein Mofeoeoaem xefeoit 
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Nullus ms. Mingorellianam omendationem habety nam Moschopolei 
omnes »ffy«i( quidem, sed non addito «, neque Moschopulum hoc 
addcre voluisse ostendit Comm. MoBch., ubi i ^iif subaudire iube- 
mur. Eadem erat Triclinii Bcntentia in cuius mss. cst id quod 
etiam Mosch. daro voluit %ufwt cum gl. « ^iv^ tnXctirt, Cor- 
ruptio vctt. mss. similis cst 0. 11, 76 sq. ubi nomen proprium, quo 
omisso textus obscurior videbatur csse, e glossis in ordinem in- 
culcatum cst. Bipartita cum sit proxima personarum indicatio 
Mr^/ Ti — xi^if. Ti, facilc indc lector ^patrem** repetat Nec 
liLfB-iw iy0iyt^9 ft^Uttt potcst is alio referrc ({uam ad Nubium 
Congrcgutorem. Nec idem immemor erit Homerici versus m/ rfiw 
S-ir^irff irx»Zr9f KMTtxfvi fi^cuitf (11. /8, G70). Ncc quispiam Grae- 
cus, si pluat, lovcm plucre nescit. Haec ut omissioncm subiecti 
quodammodo excusent, tamen vix suf&cerent ut emendationem jtj/- 
»•1« i spcmeremus , nisi aliud accederet. Solennis enim est apud 
l^-ricos omissio in priore dichotomiae membro. Ut in P. III, post- 
<}uam ^'s. 87. et 88 rdeus et Cadmus memorati sunt, vs. 91. 
in illis 

y 9ir» ir A^fioftttf yttfitf p^sfwtff 
i it Sn^Ui ivfievX^u Slrtf wmftt »Avt«». 

ex insequenti • it ad priora verba • ^i». ita h. L ex inscqucnti 
«vr« }"* ad prioru i s. «ut«( subaudiendum est Mingarellii igitur 
emendatio ut simplex et ingeniosa, ita utique falsa est, quum 
removeat id quod lyricae dictioni proprium est omamentum. Cf. 
ad 0. I, 104. £x An. Ox. Cram. III, p. 172, 3. quod allatum cst 
T«7f ?c§t0t( • Ztvit Sii ^nrt Uifitt^^u ittfS^mf §iymyit ft^lXmr irsXtrf 
in x^vrif nihil probat, nc id quidem, hunc grammaticum ^tii 
etiam in suo Piudaro legissc interpolutum. 

52 «i)t«] tivrn paraphr. Bch. A male. 

52. 53. Haesitarunt multi libnirii utrum casum signarcnt 
Fossit ferri geuitiMis quem ex^^licat SchoL Thom. ineditum ri 

iwtx!^*ftmf w^if T« rtx^fify mi ttf iwlxB-cftttf cirZf (cODSuIto a TricL 

Qon repetitum), sed accusati^iim confirmant HchoL A ot B ciim 

gL Mosch. MMrti itttrm», 

56 De hoc loco multi multa protulerunt, sed id reoentiores 
tantum disceptanmt, utrum fttti^mf subiccto attributum an de eo- 
dcm pracdicatum sit, i. c. utrum poeta do ft^iZmt rcpU diocre to- 
luerit quod iicXci nxlS-u, an de rnicXa r*pU quod fttt^tn nxiS^t. 
Veteree omiioi compaiativum praodicatiTam case pataTenant Becto. 
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Nam ipoo coTnparativus comparando aliquid de aliqua re praedi- 

cat» ut in talibuB K^fo-rm yti^ •'n.rt^ftcv ^B-090( — •d* ixXer^tmw 
f^itrn aipi^ (pi^ttf K^irr^Pif — xov^^rt^m ym^ mnrtt^MTff (p^9ti 

— rw B^tm ^uTtvB-tii «A/Stff tlfi^\ wm^fft^i^ci ~~ (Imti ft§trrm9 •X- 
fia •fri^^fiUmt (ubi fit^rrttf VCrbi est) — mrr^orixTm t^trmf i^vTt^ 

^ui fimfUt X. XI, 48 ubi ^idc notam. Ea enim est natura sen- 
tcntiac generalis, ut iudicium si non ad omiiia tomen ad plura 
extendat, quod apud Pindarum praecipue fit ipsis comporatiyiB. 
li 8i cum positivis in codem enunciato copulantur, acmper sunt 
potiores ct quasi regnant. Quo nomine de nostro loco errosse 
video Bockhium, Thierschium, Welckerum, si fos est dicere de 
tantis viris quorum paucos nunc BimilcR, pares nullos habcmus. 

— Sed tria in hac Bententia ctiam Vctt. Pindaricis ambigua esBc 
non sine causa ndebantur: 1) utrum «J^tfA*; Bubiecto Bimpliciter 
attributum sit, on pro iicXci eirm, vel ti^eXiti ad verbum fttl^mf 
TiXtS-tt pertineat. 2) utrum inifTt sit pro l«ffr«f, ^«3^«»r«(, arti- 
ficemque bcno doctum significet; an iudicantis sit de arte. 3) utrum 
K«/ per tniiectionem ad ^«^n pcrtineat, an ad il^eXa, an deni- 
quc totiuH ttententiac sit ut quoBi abundet. Hae si nugae Bunt, 
bomio uetatis Bunt, Alexandrinorum , qua Ehodiorum Bacra iwv^m 
adiuic fiebant. Nam et haec ^f;^^^ rv» facta et illa proferunt 
Sfh. A. — Caetorum HeXci non valet his Vett. fraudis expcrB, 
BeuBu othico, sed naturalis, infucata, non tcmperata, vini 
instar, quasi poeta ingonium mero comparaverit quod doctrinae 
atjua tonnKjretur. Vertunt vocom ^vrt»i (gl. AB911), i»^uT«f (ZX 
al.), tC^vnit alii «t>.J, ^mft^i. Nequc aliter Thom. ot Mosch. De 
pracBtigiifl Tolchinum nullus Votorum cogitavit, Ht. qui de *i^«- 
>•< Veterum ojiinionem rocte exposuit, non debobat tamen, ut fir- 
marot ooniecturam tHix^v, afferrc Scholion Thomanum, in quod 
geniti^-uB ot ipse coniectura Hej-nii et Valckonarii illatus est. Ne- 
que hoc iii«x«v nequc tHixmi ullus Vott. Bcripsit; a^ixim etiam 
alio nomine diBplicerct: vide ad vs. 47. Si (juid movendum est, 
potiuB re^Uf quosdam logisse conseas, nam 8ch. AB f^mB-ifTt •-•- 
^Uf halMmt, ct alio loco B r» fAtfiMS-niciTt ni» r«^m», ubi D alii- 
que n w^U, Quo acccpto Bonsus erit: Ei, qui et ipse (»«/, ut illi) 
sapientiam (artem) callot, ingenua (innata) maxima esBe videtur. 
Nequo aliter interpretor vulgatam: Cordato viro non doctrina pa- 
rata, sod innata ars ot ipsa maxima videtur esBc, ut ca, quam 
Rhodii non didicorunt, sed a diii dono acccpcrunt. Ad iudicium 

Anaotstlo CHtlra. $ 
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aliorum de arte Rhodiaca tranfiitus fit verbis Jr ll kxU^ fimS^. 
Quanquam. vctt iuterpretes omnes doctrinam et ingenium h. L 
«ibi opponi existimabant, ut contrarium elioerent: Etiam ingenitae 
BO^ertiae doctrina opus est. 

58. ;t^«y« I^tfr. fortasse propter Homericum }^«rf?vr«, It^TUfr* 
(nuAquam il>); nam caeeura non est causa omiBsi augmenti; cf. 

epod. 1. 2.5. 

G2 fuf, omnes, ut P. III, 45 m/ ^« fuw in omnibus mBS. Pot- 
est utroque loco f§.U scribi. An Homericum usum poeta in hac 
iunctura Yocabulorum sequitur? Vide mea in la. LXXX, 44Bqq. 

64 «/ftVtfA^»] «xA«^«rr«f B quae glossa pertinet ad ys. 62. 
tiitXti^itvf. Traiectae hoc loco sunt aliae quoque gloasae, ut ad 
fuf V8. 62 adscriptum est «vr*» rif Auh quod pertinet ad alterum 
fuf VB. 64. — Sch. A mutilum tf^tXXi» «f«»A«^«w f| «^a;7( m) 
«-«Mif rm utxXn^it/Aifti r«7( B-uTg et iiftutxi^tfrif ytfirS-tu tuii r«f «f«- 
ittrf^*» I Sch. B ifmKki^tfrif wtSrtu, ubi aliique i»m)t\i^ttfim 
«-. I «-«Atff lu, itvri^tv wtnrgu Thom. I titttfit^trfMf B-tTftu 

Comm. Mosch. | Olossae et hae ct aliae, ut tiftiwttXif A «»AA«f 
%xn^tf P I Subfitantivum «^«••A«i (formatum aut ab titttwtixx^ ut 
tiftnrtixn, aut a ir«A«( ut tittutixtil^it tif^f^i a »lA«X«i, ilit) tueri 
videtur Inscriptio Melitaea nnper reperta, ex qua L. Dindorf in 
Thes. Steph. hacc laudat r«f h imfn^rUu x*'^*'* ^*^^ ^* K«{«fXiic 

«4»^ r«f ^itXmltfth fin tiwt^irS-ttf MfAir«f7(, tfrrt wtir^mtu t)^Uf r«f 
v^Mi^ff^f* wXtrtvtfrttf Tln^itif fntrm MtXtrtuittf % «AA« ««r mtwm' 
A«f furB^tifrm[f], xmB^mi ku\ ri w^irt^^t. Ubi UsBing, qui hunc 

titulum cdidit, x«r' ifiwmXtf voluit csse pcr licitationem, niai 
CBt „nova agrorum divisionc clocanto*'. Etiam EustathiuB 
ifAWAXtt] i U Itvri^tv wtixtt s. KxH^tf L c. si vcnia sit verbo, re- 
sortitio. TesdbuB his ct rationibus KavBeri obtemperans reiicio 
ift wtixtf Bockhianum, quod quivis legens coniungeret, ut Hesio- 
deum ifi wixmyf. Nam in tmcsi «f« dicitur, non «^ Kec propter 
gloBsam Ambrosianam «^«-«Aif S^fUf (sc. «Af ^«f) invexerim. GloBBa 
illa aut vitiosa scriptura pro tiftiwtiXtft nam • (^ j in hoc litcra- 
rum cursivarum genere facillimc permutantur; aut gencralior re- 
tractationis indieatio est. Sin «f«V«A«f cum Bo. invitiB Scholia- 
Btis adicctivam formam esse credimus, non absonum erit e priori- 
buB »A«(«f 6. r«f KAf^iM-if Bubaudire. Nam wtix^f ifiwt^x^f nB-iftu 
ad similitudinem formularum forensium ut iSmnf tiftiitx^f wttrtu* 
L e. litem denuo iudicari et iudicium nullum es$e iubcrc, bene 
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dictum esset. Quo etiam gl. A «f««>«Ai» et B «[»«]»A«^«rr«» pos- 
Bint adhiberi. Nec formula illa mt' «^«-«a*» comprobat anbetan- 
tivum, Bed adiectirum continore potest, ut »«r' «^3>«»> Mr« ^««^o» 
K«r' ixiyt. — Caeterum «-«a*» «r«ri5^jf«4 non potest defendi lo- 
cutionibuB aLwitrlB-ifB-mt yftiunp, }"•{«» etc, quae a metaphora di- 
versa proficisountur, dico a ludo latrunculonim in quo quis motum 
Buum redpit et retractat, latrunculo in pristinum restituto. Talia 
formam mediam flagitant. 

66 «••Aif'^»rr«» ex Sch. B male intellecto (nam iw ri fivS'S 
oxplicationi yerborum ifl»» r«( B-atXtUrr.: inBervit) ortum esBe vi- 
detur. Idem 8ch. B rectc cxplicat «••Aj/8«r»«» «»5^^«V«i(] «-^«^ 

mtB-^mvm* [^i*»] x^nrtfAmrmTnf, 01. B ad mfB-^mvti est nMrmx^nTrt' 

MMi wirt r«7( tixiytf ^m^tt, quae pcrtinet ad ^«a«i(« traiecta. Vide 
ad T8. 04. notam. 

67 It tuetur Arifitarchi paraphraBis apud Sch. AB. In hac 
thesi broyiB Byllaba ferri non potest. Recte igitur MoschopuluB 
Uixtvrtf y Bcripsit 

IX initio vocum antiqoitus ita acribi solebat, ut i apice tan- 
tum notaretur. 

67 — 70. Sch. A ^A^trrm^x*^' iuiuvrt l* • "^HXft ir«^«;^(i|i«« 
rnf ftif A*)^trif iin}^tt^*T*fnrMi rf A«yfi» r«»( il B-fvf •fiirmi (cod. 
•ff^mrm*) fii it vm^miftTf fin i\ wt^irmt r«» AiW irt^ rfi% fitXX^V' 
r«( pmiftrB-mt x^^*f ^^ muT*»:- id. Sch. B sine nominc AriBtarchi, 
ci T§ii it S-fvi •fi^rmt fmiiwm wm^t^ttf («-«(«i^ f7» U — ^*^' 
mt9t7f 0) finil irm^mvtTrm* . . . 

Sch. A in paraphroai gcncraliore iti rif Amx^rtf Uixtvrtf 
mvrm iwtm^Tfmt r«» ?•)'«»' r«i)( il S-ttvi if^irmt (cod. rurBUB ifftm^ 
rmt) wtwtnttt (bc. • ^^HAitff) ^«)^(»« wm^mt^tlf (ita cod.) ft.i it «'»«• 
wtlrmt r«» Am» ytff^lfm rtii x^^tti [^«»f^«(] «AAi» Ttft it^nfmt mvrif, 

£x hifl apparere ridctur Aristnrchum wm^fmfttf de perBua- 
dendo inteUexiBBO (nam wm^mtftlf sinc dubio vera lectio cst), atquc 
ox priohbuB ita infinitivum BuspcndiBBe, ut argumentum iuris iurondi 
contineut. Sed quomodo priora illa logcrit et construxerit, non 
liquet, utrum .9t«t)f i' i^M iitttf b. B^ifitf habuerit, an ad tradi- 
tum 5fi»» i' i^msf fiiymf cum Moschopulo ytfirS-mt suppleverit, an 
3^f«»c •ftirmt* on aliud quid. Nam noluisse eum accusativum •(• 
M» a mtxtvm pondere mihi conttat, quod cum per Be durissimum 
fuiBsct, ita distractum intcr proximoB infinitivoe nemo intelligeret 
Vereor etiam ut Oraecum sit •(«•» »fAf Jf<». Infinitivi quidem sae- 
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pius obiiciuntur BuMnntivis actioniB, ut aliis ita Pindaro. Cf. 0. 
II, ^2 riKfT» ab Ui^xff xiyv suspensum; P. I, 36 Imo-B^in a l^*. 
{«r, aliaque. Hoc nomine •^«•r, ^i! m^^a^i» non offenderet. 

C^omm. Mosch. . . . •^«•v ^t B-tmw fAiy*f ytfirB-mh f^n ^m^^*f€t9% 
ftyvf fin «AA« T4 /8«&Aii/r«0-5^«4 *vvv^t «AA« .... Id gl. Mosch. 

8ed nb hac verborum structura omnes nostri mss. dissentiunt, 
cum nullus, ne ipsi quidem Moschopulei, ante ^^ «-«^^«^i» di- 
stinguunt. Eodem fncit glossa optimorum ^*^mfii9§u m BNP (et 
Tricliniana in Zf^'*) et gl. ^m^mX^yto-mrS-Mt in A cum altero Bch. 
AB (Did^-mi, nisi fallor) ui «iwttTnrm, fti x«(«A«yi^f0-S-«i (ita B), 

Tovria-rtf ifrtKv^^vf rif rZt B-titf «^k*»» r«vT« §t §tf stfi^fiwratf mi- 
ratf ^vXic(tif rif if rr, B-m\tio-rfi «{MrT«^{»«» fno-^p, Hll astipula- 

tus cst TricUnius de sententia Thomae M. iu, rtS f'rf7» B-tmf «^- 

K«» uij ^m^^Afttf itixfvo-i i^ ov ftoff r«( X**^^ afirttftf n A«- 
;c*^*^* «AA« x«{ muort r« rm Xrvyi vfm^. «^««f ym^ «» rmf irtmf r« 

Tr.i Xrvyii tlm^, Qui cum wm^mfttw «(»•» iungerent, structuram 
v(?rl>oi*um fucilem habebaut, et cum ra^ firaudiB esse statuerent, 
poterant uti locutione simiUiina P. VK^ 43, ubi ra^^«^f» r^vr^f 
xiyof est fnlsuni hoc dicere. Ib autem qui falsum iurat, peierat. 

Duplex igitur huius fuit loci interpretatio ; altera Aristarchi 
et Moschopuli; altera [Didjrmi], Thomae, Triclinii. Ne illis qui- 
dem i* niovere placuit, pro quo Ht. B-* invexit. 

(remmnus priora intorpretamenta morc suo amplificat, diversa 
niJHceus, fcniifat r«^^«Mf» »«) ^m^m^uf fti it wt^^tiwtTrm tuii wa- 
^eiXtyiriiTS-mt xati ttTrtirncmt xiCi wm^mfinfmi r«» Aut srA. 

Accedit ultimum Sch. B ^t^^mi ufTttfmtt mfr\ r*v ^^tt^orof^rmt 
iftnrmtt umta fttrmfvftimf. Hic gnunmaticus ;^fi^«r«»iW» deorum Par- 
i-ae monitu factam intelUgere videtur, ut «»«rf7»«4 vim habeat facti- 
tivam, ut aiunt. Idem fortasse ad «^k*» infiniti^-um ufmitiifm ex «»«• 
rf7»«4 sulMiudiebat, ita ut dii essent ii qui vota suBcipercnt cum 
love, non I^ichesis cum love. Quod ita fortasse oogitandum est, 
ut Purcu approbutionem auspicetur, cui astipuhuitur dii, verba 
gestuiHjue iuris iiurandi concipientes. Did^-mo vcro iuromenta deo- 
rum ut praegressa oogitari \identur, quorum fidera Parca solemni 
modo sanciat et comprobet. Triclinio deniquo sola Lachesis manus 
porrigit et iuramentiun farit, pro diis, opinor. 

7i> Glossa Triclinianorum repugnat eorundem lectioni ^«»f^«» 
et videtur pertinere ad scripturam ^«t»»*» s. ^«f»«». 

7 1 Sch. A fM^im, yttlrS-m ot Sch. B (ad haec verba respicieDs) 
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ii( tl^Uf M«T^«v coQtirmare vidcntur trium optimorum libronuu 
lectionem. rl^tn Piudaro cst honor, victoria, pmcmium virtutis 
singuloriB; ^«^«c pors debita, portio CKnt^ciO. Ita I. MJl, 39 y«. 
pt0p yl^mi est honor 0. pracmium nuptiorum; sed P. III, 98 ij. 
^^•rv»«( ui^0f portio felicitatis, simpliciter; ut pars dcbita O. Vin, 
77. Xon tom propric 80I Rhodiun ut praecipuum donum ac- 
cepifisc dicitur, cum antca negloctus nunc dcbitum sibi A«;^«( 
accipiat. Uudc iu plurimoB Pindari libros yi^ni venerit, nescio, 
nidi nasutioris gprammatici cura factum eet, qui ultra poctam sapcre 
Hibi vidcbatur. Cl de Hom. Od. a, 534 ^•7^«» xsCi yl^mt io-B^xiw 
Dammii Lcx. 

71 Ex eodem fonte haustum credas rfAfJr«5ir» cui y^. i. e. 
y^tiftrmi praeflzum est in B nt alteri lectioni fti^^t, utrique a 
glossiff probe distinctae. Intransitinim rfAfirr*» s. riAiT» nec Ho- 
merun novit nec PindarnB; quae eUipsifl (nam inde oritur hic usns 
vorbi derivati) et de moriendo et de tcrminando Aeschyli 
08t ceterorumquc Atticonim. Scholia ambigua sunt, nam BCE 

TfAft/r«5fv] iTtXuiiB-no-mf. lrflAff«5>9r«f it r^vrif r«f» xiyut rm «f. 

^mXMTM* h rjf mXnS-tlm v-irirrm paasrnun passivo redduut, Bcd A 

rfAior«r«v ^t xiymwl mfr\ ro fiA«^ hfinvMf rm iHmtr*. irtXtitiB-n 

h r^tfrmt srA ftrirrm aiit diTem miscct, ut priora illa «»r^ 

.... tiimfrM ad activum rtXtirtt^-mw exceptum obiecto x«(i^«v 

xtrtTrmf (dii vcrba 0ua rata fccerunt) spectcnt; aut intranBitivum 
rfAivTfM-tf» et vulgatam lectionem antc oculos habuit, ut verba 
«A«5>« 'i-iflnrmf rm l^iimfrm gencralem tantum totius sententiae va- 
loreni exhibeant, verba minus accuratc exprimant quam sequen- 
tia iTtMniS-n «rA. — Plerique sine dubio rtxtvrm^-mr intronsitiyo 
cf^porunt, nam in gloMis (et in 8ch. Recc.) irtXtitiS-no-mf, irtxirS-n- 
r«». frf Aft/S^^cfif» iwXn^tiS-nrmf mk^ •» wm^tfimB-nrmf {wm^ifino-mf) Bupra 
rtxtvrmrmf invcniuntur. Caeterum ambigas quid nt quod Trioli- 
niuK contra Moechopulum de tf^y^ml diBputct ; articulum, ait, cave 
ne ante tf^yfmi suppleas; nisi fortasse Tricl. (et ThomaB) M^v^ml 
praedicati eese voluit, ut «i xiyi subiectum mente addatur: „illi 
nermonee terminaverunt ita ut eorum cacumina in vcritatem (im- 
miftcerentur)** ArtificioM?. — Pindarus amat formaii in ^-ir et tt 
deitinenteB, qnarum unam vindicavimus O. I, 64. Ellipfiis autem 
aegre fertur in metaphora. Nam ut dici possit „Ko^v^ml termi- 
nantur'', tamen non sine aliqua perversitate dicetur k*^»^*/ ter- 
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ininant bc. viam. Toti autcm locutiooi imago subcst turris s. 
montiB cuius pars summa (iic^^f) nubibuB immiBcetur. 

74 Forta88c huic quociue epodo diaeresiB restituenda est, ita 
uS^M a-0^tiTAT* fAt;c^i\f rUtf | i^tt* i^im \ wsrt 9§ifutr etc Qua 

traiectione admiBsa (facili ea, nam a-^^ttrmTm et ^ii^m wrt altenun 
8ub altero exarata sunt, ut locum pennutaro potuorint) epodos 
aliter dividcre visum est, ut vereu 15 'p«)^«f, tvB-ifimx»* (Ambroe. 
lect.) 35 v«^ov, ff^-* wTt 55 ^f^*». if It kxIh 75 Tfjuir «rr* 
'fiim D5 «)^«» tl^vw^tt nec cum priore nec cum aequenti vorsu 
copulentur 6cd seoreim Bcribantur, brevi Terni epod. 3. intercalato 
longioribus, ut in Str. Antistr. 3. 

77. 78. Sch. Vett in BJU (et relL maft.?) ut diverBam Bcri- 
pturam afferunt if th f€h tAfM^^w w^twfiirttr •9, 8ed haec lcctio 
cadem est quam in mss. nostris invcniiniiB; nam non multum 
intcrcst quod NX cum Additamcntu fioh. Yatio. (rZw ti^ w^trfii- 
ri(«0 ct gl. Tricl. (3r(«ytv(rrf^«» Ai»^*» »sA xMful^Br) comparativum 
pro superlativo habent. Qnapropter editor RomanuB in ista scri- 
pturae divcreitatc apud Sch. Yet. Tr^trfiiTmr^i (de suo?) dcdit, 
idque, quamquam cum sequente rt non congruit, tamcn (}uodam- 
modo eo confirmatur quod CercaphuB in Heliadarum rccensu, 
qualis in B et Tricl. invenitnr, primo loco nominatur (secundo in 
A), eodcmquc facit Comm. MoBch. m^* mt tU f^f • w^mT^i Ki^- 
MM^^i r«9 K«^f4{«» lyUfnrt xtii ir^fr/8trr«r«» r«v I«Airr«»# twt^^nftMn- 
uii flf»rl T§v K«^ r«» *I«Ai/r«f w^mrtrTm tylfp^rt* tuii r«» Ai»}"*»! quasi 

ambas opiniones conciliatunis. 

Oiim mihi diversitas illa ita sc habcre videbatur, ut quod 
nunc legimus correctioue Alexandrinorum invcctum sit, cum 
aliquando j» r«7( iiM^l^if fuerit if tU ft^f JUifttt^^^ (sc. «v). v^fr- 
fiirttraf i\ *I«Ai/r«v trf«ff (sc. • ^^HA^^Ot Ai»)'«» rf. Ut hi trcs non 

nepotes sed Elii Solis fuisBcnt, quod, cum critici traditis fabulis 
non convenirc viderent, in vulgatam scripturam mntasBent Sed 
contra moncaB, Scholiastam iu eo cbbc ut vulgatam lcctionem ez- 
ponat eumque post finem disputationis factiun i^ thtu r«»r«»c ptm- 
»•()< tuii •i wmTimi *HAi«v ita pergentcm iti mmI rua y^i^^wra etc 
eam scripturae diversitatcm allaturum esBc quae ad perBpicuitatem 
cognationis addat, ut si w^mr^i pro iU f^U a quibuBdam legi vo- 
luerit, nec facile eum id pro divorsa loctione proferre potuiBBe 
quo prior disputatio uitatur, quamquam hoc passim fit in Scholiia. 
Quae poBt allatam Bcripturac diversitatcm sequuntur irrt r«» a«- 
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mo-t T€vf ir^§ttttfAi9§»i ttTTt r«» mw «'^•5-friir ^ttB-tv Xm f i ^ mtnp 9fUH 

utrum accept^ istd diTcreitate an ad priorem disputationefm re- 
spicienti disputata sint non liquet Ad hoc si olim fuissent qni 
tres illos Cercaphidas Solifl filios fccifisent, id procul dubio et clft- 
rius dictum euei et aliis quoquo auctoribus constarct 

8in vere w^tr0»TmT§i nonnuUi praetulcrunt, rt proximum mu- 
tavorint oportet, fortaase rl»'» 'l«Avr«9 M rf> Aiv)'^» r'. (cf. N. VI, 
60) vel iri^tf , pro M tS (Hom. IL Xn,*93. XVI, 179) vel m- 
mile quid scribeetea. Mimm est nec A noc B loqui de lalpo 
primogenito, qiiaiiiqiiam non sine andacia filiorum ordo inverros 
est DispHcet inm$9 r e petit u m; ft e vs. 75 inculcatum. De 
mensura psnultiinaa Tods 'l«iA»rH 6 oonsensu Dion. Perieg. 505 
constare videtnr. Btiam vnlg. sie mittata ii tli /*)? Kmfitt^§» w^r- 
^»r«r«» tU\ 'liJA^rM mft9» Al9^09 t\ pkniorcm filiorum reoenBum 
procstaret. Sed nilnl mntamua. 

78 tKmrT^i %^t Sch. B; pnMseiiB non ingratum cst, sed i;^*» 
tenendum. 

79 Paraphr. A imtmrrifgtft r^t}^ ri^ yii» r«ir wmT^mmwy Mm\ 

r^y A*«*C^ ^^ mrTmf, dist codicis S, Comm. Moschopuleus con- 
firmant interpunctionem Bockhianam. 

bl r«54 circumscribitur in Comm. Mosch. diserte iwp, re- 
lativc. Additamcnta D etc. miriS^t §S» et tfS-mi Thom. diserte Iv- 
TmZS-m; demonstrative. Schol. B ifS^m* ambigue. SchoL A non 
habent paraphrasin. TiS-i relativum cst N. lY, 52 ; r«rf demon- 
strativum vs. 41. 

83 Paraphr. B ii 5f«fV, ubi U wSi; irwt^ 5i«7f, vulg. irwt^ 
5i«K* Haec defendunt singularem lectionem Ambrosianam. Ta- 
men est quod placeat in vulgata. Ut Homero {St§i l* ii r/fr« H^ 
f§m) ita Pindaro Stii pro B-tii th in talibus dicitur, ut 0. XUI, 50 
xlrpp§f w9u.fiTmT§9 wmXmfuui ii 5i«». Paraphr. A deest. In A 
irwt^ 5>i«7c» in DNOZScog Al. Bo. Br. irwt^ S-tf cum sequontibus 
copulatnr; perperam. BV idem recte cum prioribus coniungunt 
CEFQU omnino non interpungunt; utroque looo ^' Cp. sq. 

85 Mirum in modum metro repugnat Thomana lectio, quam 
Bcholion (editum in Germ. Sch. p. 36) h w)iX§7i ««^ wmxm4§7i /U- 
$xi§ti inventam esse testatur. Hanc Thomae notam Triclinius da 
industria omisit. Paraphr. B non ezstat; in A traiecta et laoa- 

nosa haec r^t mfStrt- itt r«rf rA«««Af^«w tk r« rA«ir«A{^»Mf «frm 
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iflxnrt rn^uKti tuTvxi^f- Mosch. vulgatam explicat, in qua nul- 
lam offcnfiioncm yideo. 

85 Fcmininum iV3^^«« diBcrtc tcstantur Sch, B et O. VIII, 48. 
N. V, 37. 1. 1, 32 cum paraphrasi Sch. B ad 1. 1, 32. Aut negligentiao 
aut malac Bcdulitati dcbetur, quod unus optimuB et alter mediocris 
h. L masculinum pracstant, ut O. VIII, 48 wfrlm in C Bcribitur. 

86 Noli pracfcrre K(«v««7r4v «3-«»«4«. Amat poeta praeposi- 
tioncm ita intcrpositam, ut O. U, 75 fi^vXmti h i^S-Mi. 

89 Fugit cditorcB nostros vulgatam B«<4»r<«i esse nidliuB fidei 
lectioncm, quippc quam soli interpolati cum Comm. MoBch. prae- 
Btent. Emcndatio hacc CBt lectioniB Bt/ivrfir quae in plurimiB Tdtt 
invcnitur. Scd duo pracstantiBBimi codiccB alia Buppeditant, Parisi- 
nus /8«i«mVf, AmbrosianuB fitnn-lmv, PriuB verum cbbc duxi in 
praef. ad SchoL Gcmi. p. lY., nunc video longe meliuB cbbo alto- 
rum indcquc facilc cxplicari corruptum fhutrZu PindaruB ut vul- 
garcm fonnam \itarct adiectivum pro Bubfltaiitivo poBuit, „b€r 
Scotifd^cn ", ut P. LX, 99 cflt wm^B-tuxi pro wt^^^U^ Vide cgrc- 
giam dispututioncni Lobcckii in Puralip. p. 305., ubi bc neBcire 
ait utruni B«i«^ri«( mvi^ in vctcrc oraculo udiective dictum sit ut 
homo Ilomanus an substuntivo ut ^rtXtii «v«(. Cf. cundcm in 
ProlL Patli. p. 500 ct Puth. I, 438. Noquc ad dicendum facilc 
cfit utrum I^ndurus hoc sibi poetica uuducia sumBcrit, au popula- 
ris scrmonis imitutionc, ut upud nostros poctas „tie 3(^U>cbif(^n" 
legitur at4}uc 'ax^C'^*** AMxmftxti Aristophancu, ct „ltalici*' alia- 
que. Quod I^udurus alias inter Aviii ct Avh^t distinxit, quod- 
quc H^mi Avlii, ifl^ii A''r*rA«/, ^A^Ksitti cctt. dixit, non impedit 
quominus ctiam adicctivus formuB pro substantivis usurparo po- 
tucrit. 8up{>ctit similis comiptela P. I, 78 ubi tantimi non omnee 
libri Mni*i prucstant. Quod cum in mctrum peccaret (ut h. L 
fi0i«trZp), Trichnius Mnl»i ^i» invcxit, scd vcrum viderat MoBcho- 
pulus Mihft scribcns, c^uum scripturam duo vctt libri Mediooi 
nunc cgrcgie ionfimiant. Est ctiam Simonidcum MvJ^f/^v ifi^S». 
Quo coUato BMtrft dc pcrsonis usurpatum poetarum proprium 
fuerit, ut h^ftfl est solutue oratiouis. — lam quum %%tmrtm9 ge- 
nuina loctio sit, altera quae cst in codioc Parisino E^ttn-imi emen- 
dationis spccicm ostcudit £x codem optimo Aml>rosiauo emen- 
dari potcst Scholion. Num ubi apographon Vrutislaviense ^m-« 
habere rcfcrtur, quod scnsu cassum est, archety]>on /B«r/ praetlat, 
i. e. B«riA#Mb quao Lebadeae oelobrata cbbo e 8ch. B cooBtat 
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i^o Traditum erat wtxxm»^ r' mlynm n divcno accentu Bigna- 
tum Bid a BcholiastiB pro nominati^iB habitum. Quum autem no- 
minativum A7yiv« ultimam brevem habere, metrum vero longam 
poBtularc viderent, duplici ratione haec sanarc studucrunt critici: 
Byzantii traiectiono Aiyi>« nfAA4iv« n, Bergkius «iy»« gloBscma 
cenBcns ita nfA>«»« r* Olwm n. Utraque simplex est et ingc- 
iiiosa emendatio, sed vereor ut acum tetigerit. Priori recte obii~ 
citur, nfA>«v« cum altero loco O. Xllly 105 contra usimi vulga- 
rcm ultimam brevcm habeat, vix casu factum csac potuisBo ut h. 
1. cadem mcnsura tradita csscty ct n^AA«»«, non nfAA«v« videri 
fuiMo clocutioncm Findarioam. Ad hoc particula rt in hoc rc- 
ceoBU (quanquam Homerica exempla aliquot affenmtur) apud ly- 
ricum poctam acgre caremun. Altcri nihil obiici potest nisi simi- 
ptionem eam cmc traditae lectioni contrariam. 8cd ut Bockhia- 
iium nixxm»ii r* Alylfm rt (acri oodicifl Parifiini iudicio ooniirmatum) 
uiiii^e verum habcant lcctores, attendant velim quomodo huec pro- 
^riHliuutur: ,,ArgiYumque aca novit cum — inquo Arcadia opera 
- et Thebis — certaminaque legitima Boeotorum." In his ante 
KiCi ^nfiMif maiorem, post ea vcrba minorcm pausam csse suspi- 
cor.*) Num Thebuni ludi ad Boeotios pertinent; Argiva utque 
Arcadica, Peloponnesiaea ambo, arctius cohaerent quam Arcadica 
cum Thebanis. Haec igitur cum |>aulo liberius copulata esscnt 
ita: unt tann in D^ben! — unt aU tic Spiclc ter (tibriacn) *6» 
eter! — (ubi • «>##» potius quam i^« ad ^Thebis^ subintcUigen- 
dum est\ pcrrexit similiter ita: unb ')^ellene! — unt tt>ie er fec^mal 
in ^egtna ftegtc! — 

Interprctcs vetcrcs cum verba tuii si/Uui arctius cimi ante- 
cedentibus coniungerent proptor commune subiectum t^m, dativum 
Aiytwm malc intellexerunt et pro nominativo habuenmt, Nec ad 
mensuram vocis nixkm^m attcnderunt, quum nfAA«r« in vulgus 
notum esset. Hinc factum est ut plurimi mss. ^fAAji»* r' «7ya« rf 
scriberent. Attamen, ut fit, ahqua verac scripturac vestigia in 
paucis iisquo optimis resed^^runt, ()ui utro<po loco dativum signa- 
runt Solus Parisinus ct structuram ct mensuram rcctc dignovit. 



*) antc (non i»o»t) x. ^. UUt. plene BCEFGVX:? - poct (non ante) 
id. plene ADOXa^iw^ Ro. Cp. Br. — id. (ied colo) Hy. — id. (sed com- 
■Ate) Mr. Sl Bo.* — ante id. comnuUe, post id. pleoe NZ<i^ — Utroqne 
Uko plene USiVp/ AL - id. (icd dnplici colo) Sm. Ox. 
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Ncmo autem animadvertissc vidotur, qoam ingrata cz parili- 
tatc caBuum ambiguitas oriatur, ut ncscias, num Diagoras tcxiefl 
in Acgineticis ludis tontum, an in PcUcnonsibua et Aegineticis 
sexics viccrit, an deniquo senafl utrinque yictorias reportaTerit 
Bed si nixxMPM r' Alyum rt fouklv^ ' iimMH Bcriptum erat, quiflpiain 
vcl lcgcuB vel audienB do AcgineticiB tantum victoriis sex agi in* 
telligebat. 

8io poeta et prudcnti conBilio ab errore audientiumy et iuBto 
pulchri BcnBu imbutuB a tumoriB vituperatione cavit Profeeto 
non focile crat, quum undecim certaminum loca nominanda 
csBent^ aut putidum rccenBum, aut inanem magniloquentiam effii- 
gcn\ Vide quam Bcitc inde ab initio orationcm variavcrit Modo 
locuro, modo victoriam, modo numerum victoriarum aliter profert; 
modo hac, modo illa Btructura utitur, diBsimiliB ille Pindaro Be- 
rolinenBiy qui bclle ot excelBO sibi loqui Tidebatur in illo de RuBaiB 

tte t)eT6unt)en toattn mit aQen, bie 

am SRaetifc^n, Sad)>if(^n, ginnif(^n 

3unt)e mo^nen, ben rau^en 

Samojeben, Hn Dfhafen, 

unt bem !IaTtar am ®angarflu§. 
Idein ciun Magnum Begem, mcUore Pindaro dignum, praedicaretv 
non, ut noster de Diagora, BanctiB pro ciuB felicitate et timidis 
precibuB laudimi agmen coegit, Bod modcBtiam victoriB co in 
fine carminis cxtulit, (}Uod ^Be ipsum divina cum tranquiUitate 
intueri omnium triumphorum summuB esBet triumphus."' Quam- 
quam quac ille de MuBa sua non venali addit, vimm probum 
oetendunt At honeeta illa ot firigida magniloquentia quantum a 
vcro poeta diBtat! 

Bdckhius in libello de Crisi dc Laoonicae urbia oognominis 
appc^llatione nUxMvm admonet, quae olim Achaicae quoque foerit 
KayBeniB Atylwm rt vou»» coniidt et cum aeqq. ita iungit ut Dia- 
goroB MegariB et Acginae Benaa victorias reportaverit Eodem 
BeuBu KauchenBteiniuB tMiwB-' dici potuiiBe oenset, ita ut xlyu 
«i/r«» i /jBitn miAf Beqq. Bnbaudiatur. Hoc (etsi schemate» de 
quo ad O. I, 104 diximuB, dcfendi potcBt) durisaimum, Ulud non 
nccesBarium est. Nec quidquam dc bcx victoriis MegariciB tradi- 
tum habemuB. Nc Bergkii quidem coniectura Olgmtm ab ambigui- 
tatifl crimine hbera e«t. — Caeterum non solum editorea recen- 
tiBBimi Bcd etiam nonnuUi librarii haerebant quo umm^S'' HmmH 
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refcrrent; in FV anto (non po«t) idom, in £ utrobiqiie, plono di- 
stinctum c«t. Plurimi mH8. ut BCBQQUX uliit^ue recte poBt (non 
anto) nxZpy i|«iu« plcno distinguunt; in A ita wtxxjivm r' «V^- 
v« ri. fiKZfS-' iimMJi' If* quasi ^sexios*' etiom ad Pellonom por- 
tineret. 

HOsq. tri^^v BoluB optimuB codex habet; idem boIub y. licliqui 
omncfi, quod Bciam, irf^«f et r*. Dc particula nihil confirmationiB 
est in BcholiiB. Vulgatao rri^*» favot 8ch. A rixn «r^f «11;^' rri- 
^«» A«V«' ^X** lyM»»Xmf*f*if9 n •Tt »f»iK«»f AtMy^ttit quamquam 
frf(«» correctum cst, Bod non ftiisBO vidotur a. o. irifv, Ambro- 
Bianao aatipulatur Sch. B ^««-1» «Jir «n x«) h Mtym^^ts i Ai5/»« ^'f- 

^«i «v;^ ir{^«» r<»«< •»rj»f }y»fK«A«/u^{»«v ^i^ti t§ •ffitt m r« r«u 
Ai«>«^«p. QuodBi irl(«i^ pocta BcripBit, xlyt i;^< quo Bonsu dixo- 
rit, ambigi poteet. Non crodidorim cbbo hoo Horodotoum ratio- 
ncm B. curam habore alicuius vel rci vel hominiB, nec Plato- 
nicum intellectum haboro alicuiuB rei, Bod aut narrationom 
famamvo, aut Bimpliciter verbum oontinero do eo. lam di- 
xeriB porindo cbbo utmm quartum an Bccundum casum BcripBcrit. 
Id secuB eat Nam oxquiBitior ost gcnitivuB multo, opinor, et aliiB 

lociB munitUB ut Xiy^ 'h^tx!^i§% «frriv»» xiyi Ai«k«v )r«i7«»» xiy^ 

'itiyrri^^t xiy^i fi^mB^im, Qui 00 magiB placet, quod ipsa columna 
loquebatur genitivo AIArOPA. Habebat igitur vox lapidea xiy§f 
Aiuyi^tt. ut Homeri volumina continont xiy^f *oivo-rt§i. Quod 
reputanti ieiuna videbitur vulgata fri;*» quao facillime pro fri^tv 
inrepero poterat. Id Bi acceperimus, etiam l' occipiamuB oportet, 
non quia nobifl moliuB osbo videtur, Bod quia ex melioru fonte 
deecondit. 

Omnino huiuB vocabuli xiyi ambiguitatem paBsim interprotcB 
frfolliBBc vidco. CniuB apud Pindarum quatuor Bunt ditforentiae. 

1. Bcrmo; Bcrmones mali (ut N. VIII, 21) boniquc (laudoB): 
»fbf. 

2. narratio, fama: @agf. 

3. dictum, proverhium, oraculum, Bententia: ®|)ru(b. 

4. roB dc qno Bermone agitur: X^ema. 

Quarta ex altera ot prima ita pendet, ut, cum hae Baepe in ipsiuB 
poetae sermonem vel narrationem cadant,etiam ad notio oarmen 
et carminifl matoria dotlectantur. Sed nuaqui cratio, 

nec rcBpectuB, ncc proportio, nec canBa, | I P. 

U, 6B wst\ wtifTtt xiyf iwtuft7f non ettomni rath i 
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in omui re vcl dicondi matcria; eademque mihi yidetur ease 
sententia yerboram P. IV, 132 wmtrm xiyv B^ifMf^ nr«»X«7«» i. e. 
omnem dicendi matcriam gnaviter disponcns. Cum demonstra- 
tivo copulatum cst id quod modo dictum est O. IX, 35. P. lY, 
59. 116. IX, 43; O. IV, 17 aut provcrbium aut id quod nunc 
dicturus sum; ctiam N. X, 11 etsi trahi potest ad oraculi 
notionem, mihi potius id quod modo dixi valet. — Utut hoc 
vel illo loco ambiguum cst quam potissimum notionis differentiam 
ix)cta informaverit, gcncraliorcm usum aut non novit aut non vo- 
luit adhibcrc. Non adversantur cnim loci sex, quorum unos esi 
P. II, 66 supra laudatus. £n reliquos: O. I, 28 vwk^ r«r ihml^n 
xiy9 nou cst (ut quidam aiunt) supra vcrum, generatim, sed 
supra vcram narrationem; O. VI, 90 mXMB-Un kiyt^, quod 
a ijuibusdam Vctt. (B' et Mosch.) MMti riv mxn^n ?iiyf i. o. «Af - 
S-iif cxpositum cflsc vidco, est vera quam modo ostcndi arto. 
Nam vcru (}ui narrat, is verus poeta Pindaro. Ut O. I, 2b ad 
fabularum veritatcm, ita hacc verba O. VI, 90 ad musicam artcm 
in 8ch. AB* rcctc rcfcruntur, quamquam vcro hominum iudi- 

c i i)08sc vcrti largior. P. I, 35 « il xiyf iii^u ^l^u non 

cst „Quac ratio^* scd uut hoc quod modo dixi aut hoc 
dictum, provcrbium. — Succurrunt hacc omnia quinto loco 
O. U, 22 ct ulUmo I. VII, 61. In illo iwirmi h xiy^ Kmif^* 
»«v(«4« nou cst proportio, ratio, sed simplicitcr mous poe- 
tac Bcrmo sequitur nunc Cadmi filias L e. transco nunc ad cas; 
vcl, si malis cum 8ch. ilwtrS-m* esse convenire, convenit id 
quod modo dixi tiliabus Cadmi. Kecte 8ch. AB* ct Mosch. 
•Iroi >«V««* T^^e B* mvrif i xiy% ut a diccudo abstractum sit. 
N. X, 37 cst tVfr«4 in simili transitiL — Altero loco I. VII tan- 
tum abost ut ri utii »w ^\^u A«V*' ^it (Disscn.) „hoc et nunc 
rationem habct'*, ut sit „hoc ct nunc meum poetao scrmo- 
ucm 8. cautum adfcrt, dirigit, trahit. PauIIo aUter Bd. (ad P. 
VIII, 38), crcdo, ita intcllcxit „huic et nunc convenit id quod 
dicturus sum*'. Optimo dc utroque iudicavit Thicrsch, acuto 
illc pulchri sensu praeditus, cum illic „t^ bciPal^Tte ftd> tf^ £}cr- 
tf« 3inn'^ hic ,,)ca^ aucb je^ tie ^eife begel^rt" rodderet. 
Fr. 178 Kv^ultrt^€9 U r»pimi xiy» dc Palamodo Pindarus dixiase 
fertur, scd si 'a r. a. valet „sapientiae respectu**, Aristidis ea 
tunt rhctoris, uon Pindah. 

92 Pindahci adioctivorum usiks immemorct erant, qui 'oa»^- 
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wi^ftKtif pereonae esse Tolebant et a nB^f^if Beparabant. Honim 
opinionem, quam refert 8ed inre eao impugnat Sch. A, tamen 
amplexiiB eat Moschopulus. Idem fhiudem fecit Germano, qui 
ctiam ineptius xmri r«» rtS-fiif t#J vftf^v explicavit. Verum vide- 
rant 8ch. AB cum Triclinio. — Nota gloBsas VaticanaB passim ea 
liabcre, (]uae scholia Ambrosiana praestant, ut h. L rf5>^«v] wt^t- 

^^ttrrtKii rif vfiff gl. B et 8ch. A et V8. 97 «-«(« r« ifin^ttff 
f^i l\ yif% wmri^m mSr^^tifttf g1. B et Sch. A. 

97 AmbroBianuB runus boIub genuinam formam i;^^f«f Berva- 
^•it. Nam Pindari quoque CBt xc^o-tf P. IV, 6 x^nr!^^» O. II, 39 
ut vel Epicharmi mwxK^u. Vide Ah. D. D. p. 131 contra vete- 
rcm opinioncm (Buttm. G. O. 2, 327 Bq.). Omne« reliqui (ut vide- 
tur) i;^f««». in B cum gl. IwHxB-^ft unde cauaam erroris cognoBci- 
muB. Soilicct alterum verbum x^*^> X^^^ ^ Homerico rrvvf^*^ 
II «I f;^^*' ^^ifMn i. e. httfim^nrtft iwn^S-tf male invexerunt. Tri- 
cliniuB a reliquiB interpretibnB diBBentieuB f( iymBSf iungi ct ad 
roB bonc factaB rcferri poBBe indicat ut Bit »( mymS-Sf w^myftti- 
r*». •^S-Z^ uflfvrmtf de Bcntentia Thomac M., ut vidctur. Sed 
8ch. [A]B et Mo&ch. recte i^lj^^ff iungunt, quo poeta utitur ut 
iu^iimrKttf, iKfimfBmftift iuiirB-mti iKrtXtvrmft iK^l^tif. Erat fun- 

dituB imbutuB (edoctu») hac veritate. Talia rara esBc nihil mi- 
rum, nam Runt inventioniB poeticae. Tamen poBt eum eodem 
verl)o U8U8 ost Sophoclos (O. C. 87) non sine aliqua vi et acerbi- 
tato: funditus mo Apollo omnia moa mala edocuit. 

9^ Etium Sch. .VB rr scribunt, non r; ut A i^mrrlimi et ter 
l^mrrtimf; B possim i^mrrtHm ot i^mrrtiimf. SuBpectum mihi ut 
Byzantiis et 'E^mmimf et N. VII, 35 Nfl*irr«Af^«<. quamquam no- 
minuni proprium usui aliqua conceditur liccntia. rr ct r non bo- 
lum omnino ad pormutnndum focilia, sed etiam rr oo faciliuB 
inerebuit ob i^mrri^, i^rrU. Dc i^mrrU vide Stoph. B. V. et I^beck. 
Parall. p. 272. Tamen Bciendum cst r omendationiB cbbc Byzan- 
tinae, de qua constabit, Bi gontem illam ab Erato Horculi« f. Ar- 
givorum regc nomon duxiMo constiterit. Sed haec ex nimis te- 
nuibuB vestigiis conciliata sunt ut persuadeant lectori. 

94 — 98 De huius loci interpunctione et msB. fluctuant et 
Scholia disBidont. Nam Sch. AB verba f»-f^ — tvB-pw^t? cum 
antocedentibuB , rm^m — ixv*^ ^^^ BequentibuB coniunxerunt, ut 
hiB poeta bc ipBum adhortatuB oBBct, suppleto £ Bwf^U quod 
O. II, >^9 ot N. III, 20 in quaeBtionc legitur, et BaepiuB a Scho- 
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liastis subauditur, ubi poeta se alicuius rei admonere yidetur. Hoc 
diaerte indicat B 8igno(;] ante fii positOy quo in optimis libris 
apodosis a protasi distingui solet; idemque QJjXZaoq yolunt. In 
plurimis ut in A utroque loco plone interpungitury quod ambigmim 
est Contrariam difltinctionem O et E praeetant. — MoachopuluB 
distinctionem Sch. AB sequitur, sed de interpretatione diasentit, 
verba 0-«^« — KMXXimfmmr^f ad loTcm referens. — Nostrates 
priora ad Diagoram, altera od loTcm retulerunty de sententia 
Triclinii. Bectey opinor, nam asyndeton offenderet, ut si isti ve- 
rum vidiBsent, r«^« Imiit y scribcndum fiiisset. 

In Bcquentibus Sch. A* r« »•«»•» nr. «• K. simplidter ez- 
ponit r«t)( «-(•>•»•»«• quod Thomas fusius explicat; minus reete 

8ch. B cum Moschopulo ri mst»if juii Itm^MXsf vT^ 3r«AA«H. 

Vcrba 'E^mrtlif r§t rvf ;^«^irfrr«9 nullus nec Yett nec Reoc. 
Scholiastarum aliter iungit atque cum sequentibus. 

100 itmtB^rr^prtf praesenti rcdditur: i^ftirtf gL BS itmrl9mu 
Sch. B ct fortasso wflu Sch. A; sed fiituro i^f^ir^vrtf et r(«r«- 

rtrm a Moschopulo. — «i!9^rr«rrf<] i^ftSfrH Hcs^Tch. wm^tuB-yrrtt 

P. I, bl a Schol. B i^f^irn redditur. «-«(«^H|t 0. X, 73. Amare 
videtur huius stirpis vocabula Pindarus ut maxime cxquisitA et 
rara. Vidc Lexica, etiam s. v. ifm^irrm, Significatio inter mo- 
vendum, concutiendum, splendendum (flimmeni^ fiicfeni) 
fluctuat. 



OLYMPIA Vm. 



1 Librariis quibusdam fraudem fecerunt composita rcoentio- 
rum poetarum a z^^** incipiontia (ut VI, 57 in X), ut libranis 
Eurip. lon. lOc^S; cl O. I, 23. 

I In thesi primi sjstcmatis ferri potest 'ox^f^wlm correpta 
prima. Epico more productum oixwf^w — undecies nunc leg^- 
tur apud P., de sententia criticorum Byzantiorum, qui ubicunque 
nnmeri longam postulure ^-idebantur •»' pro • invexerunt Nam 
vetus traditio eis non admodum favebat, quum octies vett mss. 
consensu ixyf^r- praestorent. Xec alitcr Thomani, nisi qood hoc 
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uno looo 0. Vlll. inter utramquc formam fluctuant Moechopulus 
qui epicao productionis auctor exatitity semel tantum dissensum 
tulit Triclinii, 0. YII, 10 ubi anceps eat anacrusis. Ter tantum 
omnes vett mAS. •i tradiderant, O. III, 3G ct I. III, 73 in arsi 
trochaica, et N. lY, 75 in anacrusi alibi semper longa. ConBenBU, 
nam quod 0. III, 36 duo mBs. (NO) «a. scribunt, id negligentiae 
eonim inBigni tribuondum est De aliifl vocibuB, quae eandem 
mututionem patiunturi ut ttsp^m^ fA%Zf%* fZr%^t •v^»<t •JA«^f»«(, 
ypwmrtf, i§p(h J^tv^tfTMt multo fiiit traditio constantior. Quae quum 
semel et vicies apud poetam inveniantur, uullo tamen looo 
ita ut in omnibua vett mBs. communem formam traxeniit, immo 
in quindecim (tribuB, qui in thesin incidunt, incluBis) eam ne 
unuB quidcm codcx praeetat, in scx roliquis*) pauci. Ad hoc 
tautum nou omnes •» postulant, ut in arsi neceeBarium. — Dififert 
igitur ab hiB exemplis quod de formiB 'oa»^*-- et oixvf^ir' tradi- 
tum hubemuB. OmiBBo N. X, 84 qui mutiluB cst, reatant septem 
loci. £x quibuB duoB recte sanaBse videntur Byzantii 0. XIII, 88 
ct P. lY, 214 ubi prima Byllaba in arsi est; do reliquiB, ubi aive 
in thoBi est sive in anacruBi, est ut dubitemuB, praesertim quum 
omnes nou solum nominis proprii excusationcm, sod etiam 
primi Bystematis vel veniam vol normam habeant Sunt enim 
hi 0. lU, 15. V, 2. VIU, 1 in thesi; IV, 8. VU, 10 in anacruBL 
Id cnim pronius ad fidcm cst consulto quam casu aliquo vcl pe- 
culiari librariorum ad «av^s-- pracfercndum propensionc factum 
csse. Ncc Buf&ciat diccrc plurima hoc gcnus codere in Olympia, 
quac, si od optimos fontcs adBccndimuB, non magiB minuBve cor- 
ruptu esse inveniuutur quam reliqua carmina. — Nec cum UnL 
N. X, 6 ««vAff in thcsi primae strophae positum, nec cum Bo. N. 
VI, 04 novXvTtfitittf invcxerim, utrumquc sinc libris. 

Contrarium vitium — §i pro • — aliquoties accidit, ut 0. 
IX, 5G K«»^M traxit voccm K«»^fg» in omnibuB vctt mss., cum de- 
berct esse ««^r; et P. IX, 19 •/«•i/^Mf»» quod Moschopulus rocte 
in •/x«^MK> Acolicum mutasse videtur, ut et Schmidio visum esty 
quamquam improbaverat TricliniuB. 

De ti^z^f rnfnmrlm^ cui non tantum tribucrim quantum hodie 
usu vcnit, vidc ad X. X, G2. Lineola certe et consonantibuB g^emi- 

♦) Cf. O. VI, 17 )opi A; P. X, 41 t^Viwr EF-; P. IX, 27 p^M» I; 
r. VI, 21 oVfo^i Pg Uo.: \\ IV, 103 icgpai et IX, 13 %l^ DODDulli. 
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nandis et yocalibus producendis antiquitus supra picta fuerity qua 
neglecta multa in libros nostros dovenerunt vitia» ut N. X, 84. 

2 «A«5fi«« cum sequentibus coniungit IJ^ cum prioribus reli- 
qui. Dissident autem Sch. A* ct. Sch. B (A*) ita, ut ille ftmrt^ 
ixmB^tUi et llnfit' ilB-Xmt iunxerit, veritate ad iudicium certami- 
nis relata, quae luxata cst verborum structura; hic iirwiw' «a«i- 
« 5f/«f et fMtrt^ iiB-Xmf iungens veritatem ad oraculum lamidarum 
retulorit. Postoriorem opinionem et mss. omnes distinctione pro- 
dunt, ct Thom. Mosch. Tricl. sequuntur, idemquc Bd. cum rell. 
edd. voluit. Rursus hi de matre certaminum ita inter se dis- 
crcpant, ut Vctt cum Thom. ct Tricl. de omnium certami- 
num praestantissimOy Mosch. vcro cum nostris odd. de ge- 
netricc victoriarum interpretentur. 

2 Dissentiunt inter se Vett et Recc. quo sensu poeta «-«^ 
dixerit. Dicunt alii redundare praepositionem, alii csse eam cum 
liU coniungendam , alii idem csse quod iwvtt^ivrm. In his 
omnibus aliquid veri inest, nam mihi ir«^« videtur deminuendi 
vim haberc et modestiae esse ut f* n»' insequcns. Cf. %l rt wm^- 
mB^prrtt P. I, 87. Audacis hominis esset icn^tUB-m r«v Ai«<t scd 
9-«^«irii^<![r5«i modesti, ,,periculum facere de love cxplorando'' (riil= 
mal einen il^erfud) madben mit ter Grforfc^ung te« S^tvA), Nam 
non est explorare simpliciter. Recte Papius in Lexico rinen 
leicbten $erfu(^ macben. 

4 Distinctioncm post xiyw ab Hy. invectam nulluB tuetur 
ms., cxceptis DE, sed ne hi quidem dc Heynii sententia, immo hi 
volueruut (ut est in F) xiy*, ifB-^mwmw wi^i, fuu^f^Um perspicui- 
tatis causA, nc anastrophen lector praetermittat. Omnes relL 
noii post xiyty sed aliquot (ut AX) post irl^i interpnngunt, eodem 
consilio. 

^^ Callierges insolitam huic loco curam impendit Fortasse 
quominus B^-zantios sequerctur deterruit eum et forma inaudita 
wXn^lmm et ingenua quam in SchoU. Recc. legerat interpolationiB 
confcflsio Tricliniana •v x^i iftrmi \it\ y^i^ttw •iil tirtfiilmt 
[§vit Air«7(]i ixxi irXn^i •frmt k«1 tirtfilmw %di XtrmL syrm 
y^C *X*' ^^if '*'* ^'i' rywrmft» fuii r« fiir^u i^Z^ •» fniww i\ rmfrm 
mXXm tuii «'•AAii irf^ tHtM^r^fAn^n rm r^^mrirm M€r;^9W09Xm uMftft% 
mi i^iri^m» tp^nrtti, ifMitmi i;(;«rr« ir^«< r« ftir^^f, Coufuglt igl- 

tur Editor Romanus ad codices quibus utebatur BH indeque m- 
rm h recepit, de suo tamcn duplicau^ w, indidom xtrmt reeepit: 
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ex interpolatione aatem admisit tvnfil^p, omiBfto tamen ^*. 8io 
mistam ilk' lectioncm oxhilmit. Ctieterum illa notula quae sit ra- 
tio et uuctoritas correctionum Byzantinarum probo ostendit. Tri- 
cliniuB cnim de omnibus eis quao anto ipsum Moschopalui 
novaverat liisce noti» brcviter admonuit lectorem, passim etiam 
sua pnic Moschopuleis commendans, sed plurima illiuB inventa 
sua facicns. Cf. Sch. Germ. p. XVIII; 64, 3 et in notis passim. 
Moschopulus emendutionem suam ad coniecturam Asclepia- 
d i 8 applica\nt. Is enim lcgit iptrm . . . Xirm, schemate Pindajioo, 
quod Beckio ct Hm. persuosit. De Asclepiade vide Bo.* II, p. XV sq. 
Huius gramraatici opinionem convellerunt alii, DidjTnus puto mazi- 
me, undc factum est, ut nostri libri vett. Air«7i praestent li vero 
(}uorao<lo verba construxerint et intellexerint quaeritur. Primum 
cx Thomanis ct Vaticanis propriis (cf. Oerm. p. 3bsq.) apparet 
ambigi, utrum mfl^Sp ex tirtfitl*f an cx >«r«7f pendeat, id est 
Utruni uptTtn i\ ir^0f A^^C' tvrtfitlmf tipt^Spt Air«7f an «ffTM tl 
«-^•c X^fC** tirtfitimf, ipt^^Sp XmiTf melius sit. Deinde utrum tiri- 
fitM et Air«/ eorundem sint, an tirifitm aliorum, aliorum vero 
Xtrmt, Si aliorum, tCrifitmp ntp My^pt^^ftip^pt XtTMi vero tSp 'l«^i> 
ISp esse manifestum ; si corundem, utrum interpretantium an con- 
sulentium oracula, non item. Si illud, poeta de lamidarum tan- 
tum piorum prccibus lo(|uitur; si hoc, generalior est sententia de 
omnibuH qui piis precibus oraculum adeunt Deinde quo sensu 
verbum iptTm constructum sit; utrum il m^tTit r« f^«-v^«, r«m 
aliudvc^) subuudicndum et TtXtttvTtts i fu^PTtm tU z*V^ {jittum) r«€ 
tirtfitUf intclligcndum sit; an iptTm XsTmf impersonaliter dictum sit 
pro TtxtfZfTm XtTu\, de sententia Asck^piadis, sed dativo servato. 
8i prius, utrum mptTtu sit mpmil^^Tm « fimpTtU (Thom. ^u Stanbc 
fcmmcn, dc illo oraculo non alienum) simpliciter, an wXn^^ZTtut 
rfAf4«vr«i (in (SrfiiQun^ ge^cn) emphatice. Deniquo quid sit w^i^ 

Tanta cst huius loci ambiguitas ut Oedipo vel Asclepiade al- 
tero opus cssc ^-ideatur. At ipsa ambiguitas pro argumento sil 
Nam spccialia is qui loquitur diserte eloquatur oportet, generalio- 



^) VidM qaoidam adeo incidiMe in ovtoc e^ puofitm e prioribat top- 
pteodum, tchemate fartiro, qaod Demo moos intelUg«re potett. Ql. A Tt* 
XicovvTsu nihil hoc tdiarat, nsm ett ea e Scbolio Atdeptadia temere ad- 

dita, at Mcpe in glostts. 

Aaaoutio Critie*. 7 
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ribnB Teix) Bemper aliqua ambiguitas ineet, nisi perpetuitatem ora- 
tionis respicias. Cf. O. VII, 56. P. U, 17 etc. etc. 8i de Jamidis 
loqui voluisset, id expressius, opinor, protuliBset poeta. Pono 
transitum geoeralioribus verbis facere solet; est autem h. L ab 
ezordio ad ipsius victoris res transiturus. Quem transitnm ita 
instituit ut de precibus generaliter locutus ipse prcces pro 
ohoro recipiendo faciat, suum dc precandi cffectu praeceptnm ez- 
emplo comprobans. Relinquamus igitur vatum preces, de qui- 
bus 8choliastae et glossatores Bockhio et Kajrsero persuasenmt. 
Belinquamus etiam ThierBchium, qui lovcm subaudivisse videtur 
precibus interrogatorum satisfacientem; quod ut de sententia mi- 
nime ineptum est, ita vcreor ut Graccum sit Nam etsi P. B^ti% 
ifitrtu xUfA*^ dixerit (P. II, -19), medio mptrB-m (eoquc cum da- 
tivo constructo) quemquam usum esse exemplis, quod sciam, com- 
monstrari nequit. 

Fateor me semper adhuc Mrm Xtrmtf impersonaliter aceepisse 
(cum Di. et 8w.) fit perfectio precibus, dativo commodi, non 
instrumentali. Nunc quum nullum veterum interpretum verba ita 
construxisse videam, eiusdemque structurae rarioris (Ma. f 297, 
ann. 2; Kr. f 52. 3, 6; 4, 5) exempla Pindarica me legisse non 
meminerim, erroris me arguo. lam e prioribus subiectum rcpeta- 
tnr necesse est 

XJsu verborum mwttt Kmrmpm ctc. accuratius pensitato, diverM 
misceri apparet a lexicographis, qui «»{ii» et pB^lun («^i Af7»), iw- 
TtXuw {wXn^^Zw) et Mr««-«pf4v> 4M«AiVxf<f coniungunt Nam aliud 
eue videtur mwit [et mwvfu] unde Cactum est mwvmt ut \x%im ab ixxm 
(cL Lob. Path. I, 324) ; aliud m»m (et m»pfu) derivatum cx priore, 
praefixo «. eoque cum altero m confiiso, ut mf^xyttw, mfitl^tt», iftti- 
9ti9 aliaque non pauca. De etymo, si proximum m»~t-ftH adhibere 
lioet, metaphora navigantium subest, ut muit proprie fuerit expe- 
dire vento secundo, m-Mt* {mr-mwttp) oontrarium admodum 
L e. vento a cursn depellere, vel vento dispellere. At 
de hac re videant Etmologi. Dc significatione tantum mihi oon- 
stat, m»m* m»tffu* m^pm esse efficcre, perficere, iuvare (flott 
na(ben, fertmi); et intransitive vel possive proficere, prospere 
•uccedere, expedit (tcn 3tatt(n ^tlfen, flctt fein); aed mwm 
[fM»^i« mmrmwm] dissiparp, consumere, deminuere, corri- 
pere ^iter), finem facere, et passive desinere, eiabl Pri- 
mxtivi m»m tenuiasima tantum vestigia supertunt» ut in iilo Home- 
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rioo 11. «-, 473 imrm% «^y*» tiftr» (ct in altoix) Oppiani imitatona 
•virtif >fy«» M9nrm) ot in paucis aliis cxcmpliB quae aut recentiora 
aut mnpR (lubin 8unt. 8ccl tritum ef«t iwv^ de operibus cuiuBTis 
goncri» ct ^Cht mpvin nihil profieis (Xu fannft t9 nicbt blafetl 
ioci cau8a comparaV Altorum vcro, «vi», paullo frequentius, sed 
tamon po(*tiA proprium. Homorica sunt r« «-•aa« MritvirM, »»| 
•9§r»tf x^***^ »9ur» Th(K>criti, HcrcKloti ff\«Mfv«» •r»*, rccentiorum 

opioonim MMruff€tf»tw §9tmvr»fft tifftUmf irimf, wi^p n/nur^f tlftfih^t; 

in cjiiibuH «r*r (lc opibu8 quac absumuntur, ct do tempore quod 
clabitur dictum cst. Itcm Jfw •>■•% Hom. Od. y, 49G non e«t 
perfcoorunt itcr, scd oorripicbant viam i. e. accelera* 
bant itor. nam PiMBtratus (^t Telomachus nondum pcrvcnerunt 
I^acodaomona ; similitor Pumma audaoia h-rica Acsch. Ch. 788 ifftl- 
ftt9 /infitirtv dcsinontium grcssuum; ncc alitor Arist. Vesp. 369 

rtZrt f4.n x^«( ^wi^^i trr* kwtrrtf tU rtfrn^tnw quod non ciuB OSt 

qui pcrfioit itor ad wilutom, Bcd c^ui accelcrat iter naviter, 
qui vult porficore itor ad salutcm. Is autcm locus qui sine 
dubio tragioonmi mapnificontiam imitatur otiam verbo uwm ellip- 
8in voois •^•% vindioat. Atqui is cui via corripitur, accelerat iter 
ot in 00 ost ut porfioiat; ut per itineriB metaphoram ad idem re- 
dcat «>«, (juod «%J*r ^-idotur a primo initio Bignificare. Ita iutp 
•lif et»t aooclorarc itcr, mtvitw •tiw perficere itcr. Licuit 
autom Bubaudirc iiif apud utrumquc verbum. 

Ergu Pindaro quoque knrmt HciL •^•{ cst dcminuitur 8. 
oorripitur i. o. accoloratur via, non porficitur via, nec, 
omisso i^y^v» porfioitur opus. lam nidla fuit ambiguitas et 
hoc voluit j>oota: Corripitur autcm via ad gratiam (i. e. 
pniomium^. piotatis virorum precibufi, i. e. Procando homineB 
ociuB praomia piotatis attingunt; piorum hominum precibuB ociuB 
dii sati^faciunt. 

De roliquis verbis nulla est mBBorum fluctuatio. GenitiTum 

%vri$\t9, qucm (-allierges vetori pcripturae inculcavit, nec ul- 

luB vctt. librorum praentat (nam dc V malc relatum erat, et quod 

in ivrifiit§»9 a reccntiiitfima manu Buprasoriptum idcmquc in X 

crorroctiono invcctum cst, nihil probat), neo ab ullo SchoIiaBta ve- 

tere lectum CBse effici potcBt Nam quod in B' est r<vr# ri 

iirifiiTf, id manifcBto ex linfium^ oorruptum CBt, quum in eodem 

eommate repetatur x^^tw t%% tirtfiiUf. Est autem geuitiviiB tin- 

7* 
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fittitf exquisitior et, ei x^^V^ ^^ praemium, magis aptuB quam tC- 
rt/tUf, Hoc tvrifiUf ita tantum optime posuisset PindaruB, si cum 
ifi^iiw Xtrmi coniunctum esse voluiBset. 8ed w^i^ X^V* abfioluttt 
positum frigore videtur nec defenditur 0. I, 75 collato, ubi ad bo- 
tam locutionem U x^^V* facile r«v suppletur. 86d nostro lodo 
X^^t^ ^'idetur esse x^^V^ titfyim gratia pro beneficiia relata, ut 
X^i^i ^/a«» ifr\ i^m P. TI, 17. Occurrit Soph. Trach. 9dSBq. 

K«»«m K^nirii /t0ft§f9t 

r •*• « <y , / 

It^tff •!«» 0t09 iWt fA0t 

^iAtf» ^t^C" Mfvrttf (« Ztv) 

PindaruB enim dixerat gratiam a diiB pro (sacriB et) prccibuB re- 
ferri mortalibuB. Cui quasi opponere yidetur SophocleB acerbc: 
Qualem mihi pro tantiB Bacris gratiam retulisti! PoBsit hoc qui- 
dem iiB favcre qui i^trm vertunt perficitur, et vel Thierschio 
qui lovem subaudit. Quo pacto etiam npirn apud Bophoclem 
(quod pro iwvnn traditum est) defendaB allato Pind. P. II, 49. 

Denique cauBam non video cur tirtfiimf Xrru7( cum Ht Bcri- 
bamuB. Nam id ab uUimo Sch. lectum esBe non magiB mani- 
feBtum cBt quam a primo tirtfilm. Immo apparet hunc gramma- 
ticum A4r«7< a reliquiB BeparasBe et verba w^ii x*V ^''^ ^^' '^*' 
i^^if tirtfitl*f pro dativo inBtrumentali ru7f tirt/iumif accepiBse, quod 
etiam tti rZt tirtfiiiZf vel tii rHi tirtfiimf cxponere potuiBsei. 
Eflt enim AtticiB poetis w^ii x*i** '"'^f ^^^ idem quod iwtmi n- 
wH vel dativuB instrumentaliB, ut Eurip. Med. 538 wfit irxi»^ 
xi(i9 opponitur Bimplici dativo »«^«i(. 8ed hoc frigidum et a 
Pindaro alienum e*8e existimo. — Invenitur Xirmti Bubetantivum 
etiam alibi apud poetam. 

De meuBura penultimae in voc6 tirlfiim vide Bo. Or. Trag. 
Princ. p. 264 Bq. 

11 Stephani coniecturam Snrtr* optimi mss. oomprobant; brc- 
vis thcsiB in hoc ByBtemate non offendit. Sch. AB in paraphrasi 
habent: «» »(«»«A#»5*Vn (A), ip UmK.x.vB-ir^ (B). Inde nihil 
efi&dtur. 

16 Mowihopuli commentum U ^, ;, cxprimit Comm. Monch. 

(in «9^0 «v fgh^ iym irri ^, Xf, rs9rim ri, h r? 9i fttm w^i^m- 

r#f, r«irr(m9 S|«;^«f »rA. quod mutilatum e«t in nostriB editionibiii. 
Idem probavit TricL adiecta notula lii ri ^^r(#» r^Zr; 

Mb0. vett inter U rl f^h h et #4 /*» h fluctuant Scholia 
Vetera qoq diaerte agaoecant pronomea reUtivaBL Tmin^ 
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caiui, nm ftolito negligentiora fuenmt, yipt^xlm, ri ^m h (quod 
eet in textu eiuMlem Vaticani aliorumque) ante oculos habuenint. 
Amhroffiana generaliora sunt, ut nihil certi OBtendant, nisi fortaase 
ytfiS-M^i lectum fuisse pro ytPtS-xlm. 

Potest (|uidem omitti pronomen, et • Zii)< ad ^-iiKf supplerL 
Sed et minus sic est concinna oratio, et Tersus eodem loco quo 
nexum eiusmodi desideramus numeris laborat. Nec if gloesam 
fuisi*e veri Bimile est, quao poBtea in ordinem reccpta sit, quum 
ea potiuB fuisBct «Ir^t • Ztii vel •' Ztvi. Alioqui non diBpliceret 
coniectura AhrentiB (Ph. XVT, 52) ytu^xilm' ri fth StfiU w^. 
qui recte obBervat, Bjllabam brevem poBt intcrpunctionem minos 
o(fen»ioniB habere. LongiuB a libriB rcccdunt aliorum emendatio- 
ncB, ut Kaperi fK^«»r«» 0-1 ^iv » Ni^U» et Bcrgkii, qui inter 

tv^vXXm ri ^. U N. ct ytA^Xi^i uju,^* tiiS^X»^. ri ^if h N. lectoribos 

optionem facit. Apud amboB enim offensioncm habet ?r^«^«T«»> quod 
Byzantii pro ir^«^«vr«y metri cauBa invexerunt. Constat Bcholia- 
BtaB vetercB adiectivum huiuB generiB legisBe, quum in paraphraai 
i^t^mw'!, iViVf^*», M^«{«» habcant. Nec tam confidentcr de «-^•- 
^«r«v pronunciaverim , cum in nonnulliB adicctivis quae in ^«r«< 
terminant „vi»* verbi penituB cvanuerit*' (Lo. Tcchn. 106). Licidi 
olim et i{>Be in «-^«^«911, Bcd pracBtat nihil movere et iudicium 
Byzantiorum Bcqui, ()Uorum lenisBima est medicina. Vide etiam Ht. 
AdmiBBo pronominc emendationes Bth. U f*h r' U et Bd.* 
ii r* •» fth theBin longam pracBtant. H^rperbaton in illa inaudi- 
tum, in hac tolerabile fortaBBc. Sed mihi perBuaBit Hm., it r* h 
f€h Stulm non ad hyi>erbaton Bcd ad anacoluthiam rcvocandum 
CBBC, ut pocta pergere voluerit «-«^ K(«»«t/ h xi^m pZp 'aas4^(- 
X«frtf, Bi*d oratione paullo immutata oppoBitioncm invcrterit. Altera 
B<>. emendatio i^ rt f*h (om. h) ob cxilem Bonum quibuBdam dis- 
plicuit nec meaB aures titillat, ctsi bnniB in thcsi huiuB ByBtema- 
tis ferri potest. 'e» Baepius inculcatum cBt*), quod huic loco eo 
faciliuB accidcrc potuit, quimi f^h praecederet. Tamen h StftU 
coniungerc Bolct P., ut O. Xm, 94. N. U, 23. m, 18. L V, 3. 48. 
KcBcio an Bcribam ytflS-Xi^f {ytwtS^xlm)' i rk ^i» h Ni^fft qoae 
Bcriptura et omiBsionem pronominis et cormptelam •« explicat, 



^) Ad Sch. Germ. p. V, obi triA exempU praiepoeitioiuf h m«le in textom 
inciacaue efremntiir (O. II, 61 iq.; P. lll, 36; N. III, 46iq.) edde elui quae- 
dam: (O. IX, 8;) P. I, 85; Ul, 102; IV, 64; Vlll, (U). «8. 78; (IX, 81 ;) 
M. I, 63. 
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formu rariore expulsa. IUud • *) Vatic. recte reddidiBset • Zfvf » bi 
cepit demoiwtrativc. Soluta areis in primo systematc paasim ad- 
mittitur, ut ter in N. V («. 10. 12.); cf. P. IX, 25. Sed eae tro- 
chaicae arecs sunt, non dactylicae; atque offendit eo magis in- 
sequens breviB. !&[eifi tamen auribus vel eic gratius quam U rt 
^ff Nf^U. Iiisequcnti vcreu si cum optimia 9-«^« pro «^ scri- 
pseris, candem solutionem habcbi», sc^uente brcvi. £adem brevis 
eet V8. 20. 42. Omnino haec oda leviores numeroB liabet. 

20 Anibr. ita distinguit aocuratissimc . i ^f r' •» juir' i4^«€ 
gxiy;^09 i iiitfiwif K^urift iM-JiAti > ^•>uxi^*rfA9f «7yiy«v wmr^aiv, Yide 
de usu 8igni[;] ad O. VII, 1*1 sqq. Hm. K^tirimt wtir^m* i, mi, wJLxm. 
Ahi ahter tranBposuerunt. Non opus. Vide ad vs. 16 8. f. 

23 Vctercs non Xri vel •,t<, scd %^i legenmt, quae rarior 
Yox in vulgatiorcm ccssit, ut vk. lo • in •( abiisse coniecimus. 
GL AQ ««-«1/ i paraphrasis praestat ««-«v bis in Vatic, semel in Am- 
bros.; »5^« bis in Vat.; §9 rif «-•aii iu Ambr. 8cx testes a collu- 
fiionis suspicione liberi suiBciant. Unum tantum Ambr. comma 
i«v habet in paraphrasi, quod ambiguum est. — Porro vxi\ r« 
wxiB-^i gl. AZv' ct ita ctiam Sch. non advcrbialiter sed substan- 
tive {wXv ri, ix^^f^ quod vix crcdas hos analogia r«v r« ir«Av 
rmp *A^y%imf falso adhibita intellexisse. — Deinde utrum wXxA 
an wxxi legerint non liquct; gl. A x«a/«;^«v, quod etiam in una 
alterave paraphrasi rccurrit; ut nec utrum ^iwi i^^iwn\ an ^(«-«v» 
an ^{«-14. gL A «^^it» nytf* «i ftif i/n wfn^^i, «i ^i mymB'^!» ^v> 
r%4X09 a irTif i» •^^'m X^yirfnm }tm}^m^irmi mir 0Pt' r^vrs If W4i4¥r» 

•i miyttnrmi. — Denique ttm^^Tfmi quod in optimo codice est com 
8ch. B consentit, ubi septem infinitivi aoristi illi exprimendo in- 
serviimt ; sed in A Sch. ^tmytfmnutf et ipsum Itmm^lfUft in Mosch. 

(gL et Comm.) r^Zr» iftmitfy in Tricl. r^Zr^ yftiruf. 

Utut est de lectione, tantum constat, veterum huius loci in- 
tellectum toto coelo divereum fuisse ab eo qui indc ab Hy. nof^tria 
editoribus placuit. Heynio enim hoc ad peregrinorum negotia et 
causas, in quibus ius saepe varium, incertum ct obscurum sit, re- 
ferri visum est. Veteres dc ingenti hominum multitudine, hospi* 
tum civiumque, Aeginam conAuentium cogitavenmt. Diversa pro- 
fecto studia etiam causas mercatorias comprchendunt, sed ad haa 
Bolas nollus Tetemm vertM retulit, ut generaliora, de omnibus 



♦) Cf. P. I, 74; II, 50; XII, Sl; L VII, 28. 49. 
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ciyitatibuB populosis atque induBtriiB quas non nne magna pni- 
dentia acqua lege moderere. Nam, ut Scholiasta anoB addi^ inter 
peregrinos etiam i>erditi hominee mulH; maloB punire, bonoB tueriy 
id in tanta turba qualis in Aeginam confluebat difficile. Tamen 
Tol sic singula diverse accipi poMunt, aut generaliter 1) ubi mol- 
tum uliquid est et multiplex, id aequa lege ordinare difficile est; 
aut 2) ubi multa 8unt vt multifariam vergentia studia hominumy 
ut Acginae; aut 3) ubi multa est et multifariam ingruenB hospi- 
tum turba, Buum cuique tribuere difBcile est, de ^tJisitpU, — Ab 
hi» aliquanto disBentit unuH iuterpretum ix^v irrir ix^^t» IwruZS-m 
Ttp MMr4iM,0V9rm •X^4» Titt rvfA^%^ifrm9 rt fnrm ;t«Af«-«v (B) vel 
U f| «-«Afi 9r«Ai#( [«;t^«f)* n rtLvr^ riw nMfttfVprm »rA. (A). HlO 

verba ad democratiae iniquitatem retulisee videtur, aut ita 4) 
ubi multum et multifariam praeponderanB (^(«-«v) eet vulgUB, non 
liunt iutfti in hospites; aut ita 5) ubi quod multum eet etiam 
multo (vel multiB in rebus) praeponderet (fibertDiegen barf) eto. 
Ubi iniqua est partium civilium ratio ut plebis lanx praeponderet^ 
ibi etiam in hoBpites aequitas delicit. RectiBsime. Kam vulgOB 
Bemper odio habet peregrinos. PindaruB, qui ubique sibi hoe no* 
mine constat, non sine aliqua ambiguitate (ne disertiuB reprehen* 
dat AthenieuBes) Bed tamen ita ut amici intelligant, Aeginetaa ad- 
monet ne xm/i^^f rr^mrif (P. 11« 67) praeponderare sinant Kon 
sine cauBa BollicituB erat, nam triennio post insula ab Athenien- 
BibuB, ope populariB factioniB, capta est. lam omnia optime oo- 
haerent. Vide de totius carminis consilio Interpretationem Germ. 
ad VB. 2b. T^Bqq. etsi tunc cum aliis de verbis «5-4 yei^ kta. erravi 
CauBae mercatoriae omnem huius loci splendorem obBcuraverant. 
25 *Interpunctionem recte suBtulit CeporinuB cum omnibuB Soh. 
Qua Bublata quo ««^ referendum Bit quaeritur. DiBBeniuB: „etiam 
hanc insulam" ut Olympia eet columen hospitum omnigenorom. 
Quo nihil potest cogitari alienius. Quippe totum locum male in- 
tellezerant ab He^mio inde. Poeta versatur in comparandiB G^rae- 
corum virtutibus hospitalibus. Dicit Aeginetas eeBO hoepitales Kmr* 
H^xi** Indicat futuram eese hospitum repudiationem vel in ipea 
Aegina, gliscente plebis impotentia. Igitur non sine acerbitate ad- 
dit umI* quasi Aeginam mox e numero hospitalium civitatium ez- 
ciuBum iri praevideuB. Adhuc enim hoc inter caetera stat hoepi- 
tahtatis praeBidia, non semper stabit fortasBe. Id quiviB leotor 
aeoBeht neoesBa eet GhraviBBimi sane poetieae pulchtodiniB atqne 
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ethid Tigoris apud Findamm inimici ezstitenuit, qui talia ab eo 
abiudicare Toluerunt. 

31 In versibus Euphorionis apud Sch. A codex Ambr. «vs 
«^•«5>«r« ^t(i K^iitfA9tt, ItfAMti (non, ut YratisL tifitnB-nr»* w^i^ 
». l.) ubi Gh. correxit «p» «/B«i(5>«r«< k^*)'. Uft. omiBso «-i^*. For- 
tasee «J» «/3««r« irt^\ x^. l. eervata caesura, id est «J» ittXmurrtt 
non indefleta moenia cf. Ja. Anth. IV. p. 2G5. App. Epigr. 200, 
1 nXuB-tf •V» «/d««r«( nisi malis hoc dictum esse de clamore pug- 
nantium circa moenia Troiae. 

32 Inf. fut. Ttvitiw post ^^AA«vri( inTcxcrunt Moschopulus et 
TricliniuB; cst etiam gl. Mo8ch. timrmrKtuMrut et in Comm. Mosch. 
hrtrttfittt. Sed Thomaui cum vett. rtZitu. Cf. Lo. ad Phr^m. 
p. 745 sq. £d. de Crisi g 2t*>. Dubitationem id focit de istis libriB 
(rAZ etc.) Thomao Magifitro tribuendis; cf. Sch. Germ. p. XIX 
Sed longe plurima persuadent ut libros illos Thomanos esae cen- 
aeamuB, etiam id quod Thomam vel pauca vel nulla novoMe si- 
lentio Triolinii (cum tamen Moschopuli mentionem faciat — vide 
ad TS. 8) indicatur. Is igitur id quod apud Atticos cum Phrynicho 
nt irx*r»»i fim^fim^»9 convellit, tamen Pindaro conceasisse videtur, 
sed recentiorefl Bjzantii e Pindaro quoque sustulerunt. Cf. xmrl' 
fU9 post txwtrm* ab iisdem interpolatum O. I, 64. 

36 xmZ^^t iu tribus optimis AB£ soepius invenitur quam xm- 
fi^0^. Tamen (nisi duo olim vocabula fuerint) Xmfi^^ (quod cor- 
repta prima legitur N. VIII, 46) rectius scribitur, ut etiam r«7< 
mm^tfitrri^04i visum est £ustathii tempore. Vide Lex. et Lo. Path. 
I, 298. 

37 f{«» adverbialiter accipiunt Sch. Vat., et hoc valore idem 
ciun antecedentibus coniungitur in Comm. Mosch.; Sch. Add. 
(D etc.) dicunt aliis id loco odverbii tuB-vt fuisse, alios vero idem 
cum wv^09 adiective consociasse „novam in turrim^. — In A 
non exprimitur »Uf in paraphrasi. — nI«v adverbium poeticum 
ease mihi constat, sed nescio an cum irmxxiftt^ss coniungendum 
nt, ut in illo Homerico de Thetide i h fl«» wm^m wmrfit «<«r5f- 
ff«f K.(«fi«ff«f «^;^«^(f«, xmr* m^' f^fr« ... i. e. „cum recens (si* 
mulac) Tcnisset, consedit*'. Nam non id agit poeta ut dicat ser- 
pentes, simulac moenia constructa cssent, insiluisae, sedy cum haoc 
constructa eesent (quod rccens factum esse diccre non attinebat), 
nmolatque insiluissent, statim duoe relapsos esse, unum Tero ob- 
tmnitse. Potsit igitar participium praeseQtis temporis eo oooailio 
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hic positum videri, ut Pindarus schemato Homerico uti voluerit: 
^ReiTns ai*8ttltaiite8 tros, deciderunt duo, unuB vero rem obtinuit" 
i. e. „8imulac trcs insilucninl, Btatim etc". Nequo aliud fortasse 
Sch. Vett. cum §^3^1^% ««^ wH^Hzc^f*m et tiS^v^ interpretarentur in 
mentc habucrunt. lam MoschopuluB caeteris errorem praeiviflse 
vidcbitur. 

:]b yt antki r^fTf in A ortum esse vidctur e nota numeri y 
male inculcat^i, ut i ante «-i9rift.9'A«9 I. I, 2G in B. 

.iH xJixtfw Ctiam Br. — K«3nrfr«v 8t.* PSt. (K«Vnro-«f 8t.*). 
— Triclinianum ttJinrtrcf non intelligo, nisi tertiam dualiB prae- 
8cnti8 voluit esfie pro ««n^r/rfre»» Bcd nec praesens wirm UBitatum 
ncc huic loco convcniciiB cst. Saltem Kn^irrirnf pro jufrixfr^r*» 
8cril)cndum fuisBct, at ne hoc i|uidem de meuBura tucri posBit N. 
VII, .>r», nett id rcmovcbit tcrtiimi plur. fimx»9. — Singularcm for- 
mam mti^-trsp etiam Sch. A confirmat ad verbum textum expri- 

meil^: «jcffr«AA9A«^( ttirtr. f^fi y«^ fiVfTy, yA«p««r(^^v }f t^MK»9r09 
ttrtt>>^»ui9»f9 «f fi K««-|r«», tli ^t •(0vrt fitnrm ... ubi B «i ^v« 

uf» »«rlxfr«», • ti tJi «v«^«v0-f. ConBtat autem de KM/im^in 
Alcnnmico fr. 21) (34), nam ia vcrsuB ab HephacBtione (76) pro 
cxemplo purorum creticorum affcrtur. Nec mirum est et ibi tutfi- 
fimttf \n omnibu8(?) et h. l. xminrtrt^ in multiB msB. inveniri. Ce- 
tcra cxcmpla non admodum certa, Bed addit fidem gl. HeBjch. 
tuixtri] Mr/vfrf»; nam ibi ^ simplici opuB CBt (ft. etiam nMwtrt 
Boribcndum\ quoniam haec gl. inter nMvtftfim^tl^m^ et nMwira me- 
moratur. ct ab altcra gl. MWfn] Mr(«-frf quae inter plura vo- 
(>abula xr habentia rccenBetur diversa fuisBC videtur. Vide Ah. 
DD. .'35«». (DA. 213). — Hoc Btatuero minuB periculosum, quam, 
(|Uod cuidam in nientem venisBe video, consociare ^^vz''^ ^^^ *''^^' 
{^•^(»«. /3«A«» vero cimi Kmwtr»9, ut serpenteB „fo8Bam iaculati 
CBsent*' (i. e. in eam incidiBsent .^. Illud cnim si paucos tamen 
nonnulloB testcB eoBc|ue locupletcB habet, hoc utiquo nullos, ne 
HcnBum quidem communem et pulchri. Immo fimXiTw '^^z'^^ ^® 
BorpentibuB ingenioBissime dictum CBt ut ^tirrtswt ad similitudinem 
cutis proiectae, quemadmodum fitlxxtt9 r^vt •7«vr«<, et 0. I, 58 
xiS-^p KtpmXmi fimxt79 ■» cxcutcrc, tlwfimXtlw. — Omnino autem 
hoo carmen frer(uentioreB ct audaciorcB corrcptiones habet. 

•31> ml^-t y (([uod Pw. [Hy.] in mvB^i r mutandum esse cen- 
sebat) in mirim temero mutatur ab Ht. — Poeta saepe singula 
tantiun ab epida matuatuB est Ct ad P. V init — Etiam adver* 
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bia mvTsZ et miriB-t singaliB tantum lociB leguntur apud Pindarum: 
P. VI, 37; N. LX, 32. 

39 8ch. A «rp^«/«fy«<. ly r«^Krr«^fv«<. •^«^•(> x«r^«( ^/a«v 

y«^ wtfiirc^iftifi. Ita extrcmam vocem emcndaTeris coll. Hesych. 
mrvZifHf^] Xvir0vfAt90if § xir/m rr* fttf^i ct 3rf^9r«^«^fv«4] ririrr^f- 
^•fAtfh iKTXnTrifiift, iAi^tftfSfTif^ Minus probabilia sunt mihi 
yti^. fiixrff h [ri] w^irt^»*, (dcbcbat hoc diccro 8ch., nam HrvZ. 
non est ab «r^ factum) vel yel^ , irt^^i^«< wiftwfnft. In codice 

legitur yeie wifti^twiTifAi — Dualem plurimi tuentur, pluralem 
Byzantii maluerunt, non sine consensu quorundam vel optimorum 
codicum. Sed nolui reponerc pluralem, cum e comiptione facilius 
quam dualiB oriri potuerit. — Male nonnuUi codd. ^urt^tfiif^ Bcri- 
bunty in C cum gl. ItttfAi^trB^ifrn. Scilicet ie dc li^v^trS-m, IttrtT- 
rS-m^, inrmtrB-ut somniavit. 

39 ^.vx^ fi^fitf (coll. IL w, GO) coni. Ah, in Ph. XVI, 52 
addens „eadem corruptela N. VII, Ib pro fiXetfitp plerique libri 
/Ux09 exhibent, unus A«/8f». per quod a fixti/iiv ad /8«A«f tranBitum 
esf PauUo aliter rem se habere ostenditur l. 1. Nam xufiti 
corruptela, fimx^9 vcro coniectura est Bjzantina. — Pessime Aw. 
iry«MM /S«A«y, non Pindarum, sed interpolationem metricam gram- 
maticorum emeudauB, de qua vide Bo. dc Crifli § 34. 

40 KepoBui ifi^^vrt ex optimo codice Vaticano, non obloquente 
AmbroBiano. MinuB accurata est interpretatio tlrnxS^tf, si hoc yo- 
laerunt esBc ixS-tw tU riw wixtp. Nec n iri^^vrt legeriB, hoc vo- 
loit poeta esBC irrupit in urbem. Tres dracones per mumm 
intrare conantur {irmxxif^tfi) ; duo recidunt ; unuB insilit vel aBBiht 
{mti^^vri) in murum; ibi clamorem edit; ibi couBpicitur ab Apolline. 
Cf. Hom. IL A. 273; Od. y, 1 ; et paullo diversum 0. VII, 39 «m^«»'. 
rm*r (prosilienB) vwt^fuiMt /^S, Videtur gloBsa friiA^f et ante* 
oedenB irmxxifiif^t tnudBBe lectionem vulgatam, quam non Bolum 
optimi mBB. ignorant Bed etiam ingratuB bouub (cf. O. IX, IGBq.) 
atque invenuBta eiuBdem praepoBitioniB iteratio obnoxiam faciant 
— fismr. ad Bqq. trahit diBtinctio Vat B; ft. cum uno Sch. B 
(195, 16); contra fiEtciunt omneB relL — Codioem z ex quo refo^ 
tor fi^mfmi ego non vidL 

41 Videntor da clrrUf i^ftmfm diiBciitire ScholiiBtae. — Ambr. 
et adntida Vat (195, 35) exponont •iz iwtfi^^ rr^x^i^mr^m** 
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aaa' ii iwr/«« i^S» [Iri] uwt^) L e. ex coram [adhuc] con- 
specto couiicieus clixit**. — »Sch. Vat. propria (196, 7) }^mA«- 

yt^^fAtv^it itHfUfiiwf . . . hturUp mMi «iHffw **) B-turtiintP^f ... L O. 

iidvorHuni ». infuuBtum animo volvcns; quue vcrbis mu- 
tati» txprimit MoDchopulus (11*5, 31), ct ipBC pro S^t^rMfitft addena 
wKtwZf. — Apparet hos granimutieos non de •^futtPttr, sed dc «»- 
t/«v tantum diMidere. Niuii utrique «^«y et B-mnifitfi {rm^wSr) 
|K*rhpit'uitutiH causa addiderunt, non quo •^fi.mfmv eic interprctari 
velJent Id nullus dubitant quin ,,deliberare'^ yalcrot et „ex de- 
lilK*ratioue coniicere**, ubu Homerico. Neque aliter intellexerunt 
•^ttmitmw interpretea indc a Ln. usque ad Hy. — Non recte igitnr 
ilt. vqui de notionc voein •^^«/v»» recte admonuit) tJf^St pro «^- 
fim4909 invexit. — iunge ri^ttt cuni ivyixi i^futlfttp, non cum •^/««/' 
909 iH)lo. Ut in Hom. Od. u^twt est „nominatim indica'', ita h. L 
«^^ lyy. est .,explicavit et eilixit conieetando'*. Eundem huius loci 
intelleetum produnt Trieliniani (jt!^'), commate ante ri^m posito 
vet ctMlex V voce ri^tn virgulis utrin({uc disiuncta), nc quis ri^tti 
cum solo 0^futt909 eonsoeiarct. — Dc ff»r/«y eis assentior qui „co- 
nim conspectum*' interpretantur. Apollo enim non duos tantum, 
sed tres draeont»s videt: ef. ad vs. 4t>. 

43 Ponderuuti, nou numeranti testes S^ praeferendum yidea- 
tur. Etiam Sch. B (IDG, 12) «^ explicat. Sed Mosch. sir^if quod 
vi^iicius vidctur csse. 

44 In Doricis O. VI et P. IV fitt^vy^^vwf, in Aeolico-Lydus 
0. I. K. IV fiti(vKrvw0i legitur. Hoc carmen 0. VIII inter Dorica 
et Lydia Anctuat, nec otfcndat brevis thesis: cf. vs. 42. 

458q. Scite, se<l contra mss. et Sch. auetoritatem, Ah. in Ph. 
XVI, r>2 iyftrtit (urgebitur) sut\ rt^rtir^tt [}. e. r^trtir^ti D. A. 
M, \2b) coniecit; male Ht. ti^x^'^'^*^ **^ rir^ttrit y\ 

46 i^tL quod Bd. edidit dc sententia Hermanni ad Aristoph. 
Nub. 142. l()2b (ubi hoc etiam cxtra quaestionem poni ostendi- 
tur) etiam Mosehopulus scribere voluit, nam 197, 9 in melioribos 
mM. (ut in a) «^*, non «^« legitur. Cf. etiam Hellerum in Ph. 
XUI, 98. 



^) lu AU Ko.; tn A oniiMO iti; tn U Ro. erro^^a^io-Sai. In U Ro. 
quae teqnuDtur «#c ^t oiMrt^aXa ro o-t]^iIov, xai oixa/w( Ivtiftv (om. in A) 
tiatdem iniarpretatiooij •nnt. — Ro. haec tiaQ dnbio ex H haoail. 
»*) Sic |01U; S^^M B Ko. 
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47 De Btructnra Terborum monui ad O. I, 104. Eandem ra- 
tionem secutus Sch. B tU et nd ^«»5-«» et ad *Afi4i^0»*f subaudiri 
iubet. Consentit etiam 8ch. A (ubi ««1 tU rut 'Afutl^^fSi casu 

omissum csse apparet) et Comm. Mosch. — Male Ht. B-tii 

|tf»5-«<, iwtfytp . . . scripsit, l}Ticam audaciam pessumdans. 

48 Dc tonosi vocis 'o^o-^r^Uiftt vide O. 1,40. 73. P. II, 12; 
N. rV, 8G et Lo. Par. I, 185. Si Homeri usum Pindarus secutus 
est, nom. .rp4«7v« acc. -r^imwttp scripsisse existimandus est; si Ae- 
olicum morcm, retraxisse accentum; si Doricam rationem (Ah. DD. 
§ 30 sq.), acutum a penultima non remorisse. Quod credas h. 1. 
yoluisse indicare Sch. B, consensu paucorum sed optimorum libro- 
rum 0. I, 40. 73. 0. \m, 48. 

48 — 52 Dativum cum »»-/ coniunctimi non solum optimi libri 
habent sed etiam Sch. Vctt. magis quam accusatiyum tuentur. 
Ambigua quidem interpretamenta A t!f !rS-ju,»f et B' iw\ iVS-^*» 
r«v wtt^MB-mXi^rrU» , scd diserte iteratur dativus rjf 'rS-ftZ in B* 
eundemque casum Thomas et Germanus agnoscunt (Sch« (}erm. 
p. 42). Accusativum exprimit Moschopuleus Commentarius. 

Etiam usus poetae dativo favet. £8t quidem accusativus 
termini post ««-/ ct upud omnes scriptores pervulgatus, nec 
Pindaro inusitatus, ut P. III, 69; IV, 203; licet saepius ponatur de 
actione, ad quam quis accedit, et de hominibus quos quis adit, quam 
de loco, quo quis porgit. — Cum autem genitivus termini 
post iwl^) a Pindari magnificentia alienus fuisse ^ideatur, dati- 
▼ us termini tantum non poetarum proprius est, nec infrcquens 
Pindaro. Cf. ad 0. II, 91, ubi adde fr. 73, 2; 254. Quodsi h. L 
accusativum dativo a multis librariis suppositum esso videmus, id 
ant eadem ratione cum 01. II, 91, ob solutioris orationis usum, 
aut ob ittftti' insequens, quod Itt^ti^i^ esse intelligebant, fedsse vi- 
dentur. De dativo igitur nc minima quidem dubitatio rclinquitur. 

Sed quaeritur dc structura verborum. Si ^tt^m^' accusativum 
hi^mltt esse credimus, illc casus non sine dura, invenusta, obecura 



*) Nitfi hAnc ianctanxn femel (fr. 151, 7) admisit, ubi, conieciani hMd 
improbabili awMptlrcu in apaiT^xojQ maUtto, poeta rikact fioaQ M npcBvpvv 
= ad TestibaU (ad iimilitadinem locationii inl o2k9v awikaivuw) dixiite «z- 
ifdmator. Afibi semper d« loco abi qaid ett; semel de tempore (O. Vn, 
76); Tide etiam P. Vni, 89. FortMte iUe Genitiraf termini ot in M iif. 
«0v ^aintv fuaShMn» •ennoois ett, nee mireris eom a Sch. ad tnttrpreis- 
tionem adhiberi. 
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anacoluthia cnm prioribnB coniangi poiest. Constranntar qoidem 
vcrtm cundi pa^Mni npnd poctaa cuni simplici accuBativo, etiam 
npud Pindarum, ut ixS^iTf O. XI\\ 20; 1\ IV, 61. 1:)4; I. lU, 70; 
^•Am O. IX. 71 ; N. X, 36; #.^17. fr. 45, 3; ,W^*< N. UI, 2; ;|i. 
uM^ P. XI, 35; I. VI, 44; ir^«rl^fi» O. VI, 83; x^rnfimSpup P. IV, 
55; N. II r, 25; Ix^^prm Kmrmi^mfciTp N. IV, 23; *f«^^i*^i7f 0. VIII, 
54; Bcd ncc vcrbum eundi simplcx praegreditur, nec ingrata am- 
big^uitas evitatur, cum lectores facilius aut ttZ^^ tuii K^^IpS-^p J^fi- 
^mIh aut tu^ulm iirs-^i^ip^f consociarent quom accusativum ht^tlfti 
parili cum ;«>* <V5>^« ir ^ptU ^-alore syntactico accipercnt 

Hacc ct anacoluthia ct ambiguitas tollitur, si iti^mi* pro ht- 
^t accipcre licct. Dativus cnim non habet quo referatur nim 
ad antecedcnB iwi 

Antiqui lcctorcB et auditorcs bene novenmt utrum poeta di- 
core voiucrit. Nam vocalis in cliBionc poBita et audiebatur et, 
puto, Bcribcbatur olim,*) de qua re vide quae contra Wolfium 
acutiitBime disBeruit AhrcuB in libello dc CraBi et AphaercBi p. 1 sq. 
Furtivae vocaliB prolatio pausa Bcquente aliquanto facilior redditur. 
Uinc factum cBt, ut optimi poetao et PindaruB praecipuc pauBam 
muiorem minoremve poBt elisioncm admittere conBuescant. Nam 
rhctoricum, non rhythmicum intervallum ef&cicbat ut rhetoricae, non 
rhythmicac Bjllabae leniBsimo quasi afflatu prouunciandae locas 
daretur. Bcne auditu distinguebant ^•7(r(«)> «y(f)> •S^^p a fi^Trti 
>(f) •i^^p (N. VI, 29); OfAU r(f), •« rf a UnxU ^0i rt (N. V, 26); 
fi fi{t) irrt ab fiXO mrrt ctc. Nihil ad lyrica statim rectc in- 
telligcnda pluB contulit quam haec BummisBa furtivarum vocalium 
enunciatio. Verba enim vcl aadacissime traiecta ita sacpe paul- 
lulum Beparabantur. Duo exempla e multis suf&ciant: 1) P. X, 

15 tB-nxi utii /^u^vXtifitmp* iwi K/(^«c §iyip irir^mp it^mrnriirtim <^^i- 

«MM ubi fiMS-vXit^mp iyip quivis audicns copulasBct, si vocalis 
« prorsuB obmutuiBBct, sed hac vocali leniBBimo pronunciata pau- 
Balaque iuBuper de hyperbato admonitus ^m!^vxt\f/im{m) a proximiB 
•epararc et cum w\r^mp coniungcre debcbat, 2) N. V, 1 mTr Iai- 
pvrmm ^t^ym^trB-mt tiytixftur' clisionc ultimac vocis «rrf vocalis 
iniequenB participium magis Bcparatur quam coniungitur cimi Hm, 
pauBa proptcr a furti^imi intcrposita; pcrtiuot autcm non ad pro- 



*) ExempU elitionis non •criptae permulto in optimif mu. Bnppetant, 
•I O. IX, 38. 19. 44; XUI, 7. 17. &0. (89) etc 
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xiiniun i^m^grB-mi ut subiectam, sed insequenti obiecto attribntum 
est, de more poctarum traiectum. — Hoc non cadcre in permulta 
alia clisionis exemplo, ut in omnia quac compositorum similitudi- 
nem rcferunt {tcmr' tiimrf k*9^' i^ir ctc. ctc), per se intelligitar. 
8ed etiam divisio iTricis in elisione uBitatissima, ut in illo P. IX, 
68 tttTw jtfTf' «^«^ altcrum Kf7y(«) obiectum verbi, prius vero voci 
ifut^ attribucndum esse videatur, et ncc P. IX, 124 ^aa* twt sed 
potiuB PpXx{h\ M (multa folia, insupcr ctiam corollas), nec N. m, 

H4 Stf$i*( 'Ewi^mv^^S-t^ r' «4-« tuCi Mtyti^tf scd potiuB r'» ««• m) 

Bcribcndum sit, ca legc schcmatis «V« x«iv«v. de qua ad O. I, 104 
disputatum cst, ct traiccto mmI. — Omni autcm elisione cum au- 
geatur pondus syllabac antccedentis, ut in nostro HtV unt (9Jlte 
cum Victc unt (^utc comparato, non absurdum cst quod veteres 
librarii non solum rcli(|ua monosyllaba scd ctiam l' (non i\) en- 
cliticis adnumcraverunt. Velut si P. IV, ^TO lepitur IrA (mss. hrrtS 
y Uri^ iirt»Ms^0TttT0f, ncmo sanus dividct irri \ l' Uri^ sed irA y 
I Uriff iam It pronunciatum fucrit nccessc cst, sed sine accentu, 
igitur acuitur ultima parox\ioni antcccdontis. Hoc diserto moneo 
quia omncs fcrc vctt. libri ct Tricliuiani hanc tonosin oxhibent ; vul- 
gatam pcrpauci vett. (F ct X) cum plurimis Moschopulcis. Non 
nisi passim hoc in varia lcctionc notavi. SufUciat admonitio. — 
Tardantur numcri his pausis furtivis et augctur corum magnificcn- 
tia, pondcrc notabili in syilabas, (|uae cli^ioncm trahunt et quasi 
absorbcnt, incidcnte. Quod ut scntius, rcctc pronuncia iUud poe- 
tae divini 

Ahi ftllto a dir qual era c cosa dura 
Quosta solva sclflggia cd aspra e forte, 
Chc ncl pcnsicr rinuova la paura. 
Taito o amara, che poco e piii mortc. 
etsi Italorum ot Franco-Gallorum quam nunc sequuntur pronun- 
ciandi ratio aliquanto diffort ab ca quam antiquam ct Graecam 
et Romanam fuissc confido. 

TJt rcdcat undc digrcssa ost disputatio, Pindari auditores ut 
bene novcrunt, utrum P. I, 07 ct O. Xni, 110 Wau an rtAta, P. 
II, 36 uMvrtf {M9rti) ail is«rr«> P. V, 75 KM^tiu an titt^fiittt P. Vll, 
6 miZf an «/m. P. VIII, 08 rh an tm, N. 11« ct IV, 13 t' Sri 
an )i rt dicorc voluorit; — ita h. 1. prut>c scicbaut utrum lu^tiit^ 
an luftHt Toluerit, cum praescrtim (vcrbis ita coniociatia) {MmBa 
•nte hf^ifU9H rhetorica pronuooiandae Toeali oocatioiieBi i»nii^wrat 
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Utoanqae autem antiquae pronnnoiationiB memoria obliterata 
eet, tamen nescio an nonnihil Scholiastarum tefltimonio oonceden- 
dum sit VetuBtisflima Ambrosiana diserte condrmant iu^titA 
(198, 5), nec refragantur Vaticana licet mutila et corrupta sint 
(197, 2hBqq.). Nemo antc Germanum dativum lu^m^t diserto te- 
stimonio comprobat 

Accedit quod certa exempla ultimao literac t in dativis ter- 
tiae decLinationis elisae apud Pindarum rcperiri nequcunt. Si apnd 
llomcrum non muita, apud Atticos po^^tas perpauca exempla 
suppctunt, Pindaro ca licentia ut coucedatur idonea causa non est, 
ut nec aoquali Aeschylo. Cf. Hm. ad Pers. 852; Lo. ad Soph. 
Ai. b02; Hm. ad Soph. 0. C. 143G; Tr. 075; Ma. Or. Gr. § 44. 
Nom 0. IX, 112 onte Sni. ncmo ImB-' pro }^«4r/ scripscrat, ncquc 
illud cxcmpluniy etiamsi rccta cmcudatiouc creatum esset, multum 
probaret, cum semel sibi hoc lyricuB poeta od Bimilitudinem Ho- 
merici (IL h 259) iw }^«/5>', sequcntc pausa, sumerc potuisset, quae 
analogiu ad nostrum locum non pertinet. 

Ut igitur Terisimile C8t Pindarum ;«- * ^lrS-fiZ wwtIm Bcripsisse, 
ita veri etiam similius est eum lu^m^' voluisse essc lu^tt^u, Hic 
accusativus commodissimc cum lir^-^if^tff consociatur, ante quod 
pcrpauci vett ut NO (cum accuratioribus recc. aoqfi Cp. Mr.*) in- 
terpungunt, omittunt interpungcrc ABCDEFQVZ02«^'«' Al. Ro. Br. 

Xemo autcm cum Thoma M. Imnt x>vr«r ad K^^lwB-^v ht^Mm 
oxplicationis causa appositum cssc credut, scd omnes amplectantur 
potiuB ingcniosam Bcrgkii coniecturam ^mriKXvTiip, Compositi 
vestigia ostcndunt Sch. AB, etsi iu utroque mutilata: ItZ^' 7v. 

«-•4«: itw^s tU r0fVT09 (sie) r««-«p §9 ctiytpn r^v r«( B-vrtmi mirf 
tuti THi TifUH iti^^m rfA«?r«v (A ubi ante ni» Icmma ituTUTXvrm^ 
cxcidisse videtur); — • h i^r^T^tmfm U^ruiZf in\ [r#iJ om. B] 
IrB-fifv T0V «•«^*3-«A«m#p*) •< irrt wXnrUf rjf K«^<V5«v 9«-f iytr« 
S-uintrB-m**) tH» r«( B-vrlttf uvTf xiii (r«r malc addit B) r«( (hoc 



•) Ilinc Hj(.« coUijpt Scb. jjcnitirum legis*e. Vidc supra p. 108 nol. 
••) NuUa h. 1. Ucuna cst in B sc<] tcrminatur linca. Ft. rijv Kep/v3ev 
htfala exctdtt, ft. rijy locrijv, ft. plura, nt tiJ» t^c Kopiv^ov hipdla^ »o- 
fi'zfi»¥0^ iic Tr,v ioprijy .... vcl ^cum Bj;.*) i^iXwr nji» KoftvBov. Si hoc 
Scholt«» rel «ic rel aliter restituto pro fnndamento uti liceret, multa hario- 
lari poMcmu^ ut nap K. J. {rf. o. IX, 3\ kox K. J. quod Ilomero non male 
•onaUt (cf. O. IX, 87; N. X, 17 ; I. V, 8), liroif.aVty ic ^aTta u\. (cf. Soid, 
wil^, tTlov et tritam locutioncm i^ ^atra, if ^tfoc «tc.X sed oihU eiuinodi, 



112 ANNOTATIO CRITICA 

Ttti om. U) Ttfiif ifliiitf rfX«7r«y (6). Proctuli antem ImrmMXuTiif 
a rariore fonna Homcrica ^mrn derivatum ut ^mrnB-if, cum hoc 
et cxquisitius sit ot a Tulgata scriptura propius absit, eodcmque 
redit ^MTrmt in MZ»« quod ox ^mri ortum csse videtur. Posait 
quidcm imrf xXvrtif arridcrc, ut ItLtrA yitiosa tonosi utatur, quem- 
admodum «10-« pro «7«-« IX^ 42 aliaquc hoc gcnus plurima vel in 
optimis inveniuntur. Scd cadcm motio cst feminini in tMprmXvrtif 
N. V, 9, uliisquc (cf. 0. VI, 59; IX, XVj. Nequc (si cui illa motio 
triplcx displiccat) intcrcedam quiu hacc andronymica sint, a y«v«'i- 
itXvrnf et tmrnKXvrtif facta, ut i^iTTtfimrm, Cf ctiam Lo. Path. 
p. 5r)58(jq. Scd etiam ^cumKXvrii rcctc formatum est, ut Tn^Mwnpi- 
^•( a m^ti^n, non a rri^ttff] dc quibus compositorum formis vide 
Lo. ad Phryn. (»498qq. Nam si dixcris itv^txXvrii aliorumquc ana- 
logiam ad i^turtKXvrii potius invitan^ dcbuissc, rcspondebo sonum 
aliorum qualia sunt ifUMKXvri^, dyiiKXvrif (quamquam aliter haec 
facta sunt) perinde ad imrctKXvrif formandum invitare potuisse. 
De insolito composito ab accusativo ^Mlrti facto nemo cogitabit 
nec ^MtTM ad KXvrif pcrtinerc cxistimabit qucmadmodum xm^n ad 
Ktfiitirrctfy cum hoc ucc vcuustum ncc h. 1. pcrspicuum fuisset 

52 iirt^l^M^tfi si quis ob Sch. B B^ttirtLrB^tu ct ob gl. Thom. 
ct Tricl. (Thom. autem di.<«parilia componit) scribcndum esse ex- 
istimct, hanc quidcm formam rarissimam tueri possit fr. 58 ant. 
8 (vide Steph. Th. v. iq>^^titt ct Lo. apud Bu. 2, 259), sed obstat 
nexus et ordo scntentiarum. Nam sivc iiir§iri^irttT xtCi iw4^, sive (ut 
N. XI,44sq.) iir' 'lT.^/*f Kti\ f»«4'. ht^. coniunxcris, in utraquo 
Btructura „po8tquam inspcxit" j^crvcrsum est. Altcra mihi iun- 
ctura probabilior vidctur ut planitics Isthmi cum aroe saltuque 
Corinthiaco consulto componatur; cf. I. I, 9. Arx Corinthi quam 
latc in Isthmum prospiciat ncmo non mcminerit, cui, ut mihi olim, 
illas rcgioncs viserc contigit. Hacc duo, tcrra planissima a mari 
ad marc sc cxtcndcns ct mons illc a latcrc supereminens, pecu- 
liarcm illius loci indolem cfiQciunt. Malc Q hZ^» Ktd K, ht^tiiti 
coniungit; ttZ^» cssc „in Acginam** omnia Sch. ct gl. testantur. 
Non credo poctae esse intellcctum minus accuratum (Hs.) „Grae- 
ciam versus.'' 

54 Coniccturis itifi^tx** (^^) ^^ mMil^miwf If^wm (Ab. in Ph. 



me iadice, alUan fidem hAbebiu Neqae ex Uto Sch. coniectiirAm &c«re 
Boet, qoomodo Vett veiba poetae conaodaTerisL 
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XYI, 53) Don opu8 cst Mbs. omnefl et Sch. «y«}'^«^f7» Ku^^i to- 
Btantur, quod poetica imagiue niti vidctur ut N. rV, 23 Mr«}'^«- 
^iTr irrv (ita enim cum Sch. coniungo, consentiente metro). Illic 
yictor dccurrit ad urbcm, hic poeta reciirht ad gloriam Mclesioe. 
Utrumqno a ccrtantibufl sumptum, qui a meta decurrunt et ad 
eandcm recurrunt. Sch. A dicit alios hoc derecurrendo minore 
ad maiorcm natu, alios vcro simpliciter de digrediendo ab athleta 
fu\ aliptam accepisse. De accusatiyo cum Ycrbis eundi consociato 
Bupra dixi ad vs. 48; cf. etiam ad P. V, 72. — Qenitivum Mi- 
XnrU Tricliniufl scripsit cum Comm. Mosch. (199, 12), sed Tho- 
mafl (19t^, 30) videtur dativum praetulisso. Vett. Sch. non liquet 
utrum dativum omnes (sed diversa potcstate aut commodi aut 
poctica licentia pro genitivo), an etiam genitivum volucrint. Credo 
cos voluisse dati^-um Bcribcre, etsi plurimi mss. iota non subscri- 
bunt, quae negligcntia inde a s. XIII ingruebat; vetustiorcs tamen 
(Afi) recto addunt — Non magis constat de vfitmf s. vf^fft ncc 

e Sch. ncc e mss. In A*^ crat vfArft nunc est v^iu' post corrcctio- 
nem quae a pr. m. est (in A nulla est m. scc.) scd alio tempore 
alioque atramcnto facta. Pro Sch. fi' n' it U rZv vfifttw t§v 'aa- 
K4ftli»9Vi M ri r»v Mt\tiri§v nZi^i eiflt^mfi§ft • iT^if ff{ «yiri/ivft 

ftniiU fft ^B-^fitTm in A^ leguntur hacc ii l\ lyi U rSw vfifmw 

rif tiyifiliff iiri r» rtv MfA^a-uv Kvt§i dti^^MfA^f» fin&i^i*) ^B-^ft 

filft4'**'^i ^*^» ^^^ accuratius tcxtum deformare vidcntur. Yat. 
igitur Scholiosta ft. t^^riyy pro ««-« T»vim tZp vfifif cepit, ita 
^si ab his Alcimcdontis laudibus ad gloriam Melcsiae, quam ex 
imbcrbibus rcportavit, digrodior**; Ambr. ft. *y. vftft* coniungenfl 
(ut 'oxvfiirt^fUctf vfiff) simplicius ita: „Bi cx his imbcrbium victo- 
rum laudibus ad [siniilcm] Mclcsiao gloriam rccurro (ascendo)". 
Nequo impedio quin hi gcuitivum Mi av0-i« lcgisse censeantur, quam- 
quam certum non est — Scd Sch. fi^ i* «w mi Mvrif rZ fiixnrltt 

rif vfAff i^et*fi§^ttf iw\ r^v ««{«r mvt^v tifii^Mft^ft ^r tr^^iw i{ «cyf- 

fitiff non vidctur consistcre cum gcnitivo vfifnft sed aut vfttZw aat 
vulgatum vftff circumscribcre. Etiam Sch. A* i* y iyZ, ^qa-l, ri 

ytfiftiff rZ MiA^r/at i« rZf Zytfitsff Kvi§t tifii^^ttfi»' t» vftfm T4v 
'AAju^(^«yr«< ii^iftifi «7«» wti^ctficii ixB^sf iw* tivrif dativo calculum 



*) Cod. pi) l^ ilc at dubite* airam illod ^uod fcripti (qaod iDtellectam 
loci inYcrtit. ot ^^ivo^ iit pro ^^orov lyxXijfia) ao potioi fiffiiU iU ^^o'mv 
L e. v«o ^^evou, pffopcer ioTidiam, Tolaerit. 

AMMtatio CrUle*. 8 
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adiicit, ncc credo hoc omendari debere ita «y|^^«/K«y, rm 9f$9m 
T»v (cod. in Sch. h. 1. ut pcrsaepe omittit iota subecr.). Idem ha- 
bet Sch. B' fmiu^ /k«i ^S-tfilrf* t» tii ri yvyunfAfw rm MtXnrm 
f{ tiy%f%lit9 xo^«( a,A^^*fM.49 rm lf€»m, ciT»T}^4fUff (B irir««->;.) t#i» AA- 
Ktfii^«9r»f. Nec aliter Mo:»ch. ij ^i iym tm r«v vf€94V tU ri «a(«c 

iitAT^ix*' ^•«' MfA^r/#t/ t# f{ eiytfumf. Kihil igitur novavi. 

De oumero, loco, gcnere victoriarum Melesiae diverBa quae 
a Sch. traduntur vcl refellere vel conciliare difficile est. Tanturo 
constat nullum Vett. Intt. dubitiiSBO quin poeta de ipsius Melesiae 
\ictorii8 loijui voluerit, etsi nescimus qua hoc auctoritatc adiuti 
crediderint. Fuenmt (|ui unam \-ictoriam Melc&iae statucrent, qui 
dua^, qui tres. Qui unum, oiR aut Ivrtnm pro ^i (A) aut «i firf«r« 
ifi^ti H^nri futuri** i. e. imberb<*8 videntur fuisso. Opinio Tricli- 
nii (ll»0, ;JOsq(i.; ft. cum Thom. et Mosch. li»i», 128qq.) de tribu8 
aliptac victoriis nititur Sch. A' ubi idem numerus indicatur. Hi 
V8. r>'l8([. Olympicam Melcsiiic inter pueros victoriam commemo- 
rari cxistimiibunt. Vidt^ Inscr. — Utut est, nobis de tulibus rebus 
(quiuj audientes l>enc novcrunt) nunquam prorsus liquebit, Vide 
Epist. nd Fr. p. 2«; — JI». 

r>8 Pro ftti^aif cum dc certamine gymnico inusitatum videre- 
tur Ky. filr* (oniecit, coll. P. V, 8e ct ^\ VII, 8; Ra. ix'"'f ^"^- ^* 
;^i7f scripsit; Ilt. uirm (a Ky. mutufttus) et praeterea rtif N. >. 
#. f. «AvT*f ;^. rtif r\ . . Dcniquc Don malc Fr. (in Ph. XV, 31' 
interjmnctioncm mutavit: T«f t' 1ittir\ tifl^Zf ftmjc^f* f» (iam Bg.* 
fuixti*f f«}*) t*t Ah. (in Pli. XVI, :»;>) titl^Hf f^^xm proposuit, ut 
ifl^t^ fitixm oppouerentur mytftUsi. — Bo. ttmrm iu\ fim;c^f subau- 
diri volucr.it; Di. fimxf 8cribi. — Occurnabut ali(|Uundo f;^f# pro 
f^mx** »H.TilK.re „(|uod(jue deius inter viros habebut**, ut r«f rela- 
tivu potetitute utcretur. — At cum niM. et Si'h. B**) in vocc fui- 
;^«F consentiaut, (juis hercle, in tunlis n»nim Melesiae tenebri», in- 
ventis huius gcneri^ lid( ni halM-bit? quis exploratum iri putabit, 
quo peoulijri temjHTumcnto U8us poeta ingcniotius hoc piuicratia- 
sturum certumen „virorum proelium*^ appellure volueritV Semj>cr is 
in victoriurum nicnHu summae ct brevituti et varietiiti studet. 



*) Addo ad DOCJL4 ncc post x°^^^^ °^ P^^ H^^X^" io^<^o<>P i<> BEC 
O; in F'NyV plunmi!i<(ae |>ost ;(ofiv tniitum. — Porjt ficiiT' iD Dullo m». 
distin^itur, t(U(M] sciAm. 

**) Sch. A hftnc Tocem oon exprimit. Ad tirtiTa ett gl. F Ipt^; *d 
f«a;i^av gl. E {«X*'* 
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Ponit igitxir audaciora, eaquo breTiasnne exprimit Cf. ad O. YU, 
90. — Venit etiam in mcntem schematis ««•• m9«», ita: «Nam^ 
Nemeae quoque hanc dixerim gloriam perinde [ex imberbibus] re- 
portatiun; ultenun vero postmodo reportatam e pancratio Tiromm 
proelium [appellayerim ] '^ Sin quid mutandum est, sola Kay- 
seri coniectura aliquam probabilitatem habet. 

59 t» w.] Sch. fi bis xmyit^ctTtm reddit; semel U r«» wmyu^- 
ruv. Sch. A hoc non exprimit; Sch. Thom. m wmyu^rU: 

Cui «-f^. ixx. omnes cum anteoedontibus coniungunt. 

G4 Comm. Mosch. in mss. aqu etc. et Sch. A' distinctionc 
indicant, verl>a if i. «• cum anteec. csso consocixmda ; sed diserte 
Sch. A' |et B ut vidctur) hac<: cum wjq. coniungit. 

♦»5 fiikkhii coniccturam »»» y«^ (cui ipse parum tribuit) Ht 
rccepit; idem iaif pro ^Ajifr Rtripsit. Sed ym^ e gl. in textum et 
lemmu Ambrosiuni venisso videtur; Sch. Vet. r^Uut, quod non po- 
suiKsct, hi ym^ lcgis«et; Comm. Mosch. ««f» repetit — Sch. Vett 
imrtim wt^ttwunvt (Afi; s. inyut (A) ad yi^»^ sul>audiri, partim 
tXsff pro fAi» accipi (A; cf. ad 0. II, 5^) , partim trrtp ad mprm sup- 
plcri (fi) iubent Quam tcrtiam opinionem Moschopulus et e<ld. 
nostri indc a Ln. et Pp. prolNlTenint ; Ta. collato P. IX, 4. liectimi 
cum A ex untecedeiiie fi^ suppleatur Utyntf ut magis concin- 
num et poeticum. Nexns ctft: Melesias optime scrt quo modo puer 
sibi glorium parare posot. Nunc quidcm [non solum sibi sed 
etiam] ei decus [paravit] Alcimedon tricesima victoria reportatil. 
Facile e«set ml rm scribere, se<I non opus cst Testatius foret e 
Sch. A [DGjU Ro. etCrmw reponcre, sed in fi est fltun murm illfmr* 
r^Mi»«vT«. Cf. Soh. (ferra. p. 42. 

G7 De Jiufi>M%4»f cf. ad O. VII, 2'). 

•) n^*c yap refcrtur ad %i dvf^pauov ^ni cclebraTcro *'. Illico cnim 

fActt id qurxl rornlo (Itxerat se facturum csjk;, :i>] laudcs Mclesiae excurrens. 

^>mnia j»erTcrtcns S<It. existimat ts. 54 protas-in csse ap^xloscos vs. 65 rov 

^iv «T>^, Tcrbis Ts. 55 — 01 intcriectis. I»ti orationi OcdijM:) opus coniectore 

foissct, qoi Sphinp interpres fuit, Prodico aotcm ot poctam a crimino ob- 

scuritatis defenderet. Obscoritas in rcbos cst, qoae nos latcnt. non in Ter- 

bij poetae. i^uare si <{uam de his verbis coniecturun faccre Ucct, id potios 

sumerc o]>ortvt, Melesiac laudes. ut .\theni cnsis, ad „bonos'' scnsu Theo- 

i;nideo (>ertincntis, quibusdam .Vepnetis ioTisos fuisse , idcmiiue h. 1. signifi- 

cari «iu«>«l Ts. 21 — 29 dc gliscentc iam advcraas ,,pcregrinos*' odio indica- 

Terat. Kodem redir« potest qood Tt. 5S ..non eadem omDibot gnUa eate** 

his iaadiboa pracoiittitor. 

8* 
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GTsq. Ht. y delcvit, atque ex 8ch. Vett. et hoc collegit et 
unum Tux*^, alterum «v«^Uv legisse. Ncutrum sine specie: Sch.^ 
B (201, 11) tJ« t#p icttf€49*i fi;*Tt/;t;Mi; %m\ rni tipt^tmf t?< tiltif «v 
hMftM^tifirSf BU) . . . ubi U rcctiuB rn t. >". ivrvxlf (etsi omiaso 

<); Sch." BU ctc. lirrtf rni r^Z }'«//«•»•( iirvj^itti^ •v}^ «/M4»^9r«(> •»« 
«3r«T»;^i!r J^i #!;*Ji Tif? /l^iW tifl^tl*^ friKvriy. Sch.* A ••-ti$ ixn4f^\im^ 
rv^n ^i» *y*^5l t»tf**94i ^^^nv-ifitffi elft^ti*^ •i it*f€ti^tf9{r»f9 
cod.), §9 rlr^itrt iraLttmf iwtB^nKmr^ yvUif, 9»rr»9 t}^^trT»9, r^vrtrrtt 
y iirtmrt iretTtm •i)^ %^\t»^ «7x«}'f m^*9%Trnrtt9 % rn% »<«f( rTf^n- 
r«<> ms V ir«7)'«( mir%v ««T«^f^Afx«T«(. Sch.* A iwt^nuMr* riti 
yvUtf (cod. t;i«7$) rst9 tt9r§Lyti9trrtt9 rn9 '§ttt9 §v9MfUf, T»vrirrt9 *W0 
T«» wtt^etK^X^vB-^v^r^i t« iftKnrt ^> lui) iirtfifrf» «vT«»y T«f 9»rv9 t^- 

S-trr^f, Fere eadem, scd paullo cxplicatius, edita suntcxB'" ctc. 
(201, I28qq. et 208qq.) — Textu8 A accurate diBtingucns: | •« 

Tv;^M ft\f ttttfffi, «|r«^/«f i"* tim ifAwXtLxtif \ \ if rlr^tLrt wtLttmv 
ttwtB-nxur» yvfti | ftrrtf t^^^trrtf. tctii ttrtfntri^tif \ yXt^rrttw, 
tuii iwtK^v^tf •Jfttf. protasin tcrminari signof;] indicat. — Contra 
illa te8timoiiia ncmo cum Ht. delcbit y quod facile casu excidiBse 
potcBt in 8ch.* A ct quo dclcto Tercor ne PindaruB in proBam 
delubatur. Xequo rvxmi & Sch. lectum esBC, sed genitiyum ab eo 
ad Btructuram prosaico more exaequandaA adhibitum esBe cenBeo. 
Neo apparct (quod idem v. d. putat) Sch. AB legiBBe «r«^Uy. •#« 
iftwXMKtiff if , . , Yideutur enim interpreteB Yett. partim, accuBa- 
tivum ttirit e prioribuB Bubaudientes, zeugma BtatuiBBe: iwtS-iKMr^ 
I» rir^twt wttilttf yvitti mimf (rif tiirtZ if^itt*) tit^ iwiS^nKtf ttir^Tt 
firr^w xrx. Nou malc, ctsi firr»9 accuBativum remotioriB obiecti 
(Ma, § 410) habere praestaret; cf. P. V, 10. (72?); N. I, 65(?). 
' Awrt^twB-tu autem his auctoribuB non est removere a se (Bd. 
Di.) Bcd deponere a bc, defungi. Ut 0. X, 39 yf7»«( iwM- 
rB^tu est dcfungi certamine, BUBtincre certamcn et Hom. II. f> 492 
tt^ttrt^it iwsS-lrB-tu iftwif dcfungi vituperationc, omittero eam, ita 
h. L iwtB-nKMr» if^iti9 volunt esse defunctuB est robore buo, 
exhauBit robur i. o. tohim impendit in tria pucrorum corpora at 
iiB pararct rcditum invisum ctc. — MoBch. (201, 3) ab hiB diBsen- 
tieuB (me iudice, non rccte) iwtB^iKmr» idem cbbo dicit cum iwlB^nwt, 
ft. cum Sch.* A Bed is quoque post yt;i*i; plene diBtinguit. Comma 
pOBt yvitti (quod reduxi) cst in pcrpaucis ut in [B]Z Ko. Br. Mr. 
69 yxZrrtif] Atticac formae passim invectae inveoiuntur, ut 
h. 1. in TriclinianiB et P. V, i*li in Ro.* 
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75 Ht. e Sch. EXt^^tmi^Mif ?«-<, r/««r sibi cxtnndere visus eet, 
ex qua »criptura „ct ipsa comipta** iw\ ^mm cliciens hoc in tex- 
tum invehit. Nihil in Sch. reperict sobrius lector, nisi verbis ro 
rj^y x**C^* MM^ir«9t 4i irrt» i fUn sat malo circumscribi poeticam 
locutionem x**^**' itn-^f i^tnx^f. Quousque tandem .... 

76 Sch. B x*9^« «r v4«^»Tf( i> 13-4^4 >.4U9T4 ubi D recte i^vxx^- 
fi4>i4VfT«i A tutS'» •! ^vxX400^4V9Tti. Est quod placcat in scriptura 
Q: cf. P. IX, cxtr. 8cd altera Vctt. opiuio, ^vxx^^i^evt myZftif a 
it^litu^ ctc. ita distinfi^icndos C980 ut in illis frondeae coronae 
auferrentur, facit ut frondifera certamina recto dicta esse ex- 
ifitimcmus. Cf. ctiam *i5^a* ^cC^r^rTi^tua vs. l. — Sch. B 203, 
9 tt^Zf simplicitcr. 

78 Gcnitivo t^l^tulfttf non opus C8t ncc eum habent Sch. 
"Em non copula cst, simI Est eum jK>ndoro practixum, verba au- 
tcm x«r r0^«» i^lifttff (^i ita ficripscris) cxprimunt 8cntcniiam 
rclutivam i K«r« »0^«» ^^ltrm. — Vidctur Sch. B [««!] Mr«^«r 
lcfn88C, non KmTtt ftu49 in illo: trTt ^i Mi Tt7f TtTtXtvmKertf tff^- 

fi4f KtCk itKett4f fiti^4f ««'«•<d'0Mfr«»t r« r«f» iwettft^f xiyity Sch. A mi- 
nU8 CXplicate mm\ rtiTi etwB-ttf^vrt fttfiiptrTtU KiCi tt §LW»3Af*9Tti »«4- 

ftffvrt rj< rZf iyKttfiltff y^ttpnf. Crcdo igitur poctam id quod di- 
cerc voluit „E8t aliqua ctiam mortuis i^dchita) pars laudis, quae 
rite pcn»olvatur*' ita cxpressis^c ««\ i»»«m«v I. i. c. „ct quac rite 
persolvatur.** Si iyr«uo voluit, id adicctivum e^se potcst ut P. 
IX, 57; 8ed etiam adverbium prorsiw Pinduricum i^t: cf. ad O. 
VII, 47. — Cum Ilm. lio.* faciunt gl. H ««r« r#V»»; J^L S Jt*r«ej Sch. 
Rec. (Mosch.) Mr« »#V*«'^» ^^ tonosis in optimis mss., fortasse rect*'. 
h:) Commentum mctricum Moschopuli «r r^if iwttn ^tv^ yifu 
a Bo. , praccunto Hcnnanno, cxplosum cst; ctium omissioncm > 
paragogi<>*i Bockhiunum iu r^t optimi duo cum uhis cfrrcgic loniir- 
maut; cf. X. VI, 52 (510; XI, 7. — Xotabilo cst 0, vctusta iu qui- 
busdam scriptumc divcrsitas, quod si quid valct, uut pro •» rt ac- 
cipiatur, aut (ni pro trt cst) non antc i scd ante Xtwti^tf virgulu 
ponutur. Sch. Vett. ambigua sunt. — 'oxvfiirU cum ant^x-c. consocia. 
tum disertc cnotavi cx hVtuf'»', i«lcm Sch. B (-'►•^ 30) ct Comm. 
Hosch. (-'04, hi) fieri iubcnt, cum Sch.* A ut videtur; de Sch.*' 
A mutiliB et comipti»*) non liquct. — Utrinque intcrpunctio eBt 
in % nulla in DOUVSo. 



•) Ibi in B eic. est KaWlfAaxoi it 3iroc, in A" Icgilur K. tt ffc tZw 
rvyytv\tiv. 
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85 Dc ytx», et ;5»'a*. cf. Bo.> ad P. II, 60; Hm.« ad N. X, 
b4 (= Ibl^i mca ad O. II, 07. 

b7 «7«»»] Sch. B tioiym x«Ci ^vXmrT^tt — Sch. A rwuysff. 8ae- 
pius *>•<» de Pami, &e<l cum obiecto pcrBoiiae: O. II, 10; P. V, 71 ; 
N. XI, 4*2; fr. *». Sc»d ut alii pa.<8im dicunt iynf 3r*A<», wXirtimf 
■B Itml^tif , itu etiam Pindanij* iyup de vita usurpare potuit. 
Attameu tx*ff tjuoiiue bcne tic hubcret ut O. VI, 70 de cnra et 
cu8todia tli^ina. Utrumque de Parca 0. II, 358qq. Difficilis 
optio eet. 

b^^ Sch. A 4 ^toi lireiytf tiTisuetftef fiUf, ttivii t\ «(k (sic, 

non «v|f<) xoki mf «iy<»«f. 



OLYMPIA IX. 



'1 Ktiam S<'h. A comiptum eet: « r^tirX^^f xtKAm^^^: • utrm 
-rXiiS-evi KtXti^itf v^ii^ i (pic) ^x^B-iftt ri uUni — Et hacc et 
aliu mcriic suiit corruptciae, ut tit in voiibus nirioribus. Vidc 
Sch. h ct P. IV, 170; fr. 4^ 3; Steph. Thet*. 8. v. x>*^^ ^^ ^^ 
{}. G. II, '-'M qui huic vocabulo propiiam turgendi notionem 
viudicat. 

3 ez^'*] I-o"?^ thcsi l»aseo8 ^quam in Z et apud Sm, inveni- 
mus, indicutum etiam in B^ non opus ei«t. Saepe ir«^« cum ac- 
cusativo a Pindaro coniunpitur de loco ubi quid vel o«t vel fit, 
ut infra V8. 17-. X, lol ; P. I, 07. 79; Ul, 7^; IV, 74; N. IV, 20; 
V, 10; X, 4?*; I. VII, :i. 

^ Primo obtutu et*t ut defcndas id quod iu optimis libris est, 
ftixtrrtf. Xum bi iiriftutTS-m Cbt impcrtire, dare, tradere, 
distribucre. c. dativo i^crsouae ct accusativo rei constructum, 
Hmpliciuh est dicero „ab urtu Mupurum [iaculatusj trade 
lovem et Olympiae collem his carminibus'* quum „ab arcu 
Mu^arum trade eos hisce MuMirum teliB.** Est autem in utrali- 
bet K»ctione pocticu invcn»io, ut non sivc tcla sive carmina lovi et 
0l\Tnpiac, bed lupitcr et Ulympia tcli» curminibusve impertiantur. 

Uuuc invcniio lyricu maximc Pindarica et*t. Compara u^rti 
«•(«riM^f ltnt0Tmf t>. I, 22 ct similia multa O. I, OO; P. IX,' 72; 

N. 1, 17; 11, J2; IV, 21; I. UI, i; — ICv«*o 5«#«ri» W4^t, O. U, 
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H2 cui BJniiliH ent emendntio N. 1, Gr> »<» ^^ru» ^«^f> — i^j»»' 

W IV, tii; ^;;t# v^m<c W#Vf» I. VII, Oo et similia xN. III, 11. r,8; 
I. I. ItJ; II, II»; VI. :it»; — ctiam U ud dativos adiecto (cf. Rh. 
XVIII. .Jo.i) O. 1, 110; X. S2; P. XI, :i7; I. II, 2J». 

Atijui \\\» omnihu0 Bubcst cogitatio „traditur ali(}ui8 aut fclici 
aut intriici con<liiioni**. ploriai' poti^mmum. victoriae, tloribu», co- 
lolli.^, iunuinihus, Mu»iit, inetrumentiti mmiicis. Uuarc in ^ixtvTtf 
dispiiccat nova tdorum meta[)hora cum altcra quac ab arcu su- 
iiiitur confuKi. Nain ^uod alitcr cxprc»8um ct collocatum ad au- 
^cndam vim orationiH confert , ul O. I, 1 — 7 , id sic j)crmixtum 
faciTc vidctur ut utriutique iiu^tapliorac vin eli(hitur. Uuodsi poe- 
tam urj;:erc fiu* et*t, |M'r\'i'rhum f»*l «(uod dicit „Ah arcu Mu^arum 
d i t( t r i h u e loveni t c 1 i h**. TolerabiliuH saltcm , A ah ima}^iQe 
iai ulandi ad loiutionem t^upra dictam „traditur in «{ui cancndus eet 
< arminihiLH** «htitHtere voluihHct. Cf. I. 11,:^ Ijhtur u/ai*-*-<» praestaret. 

Vennu hi «V<»fMir5^«4 non cum St. Hy. i^IUi.r^ de impertiendo 
H. diHtril)uendo intelli^imuB ^quo hciihu activum apud llome- 
nim invenitur\ Hcd cum omnihu» reli(|ui8 inde ab Alexandrinis 
uj*«|ue ml Ln. Pp. Sra, Ox. ^ad tjuoB I)i. reiliit) de acccdendo, 
I n v a d e n d o , p e t e n d o : accuBativuM t*8t tcnnini , (hitivus vero 
inHtniiuentalis. lam rectiseimc k> haWt /iixtTv-tp Sihmidianum, 
iKun .. ah arcu |>cte lovem nagittis** sati^ concinnum e^t. Notio 
princi|wili8 illiuK verhi me<lii cum accu^ativo coniuncti c»i disper- 
gendi av et diffundcQdi pcr ali(|ucm locum. Ita rumor 
(AetK-h. Ag. 4^4 uhi «-#a<» i*ul>audicndum eht\ incendium ^He- 
rod. r». hU jrv^ ixtfifitTiu weXiA pcMilcntia \^Thuc. l\ ,'»4 mV«( i-wt- 
niuMT» 'aB-iipch'^ Hparguntur. Quam imtigincm h. 1. Higniticatam 
explicatiuH rctractat PindaruB ^ut asm^lent poctae) vk. 21 iyti it 
r«4 ^/>.«» «-«Air ^«Af^«7c iwi^xlymt det^ctTi, Seiu(U8 igiturc^t: „Oo- 
cu|>a hihcc canninum tuigittiH ah arcu MuKiirum (inc«Midii instar) 
lovem et Olvmpiau cH>llcin, anime vatesl** i. e. copiosiu» dic de iis.** 

Kandem verborum Ftnicturam Sch.* B et gl. AliF Wt^S-ty 

vufncret tet^tantur, et Sch.* B re ii «Afr r^eiri. T«{» f*n ym^ rif 
K*'mrt9y filAtT* i) rd iyKmutm, im^§t3M??n Ctiam filAtrrt aglioticerc 

vidctur, licct hoc etiam ad vh. ! 1 ponnit referri. Sed iu Sch.* B 
et in Sch. A in*9t^i^n-n r«7< L^m*; t*» A/* ct in Sch. C r^i^ivit 
'wtnuMft lc^guntur (|uae ad altenim lcctioncm filxtvTt videntur per- 
tincrc. Hi utrum coiuttructioncm et «igniticatiouem verbi i-mttlfit' 
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rS^at probaverint, non apparet. Sin ^difitribuere** active hitelle» 
xerint, haec ratio neque cxemplis firmata et multo minus nenrosa 
et pootiea cst quam quae supra indicabatur. Quam tencnti tamen 
opus non cst citkcndationc Schmidiana, nam etiam „Pete lovem 
carminibus ab arcu Musarum" optime se habet, cum vs. llsqq. 
eadcm imago ita continuctur ct amplificetur, ut lectio filxim ali- 
quid huic amplificationi praeripcre vidcatur. Ipeo lector decemat 

9 ri ctiam pcr Sch. • et Jjri^ firmatxir. 

14 Homcricum KXttrU rarius apud Pindarum qoam tLXu^U et 
KAffir««. Sacpius hae formae pcrmutantur ut vs. 19. 

XCi Acsthcticae correctionis speciem habet Thomanorum scri- 
ptura Mfy«>«^Af^«f* 

14 ctifno-ett^ optativum habuit Afosch. iircttfirtf, vf^fnww expli- 
cans. — In commatc Arabrosiano*) Scholiasta si non de gramma- 
tioa diucrcsi, scd de rhctorica diastolo loquitur, dicere voluit mi- 
firmf nou dcbcrc (ut alio loco dicit) rvfn^nuift legi, sed iwi 
ixxm x^z^i (cf. p. 96; 11). — Vulgata Vett. Vaticana etc. nec opta- 
tivo ucc imi)crativo cxprimunt vocom mfirtui, sed plurimorum co- 
dicum iiitoq)unctio codem redit. — Simillima ambiguitaa O. II, 91, 
ubi pars Vott. participium (r*»i.V«40 statuimt; de nostro loco non 
constat dis^scnsisse Scholiastae. Quod fidem addit Bockhium (quem 
vido) roctc optativum practulissc. Asyndeton non offendit, ut nec 
vs. 47 «yfi^* lirl»tf «tA. nec vs. 80 f*^» iv^nntwif »tX. 

IG. S4|. Mirabiliter huic loco accidit nt duae yiroram docto- 
rum conicrturac unius quo nunc primimi uti licuit codicis fide 
comprobontur. Nam quod Bockhius e Sch, Vat. (*ill, 14) fi^u 

ii U.CU «t(fr«4 rmif m^tTcm rmi rm »ixii< f Owv^t i» ri rn KmrrmXM 
wnyr ir llvS-cT, tcu\ if r#7< t4v AX(pifv S'«r«^«tr> r^vri^rtf i» rn 

'oxvuwtf praoclare emendaverat «^fr«7ri», | m rf KMmixUt id 
verc invonitur scriptum in Ambr. A (nisi quod xtm ibi est, omiMO 



♦) alnje-ai; • *al vlivi rr, ^aipfcsc evrw ri alrr^a^ai^, h^9fi9»9¥ ^ ri i. 
TOVTO ^t xo ■ n^cc^9tmo9 lynXijCii. nal Jao^rorrac. tva oijuaini lirairo. 
cac auTv;v rrv onouvxa xal rov vitv )V aur^c ^A*\ i^afvtonov, ua^i saTpi^ 
auTsv io~ri. ^jvaxai i% *ai rr,v ^c«i^a Xtyur, xdov ^ Tor osevrra: Ubi 
iac^jvritv et lyKXiVti (so. luxTixy; oputiro) icribendain cMe videtor, ot icii- 
•us >it: .,f oum oputiro coDsociaodam ett'\ Um iibi ipf« repagnat Sch. 
ilUto particii>io iiraivirac, pro quo liraivtcaK (opt.) icribendam ett. An ille 
a falM «iiAstolc al^^o^ai rV cmrere roluit? an «ic fro ac diaeretiii appfllkU? 
et I^XiPo^ic eit «^rii accoiatiTi**? 
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iota) cam gl. ^upra ir n notata y^. tteti 7t»p rt KMrr*xm, quae eat 
rcliquorum mw. Bcriptura. Rursufi quod Bcrgkius in altera 
oditiono (cx ipsiuB procul dubio viri ingeniosiftBimi coniectura) po- 
8uit ti^tTmTv^if, rtf ri, Kjirr«AiW« id mirum in modum confirmatur 

Scholio Ambrosiano irm^ti n ri «-«» ^UB-^of ««o-r*. ««1 r« r«» 
tix^ttv, quod ad fidem apographi Yratiskyiensis (211, 20) wti^J 

Ti r« 7r«y ^ltB^^^f K«rr«Ai«f lu^ r« r«t/ 'AA^fi«v editum habe- 

mus. Quod si vere est in illo apographo, librarius peccayit, nam 
archetypon et ri ro clarissime scripsit, et ^ltB^^f, Ki»rr«>/«, x»\ 

videtur voluisse, quoniam MMrrM, non secundi, sed primi quintive 
casus compendium est, vocativos autem a reliqua oratione in mss. 
uon soparari constat. — Tros igitur Alexandrinorum huius loci 
non interpretationes sed lcctiones videntur fuisse. Id clarius elucet 
cx integro Ambrosiano, si, quod insignite non tam corruptum quam 
omieisione lemmatum confusum et mutilatum est, ita recte resti- 

tuimus: BtixXtt & tt^trcitil n [ly ri»] •«-«»( B-atXXfi Tti7( «t^tTttTf u Tt 
tlvS-ot tud 'OXv^wm, [n ir«y j ri ^t <r«» tur^ r«i/ tftftti*), [ti r«y 
rf, r4t/rirrt] irm^m rt ri ref ^ltB-^tft KMrrmXtm, xmi r« r«v 'AA^f«?: 

— Uaec quum antiquitus diversa fuisse ^ideantur, qnarta ft 
scriptura latet in Vaticano (211, Ib) B^dxxtt ^' «^ir«7«J r 'Oirtvi 
Btix^tt r«7( ti^irmTi mt Kttrrmxim^p mfr\ r«v rm IJtBtvi, Sed nec 
liquot quid ille si KMrrmximi logit pro «r*» scripserit, ct ft. ipsum 
M ri Kmrrmxit» logit atque de «'^fr«7riff tantum monere voluit, non 
esso virtutes Opuntis, sed splendores Fythii certaminis, quibuB 
Opus floreat. 

Noviciis coniecturis**) K^mfmf Kmrrmximi (Ky.), mU\ Kmrrm- 
ximf (Ka.), Ir4f Ktu^mxtm wm^ *AA'^f4«v ri (Ht.), trtf Kmrrmximf 
rt wm^ (Ah. in Ph. XVI, 53) missis, spretaque vulgata (quae me- 
trum videtur turbare), quaeritur, utrum U n an rif n legamus? 
IUud melius et expressius firmatum habemus, hoc vivacius et ad 



*) ValicaUun etiAm Comm. Mo«ch. (210, 28) lirton^c ti Iv rv\ Kacra- 
Xif . . . Kai cxpriroere ridetur, et«i tu\ U ti qooqae poftsit referri. Sed hoic 
Sch. Rec. non moltoro tribuo. 

^*) afiTaFc IV cov KacxaXi^ Tricl. dcderat cam nota ^vo cc tU ^o W^ 
co¥ ^Qfi ^ff^iiv, i¥* lii) To i fJLoxpov. UBa ^ lcxi¥ 2v, Ppa^v lcxiv (ex 
^'v') ; Sm.* apiTalc l\c9» nal KoffxaXi^ Sm.* ; Ilr. Be.* ad Tolgmtam redieroDt, 
•ed Pw. KarraXiov elegantias legi ftrbitrabatur, coi Hj. addeb«t, TeDtonUB 
eMe qai KaaTaXia^ maUet. VaticinAtas e»t de KmjMro. 
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yulgatam explicandani aptius videtur e»»e, ac locis BimilibuB 
P. IV, Hl». 175; 1. I, 55 abuude commendatur. 

Tamen alio noniiuc eadit coniectura «^fr«7(r«r, r«y n. Nam 

CUm tot vocabula in r«» r«. r«#y r«y» r«4 > r«f, r«^, rf, ri», r«, 
r<v, rtf», r*>, r«»» ctc. tcrmiucntury tot alia a r«, rt, rn, n, r«» rv, riv 
incipiimt, ut poetacenties mttnrt r«^0r, 3r«AA«7r4 rJr, r«7r/ ri etc. 
copulare potuiKsct, sexies tantum, nisi fefeliit oWrvatio, admiwt. 
At(|ui ne bacc (|uidem bcx cxempla a corruptelae euspicione li- 
beni 8unt. Xam X. XI, lo «^f^<cr«« rt)r manife^to comiptum 
est; adco cnim pracpohitionis ri)» repetitio moleeta, ut mibi cum 
Sw. peq»laceat »<» conici-tura Dijwenii. Porro I, fll, 17 AMfl^mMt' 
l^enrt» rv^^tuet co loco invcnitur qui totus de genuitate suspechiB 
est, ut suo loco apparebit. Denique O. I, »»1 MXixtrrt rvfiwirmii 
a duplici sigma excusationem babebit, »i quidem etiam ft ^ et | 
incipicntc8 hvllabae aliquotic»* cum alteris («igmatizantibuB concur- 
runt, ut O. II, b»>; XIII, ^3; P. IX, 91 ; X. V, 54; I. VII, 47. Rc- 
etant tria: O. VI, 'yfn^. n/r«e, | rvfMimi^; P. IV, 217 Stt^ti^ti. 
r«« r I » r • ^*» A i'r « * i*^*» ; X. IX, 54 utXm^nrett rvt X«t^fVfrr<v, quae 
Bana \ndcntnr e8se ^cxc<»pto P. IV, 217 ubi vide notam) sed sonum 
Pindani inuFitutum ba)>cnt. Esto tamen, nibilo minu» concureus 
ille syllabanini a simplici sigma incipientium rariBsimus est. Poeta 
aut verba traiicit aut dialcctico r utitur, ut iwmiti^rrt rvwtr^i (P. 
V. lt»0^. rri^^^ePTt rvu^.^m, (P. VIII, t>l\ Ut\ r^if^ (P. IX, .il») etc. 

ut sijnuati^nium cttugnat. Quem quam cautc ^ntaverit, vel eo ma- 
nifi^tum cj*t, cjmxl ne interposita quidem particula « vel it sig- 
matizantia C4»niiuigcre solct. Xon dicit ri)» )f r«/, rv h rm^m, rv» 
T«« r#/ Kj», 'Aynrtm r4i^ — bcd rt/» &§ T«r, rv 9t rti^m% rvp t«« t«V 

Kf», 'Ayns-im Tip*^. I'leruni(|ue duabus pluribusve syllabiB Bigma- 
tizantia distincntur, et si una, conBonantium pondere cacophoniam 
minuerc solct (»*!, t#, tu» »vr etc); ut vel tvrvxi^^n i •'«'» (i- 
III, l^ ct •' r#\ mtirtrmt fX. FV, 1»<0 offcnpioni siut. lllud autem 
in spuria cannini.t jMirte lejritur, boc apcrtc comiptum CBt. Nequc 
aliam ob (niuBum O. XIII, VJ mu0tmX4trt n^TttimwH; P. VIII, 81 
Tfr^«r« y tfiwtTtf v^i^^S-t»; O. VII, 72 wtr^Trmt; P. V, 47 wtr^p- 
rtrri9 vidctur Biripsisse ]K>eta, qui sinc uUa bacBitatione Bae- 

*) E coDtnmt» tion tv rst ted rv toi, non ti tiv Tiua »ed ri rot Tt^, 
non Irti tcv uK twv 8«<i irTt col }ikv t^v; qwuiiqoAm ionctarM Tt Twf, ri 
Ti etc. mininie decUnATit. Cf. 1. 111, 55. «7. — Fr. 2tS «m^ii r', bob 
frucii r' KTibendom c«t. 
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piMime n«a-f<l^«» (f^. etiain O. XIII, 5), «•/nf»), xtr^f, friv-ttf^t» et 
P. VIII, 21 iTi«-i Bcrip^it, ubi gl. Palat. rccte ^Cx^i iwtrt observat, Dam 
luilln erat mrioris formae eligendae causa phonetica. Fortasse 
ctiani P. IV, 101 ^m^^irMiit non ^-m^rnvAt^ po8uit, etsi in uno 
cH)<leni(juo vocnbulo non omnino vitare potuit sigmatismum; cf. 
0-f«-««nr«^{»«», rtriy*ffii90»t «-f««-/;^5-«r '« AviJiTmm ctc. Attamcn P. IX, 
•M non j>nietulorini *»••••»•« ^^^f7a-« lectioni vulgatae «iifa-xArS^ilrm, 
.,proptcr mifiiinx^f rJif'' cum liermanno. Nam parcche^ib illa diversa 
etit ab ea quam Pindaro malc 8onui86c constat. Ab aliiB autem 
humophoniae generibuB haud alicnus est; ^ide Bii.* 1, jr^osqq; Rh. 
IV, r*tJ4m]<j; ad 0. 111, 4. Velut concursum dcsincntia et incipicntis 
eiusdem consonae non fugit, sed amavit potius talia: t«7( «•«^«rt, 

IK K.^«r0i/t iv Stfiitt* mfnv-ttf tefl^ft 5-fA{«» fify S-if ftf CtC.*) 

Uuae reputanti non solum r#» rt utut arridet, scd etiam 
aliae coniecturao non paucae improbandac videbuntur, tota vcro 
de formarum dialccticarum apud Pindarum usu quacstio aliter 
uibtitucnila. Kuphonia autcm si vcl ad « et il, ad mi et «$, tid 
f€iw ct ftf iM»rtinet, multo ea optio difticilior fit et inccrtior, nam 
itihii magis lubricum et obnoxium cst quam nostrum de sonorum 
priscorum suavitate iudicium. 

llclinquitur dubitatio dc praepositione i» quam Ky. non sine 
causa movit. Homcricum m «••T«^f (Od. f, Ai}i); II, r, 521; «», u5l) 
non €»8t „propc iluvium** sed „in fluminis alvco** sicco ut Graeciae. 
Pindahca j» ir«»T», f» irf>«y<''* K«^<ri^«$ ir rtfilftt non Bunt „prope 
mare**, „prope lacum", scd „in mari", „in lacu**. Xec prorsuB 
Bimilc Q^ir^nmfti»^ \f »^#;t;*«7« a//m>«< (P. IV, 20; cf llom.Od. a, 242 
\w ^(•;t'*i< vTAf^4v) quia seniio est dc ua^i ,,in aqua** tluitante; 
magis ctiani alienum X. XI, 1» «f»««i( ir T^«jrf^««$. De tcrri», in- 
«uli8, urbibus, j^ortis, muntibuH, campis U frct|ueuti6simum, sed de 
tluviii* ct fontibuft i»/ et «•«^« usitata, i» non item. — Ne ir Tf 
n<lverbiale (Himulque> Ptatua»*, vidc Hm. ad Soph. El. 70.;, vi&\ Ir^f 
{irtf) huius I» intcrprctatio cst*e potuissct. Sin n n . . , xdi idem 
esnet cum Latino ct . . . ct, recte quidem Bcriberctur u rt K.*- 

♦; Vcnmm Kunpi<lcam tctaca c, wc ic-aciv 'E>.Xijv«i' ccoi (Med. 47G) eo 
irritit rUiU) Comiou^ ( r;ua; . . . iavcuQ ix ruiv cXy}xa tvv Eupiirt^ou apod 
Mk. Vt. Cc»m. 2, «i^^')) «juo*! sc\ a »impliri »i;;ma e.xoniac sylUbae. ({uarum 
•|iiin<{uc femie deinrepa pcMitae sunt, in uno eodcmque tenario intolerabilet 
vi«!ebantur. Fortaue nihil aliuil I^asus Hermioneug Pindarum docait qaam 
huc •i);ma(i»mi geoua vitare. L)e ca^ ui^itfKov Yidc fr. 47 et ad O. XII, 16. 
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vtaaU^ «-«^* (K«rr«AiWr ir*^«\ 8od dativus K«rr«Ai« offendeFet. — 
An pniepositio U iusolita rectione dc fonte usurpata offisioni erat 
Vetcribus, ut <r«» et ror rcponerent? — Particula r% tertio loco 
(ut in «-*^<K 'Ax^ttZ r%) posita tolerabiliii est; cf, P. IV, 295. 

Si tamen 7r«r verum esse crederem, aut ««-«y lC«rr«Ai«« n^« 
'A>.^fZ rt ^iiS^^^w scribendum esse censerem aut fLmrrmxlm Pau- 
wianum. 

18 Nota Bockhii Bcripturam 3r«^« 'AA^f«? in nullo ms. inye- 
niri, Byzantinam vcro ir«^* 'aa^k^v ab optimis quibuB confirmari. 
Attamen Bd. verum vidifise puto. Cf. ad 0. VII, IG; XIII, 78. — 
Hm. asynartotos statuit. — Ht ut vs. 7 et 8 Str. coniungere poBset, 
dimidium versuum traditorum summa cum temeritate interpolayit : 

G3 uir TV9tifvfi»p\ 73 f^/3«A » m rtf tfi^^4f ititr' Mw ftmS-tTt; 
91 ieXm r* ttWTtfrt] 101 it^nKT^Ti . . . ti^trMi «Af«( r' iv^«vr«y. Idem 

de more buo vs. 19 itrr* scripsit; cf. Ra. in la. LXXVII, 393 sq. 
22 Sch. A (cx A mutilum apud Bo.) ^«Af^«7(: r«7( XMf^ir^MTu 

WM^ta-^f r« irv^ A«^«-^«y xaCi ^«Af^«» /^lyirMt' ti r« fttw r«v rvi^i^ 

•v\ r« ir&p inXevr^Mti i» &t r«v wv^4t r« A«^3ri«». • rf rf4W0% 
fttTMXn^i^ti, XMuw^Mf (cod. A^f^^-^^O ^i r«( »}"«( l^Mi r« I^iJKyi^r^M 
t^i (hoc dJ^ est iu A) ri wZ^. i ^i A<Tf^«< «»r') r«? ^Ammi7(. jm^ 

y«^ iri^mS-t fiM>.MK4^mfv^rMi miMf ^nrtwi — Uude quod quendam 
a Didymo /i«A«M7$ lectum esse BUBpicari video, falsus est, nam id 
ab illo grammatico non lectum, sed intellectum fuit, ut m«- 
xt^M\ M^tiMt dc significatione rcBponderent fiMxS^Mn^^tit^tf JUiM^^ 
(I. II, b). Eandem inter fiMXt^i^ et ^«AmA cognationem etymo- 
log;icam Bpectare videtur HcBych. fiMXt^Mi ^^iwM^, MrS^tftT^ »tii l«C'^ 
NuBquam vero notio teneritatis et moUitiei convenire videtur. — 
Vide de hac imagine ad vs. H. 

24 In Sch. B 212, 15 post fUm •:• sequitur utik »««< iwwri- 
^0v. iy^lM-i^Mfiif]-:- — An diversitafl scripturaa olim fuit? — De 

WMfrM cf. 0.1,1 10. 

25 wifty^^m etiam Sch. Germ. et Thom. et Comm. Moftch. 

2S. 2tt. Eliftiouis olim scriptura non exproBsae nonnulla in 
hoc earmine vestigia depreheuduntur, ut in O. XIIL — Cf. ad O. 
VIII, liiBqq. 

21» MfrU solo CalliergiB sphalmate nititur; m^tuw onincs boni 
libri habent. Pindarus Homeri exemplum secutus atroque adver- 
bio utitur, nec quidquam obetarety quin adiectivom h. L eum ge- 
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nitivo coniunctum e«8e censcremaB, ut in «rr4«< ixS-i S^tZf, nisi 
advcrbia in hxs apud Pindanim frequentiora essent 

30 Ncscio an 8ch. AB Wt' «r legerint: y,Alioqui, quando 
tandem . .?" i. e. „ Alioqui nunquam . . ." 

31 Sch. A h rn UuXm, Sch. BU wn^^l (Ro. a-i^)) rvf UvA*». 

Oenitivus loci poet «^^) alienus est. 

31. 32. Poeta, si n^urt et i^urtf Bcribero Toluissct, n«rfil«y 
(credo) praetulisset (vide ad vs. IGsq.). Imperfectum etiam Sch. 
confirmat. At euphonicam rationem, quae eum ad fuw scriben- 
dum invitaverity non video, nisi Homericom formam vox Homerica 
wXifiS^m 8. wtXtfil^tff traxerit. 

32 Thicrschius primus auctor fuit coniecturae wtXtf^lZm, 
Scholia nihil aliud vidcntur legisse quam «-«Af^i^Arr; etsi non di- 
Bcrte hunc locimi exprimunt sed gencraliore verbo fuixt^B-** utun- 
tur. Attamen facili permutationo rurior vox wtxtftt^ttf expulsa 
essc potest, ut N. VIII, 29 ubi e Sch. B {hMKtftvfrtf) mauifestum 
est in textu fuisso wtxtfit^if^tft iwi A«V;tf > i- ^* [h*]Kifovf€tf4t, re- 
pulsi, ut rectissime explicat Aristarchus. Vox wtXtf^t^tif expo- 
nitur ^4««-«Xfufir« fim KtftTf, wMXmH^ KtftTf. Sin r«|«y wtxtf^l^tf (cur- 
vando concutiens) Bcripsisset, comparori posset Hom. Od. ^, 125 

r^i f^lf f€tf (r«|«») wtxlfuftf i^vrrto-^^mi fttfttilfttf, quod ad r«Jr«A«y 
rir«rrfiy et 4vx ^fnfnrmf ^mfl^»f f;^f<v melius couvcniret quam r«|f 
wtXtuZmf (concutiens, repellens). — £st quidem wXtfil^ttf quoque 
ab Homero inde, etiam de /K«y«^«;^i«, usitatum, sed semper gene- 
ralius de pugnando ponitur, ut 1. 1, 50, non addito telo. Oene- 
ralior illa notio a nostro loco aliona est. 

33 Femininam positionem h. 1. metri causa admisit poeta, 
ut mfiMrmf mXm N. III, 21 ; mfttr^nrmf ixi^ L I, 37; »f««riVr«y A7ry«f 

X. LX, 2. 

34. Sch. [DO] U etc. (214, 25, et Comm. Mosch. ib. 31) tli 
r«r K«7A«y riwf t4v mi^p* Utrum gloBsac specicm habet, w^U an 
f(? Credo illud potius. Nec facilo diversa gcuera mss. in l< 
conspirarent, nisi olim in textu fuisset. Vido Schol. Oerra. p. Vsq. 

38 r«f /« in optimi codicis lemmate tam est notabile quam 
P. V, 63 tvt4filnf in fiuibusdom perbonis. Utrumque carmen epicae 
linguae vestigia compluria ostendit. Cf. vs. 5. 31. 35. 52. 

43 S<>pties apud I*indarum n«^»*rfrj#< et n«^r«r[<r]i0f leguuhir: 
O. IX, 43; XIII, 1(»2; r. I, 39; V, 30; VIII, 20; X, 8; XI, 3G.; — 
sed semel tantum (P. VII I, 2o) mss. sibi constaut in r simplici 
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Bcribcndo; in reliquiB (cxceptis FN) Bumma cst librorom inter r 
ct rw fluctuatio. — Duplcx r A in solo ubi exstat loco (noBtro) 
habct; duplicationcm ctiam GO[P]Q Bcxies cxhibent, eidemque 
favet C qui tcr duplicat, Bcmcl vcro non duplicat. — Simplcx 
r F et N couBtanter exhibcnt, scxicB D (Bcmcl tw)^ quinquies B 
(scmcl rr; practcrca 0. XIII, 102 wr p. c. in textu), quinquieB U 
(bifl rv). Etiam MoBchopulci quinquics r habcnt, bis intcr r ct tt 
ductuant. — Pari ferc nuracro EV ct Tricliniani modo r modo 9^ 
Bcribunt. — Vidc Stcph. Thcs. 

43 Exquisitior dualis participii cum plurali verbi ooniunctuB 
(u8u noti8simo), quam plurulis participii, ctsi idcm cBt in Sch. A 
tAS^cjrrff ; Sch. B jMiT*)3*»Tf«; gl. passim KMrtxB^ifrti. — Etiam dualiB 
KT. in Sch. exprimitur plurali J3r«<itr«»T«. — Cl ad O. VIII, 3^. 

4.') Kcctissimc sc haberc vidctur scripturu oplimorum librorum 
indicata lectio Krto^reio^^ctw, quod non magis aurcs offcndit quam 
trrfrS'*^. Mcdio PiudaruB bis utitur : 0. X, 25 ct fr. 4, 4 ubi est 
ixrlvTAT: Nam )>cne quidcm dicitur KrirB-iUt ut do opibus, Bcrvis, 
uxorc, dorao apud Ilomcrum, ita dc argcnteis phialis quas cqui 
victoriu acquisiveriiit apud Pindarum (X. IX, 25); Bcd admodum 
insolenter dc lif^eris ^t^uacrcndis^^ Dicas insolcntcr cum hi pa- 
rcntur lil)cri, insolenti ({uo<(UC vocabulo locum dari. Scd Scholiastac 
Vctt. nihil ciusmodi iudicant. Kcddunt simplicitcr rir«i«r«rr« (B) 
ct W»Uv9 (A), excepto Moschopulo, qui xntrcM-^-vy, inquit, iyvw 
Urnrti9T0, »rxo9. Suo igitur iurc Mr. ct St* »T4r«r3-«f invcxe- 
runt, nisi quod r duplicarc debcbant Simplex r ctiam O. X, 25 ; 
P. I, G2; IV, 7 in perlwnis libris invcnitur, et in quibusdam etiam 
9, non minus malc ({uam (>. XIII, bO in omnibuB fcre bonis libris 
KTnTtf pro Krlrtp lcgitur. — Cf. ctiam Kr$^u9 pro •^•tnTou quod non 
solius Aeschyli idioma (Sch. ad Eum. 17) scd apud alioB quoque 
poetas fre((uentatum cst. 

4«i •9uf€»TB-tf non ausini Bcril>cre auctore C ob diBBcnsum 
cetcronim et P. XII, 2.'i ubi omnes iu ti99f€MTt[r] conBontiunt. Alio 
Io<-o (P. I, 3b) codices fluctuant inter •tt/^ttrrcty et tptumrrtif, suntque 
Iwni testes utrin(|ue. Fr. 271» ex verbis grammatici non apparet 
Pindarum feminino 0f«u««AjT« usum cssc. Quiuquies autcm UvfiM 
ct •pvfui^f inveniuntur, non solum in Acolicis sed etiam in Dori- 
cis, ut communiB forma non habeat quo nitatur practer hunc lo- 
cum ct P. XI I, 23. 

47 iwim . . ^tftsp] gL P ifu»99 . . • f^f»; Sch. B* r«» iiiw • . . . 
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rff f^yB^^x^ylin (ct similitcr Mosch.); Sch. A ro p^m»; Sch. B^ 
(sub tcxtu). Ui omnes legerunt •#^«9 s. «7/k«9, sed de inter- 
prctationo dissedcrunt Alii •i)k«9 viam esse censuerunt ut «r^f 
firji»» pcr mctaphoram dictum eMct qucmadmodum 0. I, 110 
•lii xiym9; olii «?/«•» cxprcssius pro «7^« Homerico i. e. mi^t unde 
ir^««i^«» et ^^•lftf9 derivata Bunt, positum csse volcbant ut in 
illo Callimachi ♦•^•y it xi^m ti tiiirtn •If^^vi, cf. N. IX, 3 Mm» 
yAv«v9 iftft; alii deniquc •i^^» cum Homcrico •iy«V s. •<y«iy i. e. 
•^fuitf oontcndcbanty ut idcm esset cum •^^^ (impctus) vel, ridi- 
culo crroro, cum •^/w«( (portus). — Ncc aliud lcgit Thomos: ai- 
yvr ttwt ir^«f r«9 »^»«9; is enim cura •i/k*v f3rf«rv ^viom vcrborum'' 
intcrpretarctur, animaiivcrti volebat, cpithcton non ad „viam" 
whI ad ^viani vcrborum** i. c. h^-mnura rcfcrri. — Gcdikianam 
(oniocturam, a Ilm. ' aliit»quc rcpudiatam, a fio. itcrum dcfonsani 
dc Crisi §41, non Scholiastac auctoritus, scd similitudo imaginum 
r. IV, '.\ ct X. VI, 2i> (ct Hom. Od. y, 170; h 357) commcndarc 
^idi-tur. Attomcn c^usum non vidco cur rariorcm voccm infclici 
ciisu in tcxtum Scholiai}uo vcnissc putemus. Ambifp potcst, utro 
spiritu signcmus •^^•». Pracfcro aspcrum ct facio cum cis qui 
hanc voccm cum ^•/^*» •7^« (cantus) componunt. 

52 Antiquao vulgatao Moschopulus, novao Triclinius auctor 
cxstitit. Utra({uc cmcndatio bona, scd Tricliniana a vctt. mss. 
propior. 

55 Soli £F formam 'iwfri^vi?^^ a Byzantiis probatam confir- 
mant, ut P. I, 7b. — Cf. O. XUI, 5. 59; \\ IX, 71. 

&<» Vulgatam Tricliuianam omcndaro conatus Ilc^mius (dc scn- 
tc*ntia Pauwii?) gcnitivum Doricum ^t^rilrm K^^ptHp (i. c. lovis) 
pro|>osuerat, quo acccpto Hm.* (cx Q) ««1 pro rt ((juod ab impcrito 
mvtrico profcctum) scribi iiissit (.,vc8tri maiorcs, qiiorum primi 
nati sunt o pucllis gt^ntis Iu|)cti, ct lovc" ct jr^/f = „olim'*). 
Ilodcm fundamcnto usus B<>., duos Protogcnias statuciis, monuit 
pluralem ^t^tlwi K^^^limi ad gcntcm lovis patcmam a gcntc 
lu])Cti matcnia distingucndiuu rcctc adhibitum cssc; llm.' lectio- 
ncni probans (cum Th.) utmmquc pluralcm, ot ««^«v ct ^t^Jirm 
K^*rJ«r, ad sinpilas ]>cnM)iiaH Mulit, ut una tantum rrotofi^cnia 
ct unus tantum lupitcr intcllip dcl)crrt, addcns: „Nc<juc cnim, si 
Pin<lams (^ntcm Satumiam intcllip voluissct, nominc ^t^r*- 
rm9 (*Hi^'t usus, quod nimis usitutum de lovo cst, qimm ut ad 
omnem gcntem Satumiam trahi pOMit." Non multo alitcr Sch. 
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Vet*) ct DL, qui Hm.* et Bo. ita conciliat, ut una tantum Pro- 
togenia, Opuntis filia, intelligatur, pluralis autcm gentem signi- 
ficet, non poeticus sit pro singulari. — Novam interpretationis et 
lectionis viam iniit Hm.* (1847), collato Hesiodo apud Strabonem 
Ylly p. 321sq.y unde »«^«» n ^t^mrmv Atxiymv scribendum et ante 
ir^iV yirgulam ponendam esse censuit. Sensum enim esse ^Horum 
(Laorum) et filiarum nobilissimorum Lelegum filii regnanmt in 
Locride iudigenae (omncs enim ab iactis lapidibus orti) perpetuo» 
prius quam Opus a love et Protogenia £lea natus essef — Suam 
emendationem ipse emcndavit Hm.^ (1848, literis ad Sw. datis» 
cf. Pracf. ad Sw.'), pro k«^«v n scribens xi^m rtf postquam 8w. 
in Nu. Go. (1848 p. G65sq.) censuram libelli Hermanniani egit, 
ubi is (Sw.) ir*u^t^«tTmf couiicit. Voluerunt, ut videtur, ipeos 
^Lapideos'' ^filios filiasquc nobilissimorum Lelegum'' appellari, 
ut Tcra fabuhie intclligcntiay errore yulgi notato, ita significare- 
tur. — Hanc viam persecutus Bg.* (Ain^J^iO» ©^•»J'«»» IC»»iJ*» 
proponit pro K^tttimf, „videri enim nomen gentiB delitescerey ad 
quam Epbarmostus quoque stirpem rctulerit; Protog^niae (i e. 
non OpuntiSy sed Deucalionis filiac) ciusque mariti posterof dici 
Locris inipcrassc, U8(|uc Opuntis filia ascita alicnus sanguis genti 
admixtus sit. " — Porro Ht. omnia movit: i^X'^**» 'iMTtrssfti^i 
^rXmf' jc«v^ii \v^0V9 rt ft^tirmt . . , ., ir^f . . . et praestantisu- 
morum Satumiorum fiiii scmper indigenac rcges erant, anteqoam 
. . . .; ^fuisse eiiim, etiam ante comprcssam Opuntis filiam, lovem 
huius gentis auctorcm, per Protogcniam Deucalionis, et per Am- 
phictyonom". — Dcni(|ue vulgatam antiquam (i. c. mss. et Hm.** 
Bd.) dcfcndunt novissimi intcrprctes Fr. et Sdt. Hle si/fiy» et ft^- 
ririt K^^fitif consociari iubet, admodum contorta structora yer- 



*) GL A xsupet] iraTific et Ksvfav) Twr rthw Ti(ientar ad irpo/eyM 
pertinere; xovpwv t\ 218, 23 alieno Ick:o in A inMrtam nihil probat. 
Rectius gL Q xoyj^av] aitl ti;c X3pi]c. Omnes enim Vett. de nw^av pro ti|C 
xepv;;, T^; YV^vroytvtla^ et de ^ipTctT^ Kpeyi)ai' pro Aisc pofito, poetici 
Ucentia, conientiunt. — lidem ceruuim n^lv pro adTerbio Acdpiiint, ex- 
cepto AmbroiiftnOyQbi non legnntor ea qaae edita sant (ex B) 219,SStqq. 
-— In A ^uTXa; * xovpci xovfai'. xoi interpangitar, in F pott xevpci» tolaoi. 
Verba xeupsi xsvpav etiam m Sch. VeL ano at seorsam interposita acdpi 
Tidentor. Comm. Moscb. 219, 19. 20. corraptam esse credo et rut xofMr 
Tt Tvv Ti apco-Twr Kfert)'^ir ac postea xal vev apio^v scribendom. Maoi 
doplex Tt ille Bjsantias inTexeraL 
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boruiD, ut (81 rcctc intelligo) a ^Lnpidcis" ct ab lovc oriundi di- 
cantur nuiiorctt fipharmoBti, ^Lapidei*" vcro primum ct ipsi por 
ryrrhxun (quidni etiam per Dcucalioncm?) ab lapeto doscendisse 
ct iam diu indigenac TegoB Locridis fuissc, priuBquam lupiter sese 
gcnti immisccrct. — Hic, iuBcicns Ourlittiuu*) rccoquenB, satis 
confidcntcr haec omnia ad indigcuarum regum LocrcuBium Bcriom 
nobis pronuB ignotam rcfcrt, qui ante Opuntcm fucrint, aurea 
actatCy cum diis et hominibuB (testc Schillcro) laetiBsima connubia 
esBcnt. Talia nec refcili posBunt ncc probari. — £go dc loco 
vuxatiBaimo non dccemam, Bcd do variis intorprctum opinioniboB 
hoc tenco: 1) Rationcs (Hm.') Bii. Hm.' boIoa ci mBB. et Scholio- 
rum fidcm habero ncc ni^i eo laborurc quod ir^iy et Bic collocatum 
advcrbium cbbo non potcst et non ^olim^ sod ^ante hoc tompuB 
dc quo agitur*' Bigniticat, quod ab hoc loco alicnum CBt; 2) Con- 
iccturoB Hm.'* 8w. Bg.* utut pcr bo ingcnioBaB nullam probabili- 
Uiivm haberc, non Bolum quod cxpreBsum mra. et 8choliorum to- 
Btimonium contra fucit, Bod ctiam quia carum fuudamcntum OBt 
abBurda intcrpolatio Tricliniona, cui cxplicondac cditorcs anto 
Hm. ct Bo. inanom opcrom navubont; Bod optime mcruiBBc Hm.* 
quod aByndcton durisBimum ot sr^iV proreuB incptum convcllerit; 
3) Veri aliquid incBBO in noviBBimiB expIicationibuB , inprimiB in 
Hartungiana, modo nc novationi iudulgcaB '»J^«t^ir, bc<I mihi re 
accuratiuB pcrpcnsa^) magiB probabilc visum fuisBO, ««) ^t^- 
jmTmw K(*»i}«» non ad Iovib amores antoactoB Bod ad hos ij^BOB 
cum OpuntiB filia (Protogonia, ut arbitror) de quibuB nunc Bcrmo 
cst referri. Id ita cum BoquentibuB conciliari potcst, ut vcrba 
ir^iV ttrx. ad proxima taiitum tyx*^V* fimrtxhi m!u pcrtineaut et 
maior pausa fiat post K^sftHv. lam bcubub est: Maiorcs vcBtri 
et matema gcnte lapetidao fucrunt, et patcma a SatumiiB oriundi; 
qui ((uidcm proavi iam dudum indigcnao rogoB fucrant, vol priiui- 
()uam id quod modo de SatumiiB significuvi Cactum cBt, nt Iu])itcr, 



^) Go. eoiin (in ▼iil;;aU TricUniAOA hMrens) olim (nam postcA iore optimo 
«ententiam muUrii) yfLapiUt^ot*' cam ^tiliabus Saturniorum'^ innocentiMime 
conctthaiaee et Locrorum rcgee procreMte exittima?it, priusquam, re inTonft, 
lupiter i>punti4 filiam grmTidam feciMCt. 

**) (Mim iu inteOexenun: Kcget indigenae non tolam ex UpetidAnim 
•cd etimm ex iptA Satomia itirpe pcr rrotoj^eniam Deacalionis iam antea 
<l(*«ccnilcttant, qaam iterum S«tamiaj eidem genti tese immitoeret 
•tqae C^ntis iXmm a te compffcieam Loero coUocmret. 

AsmUUo nrttiai. 9 
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conipressa Opuntis filia, genti seee admisceret. Sententiam meam 
me etiam apnd Fr. reperisse gaudeo, cui tamen de primorum ver- 
borum stmctura asscntiri non possura. De hoo loco non con- 
iectando sed iiitorprctando opus cbsc mihi quoque perBuamim est. 
Caeterum non mirum est ae«p(«v in omnibns vett inyeniri 

ut ;^tt{i x"C^f ^- ^^r ^*^'^ P^ X'{^ Z**i*^' Diflparilitas antem for- 
mamm in figura etymologica non magis offendit quam z«A . . . « Ai#( 
(ita enim scribcndum Cfit) I. VII, :jr>. 

5S KxploiMi cHt Byzantiomm interpolatio rmw irml^', qoam 
Moschopulus Triclinio probavcrat. Nota formaa sjnoopatas 5»y«. 
TfUt B^vymr^h B^vymt^m Boinpcr apud Pindamm habere paennltimam 
positione productam, non eine causa. — Eato hoc inter exempln 
pausac connulto post elisionem admissae (de qna re modo disputa- 
vimuB), iiam interiecta Bunt Tcrba ««•• y«f 'Es-im»» inter B^ymr^ 
et 'Oir«i9r«f. — 8olutam arain quam duo optimi libri exhibent 
cum huius carminis conBuetudine non congruit. 

58. Sinc dnbio MocM^hopuluB et bene nt«A«f por XmB-^m expo- 
Buit, ct rcctc mpm^tUmsf fjt«A«f eoniunxit, nam fat«A«< est tacite, 
clam: Hom. 11. 5-, 512; Od. ^, 47B. Atqui raptnm olam paren- 
tibuB ficri dicere attinebat, cum „per otium'', „nne ulla molcBtia'', 
^placidc*' (Bu. I>ex. I, 144 Bq.) fux^nwmi nec dicero referret» et ferme 
ridiculum cssct, si Locmm nimis in hac re otioeum fniflee repota- 
muB. — 8ch. Vett. 219, 25 ambigua. 

59 Pindaricnm ft. tuyntw erat: cf ad O. III, 14. 

60 Hecte MoBchopulnB wirff^ ipi^mH Beonum acdpit ^^morte 
admota*' (Bd.). — Triclmiani cum Di. ir«r/K«» •^fm^i^ yfnSi ▼!* 
dentur couBOciarc; est gl Tricl. B^mvmrip ifty*m{,] wTmwiw[;] irrf- 
^«^lv«r wmt^ii I^mJ'*;^*». — Hch. A ambigua Bunt; Seh. B (219. 
26 Bq.) cum MoBchopulo consontire yidentur. — Ht. /k« 'wxtw^ 

fU9 «r>. 

6t t;^f» Bo. praeennto Hermanno repoeuit 

64 Dc commcnto Hartungiano ridc ad tb. 18. 

65 Vitium iwl^fimvp crt in Mr. 8t« PL Co. (non in 8t"* 
P St.). — Notabilem lectionem optimi codicis r^KMmi, oonsentiente 

Sch. B. iwt^^vm tttik f^tym» m^ rf tlitt utA r«7< 9^myfutrs9. — Comm. 
(et gl.) MoBch. iwt^t^^Xmii ^mwfutrri». — gl. TricL f|#;t^«r«» (ut 

Thom.). — paraphr. A n. e. — NotiBsima Bunt iw§^4%f iwtfpm^- 
ftmt iwt^i de excellontia; aed nec iwi^^n nec iwi^pwrn io- 
Toiiuntur, niai qiiod ^pod Dion. Hmlie. (VI, 156. Taoohn.) ex Pin- 
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doro 9i^tvZ fS^h^i Cfri^^mr^» laudatum habemuB (fr. 74 (84), h)^ 
Incertum igitur mauebit, utrum SSvh. iiri^ttfi pro virt^^pii f^lytn 
i. e. „ incredihiliter (supra quam dici potest) magnus^ intclligenB 
hoc per iwt^^i Mm\ f^iymv minuB accurate cxprcsserit, an vwi^. 
Pt»9 lcgeuB hoc aimpliciuB per iwl^trf^ xmi f^iymf circumBori- 
pBcrit. — Cf. ad 0. VUI, 1«. 

G6 £x 9 Wr refcrt Hm. 

G8 Poetam in rcceiiBu orationi variandae maxime studuiBse 
indicavimuB ad 0. YU, UO et alibi passim. 

G9 Interpohiverunt »7« Byzantii ut trochaica baBis CBsot, licet 
iidom non movorint fMx^n vs. 59, ubi Sm. ad modum iuterpola- 
torum barboram formam f^ix^t invexit. — De forma adverbii 
Hiz*^ vidc ad O. VII, 47. 

G9 Sch. B irtf/mrtt vw\^ ir«rr«»f r«i/( iwix^iwrmi |{»«vi; ita 
cuim pro b^Msifrmi scribendum cbbc vidotur. "'Ewix^i in cantico 
apud Soph. EI. 182 „per^pinam (Bonam)*' signiiicut; alibi (O. C. 
50G; Aetsch. Pr. 411 in caiitico, adiective) „vicinum*^, ut vidctur; 
h. l. advenas intelligi ex totius loci teuore mauifestum cst. — 
*£«-/ c gen. ooniunctum ab hoc looo alienum est: cf . ad O. VIII, 48. 

73 Bq. De commento Uartungiano vide ad vb. 18. 

7ii Synthesin in l| •! et hoc genuB aliis MoBchopuluB pro- 
bavit: cf. ad O. VI,7I. 

7G Ht. y' w#V — „Latet Bub y«v«f vox rarior. Hesych. 
r»r«»it irmtm^ Idem iftit (»»»•<)> ytffit de pullo s. hinnulo habet 
Permutautur J et « paBBim Lu curBiva antiqua : cf. ad O. II, 4. 
Fuerit aut aTph &ut ^iVr«i (olim ^/r«« scriptum) ; digamma in y abiit. 
Ft. viVr*f olim non de monco ct debili, aed dc parvo tantum 
mulo: Plin. H, 44, G9 § 174." Hooc priuB adnotavcraro, quam 
Akrentem V. Cl. in Ph. XVI, 63 idoni paullo antc me (18G0) con- 
ieciBBe cognoBcercm. — Cf. Ia). Path. I, 92; Mk. Fr. Com. i, GG9. 

78 De forma r«|<«7r5>«4 quinque librorum satiB bononim aucto- 
ritate commcndata vide Sw.' in Add. et Corr. ad P. IV, 103; 
oolL P. I, 2G. ubi vide notam explicatiorom. 

79 Falaa Bed notabiliB est forma Imfimnf^^irm^ ut ;^«x««A«r« 
O. VII, .'18 ; Hcot hoc a rocto in «« oxeunte duci poBsit, illud non item. 

80 ConBtmctio in Vat. nut duplici infinitivo ytftfin* ^M»«>«»r«« 
Ivpmf^tft ti^Umtif xiyf (ita B) »«) tmytlr^mi w^mita, aut duobUB 
adicctivis per um* ligatis t*mf xiym Hmifw^twZf ti^trii iw\ rf im- 
ytTr^^mi um\ w^ir^^^^i VMtroijl M^vrif mmk r^i^f H*9rSf m^fMiif 
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cxplicatur. BchI Ambros. accuratiiiB yir*/^*» l$mir*9rif tv(ir*n9 Kv«- 
/(f»«( r^iwvi. i JtlmyttrB-tu rtU irf«|ti< rmt M^xtum» -— PorTO dc 
ir(«r^«(«< Vat. tvt^l^0(»i 19 ifinfMtri9, i-Mtrittfft l*M90i: AjnbroB. 
Mr«AA9A«< f> «••ifTDc?. ^rirvl^Ktff. «7r««(. — Hi intcrprctcs non 
tongunt imiigiacm ti^wytTrB-tu i» yi^^f M^prm^ Bcd ita disputant 
quasi M9*yt7rB-m sit pro ImyilrBtu ct v^. #» /k. /. Bcorsum ^poc- 
ticao rationi convcnicntcr ". Vidctur diccro: „8im invontor verbo- 
rum ad agmcn cacterorum pootarum duccndum idoncuB.*' Aut 
cnim hoc voluit (pracvchi aliis), aut y,rcvohi ad vetcros fabulaSy 
quafl nova rationc tnictat" Non crodiderim «r«yf7r5>«4 valcre 
„ultcrius provehi" (Di.) nec facio cum Bd. ^utinam sim carmi- 
num invontor promptus, ut aptc procodam*) in curru MuBanim.^ 
— Possit ita „Sim Bcmpcr aptus vcrborum invcntor, rcvchendo 
[ad vctcrcB fubulas aliis viam monBtranB]'\ — Etiam Boqucntia rccte 
cxponit AmbrosianuB: t7f ^«f r«A/K«»» uiii iwtuvivttitn iimwXiirrs^rt 
(ita A rccte) r« r*mt;r«. — QuibuB omnibuB pocta non tam traa- 
Bitum ad Bcquentia pararc quam tcrminare voluit vetercB fabuIaB. 
Cf. VB. 48. SimiUtcr Ht. 

83 Scripturam mcam cx lemmate ot tcztu optimi libri con- 
cinnavi, couBcntientc (((uod mirum est) Aldina. Quod me non 
Binc hacBitationc feciBBC vidcbiB vb. 99. Et neBcio an citiuB illud 
ttStl pcr itttrtitrif Bcholiorum AB confirmari crcdiderim, cum et 
aheno loco in paraphruBi vb. 80 apparoat, et BacpiuB a gremma- 
ticiB ad gencraliorcm Bcntcntiae alicuiuB naturam Bignificandam ad- 
datur. Vidc ad 0. XI, 10. SeuBUB illiuB Bcripturac cmo poteat, 
dativo termini, ,,ad epulum et ad victoriam veni'' nt iit t» iii 



*) Dc ■eotentiA Tridinii, cuiiu gloBiae tmit: IfivftTucsc TOMvtwr 
Jo-TOfiwr — hwo)(^ttrBai^ «pMp^^io-^ai alc rov tov i^af|ioVr9u Ivairov - ap- 
fio^ioc Tyj «apouoTj vffo^to-ii, r,y. rj »9ii)<rii. - Veteref ■emutnr Mofcho- 
poliu d;!. et Comin.) i^i tir^v xaim htZv tipiTiic, Jon aMr^rc^ai, iv^l 
To5 ^ir^ytir^ai^ xa wtpl TovTvy )»)XoiroTi, «poo^poc, ifyov» hnit\^tto^ yt- 
iroprec, iv ^'^FY ^^ Movo^wy, arrl tov iv «tH^ji in«i|Vii, i|y al McZrai ^- 
povrrai. — Lectioni ThoaiaiiAe rcBpoiHlet Scholion Tbomaniiiii tXdi To«av> 
ta« latspiac ivpiorxoifM , iMi i«e;i^9Vfi«rec Ty mupa rZv Movrwv Se^tvTi ^ei 
Sifpy, Xt/w )i 7f, «siiiTix^, afpo)ii#c t^ «upovoi) vvi^w-ii, «ocwpai Tovc 
Xoyw^ . . . . Tov K 'Ewaytlr^ui to *Ev vpoc to ^'fpy rvvannow, ovtwc' 
iir T^ )('fpV xZv Movo-Jv {^fe-^ai xul wpoif^^tr^ai. Tricnniiu, ezccplo iv, 
ThomAm tecatiis etL — Expficntioni Tridintnnae po«it favere ov^ ava- 
)pa|ii;r o VIII, M, ti lioc Bit ^tnnflin) nil '\ 
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/»•7», cui explicationifl causa aclcluntur Torba rtf^^^^f 'r. A. fiir^m^f. 
Erat cum r' dclcndum csee cxistimarcm, ut csset ,,ad hoftpitalcm 
(i. c. hoq^itis) gloriam vcui^, collato I. V, 57 ubi iu vcrbis ^t^A«- 
ati7«i yM^ «A^i» . . . r«^<«K producta cst vocula y«^ anto «a5«» ob 
cauBam nobis ignotam. — Yctcres autcm hacc verba de ir^«|f9i« 
intellcxisse couBtat. Ipsum vcro w^^fuU vocabulum ncc apud 
Homorum nec apud Pindarum invenitur, nisi N. YII, C>f) ubi u»i 
•■^«liviW wiir^iB'' traditum, scd aut (cum Hm.*) ««), aut (quod 
praefcro) x^* delendum cst. Atqui fivM» ot biB upud Homerum 
(in extrema Odysseae parte) et ter apud Pindarum legitur (O. I\\ 
15; P. X, 64; N. X, 4*J). Vidctur igitur fi9<«, cuiuB in optimo 
oodice apparont vestigia, h. 1. rocte se habere, ctsi ir^«{t»«f cum 
BaopiuB apud Aeschylum, tum apud Pindarum Bcmel (I. m, 
2(i) legitur. — Sch. B /m ri» «-^•ffvM»» . . . »Mi riw «^trir» r«v 
x*ffiir^»fUz»9 (Himiliter A 224, .32B<}q.) ubi vorba ««^ rh «^frii» 
in U oniittuntur — Moschop. iV) ir^*{iv/«i h «»r) r»Z z^V* «^« 
ir^«f fviVK .... M^ Z*V^ '*'*< «^friif ... — Tncl. Iw ftxlm, [««)] «irry 
rjf ir^«( i^i^fn^rff uun . . At Bive ir^«(f9/«i Bive ffvjW lcgiB, cum 
Bcquitur m^rrf r\ duriuBoulum videtur. 

84 Sch. A Xmf€ir^*ftmx*tf' rm jk fiim irri irf^<«^««. fttr^mtrt i") 
rmTt (non T«7r«) r/K4N<: — Cf. VB. 89 et O. X, 21. De hiB Kcholiis 
ccleberrimiB vide Bd.* II, 1, 243 ct do CriBi § 5; Hm.» p. 9 (1847) 
meamque Ep. ad Fr. p. 5. 35. 

85 f^«») 9ttm9 MoBch. — irmxn9 TricL — Vott. gcneraliuB 
oxprimunt f»w«r«(9. — Cuni accuBativo coniung^tur K^«rf7v, supe* 
rarc, P. IV, 245; N. V, 45; X, 25; — ft. (H>dom senBu cum acco- 
Bativo rei et genitivo pcrBonac O. VII, 51, licet alitcr ea vcrba 
conBtrui powint. — Hi i^«i> K(«rf7y poota dixit, hoc cflt potiri 
opere oertaminiB, i. e. victoria; Bin ip^«ir K^«irf7v, hoc dictum CBt 
ut sf«rf7» myZtm, voMfv Bumw, in certamine vincere, ciii advo- 
cari [»omit rfjc^m^ n^mrtT» O. VII, 5.3. Atqui 7^«» non CBt certa- 
mon Bimplicitcr, Bcd, ut O. VII, 88: XIII, 37 (O. V, 15; N. VIII, 
A*J)f de praemio ccrtaminifl dicitur, ut de opcra agoniBtica paBsim. 
Nec P. VIII, 80 t^09 OBt cortamon Bcd virtuB, Btrenua opera; 
I. III, x^ poetica tnuiBlatione ipBum certameu appellatur trxi^ 
•^«»1 opuB roboriB. Igitur me quidem arbitro genitivuB praestat. 
Nam •^•f Bi nihil CBBet niBi „in certaminc*', ita inter ftlm» et «if ' 
mfii^mt collocatum quam maxime frigeret — Cf. 0. Vil, 88 «4 alio 
nomine ib. 90. 
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b5 x*Cf^i Homencum, h. 1. de laetitia ez Tictoria ladiera 
pcrcepta yel potins de ipea Tietoria ludicra uaurpatiun, non molto 
inflolentius est quam u«;e« ^® pugna agonistioa 0. Ylll, r)8. Ncque 
hoc fugit Vetcres; 8ch. B' (nam ixxtn 225, 14 recte omittunt 

BU al.) ;^«^^«4 y«( »»» mrA r«v A;«^«) tuik «/«n^ jui^**'^^*^» /• 

mi fUx^i ^^* ^' *^*' /^;t«^ (^^ pugna agonistica ut O. Vlll, 
5b?), i x*^ s«l nM4. — In Ambrosiano, ubi x^^ff^ legitar (in 
teztu et in marginc), Sch. "irttrm x^Kf^' '**' ^^ ^** X^^t^ 

rif hti»^mrttm fm^-U: — Etiam apud PBcudo-Fhocylidem (110) 

f^irt K«K«7( «;^5«tr» fM-ir •vw trmymXAf X^^^f*^ ^^ ^ laetitia. 

Pluralis apud Homerum non cxstat, sed hia apud Ljoophronem. 
Xm^mm neutrum dc victoriii» Piudaro frequentatur. Tamen nihil 
movendum c6se ezistimo, etsi dualem reponere faciUimum oeaet, 
et posset vel defondi ixxmt (sc. nmmt) ffyfr«rr« z^tf*^ (nom. sing. 
^gaudium'"). Simili comiptionc in A rmh pro r«A h legitur. — 
Paraphr. B Km\ ixxm* l\ x^^i^ tyU^wr^ habet, diaerte addeoi^ Vyt- 
»«rr« x^Cf*'^ ^" ^^' Buhaudiendum eaac, ubi in A pertinaci vitio 

recurrit CirmK»vrTl»9 ^i rm ;(;« ^^«. — Cf. O. XI, 5. 

H9 Heynianam omiaaionem particnlae /' AmbroeianiiB (cum 
paucis alii») comprobat, ct in tcztu et in lemmato clariaaimi Soholii 
rm fi fAtm irr\ iri^Ulm^ ubi in A (ut VB. 84) /B omissiim eat In 
eodcm Scholio ct «7«» (B-mvfutrr^mm) et «i«» (^%«t) acribi poase di- 
dtur. Psilosin nullua quod sciam ma. exhibet, eamqoe ineptam 
0880 dicit Sch. B qui praetcrca i\ in paraphrasi habet — Si 
«7«r exclamantis est, fortior, si comparantis, ferme neceasaria est 
omissio particulao. — De iunctura Tersuum in A vide meam Ep. 
ad Fr. p. .*)4sqq. 

b9 Ahren«: „cum exuvias puerorum dedicasaet, i. e. 
primum cultro tonsam; cf. Anth. PaL VI, 198. 1 (>!*', rikm 

91 Fucrit «{v^^ivf?, correpta ante mutam com liqoida syllaba, 
at iw.^^ryfif^ifmi P. IV, 198; %^i^.. ib. 240; i(i^^i^miT^, 264; 
«irf^(i>^f» P. VI, 37; et inter voocs i^B-mrJ ^^mfUtB^^i O. II, 75; 
•' ti A^mfmf^mfB^ P. II, 7:{; »ir« ^^twmrt N. I, 68. Non minus 
frequcnter hac syllabae positione productae inveniuntur: «^^«sr*» 
L V, 47; M^rJ.1 I. VI, 44; porro it ^^i^mn P. 1,45; ftvdri ^^i 

H. V, 50; ;,; ,^f^7u N. V, 13; ixmU ^^m» N; VUI, 29, ei for- 
tasse ir^AAik ^^lw.4 0. Vm, 23. et I. III, 86 i,^l ,^^ 

9l8q. Ht. iixm r* mwrmrt laadanslibnimsQamdeFtttt.1, 1 l^sqq. 
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03 •rr«| gl. F 5-«»^i«m««9. — Sch. A ' rt)# /S«i) rn rZf B-t^yfut' 
l^09r09 — Sch. A * fttTM ir«rf( /!•«< v«^«rri mprf iwn;^»»* WMWTti 
m1 ff5-«»/w«{^«» — Sch. B ^i^ •rir( /S«i|( . . . ^t<3'* «ri»» \wtU9m . . . 
/I««i l^f «»r) r«» /wfy«Aif /S«i|. r* y«^ •rru* S-nyfAmrTiK^i. — li qui 

«rr« i. 0. ^iftn subBtontivum cssc volucruut, compararo poterant 
AmH ^«'«r/^f ct XiT^f iw*.iJii (0. YI, 7^; P. IV. 217) similiaque 
Latinu (ut ^proelia puguas'', ^turbuB litcs'*) do quibus agit Laoh- 
mannus ad Lucr. 2, llb. 

*J4 In B Hupra aa vocis xmxxirr* Bignum[:] metricae o£fcn- 
sionis invcnitur. — Mira cst lectio a fUxxsf cum nota corrcptae 
Byllabao primae. 

95 Pro r« ^f Ht. i h. 

DG De wmtmyu^n ct •rmpiiyv^if vidc ad V. XI, 8. 

97 Sch. D ud Xcm. X, b2 «irtfrf idmwi^ ubi B iwii •win 

• • • • 

ivhmfiv habct. Apparet huno Tersum e mcmoria minus occurate 
laudatum omo. 

98 Erat cura ex Sch. B fu^^p^tT h rn «vr«v mfl^uM i r«v 
*r«A««i; r«^«( if S-ifimt colljgcrcm ho« «t;*r«» legiflsc et hunc geni- 
tivum cum my^m^^turif eoniunxisse. Sod cum ilia Bunt nimis am- 
bigua tum hacc habet AmbrosianuB: rvffuui: rvfn^n^.^ rvf^^mff. 

r«9 rf»r «^McAfi«r» rf «V4vvfi /l«»Afr«4 fnXmrm, «if^ y«^ rm usifm rnfu^n 
tiftptr^ttfi fUki UXtitv mytrtu^) rti if^fwAftfff. • ^l ftZ^ •»r«(* rvft^ttft^ 
t\ rttf w^tu^nttifttf ttyttfttf tuik rm tixutt (ita). il i\ f&trtt^t^ti mwi rSf 
if rm myZfi rvfii%tvfrttf ixkixti^**), rvftfitf ll xlyu ri »if trm^itfi ^ 

98 Ante *l in nominibus propriis 'itixvrti, 'ixstilmf^ 'lixtttu 'ir^- 
pui^ '\mXxi% (ut mittam certo digammatum 'iJ^tfT^f 0. V, 18) aliqua 
conaonami fmaeo videatur conaidcranti excmpla O. VII, 7^; IX, 112; 
(P. IV, 188;) P. IX, 79; N. LU, 34; (N. IV, 54;) I. I, 9. 16. 32. Cf. 
etiam de 7r«« N. VII, 5; X, 8(5 ; XI, 41 ; L V, 32; do »i«< 0. XIII, 47 
et >ide Bd.* ad O. VU, 2 et Metr. p. 310 «q. £xpl. p. 217. Sed 
etiam Byllabao • et « pasBim non corripiuntur ante vocalem; cf. 
ad P.Xm, 34. ' 

99 Do ifJixiti vide ad P. II, 79. — Cl etiam ad O. II, 65. 
99 Additamentum ftlftMtrtu^ prava rocordationo versiculi O. I, 



*) Nuu prMteoa; in B etft ivftiXilTo. Quippe Vaticana reeeatiera 
•aot AmbroeUoi*. 

M 

**) cod. rwdiouourrwv aXXijXoic (non aXXiJXtfv), i. e. poet coir. rw- 
tiMmtrtmt cani r. L rwiiwowrrwv. 
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91 iu «yA««7ri fAtfAMTm excuntifl huc dclatum, rumis aliquaiu 
»oliu8 Anibrosiaui curo Thomanis convcnicntiam prodit, ut et fidem 
lcctionifl «4*1/ \%. 83 labcfactct. 

100 Dc novationc Hartungiana vidc ad vs. 18. 

102 Optimam Bcrgkii V. CL coniccturam confirmat optimu^ 
codcz AnibrosianuB. Vulgntum i^^vrm» MftAlrB-m aut e gl. aut c 
dittographia ortum, quod cum in nictrum pcccaro vidcrent Mosch. 
ct Tnil.y proximum arripientc», i^evv-ttp fAir5«4 Bcripeenmt Inter- 
prctamcnta sunt wt^tir^tnrm B irf^i3r«<9r«r5«4 U etc. >m/u79 A — 
Ob V8. 83 ct 89 nota vitiosam Aldinac Bcriptunun tif§USmt, 

103 Acct-^lit quod tt invcnitur in i>araph. ftch. AB (229, «1), 
etsi oinittitur it in Sch. BU etc. 229, 3. Est mvS^ ctiam pro- 
Bae rcccntioris affcctatae. 

1038<|. Addc hanc productiouiB notam in B adSch. Qorm.XXIIl. 

107 £tiam Sch. AB ctc o-^Ui /k^ legiaso apparet 

109 XcBcio an Pindarus sigmatismi caufla (g£. lOsq.) 5«^- 

^Tm praetulcrit. — Caeterum B-tt^rSf exemplum O0to scriptunu) 

Moschopulcac ut 5>iJ^«^«4; cfL ad 0. III, 10. 

109 Repofiui coniocturam Ahrcntis ingcniosiflfimam; qui 

Hcsych. m^ptt» m9r\ vZ A(yf4; ti^^prmtt xiyyrmtt ft<Af»«»r«4i 
m^tirmrS-mt* iwtMM^.lrmrS-m ; ^^vrtf» f/S*«rf»i £t. M. 134, 12 «^tr- 
ttft eirt^ iir\ r#» »AAf7r5-«4 fr«rr«» utA futXtrrm t ^y^mm^rtt' 
m^itr* mf ^v^ttf' mfr\ r^S hrittmXtlrf^mt mmi IptXmir^mt laudat et 

confcrri iul)et y«7«, mJm; ylff^t 7f9«< (vs. 7G). Idem t. d. etiam 
i^im ym^vrmt proponit 1. 1. — Caetorum B ctiam in textu (uln 
nunc charta i>erforata cst) olim i^^vrmt habutsse veri aimilc est. 
— Interpretamcuta Sch. B «»«^««r«ir ct fiinr^wi Hch. A ^m^r^t . 

Mosch. /S««r«»; Thom. et Tricl. ^fr« /8««f v^mr^f, gl. N. ^tyiiA» 
r«r. — In B etiam hoc lcgitur i ir^«f tmtfrif Aiyttt m i^ftnrm 
Hlm^, est cnira hoc Vctus Schohon; vide Sch. Oerm. p. 47. — 
Rarissima vox m^vtrS^mt ab hoc loco aliena videtur esse. 

110 Causam non ^ndco cur Moschop. et TricL imtf^fun dc- 
derint; cf. ad O. VII, 47. 

111 Interpunctio fluctuat: yrymfttf, tvx^t^mititiyvt-. i^inW' 
«Ajucr. A[M?] — ytymf€tf tvx,**^^ t^tiyvft, i^Sfr' mXmmf. 

BCKa^' — yty«^fr f»;^f4^«. ititiyvtff «^^rlr* «XMfr. GOZ — 
Vfy«^r iu;^f4^« ttftiyvff. •^irrlr* *Ajuir. Nq. — yfy-ff^ffr tvxtt^ 
ft^tsyvt49» s^m9\r «Aju»r. s — ytytf^fr tv^tt^m ft^tiy»f9 ^^mwr «A- 

%m9. DFPQVXe — omnino nulla in Vz — Hckmdum ofl 80I10' 
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Ikwtas i^mpT* pro i^sifT* habutBso; cxponunt cuhn fiAi-wtr* «»- 
/^7«9 (B 231), 3G) siTe fixiwm» MP^^t^ (A ib. 34) idcmquo cir- 
cuniBcribit B 230, 21. Quaro nierum vitium cssc videtur quod in 
gL A fiAinrm (sic) mfl^iM i S-m^o-^xiitf invcnitur; nam cum r' 
soquentcm vorBiculum incipcrct, vidontur glosBatorcs oscitantcr 
Dolum i^if cxplicoMe. Scripturac Hcrmannianae (ad Eur. Iph. 

Aul. 1127), li^isyvff 0^09 t(i) a\icM9 A'«9rf«»» h Ituri 'iX. ». i. fi, 

nullum inter 8cholia ccrtum vcstigium dcprchcndo. Atqui ut O. 
VIII, 52 ita h. 1. antiquos ncc auditorcfl ncc lccton» Pindari la- 
tuit utrum i^mT* an i^S^ n dicero volucrit Porro conscnsu tra- 
dita est particula r' poet A*«9rfi*v. Dcniquc itiiiyvff i^m «Ajc«r 
non magia ad lirtm^A^iHrt fimftif pcrtinct quam imtf4,»9m ivxu^*- 
lure igitur suo nunc Hm. ad i^Z^T* rcdiit. 8cd quod idcm V. Cl. 
diBtinctioncm po«t ii^tiyvff tolli iubet, non assentior. Scli. rccte 
Iria membra fiiciunt. Asyndcton autcm duplcx praestat simplici. 

112 Primum tencndum e«t pronomcn relativum in nullo bono 
codice rcpcriri, tum ttuT^ in omnibuB, ImlB'* quae clisio dativi 
apud Pindarum inaudita est (cf. ad 0. YIII, 52) in nuUo, dcinde 
et bonos quosdam libros et Bcholiastas AB discrte testari, nomen 
Aiacis h. L non ab o*a. («Va.) scd ab 'ia. incepisse. Vocalem autem 
ante oompluria ciusmodi nomina hiatum non fecissc supra obser- 
vatum est ad V8. 98. Quorsum id spcctct, utrum ad digammi 
usum*), an ad aliud quid, cquidcm non diiudicavcrira. Scd rcs 
ita te habet 

Pro n o mine rclativo opus non cst.**) Amat Pindarus carmcn 
brcvi scntentia condudcre, (|uam quasi cpiractri loco addit, ncc 
scmper hae clausulac, ut h. 1., particulis***) cum antcccdcntibus 
copulantur. Vide cxitum odarum O. 111; XIII; P. V; I. III; V. 
Quin mihi potius frigcfe hacc vidcntur, addito prononiinc, siquidcm 
ros facta cum gencmlioribus illis tizu^» <^tc. parum rectc por •< 
composita fuisset. 

Hch. A non habet pronomcn rolativum in paraphrosi sed rccta 

^ Cradas 'O^Xf«c et ffXi«c digamnuUa fotMe, at ^i^ ei S^c, ^tXn* 
et Irtrm etc. Tmmen io texta eautiiis et P. IV, 188 ^iwXitor et h. I. 'IXia. 
^ •cripttstem. 

^^ NeqiM aUo nexu, ut li qoit metro invito ted faeili et cxpediU 
•tnictara l«icTt^«ifv«rai kgere rcUet. 

♦••) H. I. Tt valet „prmetera**, ,,deniqae" ut passim qaemadmodiim 
i\ VII, 78. Cf. ad O. XIV, 5. 
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oratione rectam exprimit: miJitrM^ i^ftif impt tmZw U imri — r»Z 
ii>Sm^*) ntu^i^,**) Sch. B (cuius Bolito fuflior et ge&eralior cir- 
cumBcriptio est) intorpretationis cauaa cum addcret «m« iwn^ uMi% 
Moschopulus inde***) confuudt vulgatam lmr\ •< r' /W/« v4m» 
camque Triclinio probavit. Peius ctiam Snu, imB'' inTehcnSy im- 
portunam elisionem Pindaro obtrudit 

Duo practcrca MoschopuluB noravit, altemm non sine proba- 
hilitatCy quod AU^rMw in A/«»rf#» commutavit, ut 7inrf««< in rm«< 
— de qua ro vide ad O. XIII, ib — ; — altemm male, quod 
yi iM\ pro r' ff lmr\ scripsit Hoc enim et a legitimo praepo- 
sitioiiis U8U testihusque Scholiastis firmatum cet ol metro recipitur 
ut V8. 5G m/, ubi idcm grammaticos non minua male rt interpo- 
la>it. Caetomm tf ^M^-ege non reperi niai in c^ idemque 
a Sm. ex h rcfertur. Mo6chopulum yi» non n voluisse^ et eo appa- 
ret, quod, cum infcrret pronomen •m. alterum partieiilae nexum 
tollcre voluiftse cxistinmnduB est, et ex ipeiua paraphraai qnae so- 
lum «rrftt non m^ «m( hahct. 

Duae igitur huius loci scripturao fuemnt; altera vett et Thom. 
«A»«v. AfVfriMf r U itur\ *\xmim\ altera MoadL et TricL (cum 

Al. Q[9]) «Aju»»» Almwrtif yt imni irr' *IAm»^«. fiehqiue diveni- 

tates merac videntur esse cormptelae. Oixmim, qnod Bockhio ex 
V£iiini rclatum crat, ncc in his eat nec in ullo alio quem 
ipse vidi. 

Cadunt igitur, me quidem iudice, omncs quae dnodenarium 
numerum cxpleut viroram doctomm conieotarae.t) QenitiTas a*- 



♦) cod. loXiou- 
♦♦) Idem Thonufl (2S<^, 14) exprcMit, ciuiifl pariorcfl libri com rctt. 
fflciunt. QnAre Tbonuiin illinfl pronominb aoctorcai fiuflfle tton eredo^ nara 
Al. Q(QV) ab interpoUtione rccentiore non flont KberL 
♦•♦*) cf. Kp. mea fld Fr. 22. 18flq. 

t) Dc Th. Kj. 8w. non recte fetali. Th. (1820) fleqnititf BermAn. 
niAnam nuioncm primmm (1817 proUtam). Kv. (1840) Ituri !r icribit, 
flvnixefli, et vuiwrr*, non vuwy; nb HermAirainBn slters (18St) mlul mntaa> 
tufl nifli Aiarrm. Knyflcriano inrento Afltmenfl lU. (1845) Ip^* iXmarr 
Aiarrtav, Iv ^iri ot* flcribi poMC cxifltim*t: ipflc Umcn, o^ genatnaB rmlafl 
optfrr' aXw, AloyTMv I» )<uTi oC *!>>. flcribii, sed ftirtaflfle nctiafl efiflio. 
ncm >atS* »e habere fltklit. Sw.* opwr* mXw, Klmrnm %* Im imi^' flc 
flcrqiflerBt, eed poeten (8w.*s) BaacheaflCcimom flecotM esL — TsrtMm nr 
tioncm Hoi. 1847 protolic 
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Imf minime plncct, non solum quod omnes mss. et Scholiastao 
exprc80O accuBatiTum comprobant, sod otiam quoniam hi accusatiri 
Atm9T§t09 et /litf/u«» eonimodisBimo ita coUocati sunt, ut totam clau- 
tnlam utrimque torminent. 



OLYMPIA X. 



Inscr. Bo. nou Bine probubilitatc, scd cortis quibusdam er- 
roribus arfnimcntationis adniixlis, 01. X ct XI tranBposuit, prae- 
cuntibuD Mingarcllio ct Uurlitto. Meum cst Pindarum talcm edcrc, 
qualcm in optimis libriB traditum habcmuB, iis exccptiB, quuc 
falBa CBBO couBtat. Cur do illa trnicctionc carminum mihi non 
prorsuB conBtet vidc ad vb. 9 ct O. XI. InBcr. 

Metr. Dedi excepto initio 8tr. 6, Bchcma Bockhianum. — 
8tr. 1 cxtr. crcticuB non Bohitur vb. 70, Bi mecum 'AXs^^i^Uv 
lofOB. Ct tamen coniecturaB vs. 64 ct 70, — De initio Str. ♦'» 
vidc ad vb. 25 ct ad O. I, 80. — Tn Epodo plura inccrta sunt. 
Poesit dividi Ep. Iv-^-^^J^-ww— | —-J^v-»- ut otiam 
w^0r0 V8. 56. teneaB. Omnino haec numcrorum dcfinitio Buavior 
(bi rcctc Bentio) qimm vcl Bockliiana vcl Bcrgkiana; haec est 
w^www-ww--*- - ^ ^ —. Ep, 3 Bergk ita dcBcripBit - ^ - 
^w — ^ww — co- w^. NcBcio an potiuB vb. 57 ab anapaoBto 
(tm^i^t9m) incipiat, Bic^ ^C^w--ww-ro-w^. Ep. 4 ct 
5 conningi iK>80unt. Ep. 8 ct 9 ita dcfinivit Bg. - - ^ ^ - w ^ 
-^;^-iw- I ^-i-^w^-w--ww— . Mihi hi |K)tiuB numcri 
oonBtituendi videntur ee«e — -ww-v-^^-w^ | ^ J. ^ ^ \ 
oo-i-iwJ^-w--iww^ut BoorBum efferantur graviBsima epi- 
thota «iA4»(««», «AAlo-itff, Myii9*4f, z^imwm. (1'f)* iffuiU', atque ut ex- 
trcmi voTBUB principium idcm Bit cum principio vb. tertii (^ -\ 
ab0 qua licentia non abhorrct vb. 01> - -i w - pro w w -^ w - in 
nomine proprio. Qua divifiione admiBBa EpoduB undceim vcrBUfl 
habebit. — llm.' (1847) multa novavit. Primum Ep. 8 ct 1* ali- 

t©r divisit: --i .JC,^w^-^- | ^ ±. ± ^ - i 

w w - , legens t*. 62 i^ftm^iw et Mtii andaci verbomm traiectione 
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admiiwa ys. 1048<|. irt rmrvfAn^u mwMiwff ir«r^«»; dubitanflquc 
nn dc priorc horum TcrBuuni (cum ct ipso soptendccim Bvllabus 
hubcrct) locutus cMct Sch. A ad ^iXm^t^f tb. 21. Tum Ep. 3 
ct 4 alitcr dcscripeit --wxX-*^J^-wsXw-ww — ww — - 

w^- |w^-sX.w-- idooi^uc KvMlim (15), ««>»srf«v«» 

{:U'*) sine synizcfti, itmJ' (IM») scribit, ct non satis prubabilitc-r 

CUm V8. fiT /S^/*«7r«r M(«5<v« ^if>«r» f5w rf irf rrMrf^i^* r* 
frr«rft f«^«v (cicctis vcrbifl «irivf «^«) tum A*8. 7^5 M^X**f twe- 
fAtP9$ }i «-^«rt^AK frf 9vp iiewftm» Z*t^ f»A««f ^'(•'^^•v 

cuniicit. Dcnit^uc idcm Vir Summus, initio Str. f5 spondcum v*. 4H 
ct V8. IM) rcmovcrc cupicns, illic JiyMKXt/f pro tifui^-mu hic 5-ff»*rri 
pro 5v«frK«»r< propofuit. Vidc supra. 

2 Antc «-«^i plcnc dist. l^ commate A/m' uliique cum pluri- 
miB imprc86i8. Non dist. rcU. mBS. DL Sw. Ht 

2 In fragm. Soph. Triptol. apud Sch. 238, 14 in BU r? /' 

fr ^^fr«( HAr«fr< r«t)( iffvi xiyv% lcgltUT; in A «1^*«» ^^f9«( ubi 

ex A «i^' «< ^(fr«< rclatum cet. Scribitur nunc e^ /' f» f(f»«V 

3 Sch. B 238, 25 ct 239, 1 utnimquc iuncturam vocati^n m 
M«7r' prac8tarc vidctur. 

(> 01. A IwiwX^tff T9!f Wfvr^f ixtrmpuf f'c r«v< {f»«H **^ 

r«t)< ^fA«v$. Rectc. — Tricl. (ad Sch. B accommodatum) rif 

«iftm^T0fvrMf t!i Ttvf (fr«»f udi rvr ^rfrfj^J^fr*^!»*» /m«< «k f»Afr«rrT< 
Kff^ t)^fvr«^l9«f ?rt^) r«»{ ^cA«frf. 

8 Emcndationom Bockhianam tucntur cormptiones similoft, 
ut P. IV, 4<> rocrff in optimiB C8t pro r/.rfi cf. P. rV, 2«. 30. 
U>3; etiam O. VI, II ; P. VIII, 78; N. IV, 47; V, 22. 45. al 

0—12. Alia tcntamina yt r«««« ifi^Zf Xt.> Fr. Ma.*) Sdt. 

— yt r«ae«(. ft^^f< Ra. — r«jc«<. f»5^^«r«9 ^J.* — r««#i. «^fcr* 
Jr Sw."; cf. Wi. in Ph. VI, «68. — rius^ J,^. ^5 fZf ^i^f*, 

flA<rr«Mfr« „((^^^0 agc uunc cura ut calculuB pcr abacum volutut» 
acriH alicni accrvum dcHtruat" Bg.* Ego id qnod scripn oz Sch. 
A comipto haun. Ix^ntur cnhn 240, 12 haoc « i\ iftlxm 
iwmitn (ita K\ ox A cnotavi „aut IwJim aut iwmtm^ ri%m 
ifitftwr^i v^. quae confuna vidcntur omo o vorbis Scholiafiaie i ii 
iftixmf mwtitvi r«jc«r ifAtftwr^^ (ec. «rrft) atque notula critioa 

iwmiftf (iwmiif) y^mftTmi. lam aut iwmHm (iwmiim) l- G. 

*) in Sch. iicnn. p. V} M obiitat crun Kajveri ec Pabuiai C el aoti* 
doB kseram FriedirkliM dM|mtiioae« ia Ph. XV, SSk|. 
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i^eoiiiitanB^ aut ipBum hrJi$»t (i. e. demulcenB, 3^ixy$»}i) Bcribendum 
erit. lllud antiquam comiptioucm facilius ezplicat, nam eN ct 
on ac yetustae ligatac 5^» ct •« in quodam literarum gcncre si- 
miliimac sunt. YcriBsime Hm* yorcbatur „no laterct hic litera- 
mm similitudinc obscuratum cpithcton^. Yidctur enim r«jc«< fri- 
gero sine cpitheto, gcnitivus autem, sive iwi^if sivc B-wmrSp scribis, 
ant obscuruB ct perversuB aut cum ^r<^«/M^«» coniunctus supcr- 
Tacancus; articulus vcro, etsi ita defeudi posBit ut hoc decimum 
carmen rmt appellctur (cf. mca in Rh. IV, 550), minimc neces- 
BariuBy et, si r«at«( est 0. XI, alicnisBimuB cbbc. Kcquo yi post 
fvi^^«» rccte coUocatum est, neque hoc yt lcmmate Ambrosiauo 
abi idem post §fAin li apparct, comprobatur; lcmmati yt c glossa 
adscriptum cst, rcl e v. I., nam «^«^ yt haud diBpliccrct. Nihil 
igitur tribucndum est ncquc invento B^^zantiorum ncque ci quam 
eortatim arripuimus scripturae Semi-Byzantinac yt ritfi upi^Zf. 
— Nou roctiuB lia. aliiquc iS-^u tcI Bimilo quid rcpoBucrunt. 
Nam Sch. A B *) expreBse testantur cUipticam sentcntiae tvf ^^i- 
Pw. ctc. rationem, quam post luculcntisBimaB ScholiaBtarum ct Ood. 
Homianni**) Tafcliique cxpoBitionoB ab intorprctibuB***) non in- 
tencctam CflBC mircris. Bubest enim locutio rarior »?» «rf pro 
Wrtf •ri do qua satis constat, et «ir«i Pindaricum est pro 'iwm^ 
(cf. 5 i. 57 et ad N. I, 35), ut wZw twm coniunctum roBpondcat lo- 
eotioni im» «ir^t). Seusus est: ^Est quomodo lapiUum volu- 
,,tatum fluens unda auferat; [cst vero] etiam quomodo commune 
iyVerbum (noetmm pocticum] ff) in amici gretiam [restrictum] pcr- 
^Bolvamas" L e. „Unda, quac lapUlum in ripam eiccit, ipsa 
optime toit quomodo cundem rursus auferre possit. 8ic pocBis 
mea vitupcrationcm quam eontraxit nomcnque quod fccit ipsaoptimc 
Bcit quomodo depeUat at4{ue cxpcdiat, communi vafum scrmono 

^) D S40, 1.5 sqq. eft B ib. 2Asqq. quAe etiAin in A leguntar. 
•«) mI Vidier. p. 919. et (1817) in ed. Ily. colUtis locit AeschjleiA 
Sept. 711 et SappL 638; Soph. Ai. 80:2; Horat. „Est ut riro rir'' ctc. 

***) Ivxoepio Schneidewino, qoi tu\ Schotiaetaram intcrprctationcm imaf^inis 
regrcunf esL Se«l qao«l x3TaK>.J^ci et oira )f coniidt, non mMciitior. 

t) Licet Sch. (AIl vur 00 v o-xoirviat^pv, in^ elliptin ita potius expU- 
cet, nt ^Nanc at^ fcrc idem Talcat cum cxcUmatione „Utinam nnnc*' •ub- 
aa«lito ^Tidc**, „cara*' M*tf«-'" ^^- Q*'^ «cn»a cohortatiro o»o (oirwc) 
aert|»ttur ab Ah. Sw. Fr. 

tt) de Xriyov ridco crrare Kayiemm alimqae; cf. ad O. VII, 90 «q. 
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nnnc in soliiis amici (amiconmiTe) grotiam pcnoluto^. Poeta haec 
non explicarc sed pro 8aa brcviloquentia ingeniofia oontrahcrc vo- 
luit Quapropter rccte Scholiastao et h. 1. ct ad N. I, 24 saepias- 
quo obser^^ant, imaginem eolam prolatam eflse, rem vero, ad quam 
imago Bpectet, non expressam. — Quaccunque in hac Terborum 
conformatione exquisita sunt atque ipea noTitate et alacritate lecto- 
rem captant, pessumdedit Ht. cum Boriberet riust itm^m^ rvr» 4"*- 

^•f iA#rr«^ir«» «rtff wZfUi uMTmm,Xfirrii ^{«r» Sn»» rt itrA. OratloniA 

Tigori Tcl ii qui iS-^u etc. addunt aliquid Tidentur dctrahere. — 
Quodsi rccte scripsimuB r«s«( iwmfift superest quaerere, utrum 
carmen intelligatur. Credo undccimum parrum, quocum maius de- 
cimum retUituetur, ut caput cum usura, quae illud comitatur. 
Nullum autem aliud carmen quam parrum undecimum, quod ma* 
iori epimetri loco additum esse reor, unquam nomine T«s«» appel- 
latum fuisse, utriuBquo carminis Inacriptio oatendity de qua Bo. 
Vir Summus cgregie fallitur. Nam m^xi «'•»«» et m^xi 'Cy*^*' 
A«»( iu codiee Parisino [V] opponuntur aubscriptionibos rlxn r«s«» 
et rlx0f i^»rU0t0i in eodem codice [Vj aliisquc, ut m^;^r nalm^^w. 
m^X^ nvS^iVr etc. subscriptionibus rixmt Utiim^^Pt rlA«« npB^im etc. 
Tautum igttur abest ut m^x^ rim^y „ prooemium alius canninis qood 
rim^K appellatur'' signifioct, ut illud ipsum odarium r«Mr appella- 
tum fuisse oonfirmct. Cf. Sch. Germ. p. XV sq. 

13 Nexum hunc esse existimo. ' ^Facile debitum carmeu 
Musa mea amicis pcrBolTcre potest Nam multae sunt Locronim 
Uudes". Possis quidem eo reierre »•«•» jjy^w ut sit ^communis 
omnium Loerorum fama'' sed hoo mihi minus aptum videtur c*o 
loco posituniy uIm omnino do se suaque arte loqui videtiir. <— 
Insolentiorcm formam accusatiTi pluralis n-ixlt pro wijami multam 
Veteribus inteipretibos molcstiam crcasse i^^paret; hinc trcs scriptu- 

nie apud Sch. Vett. mr^lKitm» wi>.H$ mr^ttuim wiXti, m r^mx^^ wix$u 

qua<' ]>erinde in mctrum pcccant, ortac. Vulgata metro sufficit, 
sed iam olim Tidetur numerorum causa excogitata esse. Ct ad 
(>. I. 28, et P. ra, 112. 

1 extr. ct 1 2 ext. intcrrogationis signa primus posuit Fhilippus 
Melanchthon, post hunc 8m. Ox. Hy.« Be. Gu. B6."« Di. Bg. 
Sw.* Quaestionem directam ab •«-• alienam esse Tidcrunt St Bd. 
Hy.« Hm.« Th, Aw. Ta. Ky. Ah. Ra. Sw.« Bg.» Ht Fr. — Cactcnim 
non solum Ut. scd iam Lu. Po. Bth. Kj. satis dure haoc yerba »»f 
4^M cum an t eo e den t i b os oonioDgeboDt» ot Lo. «^iumi foaoos 
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qiiaeniiioniam mtioguet, qnando (ubi) innndans flnctus etc.'* qnao 
ratio simillinia est Kayserianao et Hariungianae. — Plurimi in- 
terprotee (St fid. Uy.') ellipain verbi il«r^fr, wifwnrttf^ip cum Sch. 
Yet statuebant; de aliia vido 8upra ad ys. 9. 

15 ti^ftm Hm.>«» (I71>8. 1809. 1817) — Ktr«»UHm.* (1847). 
Vide ad Metr. 

20 8q. Ky. 5«|«4f it Ptti tt^mrt^if ir«r) wtXit^ff m^ftmrt »aI«( 
eoU. O. IX, 100. — Ra. ^iimi^ i\ (pUf ittiff vel S^Hmi ti fuf 
mr' mmifm. coll. I. V, 7.^ Non opnB. Ijectionem a Ceporino et 
Heynio e Sch. Vot. (B) erutam optimi (non plurimi) ms». confir- 
mant. — S-Hmt it «f ^v»r* »^tri w. w, i^fiSirtu Ht. contra mM. 
et 8ch. — Loctioneni intorpolatorum m^ftmv^t Bg.' rcduxerat, de 
•enientia Ta. 

21 St^h. A wtXti^ff: r« /8 ftlm 9rr\ wi^i»i»t <C •'vAA«/S«rr. 

,,Notula eximia*'. Vide ad O. IX, 84. 8li. 

21 rinralem wmxUftmt^ in optirao codicc paucifiquo aliifi in- 
rentum neecio an quis pmefcrat, coll. z^f ii wmxmum (P. 11, 40), 
wmxmfuui Am( (N. X, r».'») etc. Sed singularem tuentur Sch. BC otc. 
et nrf TiN fi04(iitm wmXmfntt O. IX, 2i>; cf. P. I, 44. 

22 z^^futf Ht. ooll. 0. IX, 8(i. At x*(f** ^^ victoria uon 
8olum I. IV, 54 8cd eUam P. VIII, 64; N. III, «5«. 

33 Bcnptura AA (ritiosa, ut nrbitror) non persuadet fuisso 
qni fTf^» legonmt, 8ed fuisee videntur qui t^mf w^^wmfrmf cum 
iwff coniungcront. Vide 8ch. Qerm. p. 5«^ 

25 Poiit4|uam Bockhiu8 dc hoc loco desperavit^) diu critici 
ah emendandi poriculis deterriti 8unt, donoc primus Kayscrus 
(IH4t)) locnm itemm aggro88U8 e»!, quom Bccuti Borgkius (1842) 
ot Rauchen8teiniu8 (1844 et 45) rcctum cracndandi ^nora in- 
gro88i optime quidem merucrunt 8cd tamcu opu» uou porfccerunt. 
QuinBorgkiu8 secundi^ curi8 (185.'() a scopo abcnravit, ut ct ipse 
enraTi in Hch. Germani |[1801) p. 51. Kgrvgie autem cum G. Her> 
mannu^» interpolationem „Triclinianam'' defcnden8, falnua erat 

*) Vir SiimmM prinom (IBll) cum Pw. et Iljr. bonorain Ubroram 
lectionem ^v^ov ig«p«5fAov 'HfoxXnK pro retusto (;lf>Mematc ex O. V, b pe- 
tiio habuit q«od „Td ante Sch. Vet.^ Ubrot inriwcrit, led nihtlominns etiam 
infcTpoUlae lectioni «liffisnt (ob hintom, eui is tolenibilior cMet, et ob dia- 
lecticam ramuun ^'i|) neminem Uicit inrentaram esM quid Pindmrui scripM- 
rit - Tum (1821) | S5 p. 325 ^hnnc locom ndhoe exspecUre eum qai 
ernenilet**. 
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(1847^) tum maxime HariuoguB (iS55), mterpolatoris iat«rpo. 
latorcirt agons praccuutc Ahlwardto.**) Ho« ut mitterc liceat, 
caetcrorum rationce breritcr percenfiebo. — Kj. tS-nz' •{«'c*^^' 
'h^a«aI«; cxpulso fi^fif ut vocifl v-mftmri gloflBcmate, et pro Urir- 
r«r« Bubetituto iS-^z'^ colL fr. 252 et O. III, 22. — fig.* (Ra.*) 
^mri^ f{«^«5M«» iKrirrmr» dc ip8o loTC qui filium ccrtamina Oljmpia 
inBtitucrc iusscrit; eBse incommodum Herculis nomcn (statim infra 
V8. 30 rcpctitum) atquc non minus incommodum mcdium Terbum 
nam roquiri potiuB fsnrir ut O. VI, Gi». — Ra.* rm w^Hy f|f»(«5^- 
^•r Urirrmv ', rariBBimam formam mediam non eeBe BollicitaQdam ; 
ToluiBHC riudarum hic Iradcrc qui fuiAAct ab initio numeruB eer- 
taniinum ab Herculc institutuB; peiiiBBc igitur Biguificationcm iem- 
porii» aulitpiissinii ct iniiii quod oppoBitum caftct illi rationi quae 
Pindaii actate conBtitibBct. Bg.' rrmB^f^f' 'H^mmxim imrirrmvx 
cx mc^MA^»* facium cbbc nmS^fiif communc, huic appoaitum fuiBBo 
/8.«^«y, hoc couiuucium fimui» nmB^f^i» conuptela abiiBee iu fimm»» 
r m^iB^ui», hinc fluviBBo traditam loctioucm ; ad formam rrm^- 
fui»' rciliro HoBychii gloBsam rr«9/M»H] ^Ai«i — Ms. (Sch. (}erm.) 
rogrcBBUB ad Ka^-scrianam cmendatiouem T^^pr* iftL^sS^ff» 'h^aIvc 
czpulsiB gW^tcmatibuB fimf^i» (jitff^ et fKrfrr«r« quoiam hoc Bode, 
illud Icctiunc fluctuans comiptelam prodat 

Bic nodum in Bc-iqK> quaesivimuB. Multo rcB aimplicior erat. 
AmbroBianuB ostcndit uomcn i^mmxlm explicationis cansa^^) malo 
additum fuisse poet Urirrmf^ uIh adhuc in iribus optimis inTeDi- 

^) Patabat rir immorUlit, fiu^» ex islerpreUtioiie CaoMfi PelopiB, i^a- 
ptB}M9 Botem ex glosMmste rocit i§^p<To^ ortam eeee, aee wTriefiBiuB** 
peecaite nm dialecto tole, eom ^ti) 'HpasXioc teriberet. — Nihil creilo 
tribacndom etac mtt. qai intcr l^. et i|. floetaant, aam ▼eteBtaot ett ex- 
prettum Scli. VcC tetttmooiam de ^apiB^. 

**) Aw. ^alieram Schofiattam ir^^vc lc git te" potabat In eandem er- 
rorem inct<fil S5 annit poet Hartiingat, ted, qoae eioB eet oonideBtla, in 
textom inrexit lex^ 'Hp<n>ioc. Scifieet lii Yiri doeti non inteflexerant, pi»^ 
'IlptfM>.so< non Trielinn oed Motchopali comatentam eteei alqai Sehofion 
Uadmtum ad Motchopoli Commentariam perpelaimi pertinere, l^itBr eonten- 
taneom cstc textam pi»t 'Hpax>ioc per interpretationem le^^^uc *Hp«i\ltc ex- 
plicatum ette. Frandcm ne laciat notala Tricllniana (at fectt Td Heraanao), 
Tide Sch. Gcrm. p. 64, not. 9. — Id aotem inter ilfiat et noatrae BBtatlt ha- 
riolatoret ridetar iniereste, qood ilfi afiqoaato taltem modetliortt fli er an t. Ve- 
mm qui probe qaaerit, non ▼alt teoqier rideri iareniBte. 
^^*) de tenlentia Raacheiitteinii Co. I, 91. 
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tor, cum rcliqui vetcres idcm onte UrtrrMr^ interpolahim exhibeant. 
Ostendit etiam fi»tfiZp inBolentius cum adiectivo lim^tB-fi^t ooniunctum 
pcrperam cessiBse in fiitfi» et fi^ft»*, Yerum igitur est quod olim 
conieci, Bod timi, quoniam structurae fitf^Zf f{«^i5-^«r au^laciori 
diffidebam, palam faccre non audebam^). Apparet rectiBsime 
Kaperum f(«^i.9^^«r Pindaro e Sch. Yet. vindicasse, yerissime etiam 
Bg.* de otiosa nominis Herculis additiono admonuisse, optime 
denique Ra.^ (in Comm. I, 30 sq.) de more poetae disputasse de 
quo nomina in exitu sententiarum proferantur, collatis 0. Vil, 
13sq.; P. XI, 15sqq.; I. III, 71 sqq.; P. X, 12sqq.; Horat. Od. m, 4, 
64sqq. — Sed omnes critici id )r(«#r«y ^tZl»^ commiserunt, quod 
fit^Zt {fimfim^ /8«^«»), disertissimo Scholiorum ct omnium bonorum 
librorum testimonio comprobatum, citius, numcrorum causa missum 
feccrunt. Alterum '^iZt»^ inde suspensum erat, quod (post Kay- 
serum) f|«^i5-^«» ad sex certaminis genera (cf. 64 — 72), non cum 
Sch. ad sex aras gcminas, quae „circulum" illum nobilem et cir- 
cumdabant et formabant, rcdire Tolucrunt. Apponam Scholiorum 
teetimonia : 

A* fimfiZf (et fitfiif) "ti^^tS-fffi if rA ii fiiif**7f ItihuM^) 
[S-ttTi] i^matx[^i] iS-vtft irt^\ mp f7r«^f». \i ytt^ fimffvf f«r<rf» n^m- 
tX^ni], i»iuM vvf wrtiZ»»i wmttmi i^ittvrtt «r/«r«» tuCi tv^vr^f» 
rm (et r«) ym^ t»M,t79 %rm9 «»r«^«« lutl fi^Xtimil — 

0f mf;^mim rmftmn: r« mvr» trrt r« rf ftf^fitff \p. fifnfim) 

^mB-t it • fimftUi — Hoc comiptum cmendatius legitur in 

^ * •' *C^**f rmftmri wm^ wlxtwi fimfiZ, ri ft»nfiA [»'•«'] «"^' 
Ata-tit ri mvri rm fimfim, «J ym^ iri^mS-t fitf i »•^•4' » tri^mB-t t\ 
i fimfiii' «AA* U «W^ [ri] mvri X^(!»f irrl, rHfim tuCi fimfi»i, f{«C^- 
fMf ') h I iwt\ rZf tfi *) S-tZf • ^i fimfi0V( Kmrtrmtvmrtf. [B '] • ti 
fvi ) 0f rtfm mymfm w>nrff rtv m^X'^**' r^ftmr^i ttmi rm^tv» m 
fimfUff*) m^tS-fiif J;^«rr«,^ ) ti^vrmr» mtti ttmrtrKtvmrtf*) • *) Hc»- 
sAfft «riMi «tA. 

*) Vid« Ep. ad Fr. p. 8 not. extr. •) cod. A Mm 

») l^iif. i>F *) WW EF 

•) n roSc B Ro. — 'Apx««V ca^n] F-'AXXwc- [apx**W cajAan. 
E — ttXXw;. tJ «rwpwn. IT •) fiwfiZf BE Ro. — ^«H*" E 

') *X»^«» ^o» P^K^' % BEFU Ro.* (Hy. Ut. 0. undi inclodit; 
B6. ddel). •) uaitrrnraro yjp. EFU — *) (oj om, EF. 

AsaoUito CriUea. ^^ 
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Hinc facile colligi potest fuisse qui 0mfiZ scribercnt, hac 
fortasse cum diatinctione «^;^«i« rifutrif wi^ Tiix^wH ^^f^ff *{** 
^<5/i«r »rA. ut wm^ 11. fiiff*» explicationis causa additum eetet et 
i{«( (de altaribuB) ad «y«^r* pertineret ; ubi hiatum excuAare poaset 
dativuB in m exiens, de qua re yide ad 0. XIII, 34. Sin yidere- 
tur singularis potius Scholia (et A' ct B) malc inTasiMe, ut in A^ 
bia «1 fii/fft ct in B bis fittfiS» Bcriberes, haec sumtio nimis audax 
ossct. Sunt potius B* et B* male confusa, ut B^ et A* fi^f^f» 
B ' ct A ' fiitfi09 et lcgisse ct explicavisse videantur. Hlud autem 
ittvw fi^fiift quod in B' infarsum deprehendimusy infelix yidetur 
esse Scholiorum cum textu (fittftip) conciliandorum periculum* 

£x his tria efficias: 1, hos Scholiastas aut fiitfim aut fimfiZf 
legisse; 2, omncs legisse titi^tB-ffw -, 3, omnes hoc epithcton non 
ad sex certaminis gcncra sed ad sex altaria retulisse. 

De i{«^i5-^«f non est ut dubitemus. Plurima quidem com- 
posita a yoce mttS-ftii sic formata recentioris aetatis sunt, sed •»«- 
^tB-f^^i et vr^vrm^tB^ffi iam apud Pindarum et Aeschylum etc. 
invcniuntur. Vidctur autem maxime pocticus illc gcnitiTus, lyrica 
audacia ad similitudinem locutionum xc***^ i^i^tB-ffi ifit^S» (Soph. 
Tr. 247) applicatus, de quibus vidc Ma. Gr. Gr. § 339. Cf. etiam 
P. IX, 5i^.*) — 'Ayit autem proprie cst ,,arca rotunda", ut iy^i 
(der „Ring'0; ^^- iyi^ft 5f«/i. e. duodecim Olympii apud Aeschj- 
lum (Ag. 491». Suppl. 175. 209. 318. 341.). Interpretes cum iyZfA 
de ccrtamine intelligerunt , tanto magis in audaci genitiro fimftir 
explicaiido hacserunt. — De forma Urlrrmv compara O. IX, 45 
et omnino do mediae formae usu Pindarico vide ad P. I, 24. — 
I)e spondeo pro trochaeo ad 0. 1, bo. Facile esset iX^iif vel (ad 
iyi^M a[>po8itum) tl^mw coniicere, sed non opus est norationo. 

Unum rostat. Mos cst poetae, non solum ut nomina in exita 
sententiurum profcrantur i^Ha.), sed omnino subiecta in fine longa- 
rum periodorum collocare, ut poeta vi quadam peculiari audien- 
tium animos suKpcnsos teneat. Cf. I. V, 30. 35. 40. 62; fr. 58, 5 — 8; 
0. X, 34; XII, G; XIII, 17; P. II, 41; XII, 17; N. V, 12; L I, 
SOsij.; VII, 10. Xc«|ue animadYcrtisse vidcntur w. dd.^ quam- 
quam id bene legenti hos numeros cuique obvium est, qua cum 
arte persaepe lyricus poeta gravissima arsi ad oertas quaadam 

*) Addi potett forUsM «X«;3o( Tdo-svrapi^usv avdpwviNr spad Acsch. 
Pm. 437; nm mslaeris fi, ig. ay, expBcart com Herm. ad Vig. 891. 
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orationiB partes efferendas usus ut Ut h. 1. nomen 'h^kxaUc 
primam syllabam post sedatiora metra summa cum yi elatam ha- 
bet, ita N. XI, 16 novum illud et ingeniosum ySp in eandem pri- 
mam yehementioris rh^-thmi dactylici arsin incidit, ut ipso tono 
quasi fcriat ct percutiat audicutem. Yide etiam Epist. ad 
Fr. L l ct ad N. XI, 16. 

33 Solum Thomanum Scholion (244, 28) rv^^;^«v»rf( •vvt 
AyyuM fv rtft r«x« rm H><1«( A«;^i|V«rrff vv rr^mfi ri wXtTrrt 
hi^S-ttff confirmat coniccturam He^-nianam f^fy«i. Omnes mss. 
oum Sch. B* (245, 25) et Comm. Mosch. (ib. 31) lectionem «^i- 
Mf tucntur, ncque quidquam do Molionidarum insidiis apud Pau- 
saniam (II, 15; V, 2) et Apollodorum (II, 7, 2) cxpresso traditum 
habemus. Ambiguum ctiam Sch. B' (^'l^, 3; cf. 245, 5) cui simile 
est quod solum in A lcgilur (24r>, bsq.) nisi quod ibi i^tptvrtu 
est pro «VUrfiv**. Quare nescio an recte Ey. et Ht. f^f»«r re- 
posuerint, quod Ht. („tranquillo in conyallibus Elidis per inducias 
considentem^) rectius quam Ky. („ita indusum ut nullum dare- 
tur effugium") intelligcro videtur. — Hm. (de dial. Pind. p. 12) 
«/i^lf«r scribi yoluit, coIL I. III, 30. 

40 Cf. ad 0. VIII, 68. 

4Isq. De ifi^vxU ct i^riirtkti Byzantiorum emendationes fere 
ridentur esse accipiendac. Cf. P. VIII. 59. 

46 Conieci aliquaudo Ititt^tft. tmwtitf l' iv tLvxXm, 

51 Adyerbium fmrvfifp prorsus Pindaricum est (cf. ad 0. 
TII, 47) nec sine causa placebat Bockhio. At Sch. Vett. 249 
12sqq. nec quidquam de hac lcctionis divcrsitatc produnt, ct yerba 
r»w^»rt^»9 ym^ •vitfAim» ttx* w^^rny^tmf-, ttn ifimrtXtvrtf • OlffuuK^ 
mkXm K^nfM»i •vrm (sc. n x^(*) '*^ m^txnr^i f((xiir« rtTf wXX^Tt 

CtfTi ju^ ififi^»ti. (B) ad fmfvftft potius rcferri vidcntur. Sch. 
A (ib. 19sq.) ambiguum cst Thomanum autem (ib. 25Bqq.) »i»- 
rf/u«» (sc. fii^9i) ct «( genitivum (sc. ^^«'(«O simul profert, de 
structura sinc dubio falsus. Vctt. id tantum ambigcbant, utrum 
vcrba fl^i;^tf w. f. de vcris nivibus an mctaphorice dc silentio 
ignobili (cf. I. IV, 51; fr. 269) intelligi dcbeant. Quae altera opi- 
nio et cum f^fvftft adicctivo factitivo quod dicunt et cum ad- 
vcrbio ftifvf^ff conciliari potcst, ita ut ftifvf^ff /8^. «■. f. idem 
sit cum /8^. wXXm mfmfvfttmi tt^mft, 

52 Cf. ad O*. XIIl, 103. 

53 sqq. Ht. • y .... x^^'^* «'•^* rm^mf)t . . . 

10 • 
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58 sq. Ht. n-^Jtrm» ftum^^^uun tt rU H .... 

G 3 Ky . mf^mfi09 i?itit9 B-if^tv •« tiz^f * c^^f m^< A^ ; (coU. Hesych. 
V. fimiif) „victor reddit vana quae advenani Bperaverniit" — Ht, 
mytitmfiXf 9 9 ^•if ^ifn*»^, tyz*i ^* *C^f nMB-tXm ; — NeQtro opos. 

8ch. A fv tHm^) S-ifitfit m9r\ r«v ir^«(«r ^BfiiTm^ r^ fsmnrmt» 
r»tfrlm rvXXmfittf r4» t^xnf, n [ri] ttmv^^nfim m^rmymirr»» tu^iXmf 
itm r»p t(y»' n •vrt r« mymi^^ fv;^«i r«^«» ^lfiifH »mi t^f 
itmB-iXm mvr; 

Sch. BU etc iyi9f9 Ir liim^) S^l^rn.') ri iw4^IUr09, 
«y«r»i«» t^X^ tim!TiX$t9 r« r«v «»r«y«^irr«v siti r«» »i»f»i r^f •irr«» ; 
ttr;^«r, «fyf • ; • •prm rvXXmfim m» fv;t*'* • '•^* '•'• ««»>;*^« «•• 
r«» «rr«y#vfrr«Vi ««S^fXtfrr ^4« r«ir t^4V. 

Sch, A [DG] lU (251, 15). [if^sti]*) f^h mvri^ iymtrif^i^ 
90i ^)i ri t\ [r«v] m9rmym9irr»v ttXi»i ttmB-iXtip *). 

8ch. Thom. jr ^«{«v 5f^ir«c] S-f^ff«i 1» r# t^# «»r«» iiftu 
ttmi rifitit, mM^^iXmt ttm\ ttmrmfimXm^ i^x^ mymff9, nr^i r«f tlfrmytnt' 
rrf f mvr»Z, ttm\ ••» imrmt ftK^rmt rt ttmi ttmv^^irmrS^tu. 

Conun. Mosch. if r«£i| S-it^if^ tmvrif ^f X«f«ri t ttml^iXtif » «ff^ 
r«» fAtfrf, nr^i Xmfittf itmvxnt^ti 'C^f* T^vrirri it* 0*itiimi fMf^y ^i' •'- 
mitmf tifi' ^mymB-^umr mf. 

Tncl. if i^im B-ifttf^i] B-ifiiff imtfrif inX^firi if H(fi tttii rtftfi 
ttmB-iXmf Kmi itmrmfimXmf r« tPX*^ ^*^ mfrmytnirfZ % nr^t mrX, (relL 

fere ut Thom.; Tricl. enim retractavit Thomanum, de sao contra 

enm addens «I yfm^^frn it ii(mf •» ttmxZi y^mp^ttrtf), 

Apparet rcctissime criticos Byzantinoe ad veterem B criptur am 
if iiim regressos csae, quam cnm in mnltis vett in if ii(mf oor- 
mptam inveniret, Thomas hoc mira verbomm contortione expli- 
care studuerat. Nam aliud et multo faciliuB h^rpcrbalon esse vi- 
dctur, quod 8ch. B significat, dico tvx^i ttymtff non cnm fv ii(m 
BAftifK sed cum itmB-iXMf consociandum esse. Idem significant mas. 
FZ m^ fitf% qui (cum Cp.) verba if i. Bif^tf^i utrinqne separani 

1) cod. Sr^e^o. >) cod. B ir ^'g^ 

*) *Ayd9i09 tvx^ TovTo v«ip0aT9ir. U — ' Ay^HOf 9vx^ iyiiMm, 
i^o^cf ^ifttfOQ. T3 vnip^axw pewinM Ro. (kmma B et lemma U mi»- 
cent). lUad iio^w di^ffe< ft. tolinfl CaHitrgi commeDtnm «et eai Don de- 
bebtt 6dem hAbere Kt. *) tavTov U 

*) Poci Ipy^ in U Ro. male auofiaXiv inmleetnin eet; Tolebaat hi icts* 
fa\'d9. *' Mi^ifz io A omimnm ett, recte? *) uytmtmfum^ A 

*) kXioc KoStXwv]. (VX^ "*^ 'tsixj^ltm M^tXiiv kcI tmtmfkLXmh U 
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diftinctione. Eeliqui non distinguunt, niiri qnod panci (ut Oz) 
poft tSz^i interpungunt, et N post tiyttfff Bolum. 

De Bcriptura igitur non est cur dubitcmuB. De interprctatione 
diBsident veteres et recentiorcs. Possis oppositionem quaerere inter 
tHm (VorBtellung) ct f^y.f (That), ut h lii^ rl^iwB-^ sit mente 
informarc (P. I, 3G)*) et i^ya» KmB-tu^ttf manu conscqui, iam 
iyifff i!x*i <^t lau8 agonistica generatim. Sin iy, tlx»i est 
adycreariorum gloria, eadem oppositio ita adhiberi potest, ut, 
h m» TiS^trS-mt intcUigatur „ad vanam speciem reducere*^, 
cf. de V;{« ad 0. VI, 82 et r«5ii< tfi^if U ifxkm P. VIU, 11. Sed 
8ch. A ad faciliorem interpretationem „laudem agoniBticam [et] 
magni ratuB [et] Btrenuc conBecutus'' invitat. Tantum constat cx- 
plicationem Bockhio-DisBcnianam h H(m idcm eBse quod „glo- 
riose" et per Be frigere, nec nisi Bcmel in Additamentis reccntiori- 
buB Scholiorum indicatam reperiri. Nec cum plurimis 8ch. 1» 
tifm S-tfitff ita a rcliqua orationc Bcparabimus, ut tmyrif iti rZf 

ftmmf (gl TricL) BUppleamUB. 01. MoBch. «••iqV«<, tmvrif InX^firt, 
64 Sch. A r« ttf^v •yf fnn t;^4f jut^s-qr^) umB-iwt^ • tlmy- 

A«(. Hinc etiam, admiBBa Bolutione arBeos, tiS-yr^ff if Bcribi pos- 
sit. 8ed acquievi in coniectura Hcrmanno-ThierBchiana. iJ3>vr«y«r 
N. Olim Hm.^ ti^yt^€f»,%f cum Sm. 

70 Ad ri^* adBcripta CBt gl. ri rSfim in P porro ibidcm 
• ixt^'^ff — ad rZfi' in N wt^l^^mrti, sed in eodem (et in 0) ad *a.] 

tnX^firt • iXif^iS-ff rnfi^i — in C * gL • a-i?^«< — e gl. ri|« mvT»y 

wmr^tl^i et r«^f7«r «ri • m^u^^^S-f^ wt^t^^mrrt»ii — Praeterca de loco 
difftcillimo ad ea quae in Rh. IV, 548 et ad Sch. Ocrm. p. 55 Bq. 
ditputavi non habeo quod addam, nisi ez gl. TricL iftxn^irrtr» 
vi rtii 0»xni rf^iTtf non recte a quibuBdam collectum fuiBBe, re- 
oentiores etiam rSifAm itiftr^ Bcribere voluiBBe. Nam in Triclinia- 
nia duae gloesae Bunt, quarum prior (iftmn^vrrtT») Bupra ittttr^ 
potita eet et ad hoc pertinet; altera rero (r« rf< /8«Aii( rii^f7«r) 
■nb nttitT0 et Bupra rnmwif exarata ad hoc pertinet. — Id autem 
Didymeae interpretationi (quam Becutus Bum) „8ignum Ncptuni, 
i. e. trideuB quera MantinenBCB in cumi et cl^rpeo gCBtaro Bolebanf' 

^) In tdem Tideo inciditse Emperiam „Animo concipient, tperans**. 
v^apod 8w.i) OBm iu tntellexenun „TicUmtm Olympicaro, qaam primi 
■treove rcportaTerMit, onnibofl potterif ((loriotAm facientef''. 
♦♦) cod. Ix^ ««H* • • • • (^ K«|«rrt*if p. c.) 
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maxime obetat, qnod ipfiiim Tictoris nomcn Tehementer denderft- 
mofi. Scholia perccnBero longum est. Sciant lcctores me neqne 
in Ambrosianis ncque in Vaticanis (collatis cum BEFOQU ctc.) 
quidquam auxilii reperisse. — Olim Xii^* 'A^t^^tS-n, rv vel l-nfti 
wi l\ ... tifA 'A)u^^»z^*' (^- 'AXt^^ti^it 8. *AXi((«5ii »-«7) coniece- 
ram. Nunc nihil mutavi nisi quod mctri causa 'AXt^^mB-Uo pro 
'AAi^^tS^uv scripsi. — Bockhii coniccturam ob articulum (ride 
Bh. l. 1.) sequi non audebam. 

71 Asyndeton his Tcrbis Scholiastao Ambrosiani ezpresse 
testatum habemus: nrm «^* iri^mi *^x^*' «»«fri ^^mrrtf^ tXmrt 
rm^wif. Cf. ad O. ni, 15 — 17. Plenissima interpunctio ts. 70 
extr. optima cst. 

78 i:ritfvfiitii Ht. 

82 De hoc h cum m^m^irm copulato Tide meft in Bh. XYm, 
303; pcrtinet ad structuram Tcrbi itB-nftu. 

94 Vide Sch. Germ. p. 56 not. 

105 nirfi09 cum ne unus cjuidem mssomm meliomm habeat, 
scripsi /i«(«F. Legitur quidem wirftn scnsu Tocis 5«»«r«( semel 
apud hunc poetam (L VI, 25). De Hm.' Tide ad Metr. 



OLYMPIA XI. 



Insor. Hoo odarium r«»«< audiebat, qnia, teste Scholiasta (BU 
etc. ; A noQ ezstat) , epimetri loco una cum maioro antecedente, 
ut usura cum sorte, sero mittebatur. Etsi de tempore quo ambo 
carmina simul misea sint nihil oerti statuere possomus, tamen 
com Hermanno (1847) debitum anno quarto, L e. proxima poat 
Tictoriam rcportatam Olympiade, persolutum csse suspicor. mHU 
autem senis puero sibi nato gaudentis comparatio (0. X, 868qq.) 
non ad aetatem Tictoris, sed ad diatiQam dilationem promiMi 
carminis Tidctur esse referenda." 

Metr. De Ep. 1 Tide ad ts. 13. 

4 Poesit ferri participium w^tlrr^ (cf. ad O. II, 56 et Hm. ad 
Aesch. Ag. 404), sed optatiTum confirmant Scholia. Ximis eonfi- 
denter in Sch. Oerm. p. 16 not participium probaTi. 
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Afr«i M^ — Hy. intcrpunctiono schema Findaricam amovere Btude- 
baty ita ^hymni sunt laudum posteriorum semina, por cosdem 
hymnoB maxima fides fit praeclaro factis.'* Quod fieri non posBe 
Bponto intellifintur. Schcma diBcrtc tcstantur Scholia (A 233, 25 
et Thomano-Tricl. 233, 2GBqq.), singularom yero i^x^ ox optimo 
codicc rcponcndum cbbc ccusui, consenBU Sch. A ct B ^ (2^3> ^) ^^tqae 
Sch. B * (233, 6), etsi plunilem exhibont Sch. B ' (233, 3) et Comment 
Moech. (233, 10). Nani Bive rUxtrm* copulae est (ytp^frm) nwe 
emphatice „crc8cunt, naBcuntur'', ut irri^mt i^x'^ xiym et irtrrit 
•^si«f ^. «. ad Bubicctum ^ia. £^f«i illustrandum apposita Bint, 
in utraquc Tcrborum Btructura BchematiB duritioB Bingulari «^;^^ 
praeeunte loTari videtur. Vcrbum enim aut ad appoBitioncm quam 
dicunt aut ad praedicatum attractiono appHcatur. Yenit etiam in 
mentem tertia ycrborum conBtructio „bo sprosBt in lieblicheii Lie- 
dem ein Anfang kiinftiger Rodcn auf und eine Bichro BiirgBchaft 
fdr groBBo Thaten*^ ut vcrum subioctum OBBot «^;^« et •^Mf ad 
quod praomiBBum f^tXiyi^fti ififi referrotur. 

8 Byzantiorum «tynurmt confirmat Sch. paraphr. mtiuntrm, 
Ett «y et siy in multiB libriB vctuBtioribuB distinctu diffidllimum. 
Alienum tyttttrMt ab h. l. 

10 PoBsit quis desidcrare asyndeton et ^uT scribore; cf. ad 
O. XJII, 34. — De hoc versu iam in Sch. Qterm, p. III sq. et in 
Epist. ad Fr. p. 22 — 24 disputavi. Moschopulus, qui auctor cst 
lectionis vulgatae, srmt\ ex Scholiis yetoribus conicctura videtnr 
adscivisse; Sch. hmrmwrii ad genoralcm illius sententiae naturam 
designandam addidisBe; cf. Sch. Vet. ad 0. IX, 120 (223, 25); 
XrV, 7 (Sch. Ocrm. p. «7); P. I, 134 (307, 18) etc. — Exitum 
huios versiculi mutilum esBe probabile est, nam cum insoUto lon- 
gior esset (cf. Epist. ad Fr. p. 37), librarii in angustias adducebantur, 
ut in gcmino vs. 4 ubi oxtremam vocem vfiwi modo minutissimis 
literis adscribebant, modo (ut in AN) cum proximo versu iunge- 
bant, ut VB. 19 in r« y«(. Solebant librarii ante novam Bcnten- 
tiam maiorem lacunam admitterc, qua praeeuntc facile h. 1. ifiiif 
Jf cxcidere poterat ut li riS-tf N. IX, 1 7. Primum if Bohim ex- 
cidit qno omisso iam ambigerc coeperunt ad utram partem ifiZi 
pcrtinerct iunxeruntque male cum prioribus. Hinc illud iustsff 

tirwt^ titii ri fiviVtfMM (omisBUm in D) Ot trmi utii rm mvrm r^^wm 

apud Sch. Yet. — In Sch. A neutrum horum incptorum inter- 



/ 
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pTetamentoram legitur, etfli omiseio est in A ut in ploiimis rett. 
Aut igitur perantiquo tempore videntur extrema rerba in archetypo 
plurimorum yeterum periisae, aut similis causa similem effectum 
habuiBse, ut vel qui e diyerso fonte manarunt m88., in eodem 
yjtio consentircnt. Neecimus quidem unde sua hauBerint CNO 
sed scimuB hos libros persaepe cum optimis quibusque AB£ etc. 
consentire, passim etiam solos optima habere, in uniyersum ab 
interpolationis suspieionc liberiores esse. Nexui autem sententia- 
mm conyenientissimum est iftmi iv» si •fiZi non simul, sed pa- 
riter significat, ut attento lectori apparebit coUatis O. VIII, 56; 
P. VIII, b3; LX, 40; L Ul, 6; VI, 42; cf. etiam Sch. ad P. V, 74 vulg. 
Nam cum antea poeta generatim de diyersis hominum desideriis, 
tum de yictoribus qui carminum laude, deinde de Olympionids 
qui Pindaricorum carminum laude indigeant, locutus sit: iam ad 
ipsum Agesidamum tronsiens „8ic igitur, inquit, nunc quoque 
et tu yicisti et ego te canam. ** Hoc satis mihi yidetur esse con- 
dnnum et intellectu £Acile. Non poesum mihi persuadere Pinda- 
rum •y«i'W scripsisse idque cum prioribus coniunxiflse, cum hoc 
et per se quam mazime frigerct, et nec durum illum transitum 
Tr5>« r»» mitigaret nec de forma satis Pindaricum esset, quamquam 
iemel (P. IX, 78) admisit. Profecto UAtl non magis claudicat quam 
illud quod yiros doctos nunc certatim amplecti miror prosaicum 
•fg^im^. In tali transitu ne Pindari quidem breyiloquentia a par- 
ticulis cumulandis abstinet: cf. P. IV 64; I. MU, 65. al.aL Paraphr. 
Soh. WB-i ti ••» (om. ti in D). Lemma in Q 7r3-i •»». 

13 In epodis rhythmi Borici leyioris nullam offensionem ha- 
bet creticus singularis praefixus, ut nec O. VIII. ep. 7 ; N. XI, ep. 
6; I. IV (V), ep. 4. ; nec in hac ipsa epodo ys. 15. Admissa igitor 
lectione optimi codicis Ambroeiani ep. 1 et ep. 8 simillimi snnt, 
nin quod ille creticum additum habet. Sch. ambigua, ut (BDNQTJ 

etc) r»9 H€rfit»9 To ttM T«? rrf^«»«» mMkgiir». fSyu iU t«» 

ar^«» iumfi^nrm t«c K«AAirrff^«r«» Iktumn, Beliqua etiam generaliora 

BOnt, Ut (ABDU etc.) Xf^^ iXmmi n jMr^«» lifmfuwsw (D hxi- 
fU9»9 ttirf^» BU it)^ifU949); et (ADU) utXmfirm il T«f uirfM9 t«< 

9tmm r«ir. — Ambigua nec satis apta est huic looo praepoeitio iwL 
Eam cum mt^Miirm consociayit Bd.; sed Th. et Dl pro ^praeter'', 
i^insuper ad*' acceperunt; utrique autem jMr^«r cum Sch. de car- 
mine intellezenmt *Evl cum datiro de additione ad aliqoid paa- 
sim inyenitiir: O. II, 11 ; Vm, 84; N. VI, 60; aed eei etiam ocottr 
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tione aUcuiiiB rci oblata'*, noBtnim ,,bei'', ut 0. XIT, 16; P. I, 
36. ^4 ; V, 1 1 1 * ); I. I, 26. 47. Appropinquat igitur in talibos hr\ 
ad ugnificationem „proptcr*^ ut posBit respondcrc hoc M intcr- 
pretationi ScholiaBticae hti. Sed poetica dictio lyrica «^l c dat. 
ionctum eo Ben^u maximc cordi habuit, ut 0. IX, 14; P. I, 80; 
II, 62 multiaque locis aliis. Atqui M glossa praepositionis «^^1 
poeticac, non poeticum «^^i glossa prosaici iw! csse potuit. £rgo 
mfi^\ praefcrendum est quod omncm ambiguitatem tollit. lam 
pocta ^omamcntum", inquit, „circa coronam canam", i. e. „cin- 
„gam coronam ludicram corona poetica". Nota Scholiastam supra 
laudatum aut nihil dicerc aut it«i t«v rrl^ttff diccrc dcbuisse. Nam 
bjmnus non potcBt dici „ ornamentum pcr coronam", sed aut 
lydecuB proptcr coronam" aut „dccu8 Bupra coronam". 

16 u^m demonstratiyc accipiunt cdita Sch. Vctt. (AB) et 
Recc. eademque pOBt wuyittifMii*r' plcnius intcrpungunt. Scd cx 
8ch. A inedito quamvis comipto intolli^B fuisBC qui fy5« relatiye 
caperent • ^i A«V*< •^r^t. rif ift^i^v^lttf yfM«v vfnfmft •wv ruy- 
timfit^l^frtit [ttl fitvTMt],*) lyyvir§fnttt i^Htr^mt^) ti% rr^«r«f, 
ftnt% Htfff ftnrt ttttXmf «vfi^«r> «(x^«r«^«» *; ri ttdi ttixf^nrttf m^t- 
{ir5«4» r^vrlrrtf f'( «»^«r iXnXvB-irtt r«^MK* — quod mcliuB COn- 
ciliari possit cum hac interpunctionc : r«ly [y] 'Et. A. y. «A^y*y, IfB^m 

rvy*0fui(mr*, iyyvmr^ftmtt f€n [fitf?]* m M^trttt ttrX, — Scd post 

mxiymf tantum non omnes plene distinguunt. 

17 Quaeritur utrum ftn ^ir poetae meliuB Bonaverit an ft^ 
»1». Parccheflin eiusmodi ut plures yoccb dcinceps positao a ^ in- 
cipiant non fugit poeta. — Ht. f^n ftlf non malc. Sed quod 
idem r. d. haec verba ad promiBsionem longioris carminis retulit, 
dubito num rectc feccrit. 

1 7 ^vyiittff non in boIo s invenitur sed in optimis praeterea 
quattuor TcteribuB quoB saepe boIob genuinam poetae manum ser- 
TiBBe multi loci docent. Igitur a fio. (de mctr. p. 280) diBBentieuB 
{fi repoBui. 

19 rf an h? Utrinqne boni tcBtes. rf non Bolum optimi 
mae. sed etiam Thomanum Scholion (in mBB. [x] ubi [235, 17] non 

1) nbi l«l et aft^l coniongantar: hn* Ipyotriv ajt^l ti ^wXat^ at 
■yDonjmm. 

') end, n^impa^errai ftiw rt et fl. Iy)an(rw^. An hoc loco vftM^ 
▼•1 «vTac rel ovtov excidit? 

') a^wi^t^Bat eod. *) cod. icxp. r«for 
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tti itL^ir^^^w i\ n,m\ mixfnwrif BCd u,m\ tutfr^p^f utH mtj^nrii^ lc- 
gitur) cxhibent, h non Bolum Byzantii praetulenint sod ctiam duo 
pracstantissimi Tctcres £F offcrunt cum paraphrasi ropra edita 
Ambrosiana, ubi ipsum ti cxpressum est, cumque Additam. ad 
Vat (235, 2) ixxm wmwrm xmxZt wiwti^mf^lf9, quae Tcrba in B 
non leguntur. Hacc quidem interprctationia csse poeaimt. Nam 

ferri posso Tidctur rt pro h positum post fii ^« y, ut rf 

post «tfrf cum pcculiari quodam oppoeitionis pondere („potiufi*0 
et apud poctaB ct apud Bolutae orationis scriptores inTcnitur, 
quamquam Pindaricum exemplum non habeo in promptu. — 
Credas coniunctionem adTcrsatiTam omissam casc, ut rf reapondeat 
tuii inBcqucnti, quam iuncturam in oppoBitiono aptisBimam ease ad 
O. XrV, 5 demonstraTimuB. 

21 »yt* in Ambrosiano cst cum hoc Scholio •H' ff^//B^«^«i 

xi^PTt;: ft«) r«t/r«ic vwmx^vrrUft •rt •vt^ «i A«ft#«l ri rvyytwatif f^t- 
rmfitfixiMMrif» mXX t$r\f •f r^^wf ({ m^}^f mJxf^wrmt% nsii rZf w^»- 
i^ttnXmuifmf m^trmf ,Mfrl;^«rrif iu, pirtmi tuA ^*'*^;^')^ *' vfttr^tl — quae 

(non multo diTcrsa a Sch. B 235, 258qq.) consulto ad •itt ex- 
plicandum addita Tidcntur cbbc. Xam si ,.nec adeo^ b. ^nc- 
dum'' leoncB (qualcs LocrenBCB Bunt) dicere Toluit, non male lcTi 
quadam anacoluthia «vr* — •it' adhibuiBset; cf. Hm. ad Soph. 
O. C. 1141. Xolui ig;itur Bpcmere quod ex optimo fonte ridetur 
manasBc, licct ctiam Tulgatum •vr' — •vr* bene se habeat, fub- 
audito •ih A«s(«/. — Ht ImXXM^mtrr' if. Non opua. Cf. 
0. m. extr. 
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Tria Bunt in hoc carmine BoliuB AmbroBiani fide repoaitay 
quorum unum ccrtum cBt: r* ts. 16; duo tcto probalHlia aed noa 
certa: rvxm tb. 2 et Itlm tb. 18. — Praeterea in eodem codice 
prope Bingulari mcmorabilia quaedam sed non incormpta de vieto- 
riis ErgotcliB inTcniuntur, unde Tulgata Scholia emendari poBsont 

InBcr. A«Ai;^fT quod in AmbroBiano noTcmque alus libris ma- 
ximam partem Thomania legitur, reBpuere nolui, quia huio formae, 
quac aliaB non Tidetur repcrin, analogia fiiTet infcriptionia rr«»- 
W: O. XIY. F. XL N. Vni, etai mss. O. Xm praaitaiit rrmtf 
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t^if^f, Yit omnes et scripti ct imprcssi P. IX iwXiT^t^iftm et P. X 
impx^lfifif. InTenitur ctiani ^myK^ArtT in quibusdam bonis li- 
bris in Inscr. N. 11, in nliis ibidcm Y«yx^«(r/«v ct nyu^Artturrn 
(quod omncs exhil)cnt X. III. ct V; cf. ctiam 0. VIII); sed ?r*y- 
s(«r/i», quod Isth. III. IV. V. VI. VII lcgimus, Byzantiifl tantum aucto- 
ribus dcbetur. Quacritur utnim hi dativi ot^J^hT, i^Xt^ti etc. a 
rT«^«iu{ facti sint, an advcrbii locum tencant, ut wttfinfiu etc. 

I>c tempore victoriarum Pvthicarum quas Ergotclcs rcporta- 
verit deque computatione Pythiadum cximic quidcm in £xpl. 
p. 205 — 209 disputavit Bockhius, scd nescio an duo Virum Sum- 
mum fefcllcrint. Primum quod, cum Scholistam h. 1. calculum 
Pythiadum male ab 01. 49, 3 dcduxisse statucret, hunc grammati- 
cum non vidisse crcdidit, insequcntem (ro f{?«) post 0. 77, 1 
Tictoriam Pythicam non potuisse in co carmine commemorari qnod 
ip80 hoc anno O. 77, 1 scriptum sit. Deinde quod, cum in Vra- 
tislavicnsi Scholio Pythias 25, in vulpato Pythias 29 mcmoraretur, 
haec ita compopuit, ut Ergotclcm bis, ct Pyth. 25. (■■ 01. 72, 3) 
et Pyth. 29 (= 01. 76, 3) vicisse faccrct. Dcbct potius co profi- 
cisci disputatio quod nulla apud Scholiastns vctcrcs duplicis victoriae 
Pythicac mentio cxstat. Scholion B (261, 6) . . iJy«#nV*r« r/Sj^tf^^. 

xtrrM ifiiiftn* 'OXvfiwttii* jt«\ rif i|q( ntS-tciiM tUtrrif fvr«ri)v ut 

rcpugnantia coniungens magis emcndandum est ex Sch. A infra 
tcxtum laudato, quam vice verea hoc cx illo. Non rccte igitur 
ex apographo A quod dicitur habere km) rif f|;« u^', wvB^ttih h ttt, 
BockhiuB cmendavit 'oxvftwtmim. fi)f hUnrtf «C* «'•^ ^*>' >|7« «^' nv- 
^imim, HvB^tmim it Km\ %t, m^ V^^m •>«/«^( (261, 13), sed po- 
tius in A 4^' pro •.9-' et kB-' (k^'?) pro ki' scribcndum cst, ita 
'OXvfin-tmim ft)f hiKnrtf «^» xmi rif tini §n' [0><vu^tmim]t nvS-tmim 
)f k5>' Km\ "irS-fttm •fftm, ct Sch. B lcnissima mcdicina restituen- 

dum iymttrmr» tfii^unm^rrif tfiiiftnf 'OXvfA-rtmim Km\ rif f{iii ['oxvfi' 

wtmim], nv!^tmim it f/strr^» hfmmf. Ita omnia rccte se habcnt, 
ncque his rcpugnat Sch. B 265, 1 quod ad vs. 18 laudayimuB. 
Nam conscntancum cst diiplicift victoriac Olympicac clariFsimae 
mentioncm ficri ad Inscriptioncm Olympici carminis, etsi altera 
nondum parta fuit, cum hoc carmcn scribebatur, scd mirum ri 
duplcx victoria Pvthica apud Inscriptioncm commcmorata fuisset, 
cum eo ipso loco ubi pocta illud iU posuiMct altum fieret gram- 
maticorum silentium. Ilinc probabile fit alteram Ergotelis victo- 
riam Olympicam in 01. 78 incidisse. Reliqua vide infra ad vs. 18. 
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2 G^nnaiii Sch. mf^^tw^xu « 1r ^f^n ^iyp [«W^| i^^f^ #«^«»1 
•»rl T«I riJfi* « /S' ^l^f x^ypt it* n jti^^ rif wixtt antiqaam 
Bcripturac diTcrsitatem cxprimit, quam mBS. quoque ac disscnsio 
intcr Sch. B' ct B' ostcndunt. UiatuB quidem in 'f^i^f tu^v- 
rS-twV dofendi potest aliorum datiTorum exemplo (d ad O. XIII, 
34), Bcd clisio illa ferme intolerabilis est (Tide ad 0. VIII, 52), 
ncutrum Tcro admodum optabile. Rcctius ii, qui «^^/ seiunctiun 
csBC Tolcbant, aut *i^f^«r (lfii^»i) tv^vr^tfi' tifA^\ wixt* Bcripsis- 
Bcnt, ut AfA^i c. acc. constructum cssot circa, proptcr (quem- 
admodum N. I, 54; I, VI, 9) Tel simplicitcr de (ut P. U, 15; VIII, 
69), aut Baltem 'l^l^f ti^vr^tul tif^^\ wixtt, correpta ante Toca- 
lem diphthongo. At licct iBtarum Bcripturarum TCBtigia in BC (ft. 
etiam in A) comparcant, hac Tidentur cbbc conciliationcB genuinae 
Bcripturae, corrcctionc in iUos msB. illatac. Cum Hermanno „plane 
perBuaBum habco, Pindarum BcripBisBe 'if^l^Mt tv^^rB^l* ifupiwixtti 
quod et Scholiastae TcteriB [B*] auctoritate confirmatur, et a pro- 
Bodiae elegantia commcndationem habef Cui apte Bd. addit 
Py. IV, 156 ct 271, recte ctiam laudauB ex Sch. B* Homerioum 
X^vrnf Mf^^ifiifimcMi. Vidc plura apud Ta. 

MinuB ccrtum cst an recte Tulgatam Ztfrti^m T»;^« Ambro- 
Biano fidem habcntcB in Xi»rii(«, rixf commutaTerimos. InTeni- 
tur Tilxi rtni^ apud tragicoB (AeBch.Ag.G64; Soph. O. R. 80) ; 
firequenB est Tvx^ '^^^ wixtm in nummiB et alibi, quamquam de 
Fortuna apud HimerenBCB culta nihil compertum est; multuB fuisBa 
Tidetur PindaruB in Fortunae laudibuB (cf. ad fr. 13 — 16 Bd.) quam 
inter Parcas rctuliBBc dicitur a Pausania MI, 26, 3. Scholiastae 
louge plurimi ct Vett. ct Reoc. cum haec tum Bequentia de For- 
tuna omnia humana moderante dicta ewe referunt, nt Sch. A 
[261, 17*); 262, 15**)] ct disertiB Terbis Sch. B« (paraphraBte») 

imtrtvtf •uw rit t»v At4f t0v E^tvS-t^Uv wwtTvx^ £«mi^«t rm^^vrm^ 
wt^ rn^ fAtymX^rS-if^vi wixtmt T^t 'ifii^mi juU«»^lf«f (^61, 30) idem- 
que Sch. B poBtea (262, 25. 26). li autem qui cum illo para- 

*) qaod comiptam hinc tnde SchoUon, iu in A ^a % rvv «peoifAiev 
tS^tmBat (tic) ail Ti)r ^^par iXtvBipav tlvai ual awiroTaxtov aXXoiC ^ri- 
ptv Sk Koi ^iarovTo Tijr Tv;^vpr «poca^pmiir. uai (uc) )ioc IXiv^tpiOV waJZa. 
i|0 ual «apaxaXir afA^iwvXiv (tic) njr Ifucav nec melinfl in A icripliuil, ••- 
tis probabiliter rtstitiut Bockhsaf. 

**) imi Koi ai rijic ri^ Ttrc Kirovrrai. ifiUmi ^ ual ai hnu Q fO ^ at 
yivmnmu 
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phmste tim^\ wixu disiunxerant, non potcrant quin Y,irtt^» Ttf;^« 
coniungerent — Unicum Sch. B ^ cum optimi codiciB A scriptura 
rixf fiEUiere videtur: rif Zi^ifnf 'EXivB-t^Uv dnU vir»rlB-trm 5»- 
ymrt^m 9 ft» rnv tfvr»f r«i< ti^tiftv^vrif tXtv3-t^i»9. ttrrt ft mf v 

X^irnf if€^t$l$n%tL^*), Ubi lcctorem videre oportet eosdem qui 
ifn^twixtt yerbum agnoyerint ab alteris quos Tvx^ legisse couBtat 
Tideri Beorsum sensisse exordiumque de Pace intellexisse. Id ita 
fieri poterat ut ambiguam vocem ^mrtt^m ad Pacem referrent et 
rixf legerent. Aliis aliorsum hoc cpitheton valere, aliis ad Li- 
bertatem, ad Tranquillitatem (cf. P. \TLI, 3), ad ipsam 
M«7^», aliis vcro ad Fortunam rcdire poterat ,, Servatrix '', ut 
Scholiastae Ambrosiano, qui haec omnia ad Fortunam revocat, etsi 
quintum casum Tvx* ^ovl videtur habuissc. Id a nostro sensu 
alienius est quam ab antiquo, dicere ^Scrvatrix [Fortuna], tuere 
urbem fortuna.'' £st autem hoc rixf i* c. feliciter, cum felicitate, 
maxime Pmdaricum; cf. N. X, 25. [vil, 11]; P. VIII, 53. 

Hinc colligimus vctustiorem lectioncm fuisso *i^l^«y iJ^vf-S-iyl* 

mfn^iwXit ((ifAPtir§Xt7f\ Xmrtt^mt rixf* rccentiorcm 'if^i^m tv^vrS-tfi' 
(i»^»r^i9i?) iftp\ irixttt Ziirit^m T^X^* ^ scripturis ifii^m .. ifiP\ 

wixtt . . rv;ci ^^ ^^ vocativo Xtirtt^m ad Fortunam relato ortam. 

6 ^^t^if omnium librorum et Scholiorum consensu reposui, ctsi 
P. IX, 42 -^tvhT, quod quidam pro •^^fJJ^n praestant, vitiosum est 
Oeneralius videtur esse quod dicit „percurrentes fallacia irrita'' 
quod possit ita accipi ut fAtrmfAmftm rhetorica sit iteratio et cumu- 
latio notionis ^t^n, At Sch. A ^tvin pro substantivo habuit: 
rm ^tvti fntrtifAmftm tlwif, irr^ r»v ^tvin fAtrim^m mi^ifAifmt i. e. 

fallacia quao irrita sunt. De duobus spion^rmis coniunctis vide 
ad O. IX, 93; N. VI, 54. 

1 4 AUudit ad hoc provcrbium* plus scmcl Aeschylus, non so- 
lum Eum. 848 — 853 sed etiam Ag. 1642; Pers. 756. 

16 Ecce pahnariam lacobsii coniecturam optimi codicis aucto- 
ritate confirmatam. Solam dubitationem, quae rcstat, sigmatismus 
movet. Xam etsi non fit concursus sibilantium (cf. ad O. IX, 
16), tamen ea proxima sunt, ut P. IV, 67 M^lrtun lirtt, QL 
fr. 2r>5. Hic locus ecripturis Kfmrrlmf et ifu^i r probatis ali- 
quunto melius sonaret, sed forma ifAt^^t vix potett defendL 

18 Pausaniae quidem verba '£^«rlA«« . . • ^txAw^f i^Xtx^ 



•) 261. 2ft. — ifi^, ^t^tpuK B ifA^l pi^fpcac U 
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ii» iv 'OXvfAwlm y/jMif» r«r«vr«c il «AA«c n&^«7 ttm^ iw 'irS-fim 

ri M> iitfAU09 «vii^n^fvtfc . . non solum duplicem Olympicam £r- 
^telis yictoriam, sed etiam dupbccm P^-thicam, duplicem Isth- 
miam, duplicem Xemeaeam rcfeniut, sed Scholia Vctcra de du- 
plici Pythica victoria taceut (vide Bupra ad Inscr.) neque comme- 
moratur ea ante Moschopulum ('2G5, b). Id profecto permirum 
twet, B\ Scholiastae ycrba Pindari m^ i\t U nvS-Zw^i ante oculoe 
habuissenty cum praesertim iidem, ut Bupra demonBtratum est, 
Olpnpicae victoriac duplicis haud obliti cBBent. De hac duplici 
satiB constat, de altcriB P^-thica et Isthmia dcque duabuB Ncmeaeis 
ex Bolo PauBauia. Vidimus poetam occaBione primoe Olympicae 
oblata 01. 77, 1 recte P^ihicam et Isthmiam nuper (01. 76, 3) par- 
taB commemorasBe; ncBcimuB quaa vir UimeraeuB poBt OL 77, 1 
yiotoriaB reportayerit, nisi quod alteram Olympicam in 01. 78 in- 
cidiBBO probabilc cst. Quamquam igitur in rcbuB huioBoemodi 
Bcmper aliqua remanet dubitatio, quae nulla foret, 8i aeqoaleB 
noyissemuB quot timi et qualcB victoriaB Ergoteles nactui ItUBBct 
cum hacc oda scriberetur *), tamen Ambrosianum itU utpote cum 
Scholiastarum silentio cgregie consentionB accipere non dubitamuB. 
Accodit quod prior Pythica victoria, quam e ScholiiB male conci- 
liatis duodcviginti annis ante 01. 77, 1 partam esae credont, per 
Be valde improbabilis cst. Nam si quando hoc acciderit ut unuB 
yel alter cursor per tantum temporis spatium pedibuB yaleret 
(Bo. Expl. p. 206), „una hirundo'', ut nostrum ait proverbium, 
y,non facit acstatem^. — De hU, nec per bo ab huiuB poetae 
conBuetudine singulis Homericis uti abhorret, et diiigit ille maxi- 
me orationis in victoriarum reccnsu et bre^-itatem et varietatem. 
Significat autcm h. 1. victorcm pcr Delphos corona rcdimitum in- 
cesBissc eamque cx illa urbe domum reportasBe. — Cl 0. IX, 9.'); 
XIII, 94 — 96; P. V, 98; XII, 5 (rri^^p^r^ r#l* U llv^SfH); N. 
m, 84; I\' 19; X, 4:)8q.; — I. I, 6j (nuB-ZSn) aL De trium mem- 
brorum iunctura quae particulis — $utl — n fiat, vide ad 0. XIV, 
5. Nec malc se habcat vir^ula ante 'ir5yic«7 collocata. 

Hoc loco cxplicat (ncque unquam plurm continuit) optimuB 
omnium codicum Pindaricorum Ambroaiaaua. 



*) Vide mem in £|nfl. ad Fr. p. S8. 
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5 Fonnam Pindaricam n«rfi}«»0f ox paucis sed optimiB librifl 
reposui, pruecunte H. Stcphauo. Idem feci tb. 30. non sine con- 
■ensu librorum, quamquom illo tb. 39 vcrcor ut recte fcccrim, 
ob proximom Bjllabam a «• iucipientem, de qua re ad O. IX, 16 
eqKwitum est. 

6 CommentariuB MoBchopuleuB xMrlyvnrm ct tlr^mxit Alxm 
et iftir^^ir^i cxprimit. Sch. Vet. sine dubio mutilum cst: h ym^ 
TMrrif Tif s«^iv^« «i»!! 9 tvffAtm xdi n \n om > atlC; d&tX^^ •vrm 
•^V^tf^tfc ti^iwn, quasi de duabus tantum Horis agerctur; Vatica- 
nuB etiam in Yersu Hcsiodco n post tUnf omittit, ita 

EifVtf^/vr Tt tt»fi9. MtCi t!^^9n9 rtS-mXvTmf. 

8ed ai quid ex ambigua illa paraphrasi coUigcrc fas est, oa et 
nom. sing. uM^-iyfirm ct •^«V^A^tfc onte oculos habuit. £x alte- 
rhiB ScholiaBtae Vct vcrbis fitiB-^^f h iri>.tm (ita Vatic), tLfT\ r«7 
Ip* 09 wmrm wi>ti mr^mXmi fiifiwf ali(^ua ccrte cum probabilitate 
coniici potcBt, ei fimB-^»9 ^•xittf ad indolcm lustitiae dcscribcndam 
appontnm fuisse, ut ct ipsc mr^mxit Ai»m legcrit. Is idem scn- 
BiBBe videtur cum Moschopulo, qui ct mr^mxii pcr il mr^m\tim% 
W0iwrmi ct r« fimB^^»f» nyvf i mr^mXttm^ rZf irixtttf explicavit. Latct 
enim in voce fimB-^f notio ir^mxtim^, ncc sinc abundantia fim^^tf 
mrpmxif compositum fuissct. Cum Xayscro igitur statuo mr^mxif 
quod in omnibus bonae auctoritatis libris traditum hal)emus epi- 
theton essc lustitiae idtjue niinus quam si ad /3«3-^«» apponcrctur 
otioBum, immo clcgans ct vcnustum. Porro Bingiilarem KmrtyiTm 
qui legit et ad solam lustitiam retulit — ut Sch. Vct. — cidem 
Bjnonjrmi quale cst ifiir^t^t^ altcra soror indigcrc vidcbatur.*) 
— VersuB ita restitutus non solum locuplctissimorum tcstium fidcm 
habet sed etiam, mc arbitro, simplicioris ct ncrvosioris orationis 
commcndatioucm. Xam vcl iuir^^wi ut maximc gcucralo paul- 
lulum languct. Xcc duuli numero hic locus accommodatus , cum 
ad complectendag lustitiam ct Paccm casquo ut par soronim Euno- 

*) De qua re aliter ritam est Kayscro (at Sm. ct ITt.) qai ofiorpe^oc 
Don da tororc, ted de ipta rc proprie intellcxit, ut pax timul nutriatur, ubi 
L^gvst ct luttitia Taleant. 
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mioc cx adyerso coUocondas uuUa sit causa. Sola igitur lustitia 
intcr has tres sororcs uberioribus epithetiB omata est, vel, si r«- 
^« scribis, sola Eunomia iis carct. 

Recte autcm singularum Horarum recenBum excipit pluralis 
«■«Ti^K. qui ad tres simul relatus minus aptus fuisset, si iam in 
praecedentibus verbis KATtytnrm ad duas tantum pertinuisset 

7 Scripsi i/(Vr«f ut P. IX, 23; N. I, 69 ex optimis librii. 
Cf. r^ifm P. I, 20; ixif» P. I\', 94; O. V, 3; •AA«^,'t«, Mtmhm. 
i^f^ntiUt ^^n9»i al. Ah. DD. p. 134. ad « ubique ^Doridi, si non 
Pindaro'' Tindicandum inclinarc Tidctur. Do 'AB-iwmm et 'a5«»« 
vide ad 0. VII, 38. De tota ro nondum actum est , sed tantum 
constat liquidas potissimum apud Pindarum ad praegreesas to- 
cales emolliendas Talere. Idcm in multis linguis usu Tenit 

7 TentaTi nonnulla ad duram synizcsin rmfAuu mwi^tirt — 
quam ad clisionis liccntiam potius revocarim — tollendam; ut 
obsolcta substantiTa (r«/w«i «■ rmfilmt? 9«^«/ am ^•fnTt?) expulsa 
glosscmatc rmfAlmt i rmftUt rtr\ aliaque. Sed rmfAuu i»t^mr$ 4rA«iFr«» 
tam prorsus Tidetur essc Pindaricum — ctsi nulla h. L Tetus para- 
phrasis scnrata cst, — ut nihil noTarc praestet. — HcmuuinnB in 
dissertatione anno 1847 edita, Tcrsu diTiso, rmfiUu \ mwt^mrt «->•»- 
r«» I scribit; ts. 15. aut if(«7( | i/r mlS-x^trt» | cum Bjzantiis aut 
Mfip' mlS-^i^trt» dc suo, coUatis tribus locis similibuB N. U, 17; L 
1,50; iy,55; — tb. 29 (30) i^if€0». •im\ ^Brtfiixnrt, | et VB.;37 (38) 
T^tm f€t9 \ t^ym wlm^i \ cum iisdcm interpolatoribus ; tb. 51 (53) 
non accipit quidcm conmdcm (non solius Triclinii) iuTentnm r«r 
ymfi»» sed suum commendat ^tfilfmt | • 1 ymfi»» mprm, \ ; miBus tb. 
59 (61) r^tri^Bv \ f^lf wmr^Bf m^z^' I probans cum BjzantiiB fadt ; 
T8. 73 (76) [rciccto eorundcm commento orw^ rl •!] de suo ;tC*^* 
ci«(. I •< ri «1 miri \ scribit pro j^f^Vi*^. it ri •! mirmi VB. 81 

(84) [repudiata interpolatione Byzantina ixmfit»] particulam fgh de 
Buo addit ita iTAf /cir | BtXXt^Bpi^rmi I; deinde tb. 95 (99) in pri- 
Btina coniectura permanens i i | mf^^rri^mS^t \ diridit ; dcnique tb. 
103(107) (ubi Bjzantii n pro r* dederant) noTam proponit irm 
il I *A(mmrt fuirrm. \ — NoTcm igitur TeiBUB particulis aliisque 
additamentis superracaneis interpolantur, ut uni tb. 7 exaoquen- 
tur, quoiiium ibi rm»tim* mpi^mrt vcl elisione tcI Bjnizcsi non recta 
coaluerit. Cui Viri Summi errori admirabili (cf. Bo. de Crifii f 33 
p. 357 sqq.) cum omnes libri non contaminati adTersentnr, BingalA 
refutarc nihil attinct. — Ah. aut (de Cr. Aph. p. 11) iiu 
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in unam Byllabam Bynizcsi (ut ^ctvrim^ tift^Tm) aut (ib. p. 19) ut mihi 
qaoque yiBum erat, m h. 1. clidi cxistimat, collato loco Hom. D. 
A, 872 lif «{f?* itiftn tvf9 fi{f% 'Ar^fiTtf*. Reliqua exempla in- 
ccrta Bunt: cf. Bu. Gr. Gr. I, 12«;. et Lo. ad Soph. Ai. p. 152. — 
An do Bola Paco hacc valcnt, ut rAum (pro xAfiU Aeolicum) 
BcripBerit? Utinam paraphrasin vctcrcm habcrcmus! N(/icf« vb. 33 
oonfirmat animum, ut r*^/ Bcribam, ct Buttm. Gr. Gr. I, 140. 
Analog^ enim a niasculino r«^/«$ fcmininum rifAtit dcBCcndcre 
poBtularet. Cf. fivxum 0. X, 15 ct ad 0. XIV, 19. 

9 IB-lxBfn ne dubitato ad Horas rcfcrre, quamquam pars vett. 
intt. et noviBsimus editor ad Corinthios hacc spcctarc cxistimant. 
Nun ita poeta ab Horarum, quac Corinthi scdcm ccperint, mcntione 
ad singula earum dona transitum parat, ut cas in univcrsum su- 
perbiao, Batietati, audaciao advcrsari et hacc mala a Buis propel- 
lere dicat, a negationo ad afltirmationem pergons. 

10 „Ferocia matcr Satietatis" iam vctt. intcrprctibus offensioni 
fuit, praoBcrtim cum aliis i^octis Satictas matcr Fcrociae vocarctur 
ita nt Batietaa propriorum cupiditatcm alienorum procrcaret. 
Hinc factum cst ut niulti codiccs boui, distinctione post K«(«v in- 
Berta, ante rL»^»v dclctu ct glossu B-vyttri^u*) addita, vcrba tor- 
querent Eandcm structuram Mosehopulus et Germanus paraphrasi 
czprimunt, perperam, nam ftmri^M, non addito genitivo absurdum. 
Vide ad Germ. Sch. p. 58. Piudaricam rationcm rcferro \idctur 
oraculum apud Herod. VIII, 77 

Nec male pocta morum ferocitatcm, (luac artium liberalium 
faBtidium et neglectum gignat, e regionc Eunomiac coUocat, quao 
Btudiorum libemlium curam et amorcm alat ct foveat. — Possit 
placcre B^^ttrvS^vfisf (Maneth. 4, 529 B-^airyS-vfiM, fitunfru) prae ^^«- 
r^fivS-^f ut gencralius: hoc a liec. Sehol. (ct <;l. rec. ut n rif B-^m- 
r»A«y«9) disorte agnoseitur, a Vct. non item. Nam et Sch. Vet. rif 
$>^«rir«9 ambiguum, ncc gl. F rif «A«^«y« et gl. £ 5>^««-f7( y«( «i 
miM0t certi quicquam demonstrant. Utruquc vox rarissima; J^^«- 
rwum^ff frequentius. 

12 £i^f7« utrum (nom. sing. fem.) ad rixfiai an (accus. plur. 
nentr.) ad xiyuf (cf. Buttm. Gr. Gr. 1 p. 24b) pocta pertinero voluerit 



•) qoAin Ht. in tcxtam itiTcxit, soluta arsi , temerc. Ncc mclius quod 
H StephAoof olim coniecerat, ^Bipov pro Kopou. 

Auotatto CrtticR. 1 1 
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quaercbant Vctt. intt., non sino causa. Nam tpS-iTm xlyu9 et 
tcmXti p^»rm videntuT sibi rcsponderc. 

15 TricliniuB, qui in pracccdcntibuB y* solito more interpo- 
8uit, h. 1. Moschopuli coTnmontnm C^t^tkB-^vrt^ repudiavit ct ad 
pristinam lcctioncm iirt^txB^e 9x09 rcgrcMus cst. Paraphr. Vet. da- 
tivum 9i»«r«7( yfy«/wlv«« habct^ alius Scholiasta Vetus vwt^txB-irrm^ 
Bchcmate pro vwt^txB-^vrt^ dictnm cssc contendit Hinc orta cst 
glossa «»0-1 in quibusdam vett. mss. Quibus interpretamentis usus 
textum interpolavit Moschopulus, ut 0. I, 104; II, 55; XI, 10 etc. 
Eiusdem ig^tur grammatici Commcntarius perpotuos in libris 
Moschopuleis {^abclmn^q$) dativum vTt^txB-Bvri^^ iym ^imirttrt^ 
exhibet (p. 2G9, 22 sq.) quac verba in uhimao recensionis libris 
(^'r' lio.) in genitivum vwi^t^Si^Tm » «>-•»» ^tnnri^rm commutata 
invonimus, do sententia Triclinii. Recto etiam Thomas Mag. 
(p. 270, 4sqq.) gcnitivum dcfondit, ut ad iyXmU^ pertinaitem. 
Vido Ht. 

15 De U ilB-Xti vide ad vs. 7. 

20 Poeta ft. iWfi«< (^nri«i4) voluit, ut in primo systemate. 
Vidc ad vs. 78 et 79. 

20 Neseio an ^lr^* generahora sensn accipiam, nt Hesiod. 
Op. et D. 607 (648) 

de modis ac rationibus navigandi diversis, ut Pindarus de modis 
ac rationibus domandi et frenandi equos oosque ad cumim iun- 
gendi loqui voluerit. '£r in talibus non alienum, nam equi sunt 
quasi in helcio et frcnis ; cf. ad O. IT, 63 ct P. U, 8. Putarim 
igitur fAlr^m linrm^ U nrtrt itS-lrrm^ „die Arten und Woisen des 
Fahrens mit Rossen im Geechirr'' intelligenda esse, non ipsonim 
f^norum dcmcnsionem (Bd.). Similitcr Erasmus Schmidius hunc 
locum intcrprotatus cst; noc multo aliter Heyaius, qui ad Aesch. 
Choeph. 794 provocat, moderamina equorum per frcnum in- 
telligit. Dissenius vim modcratricem (rr«/M«») frcni ; Hartungus ipsa 
frena, quae ad currum eius4|uc arma accedant At vox /c(r(«» 
Pindaro sacpius generaliorcm scnsum verbalom oontinet (ut vs. 4«J) 
de iusta agcndi et senticndi mensura, eundcmque f^U^m habent 
I. V, 71. ut fr. 74, 1 ifim7f B-tmn f»lr^* ifi,fuirm9 dc iustis mo<lis ac 
rntionibus videndi. Actiunem igitur et rationem [>otius quam rcm 
signiticat. 
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21. Epodi V8. 5 ct 6 cumBd.* in unum coniuuxi, sod nume- 
paullo alitor doscriptis. Bo.* ouim ita 

^ ^ — — ^ ■^ — — — ww~*ww-— «i/w — «^ w— — ~-w — 

coB disposucraty cgo vcro sic 

ut trimctcr dactylicus catalecticus, qui in toto carmine frequen- 
tissimus est, a crctico excipiatur; similitcr creticus trochaeos prae- 
oedit initio ultimi ts. str. et epod. Ncc licentia aliqua in arsi 
Bolvenda offcndat in carmiue quod (ut 0. II) in aliis quoque hoc 
Bibi Bumit Qua ratione vs. 21 scnratur Icctio optimorum /Bim-^Ajik 
iHvfi^f MS-n*' nisi quod mvfAf» vcl iiivfAf€§9 scribendum est, 
quae mutatio otiam O. III, 35 quamquam a nullo libro bono com- 
mcndata tamcn prorsus nccessaria crat. Vs. 43 cum duobus co- 
dicibuB Modicois qui ab iuterpolationis suspicione liberi sunt (fere 
ut P. I, 7b) cpica fomia wxUm probata omnia sana sunt. Vs. 65 
particulam i\ ut post iy% inscramus ct ipsa huius ncxus commo- 
ditas et Scholiorum Veterum auctoritas admoncro videtur. Vs. 87 
nihil movco nisi quod pro suspccta forma itmo^^vuo^^fitit (do qua 
ne I. I, ^>3 quidcm mihi constat^ communcm itigrtiivcirBficti rcpono*), 
ctBi uno tantum codicc (interpolato, Lipsiensi) asscntiente. Vs. 101» 
mXXm quod traditum cst coiiscrvo, ncc quidquam novorim quod 
mcliuB huic loco convcniat. Nil aliud Scholiastac Vctcrcs videntur 
logisBc. — Ita ad persanandas ej)odo8 lcnissimam mihi medici- 
nam arlhibuisse vidcor, nec multam dubilationem movct, in pausa 
excuntis Bcntentiac pjavissiraa, ct producta sjllaba fiualis vocis 
iilf^if VB. 100, ct non corrcpta vocis ^rtXtZ vs. <>5. — Offcrunt 
quidom ct hacc indicia et cxitus scntentiac vj^. H7 spcciom vcrsus 
Bic tcrminati; sed hac divisione admissa vs. 1(>9 «aa«, quod mihi 
utiquc rotincndum obso videtur, movendum cst. Xumcrorum ta- 
mcn vcnustas in hac divisiono (Bii.* Hni.') maxima est, cst<|uc in 
MB^nm,* ct in reli(|uis anapaestis sin^laris vivacitas, quac bcllicam 
totiUB camiiniB indolom pracoipuc dccet. (luacritur quidcm, <iuan- 
tum in his aurium nostramm consuctudini tribucndum sit. Id 
cnim quo dio asBuevimus (pracscrtim in poetis, ubi omnia ad sen- 
Bom pertinent) dili^cro solcmus. 

21 Frigcrc videntur vcrbu U i\ *tx, post quaestioncs istSB 



*) Poftet «laidein isU forma Mrvari, ti violcntins mataro rcUemaB, ot 

ha )* ^yJ Act fiopor cviraVofiat, quod cst cor placcat. 

11* 
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fenridas et coQcitatas. Scripti libri omnino carent signifl interro- 
gationis, at et editi yetustiores. H. 1. signa interrogationiB a Cp. 
et St.* primiB invecta Bunt, ita, ut verba iw h xrx. ab ea exclu- 
derentur. Aliter visum est Scholiastae Vetcri qui «-«v h i fABv- 
9-t%i if!^u 9uii r« w\%fUMM «AA*;^*?; et Qermano ir nVi t\ «»5'f7 

• «^9( • 99 r«<( •vAi«4( «<;^i««ic r«»y ri«»v m9§^»if\ u vfAtf r«A«r«r<. 

Hi quaestionem usque ad finem epodi continuarunt. Est in tali- 
buB levis, credo, anacoluthia, nam debebat poeta aut permanerc 
in quaestione ^ubi tandem" — ^ubi tandem'', aut adiungcre 
participium abeolutum „ibi florenteMusa, ibi florente Marte'' — 
Ncutrum facit. Omnia huec a ts. 18 usquo ad 22 extr. uno te- 
nore concipit, quamquam in ultimo membro interrogandi formam 
mittit. Ita ig^tur distinxi. 

23 Permultae sunt in hoc carmine elisiones in optimis libris 
praetermissae. Quae non tam librariorum delicta quam genuinae 
scripturao antiquae vestigia habuerim. £x codem fonte etiam ^^-i- 
tia quaedam mananmt, ut iwlB^ntitf et iwi^n%t y (pro iwl^n**) ts. 21 
in bonis quibusdam mss. Cf. ad 0. VI U, 52. 

23 Satis temere tv^vf pro ti^v Ht ad P. I, 72 (39) proponit 
Nam «f«| cum apud Pindarum passim digammo uti videatur (P. 
rV, 89. XI, G2. XII, 3.), cur non eodem uti posse videatur iftirrm? 
Nec 'fmrrm contrahum probat, nam cum digamma ubique etiam 
obmutescere potuisse constet, cur non vocalis insequens cum i 
ooalescerc potuit? £t «»«1 saepissime Homero in hiatu positum 

est ot iifirrm aliquoties, Ut II. /3, <>43. frir«Xr« ^mf mrrifUf. 

24 i^3^;Mr«c. Cf. O. XI, 7. De « et II in talibus ride Ah. 
D. D. p. 148 sqq.; Germ. Schol. p. XXUsq.; ad P. IX, 93. 

28 Sch. B «W^ fr^0ril(mi Comm. Mosch. «V;^i{«« ii Verba 
Uimi li •;, mfT\ r«; ii^mi ir«(' mir.Z cx additiciis Sch. [DO]lU 
etc. repetita sunt. 

29 Vide ad vs. 7. De duplici negatione cf. Bd. Eam Mo- 
schopulus exprimit, Vetus Paraphrattes non item. 

33 mfTi(»iTf est «9rwf7r5«4, ifmwTfvrB^mi^ testibos ct lexicis 
et Scholiis plurimis, ut «»ri|«v» «»r/r«x«» oppositiim rf rvufimxf- 
Erant qui contraham quoque vim huic voci tribuerent (ut «fn- 
^m quidam etiam m^f^i^ff oxponebant), quorum nugae etiam 
inter Sch. Vct. memonitae non tanti sunt ut eos tv mmfTtiuT toI 
simile quid legisse recte coniiciamus; cf. Germ. Sch. p. 61. — 6io- 
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golahs aeolica forma vidctur esse Stfnii vidc ad tb. 7 de r^ftmi 
et ad 0. X, 15 de Kv*9ui; ft. ctiam wmr^m ^iwrm O. YI, 62. 

34 TraditoB cet h. 1. gonitiTus Thessalicos, tradita etiam, ut 
paMim in hoc canninc (vidc ad vs. 23), elisio neglecta. GeminuB 
locuB e«t P. XII, 13, ubi omnes f.^»./ Mfitti^mri[f] tradunt, 
nulluB, quod Hm. Bd. invexcrunt, ^•^»«i« ftmv^i^tf. Nec multo 
distat P. I, 39 ubi in omnibus bonis libris taix^f mfttrr^r invenitur, 
quod MoschopuluB in lmx»v mftirrmf mutavit. Id propter digamma 
TociB ifmrrtt quamvifl probabiliufi esset quam quod idem h. 1. in- 
Tezit (et Triclinio probavit) B-irrMX»v #«-', tamen assenBum non 
tulit Triclinii, qui imx^t' iftirrm (poterat vel ImXm 'wmrrmf) dedit, 
quod Bg. et Ht. rcccpcrunt. Quartus locus est N. IX, 55 ubi 
traditum quod est in omnibus (pauci exBtant) msB. r»««-«^ iy^c^rrm 
in rm^^T myxtrr^t mutari iuBBit Ah. in Ph. III, 235 idque Schnei- 
dewino et RauchenBteinio*) probavit. Ita ctiam 1. 1, 16 Uxm^t' 
Um^f^iimi et I. VII, 39 (Bockhii scriptura accepta, non Hermanni) 
yifk^i mimmlim ri yi(»^ Bcribi dcbebat, pro traditiB genitiviB com- 
mnnibuB Uxm^v et ymfA»v. Hac lege etiam 0. XIV, 20 riT* titmrt 
(quamquam digamma hiatum mitigat, si rtv legimuB), et — Bi 
Triclinium emendarc operae pretium eBset — 0. VII, 2 mfur\x»t* 
fvttff defendi poBScnt; item I. I, 37 mfitr^ir^t' mxU pro mfAtr^irm% 
mxii, nisi certa quaedam adicctivorum compoBitorum trifariam mo- 
torum exempla suppcterent ; vide ad O. VI, 59. VIII, 52 et cf. 0. 
in, 26. IX, 33. P. UI, 100. V, 76. Yil, 20. N. m, 2. 21. V, 9. 
IX, 2. L I, 8 etc. ; de quo genere licentiae poeticae rectiBBime 
contra ElmBleium disputa^it 0. Hcrmannus in Op. III, 216Bq. — 
At ex duobuB illiB locis 0. XIII, 34 et P. I, 39 constat mihi duos 
vel treB reliquoB modo laudatos emendari debere. Patitur igitur 
genitivuB ille epicuB oliBionem apud hunc poetam hiatds impatien- 
tem, quamquam idem in adiectivis aliam legem sequitur, cum 
formae femininae in oc ct meliuB sonare et antiquo ubu et analo- 
gia cxcuBari videantur. Nec r*»wT my^c^rrm Graecis auribuB 
magiB intolerabile fuisBc opinor quam yff/, •?•( P. II , 70 vel 
ix^i'. lyi Eurip. Med. 1330. 

NcBcio an hiB adnumerem hiatum N. VI, 22 (24) rmmxtlfm, Uf 



*) Id«m Ah. Ph. XVI, 56 propotait fAtfif«fMifOi * I^XevC N. I, 14. et 
(ftrt c«m PMwio) N. 1, 37 ^^pt^o^pcvoi* *HfaC. 
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ut ecribam r»i%>.tllm\ cliso • genitiTi. Qoamquam vel pauBa mi- 
tigat hiatum, ut 0. XIU, 05. 

Porro dativos in f et « cxeuntes passim iu tali hiatu obrios 
oiusdem gcnoriB esse existimo. Collegi haec exempla: 0. UI, 30 
•^S-itriTi ly^m-^tf et O. Vl, 82 yXmTwm. «x«v««, quibuB loci Bupru 
laudati N. VI, 22 emendatio Tricliniana c«»aiiT« •< accedit et ft. 

41 Tt^^tu f>J/0vr*i P. V, 10 tvim •<; XI, 47 ixvfiwm mymmw ubi 
vide notaB mcita; — porro 0. IX, 'JS «»r« '•A««»; K, VI^ 23 Jy«. 

rtfimxf *"''*»»» !• I> 1*5 «•rr«{fif «; 1.1,61 i^tiirf fv«^f»; ft. P. 

1,70 vlm trirfAA«^i»«i; quibuB exemplifl addcrem O. IX, ^l. ^2. 
{lixi mwriri) si hos TersuB in unum coniungerem. PindaruB igi- 
tur, qui epicac dictioniB licentia parce ac sapienter utitur, etsi ab 
r dativi BingulariB elidendo (quae elisio tcI apud Uomerum ra- 
riBsima cBt), bc abstinuit (nullum enim certum exemplum Pinda- 
ricum exBtat ; cf. ad 0. \TII, 52), tamen, quo illo multo frequontiuB 
(praecipue in arsi) ubub est elisioniB genere, ut ^ et « («) — id 
eet m' et «' (n*) — hiatum non facerent, aliquoticB in arBi uti non 
dubitabat, ct semcl adeo in thesi trochaica (L I, lt>)*). 

Deuique L I, 16 ii /«a**» et L VI, 10 « «rf ad elisionem to- 
calis f revocari possunt. Plcna forma est iL Ut si apod Uome- 
rum U. «, U.') legaa 

« «i«K, « tfif^tftv^ n §!•% •fvrrtpff 

ni rv» wnXitin 

ita illis locis «* Uxm^v ct n' «rf Bcribatur. 

De toto hoc hiatuB gencre mihi perBuasum est, excuBationem 
non tam ab arsis dactjlicae licentia quam a natura terminationum 
ab elisione proxima repetendam cbbo. Nam cum cadem lex ad 
omnia huius hiatus exempla ^'alere videatur, ob O. III, 30. XIII, 
34. N. IX, 53. L I, 16 non potest ca repeti ab arsiB dactylicae 
vi et natura. Quatenus hoc ad Homerum pertineat, aliis Ti- 
dendum est. 

Uis geniti^iB et dativis particulaque i exceptiB, duobuB tan- 
tum locis, si rocte attendi, X. III, 34 Jmi^ imXmif ia trochaica ct I. 
VII, 56 m^iimi tXsww in dactylica arn non oorripitur longa ante 
vocalem vocalis. Possit emcndari altero loco m^ttmt yt ajV«», nam 
yt illo loco aptissimum; prior Iocub, ut iam Bd. ad 0. VII, 2 in- 

*) Hb siailit ett biatas «{aem IsfViiMS P. III, 106 Im^pirib ha(twL. 
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dkat, fortaseo, ut noyom olii, ob digamina vocis Thcssulicao i^Xn^t, 
in censum non vcnit. 

Sunt otiam aliquot loci ob hiatum qui proprio sic appellatur, 
ut brcvcm vocalem altcra vocalis cxcipiat, cmcndandi. Quorum 
e numcro duo tantum, quac in carmino O. V (11. ct 16) lcgimtur, 
insupcrabilos , quos mittimus, cum carmen illud ft. non sit gc- 
nuinum. Do his autem (quos Bo. in libro III de metris tractavit 
p. 310sq.) non habeo quod addam, nisi quod gcneratim tria de 
onmi hiatu obscrva^i. 

1. Tota de hiatu quaestio non in numcrorum sed in vocabu- 
lorum natura vcrtitur. Pctenda cst excusatio aut ab exitu prioris 
vocis per elisionem, aut ab initio altcrius pcr digamma aliosvc 
sonoB pracpositivos. Vcri hiatus tam pauca cxempla sunt, ut 
fenne nullus csso videatur. 

2. Anto vocalcm < in quatuor nominibus propriis itixvr^t (0. 
Vn, 78), 'i^A..^ (0. IX, 98; P. XI, GOj I. I, 16), 'w^uU (l,\^; 
I, 32; fr. 87, 8; ft. etiam V, 5) 'litXxii (X. III, 34; ft. ctiam P. IV 
188), sonus qualimiuiquo fuit hiatum tolerabiliorcm vidctur fe- 
ciMO. Cf. ad 0. IX, 98 ct de »i«$ XIU. 47. 

3. Notabilis cst in quibusdam locis rariorum hiatuum con- 
cursus, ut in carminc Isthmiaco primo quantumvis brevi tamen 
sex exempla hiatus inveniuntur, quin vs. 16. triplex, tum vs. 9. 
32. 61. 

PauIIo aliter hacc tractat Bo. I p. loieqq. 383., excusationem 
hiatus, exccpto digammo, etiam ab arsi rh}ihmica ct ab inter- 
punctiono rhetorica rcpctcns. De corrcptionc longarum in modia 
voce cf. ad vs. 78. 79., intor biuas voccs ad 0. XIV, 2. 

36 Sch. B ct Ko. ««r« ^t rti» irvB-mVf itmvX»v »«) rrtiiUv ri- 
f^iw ixmfiit ubi Bii. x«r« riv irvB-U* it, ImvXBv xrA. cdidit; hoc 
il omitti in U nota\n. — Etiam in cxitu vcrsiculi fmwU ri «i 
apud Scholiastam Vet. xMrti i) r«v «Jr«v /wiiv« »rA. vortitur. 
UtToquc loco r* non movcam, cum patris mtoriao a filii victoriis 
paullo distinctius scparcntur, si somcl tuntum vs. 34 it interposi- 
tum est. Sed vs. 39 in optimo co<lico Thomano S-* non male 
flcribitur pro i\ quamquam nulla cst in his vcl norma vel 
necetfitas. 

39 De n^rttiiff vidc ad vs. 5. 

39 — 41. llic locus ct dc gcnuina scriptura dubitationi ob- 
noxiuB est, ct ut vulgo scribitur umbiguitate structurae laborat. 
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De lectione tria qnaenmtur: 1, utnim nomina propria Ti^^''* 
et ^ZfirlfAf an appellativa r\^n% et f^rr</c«i Bcribero praestet; 
2, utrum S^' poet Ti^iW ijl^^^ni) adiiciendum sit annon; 3, utrum 
futurum f\)^«rr«4 an aoristus tnr«9r« an denique praesens iwwtm 
scribendum sit. 

Ad 1. £t paucorum mBsorum vestigia et Scholia Vctera per- 
Buadent, appellativa ista e propriiB orta eBse errore librarioruni 
et rerum personarumquo ignoratione. NimiB cxpreBBe de hac 
Xenophontis stirpe Scholiasta loquitur quam ut haec ad inania 
grammaticorum commenta redire credas. Nam quamquam duplex 
Btemma proponit 

FtoeodoruB TerpsiaB Ptoeodorus Terpsias 

I ! I 1 

ThessaluB EritimuB | Namertidas TheBsaluB NamertidaB 

Xenophon Xenophon EritimuB 

AutoIjcuB 
ut de cognatione non prorsuB constitiBBe appareat, tamen duorum 
cognatorum nomina (Namertidas et Autol jcub) haud &cile ex buo 
capite et ingenio sumpBcrit 

Ad 2. Origo lectionia (cui S-' addidisse yidentur recentioreB) 
facilius credas explicari si 5' olim post rt^^lm. scriptum rl^n^ 
fuerit, ita progrediente comiptionis decursu TCP+lAie — TGM^IAlC 
TeH^ICC. Ck>ntra moneri poBsit, probabilius cbbo n olim fuiBBo 
Bcriptum quam 5 . Auget difificultatem quod duo vel tres pcr- 
boni libri y (yi) post ri^m praestaut. Mihi vidctur delenda 
0680 particula (fere ut 0. IV, 9), quae et traditionis fide atquo 
auctoritate laborat et ambiguitate quadam ac pervereitate Btructu- 
ram afficit Nec in Scholiis ante Germanum duplcx n memo- 
ratur. Est enim mera comiptio Sch. B ftm^^in^^ n,dk wxtl^tn 

mMX^tS-^urt Km\ ywirt^t7f »/icv«f k«) fiiytrr^t,, ubi alii (ut HTU) 
fuut^^Tt^Mi ri^tt^ ml wXtfvi «»«A«»3>«»«*i f7»mt iwtrt^wtTf *m\ 
» ^ 9 • I fftrytrr^t. 

Ad 3. CodiccB consenBu futurum praefftant, ut et inter 8ch. 
Vet. i^^frmt repetitur, sed paraphr. Vet. praeBens fM«A«»3-«»cf offert 

Id MoBchopuluB habet i^^frmn m9r\ r«» twtrm*, ny*9 mM,9X§y^0iirt9, 

Aliud Scholion quod aut Thomae autTriclinii est i-^Btrmt] wx^pB-nrmt 
mirf Tf B^rrmXf. trrt t\ ri r^^wrmt tUrtx^tftrfUtt i ri f^XX^t futwrtwi- 
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S^fTtf» «rrf rf 5-i«>r«>«. gl. MoBch. iw»rm» Paraphr. Qcrm. ytti^ 
r^rrtu. Bccte autem Sch. Vot. f>J/«yr«i non Bolum do futuro sed 
etiam de praesenti tcmporc intcUigero Tidctur, ut insequens 
t^fUfttu eidem non pracscns tantum cst sed ctiam futurum. Sunt 
enim hacc i( ir«^«AA«A«v posita, ut ad ys. 43 dcmonstraho. Non 
accipiemus igitur ncc lk)thii coniccturam inrtvT* ncc Pauwii 
i^mrr* (quae tamen Bothianac pracstat; cf. lles^xh. f'4'«T«, ««•- 
XfiB-nrtf), nisi graviorihus rationihus cogcntihus, quao ad interpre- 
tationem pertinent. 

De interprctatione tria quaeruntur: 1, quae sit vcrhorum 
stmctura; 2, quid sit fitiLK^irt^tn ti«iitii\ utrum nimis longa, an 
longius durantia an uhcriora carmina; .% quid sit iwf^tu, 

Structura aut clliptica cst aut perfccta. Illud si statuimus, 
mirm (i. e. Thcssalo) ad i^^fr* suhaudicndimi cst tanquam verum 
ohiectum. cui primum adiungcndi sunt dativi Tf^i«c n 'E^iri/wf 
rf« deinde vero toti cnunciato rt)r nr«<«2'f^'^« adncctcndum cst. 
Quae Schmidii ct Disscnii ratio stcmmatis quidcm quod Sch. 
tradunt conscnsu commendatur, scd duritie et ohscuritatc lahorat : 
^Sequantur (secuta sunt) una cum patrc [Thcssali] Ptocodoro 
[eum, Thessalum] ct Terpsiam et Eritimimi longiora carmina.'' 
Nemo hoc potcrat vel lcgcns vcl audiens intcHigcre. 

Sin perfccta cst vcrhorum constructio, poeta non loquitur do 
TheMalo et trihus aliis, sed dc Ptoeodoro, Tcrpsia, Eritimo tantum. 
lam duplex via construcndi patct. Vcrhum tV«^«i aut cum dativis 
Tf^. ct *Ef«r. consociatur ut his praemittatur rvf Ur. %■. adverhiali- 
tor (Bockhii ratio), aut cum rt)v copulatur, ut dcinceps carmina 
et Ptoeodorum patrom et Terpsiam P^ritimumquc proscqui dican- 
tnr (Tafel, Hcimsocth, Schneidcwin). Altcni mihi, ut vcrum fa- 
tear, satis inconcinna et minimc poctica vidctur cssc structura, 
nam aut rt)» ad T%^^. ct '£^<r. suhauditum invcnustum cst aut 
ionctura verhi iw%r^m cum simplici dativo confusa cum altera 
rariore (fV. sq. rif) molcsta. Ipsa autcm vcrhorum coUocatio per- 
Buadet ut ne praeposita illa r»y nr. «-. cum reli(|uis coniungamus. 
Permaneo igitur in priorc vcrl>orum iunctura, cum Bockhio, ctsi 
vehementer dcsidcro, cum codem, verha T\r»t»tm^m rw wmr^t ad 
patrem Terpsiae ct Eritimi refcrri posse. Bdckhius autem cum 
a Scholiorum auctoritate disccdcre non ausus esset, Uartungua 
aosoa cst, non sino causa ohsorvans csso etiam intor ipsos Scho- 
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liofitas Vctercs aliquam do cognatione discicpantiam ct dubitationcm. 
Utut est, 3-' post Tf^^^if cum deleveris, quod pcrtcnui mfisorum 
fundamento nititur, tota constructio aliquanto minufi ambigua crit. 
lam quivis lcgcns nisi stcmmate genealogico cxpresae admonitus 
haec dc duobus cognatis Xcnophonti ac<|ualibus corumque de 
patrc Ptocodoro dicta accipict, non dc patrc (Thesfiali) Ptoeodoro, 
(patruo Thcssali) Tcrpsia, (filio s. nopotc huius patrui) Eritimo; 
(|uao summc foret artificiosa atque obscura enumerandi ratio. 

Etiam fnut^in^m cum Bo. ct Ht. de longius durantibus 
intcUigo, cf. P. XI, 52. Dcniquc futurum 'i^^trm ita teneo, ut 
horum Oligacthidarum laudcs Isthmiacae diutius duraturao esso 
dicantur. Uberiorcs si Tcllct poeta intclligi fAtut^in^mf nihil 
aliud dicorct atquc „dc his victoribuB nunc quidem broviter agi- 
y,tur, alio loco aliter fiifiiusque disserctur.*' 8ed id ab horum 
verborum nexu alicnum. Comparat pocta Oligaethidarum decora 
cum ahis, dicit igitur ct diutius eorum pcrmanfiuras esse Ifithmias 
laudcfi, et Pythias Xcmcacasquc plures cfise quam multorum 
aliorum. Tum dcmum a nimia laudc se revocat (v8. 47). Quodsi 
iam vs. 40 contrahcnda sibi vcla esfie diceret, oppositionifi vim 
infringerct. Igitur ^«»^«rf^«4 non valet, me arbitro, „nimiB 
longa''. 

x^ec supcrvacancum videatur monerc lcctoree, in tali loco, 
qui de rcbus atquc personifi prorsufi ignotifi agat, non id quod 
oertum sed tantum quod probabile sit effici posae. Vide Epifit 
ad Fr. p. 28. 

43 Vide ad va. 21. — Nec Ilm.' wxum nec Bg.» wixt^u ut 
aocipiam pcrsuadcor. Hacc enim cfit summa verborum omatififii- 
morum. „01igaethidarum victoriae aliarum et multarum gentium 
victoriafl cxccdunt^ Quo progreseufi eet poeta ab illo ^hoece vel 
tres vel quatuor Oligacthidas diutiua duratura carmina proeequentur 
quam aliofi.*^ In utroque comparatio intcr Oligaethidaa et aliofi 
yictorefl instituta est; rursufi in utroque de laude poetica poflt 
Tictoriam fiitura ficrmo. — Vide etiam ad tb. 39fiqq. 

44 gl B B^mxm^^ttnt wXtZv^ ad r«[r]TM»9 adficnpta. Cf. 0. I, 71. 
45fiqq. Totiufi loci contextufi perfipicador, fii Pindarumy quod 

plufi fiemcl factum eflfle confltat, h. L Hefliodi dTifl flui memorem 
fuiflflo putamufl. b enim O. ct D. Tfl. 639 (694) ait 

ubi Aflcrmeufl id agit ut ne quifl nimia onerm oaTi loeri oupiditatc 
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permotua imponat itaquo integrram na^nm demcrp:at. Hacc cum 
memoria tcnerct Pindarus, facilo ad res nauticas devcnirc potcrat, 
idooquo Tlisi i» *»tfm o^rttXtU hinc aptuni est, ut ne nimium pri- 
vatae laudis oncro navim poeticam dcprimat, scd otiam Corinthi 
recordetur etc. Bicit enim „E*?o igitur, quamcjuam huius carminis 
navim [privata] laudc oncraro, lc<?e Hesiodca, vctamur, tamcn, 
quum ctiam civis vcstcs cvcctus (vcl: ctsi privatus evectus) 
pnblicas merces agam, non fallam spcm eorum ad quos devenio, 
de Corinthi laude. Has mcrccs imponam et divcndam oportct. 
Noetro Bensui fortasso ytt^vru »1 ^tviefitfci iu^\ K«(/v5>f melius 
conveniret, quam ym^im d ^tvT^fiAh nisi hoc coniimctum scntias 
pro •» wnneirtfam, Nam hoc ^*ult „cclcbrabo Corinthum pruden- 
tiae et bellicao virtutis causa." Quo fundamento posito ad sin- 
gula de Sisypho, Mcdea ctc. cnarranda pcrpit. — Vox il<«? (dc 
cuios digammo vidc Bti.) Vett. Scholiastis ct plopsographis (rvyyt- 
rii gl. T la *{ vfiSv pl. OZ al.) non privatus sed civis cog- 
natu6 valcbat. Etiam N. VI, ,'{3 TJ<«{ cst proprius, non pri- 
vatus. Tamcn cum opponi sibi vidcantur i» «•«»• et *t^t§i (ut 
apud Homerum 7^1«$ ct iifnci, et ut sacpc apud Platonem alios- 
que i>i«$ ct ««imO» Scholiastas cpTOpic falli crcdas. — Particula ^i 
aptisfiima, cum cius sit, qui candcm scntcntiam continuat, autem; 
yi^ alienissimum cst. 

Ceterum (juantumvis dc gcncralibus huiuscomodi sententiis 
nihil decemere pnicstct, tamcn hoc adiiciam. Si ct /<fr^«r et mii- 
^•f*) abstracta at<|uc moralia sunt, infinitivus vcivAi qui intcrprctes 
reeentiores vexavit subiccto nMt^ii uti possit, ita „Apta est in 
unaquaquc rc modcratio, tcmpcnuitia vcro ad considcrate agen- 
dom maximo idonea,** Vcrcor autcni ne hacc dc infinitivo argutius 
contra Bockhium (qui idem cssc ait cum i^trrif lo-n f^irtu «iu- 
^if) moneantur, cum infinitivi adiicicndi magna sit ajmd Pindarum 
alio^iue poetas liccntia. Cf. N. IV, 04 ct Ilh. XVIII, 303; porro 
P. rV, 146; XI. 26; I. IV, 45 ctc. Videtur „Optima opportunitas 
attenta'' dici possc pro „Optima opportunitas quao attcndatur**, 
hoc autem pro ^Optimum attcndcrc opportunitatcm ", infinitivo 
fnrm pro irr% ft7rB-tn posito; (jualis convcrsio multis linguis 



•) „Die besoDDcne Wahl den Kcchten zur rechtcn Zeit, der Tact." 
K«l hoc •enia KAipoc •yDonjmon pTpov t. fifTpw ct Pindaro et Hesiodo, 
•ed ?al«t etiaiii ytopportonam tempui/* Com|4ira nottrom tuoc, Tuoge. 
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communis cst. — Scholion [DG]TD eto. [non in B] cum Heim- 

BOethlO ita at^trr^i irrt jK«4^«(t »«9r«4 r« /M^r^*» i. 6. ri» rwfdfdt- 

r^m». Eodem senBu in H Bupra »«9r«4] r« r^t rpf^fttr^imi ad- 
Bcriptum cst. 

49 u „ut bellum gestum in armis'' Di., bene. Cf. ad O. II, 
63. et Rh. XVIII, 303 sq. Inest mctaphora; inccdit wixtf^^i vir- 
tutum heroicarum quasi armis tcctuB. Malc Ht. wixtftiw r\ 1» 
n^0'i§uf «^ir«7r49 •v ^tur^fn' *p^^^ »«^iV5# rtrv^^t ctc. i. e. ,inter 
heroicas virtutes non silcbo respcctu Corinthi 8i«yphum** omnc« 
nenroB ct iuBtam mcmbrorum acqualitatom praecidenB. Bectc 
yetuBtioreB intt. nV. et fiii, per appositioncm ad priora obiecta 
(ftiri9 rt wixtf^if rt) applicata esBC cxistimabant, ut exempla; 
vel ut ytt^imt Bubaudircnt, quod paullo duriuB Bcd de summa rc 
perinde CBt. Gl. N ad rtrv^^t est •i ^tvr^fuu^ gl. C ym^im wi>u9^ 
OmncB ct Bcripti et editi (exccpto Ht.) poBt K«(/»5# (plenius plu- 
rimi) interpungunt. 

50 Quomodo •i ante rirvp*» bonis quibuBdam (Bed non opti- 
miB) libris irrepBerit, c gloBsa vocis K^^itB^m pro genitivo habitae 
recte explicavit Bo. Indidem ortum ic«(iV5«» in duoboB ms8. 

51 Vidc ad yb. 7. „Si quid mutandum CBBet, Bcriberem •»'. 
rtlf.** Bi).' — Mbb. nihil eiusmodi pracBtant quod certum sit, nam 
Urbinati (R), qui ttvri^ habet, e dcterioribuB libris Teteribus cum 
sit, non multum tribuo. 

55 Dialecticam formam rmftua e quatuor libris bonis reposui : 
cf. Germ. Sch. p. XXII. Efit O. XII, 6 rtifAftrm in omnibuB bonis 
(excepto Vaticano\ sed P. HI, 68 omncB in communi forma rift9tn 
oonflentiunt. 

57 »«/Mi(^«yrf( dc conatu (vide Ta. Di.) iam a Teteribus intt. 
capitur, ut a MoBchopulo ^^nr^Ztrti tfftirttS^mi et gl. Palatini tertii 
34x»9rti *9f€. — Kell. praeBens pracBenti rcddnnt. — Hck. ««^Z- 
|«»rf(, male. 

58 r«7ri Bo. recte „coram GraeciB (Danaiit)'' de Diomede 
(IL Zt I44sq-)> cuiuB immemor Scholiasta fuerit neceMe ett, cum 
duriBsime „apnd TroianoB'' vel „coram Ljdis i. e. TroianiB" ex- 
poneret. — tt quod praecedit Sch. pro mm dictum aecipiunt; eit 
pergentifl a generalioribuB ad singula. 

65 Sch. Vet. iyt ii •»» (U om. ti) tix*^ rt!ir^9 ri^ ^mXt^if. 
Vide ad T8. 21. 

65 pmm^t] Ct N. Z, 76 et de hao aliiaqiie formii hjperdoricia 
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ad P. JX, 93. Non ausus 8um ^Jtnw% reponcre, sine libriB, sed 
Pmdaricum fsipnn fuisse non credo. 

66 M^yZfTm] Sch. Yet. tCS-MXn km\ f^lymp; gl. F Wo«; g). 0T£ 
>fM«V — «c>'*'] 8^* Tccc. irf^/^«»7, ii/V^«^?. — Solutio arsis in 
hoc carminc non admodum offondit; cf. ad vs. 21. 78. Tonosis 
m^ymprm cx antiqua Bcriptura m^yecnTm relicta esso videtur, ut 
^miwTm O. II, 85 in Ambrosiano primo, «AM%r«( 0. IX, 72 et P. 
V, 67 in multis perbouisquc libris. Et Scholia Vetera diserte 
m^mtfTm agnoscunt, ct Eustathius (vidc Bo. Bg.) tcr m^yHpTmf 
rmv^spi e Pindaro laudat. Quae singularia vocabula ita copu- 
lata ad alium locum Pindari atquc ad hunc ipsum qucm legimus 
pertinere Tcri dissimilc est. 

62 Accentum vocis xvmpmtytf ad fidcm optimi libri Vaticani 
mntavi. Nescio quo pacto vulgata tonosis KvmwmtyU dofendi possit 

69 Compara I. VI, 12 Am^l^' mirttKtmp . . . •^S-i trrmrmt iw) 

r^»^#, ubi M i^B-m r^v^m terminum actionis significat ut h. 1. 
simplex dativus. 

73 Vide ad vs. 7. 

76 Kayseri coniecturam optime confirmat Mediceus quintus 
(E). Eodem redit ^ml aliorum librorura. Etiam 0. VI, 23 pro « 
Tmx^i in optimis est m1 Tmx^f- Moschopulus e Schol. Vct. para- 
phrasi (vel ex gl. inde orta) mt tcmcrc arripuit. Cf. O. II, 55. 
XI, 10. al 

78 Sine haesitatione Moschopuli corrcctioni %m0Tmtifl ' obtem- 
pero. Etiam I. V, 38 in uonnullis libris x^mTt^ml^^um^ invcnitur et 
O. XIII, 91 K^mTvpttf in multis; cf O. IX, 100. Apud Uippocratem 
c«^f^«v;^iir legitur et ab Hesychio mm^mifn offertur pro x^mritf. — 
HcHiodca m9§rTt§f (poK-pus) O. ct D. 4l>4 (.'^^^); iriwTt^^f (manus) ib. 
6H7 (742); TJ^^iv (fonuica) ib. 723 (778); Aeschylea fivtf^ (i. c. •irT^^i) 
Suppl. 292; ifmvtst irm7hi Tmf mfitmfTtv (jnsces maris) Pers. 572; 
i «»5f/M«tr(y«( (apis) ib. <>15 aliaque hoc gcnus vocabula aut po- 
puhiris Hcrmonis sunt aut sacerdotulis, ad qucm Scholiasta dncit 
Delphorum hoc bovis nomen proprium fuisse testatus. Orientalem 
colorem consulto ita orationi irapertiri G. Uermannus observat ad 
AcscIl Pers. 572; sed sunt etiam popularia eiusmodi et iocularia 
nomina ut mnim^p)^ luscinia; ui^i^, vulpes; %mx>.lm<, simia etc. 

7S Tres tantum scriptunic iu codicibus obviae ifm^vft (vett. ct 
Thom.). mft^vp. (Moschop.\ mf^vp, \mt^vp) (Tricl.); eadcm ratio triper- 
tita apud Scholiastas obtinct, ut suam quisquc lectionem exprimat. — 
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Scripturas cditorum «df^Ji;, «tl^My »! i^vn nullas meonun mss. 
prae8taty nisi (juod fortasse Leiilensis ulter (Moschopulcus) 
avt^vii correctione invexit. Quamobrcm Bookhio hoc „in plurimis"* 
Oxoniensibus idem ^in omnibus^ h^bris inveniri diccntibus ncscio 
an tidem derogarc liccat, procscrtim cum «v et «# a collatoribus 
in legcndis codicibus minus cxercitatis facilc confiindantur. — 

Glossac sunt r^*{f/f (N), r^«{i) (0), S^vrUf w*}rm (P), B^ir^ (H) 

in vctt.; «y«r(/«-if, r^m,l^n, B-vn in recc. — Schol. Vaticanum (&^ 

mv t^vrmp fin r^itTm. Idem paulo ahter coUocatum est in [D]HTU 

GvC. jK^«r«iT«r «t^m^vr.l §»% •fm^^q mv t^t^rmt /Mf» w^mrm «»« 

^vn tt r^«i^p,t B-vftf mw^ t^v wmimK^x^vB-^vfT^i, — Editor Romanus 
illa Vaticana (dc suo ut vidctur) mutavit ita mot^in i\ mwri r«v 
r^«^fi(. «V« ctc, ut Pindarum Homero cxaequorct. At vetera 
lexica (Hcsychii; Eupol. apud Suid.) etiam mfm^ittv pro r^m^ttf, 
mv i^vtip imvt^vtt») Homcrico usurpatum csso contcndunt, neque 
disseutirc ^ndentur huius loci Pindarici interprctes. Quare acqui- 
cscendum essc in eo (^uod optimi libri testantur visum est, ctsi 
^»* inusitatum cst pro i^itf. Hm. cum Triclinio focit, scd soluta 
arsis memct non ofiendit; vide ad vs. 21. G6. — Vide etiam 
Germ. Sch. p. 64. 

78. 79. ytumixm ct Inrtlm rcposui ad fidcm optimorum li- 
brorum; illud epitheton nunc DoederL in Gloss. Hom. p. 54 (vidc 
Nitisch. in Ph. XII, 1064j«|.) ad ytum (ytLm, laetor) revocat; id si 
verum, f co minus aptum cst. Homerus scmpcr ymdi^x^f* pnma 
longUy Hcsiodus Theog. ir> ymUtz*' primu correpto, ut h. l Pinda- 
rus. Tantum constat formas ytmfti^^i, ytmy^tip^f non recte ad f 
liuius formac defendendum adhibcri. Eadcm rationo P. IV, 233 
«/•Af4 scripsi (cum lio. Bc. Hy.) non f«Afi (cum Bo.*). Dc qua 
vocc vide Bu. Lcxil II, 78sqq. Gr. Gr. II, 164; Annal. Lips. 1826 
num. 27i>. pag. 2201. Rctinui etiam t^f^ttimt P. VIII, 35. At haec 
latius patcnt 

Dc correptionc vocalium longarum ante vocales in modiis vo- 
cabulis >-ide Valck. ad Phocn. £ur. 1475; Bu. in 3Cus. Antiqu. 11, 
386; in G. G. I, 46 6*1. II, 417. 446.; Mo. § 2J,b; de Pindariea 
prowxlia Hm. de dial. Pind p. Osq.; Bd. I, p. 28^. 424. 4;*2; cf. 
438. 45i).; dc Crisi § 20. 2'J; Ah. I). A. 71l5q. loosqq.; D. I). 
184 sq. 1878<j(|. 378 sq. 

Quinqimginta vcl saltcm quadraginta loci in centum veniunt: 
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1. II corripitur in iWi/^ 0. I, 101; 7^i4«r P. li, 12; l^wtM* 
P. TI, 50; Imtmp N. IX, 9; fortnssc ctiam in 'iirjrim 0. XIII, 79; 
['lrwM9 I. VI, H.] — xnT^tUf y. IV, 54; [fortasse ctiam in .t;/*- 
^iM» P. III, U»l- — AU»rtttf 0. IX, 112; [fortasse etiam in A««- 
fiL^.rrtUf I. V, 29.] — KAi<«;;« N. III, »3; ft. otiam in Km^f€t74t 
N. rV', 21. — 'A^i/.^ N. IX, 41. — fimrtU 0. VI, 54; ^.„AiiW P. I, 
75; tifitftU P, XII, 4; ,t;.ri^im« O. VIII, 8. — ft^frtim P. XI, G; 
'lru4Mi«» P. XI, 6. — ettm.f X. X, 24; OimTi X. X, 37. 

2. «I corripitur in TmA^x^ ^^- XIII, 78; mlixtt P. IV, 233; ft. 
Gtiam in KXt0fm.Uv N. IV, 17. 

3. tv corripitur in l^cftvtf P. VIII, 35; "txtvmf I. VII, 58. 

4. «I corripitur in rMvrm, P. VIII, 55; ft. otiam in wm (herba) 
P. Vm, 20 ; wmfr.l^f N. V, 25. 

5. # corripitur in ««r^J»» N. IX, 14. 

6. »1 corripitur in vtt»tf N. VI, 23. 

7. §t corripitur in 'i^tm,^ P. I, 53; n^tm P. 111, "; n^mt^ P. IV, 
58; i^mxm^ N. VII, 40; ft. etiam in n^^m^ N. IV, 29. — T^^m^ I. VII, 
52; [Tc-^-.V X. II, 14;] (T^*,;W. N. Ill, GO;) IV, 25; (I. V, 28;] T^^\m- 
^tf N. Vil, 4 1 . 

8. « corripitur in rtT^m§^§tTtf N. VLI, 93; ft. in 'Amr^§^§f I. 
III, 42 ut cum m coaloscat. 

9 I corripitur saepiuf», ut in Ux^mt^m P. II, 9; imrUfrmt P. 11, 
92; "Xmf^.i O.W,^-:^ (producitur ib. 70; wtmlf^f P. IV, 150; «V/. 
miwi X. I, 53 (producitur P. IV, 154); mftm^m7^ O. XII, 11; mftm^irm- 
r.f P. IV,288; K^.,/*.r P. III, 57; IV, 23; N. I, IG; IX, 28; X 70 
(producitur P. I, 71; N. IX, 19); nisi ''u^.?, «»/«, Ke^ftnf diversi 
gonoriB sunt. 

10 corripitur in ^v^frmt I. VII, 5:J. 

Quacritur num in ois quac Rub 1. 2. 3 recenpcntur recto ab 
cditoribus nostri» diphthon^fl expuUa sit. Obloquitur enim tan- 
tum non omnium vetonim co<licum auctoritas. Puri^simi (juiquo 
libri ubiquo hacc per diphthonpum scribunt, oxccptis loci.^ tribuf» 
uncinatis. Nam P. III, U> omncfi )>oiii libri fvu^i^lmf oiiorunt; 
I. V, 29 pauci qui oxstunt in Am§utl§fTtmf ; I. VI, 1 1 iidom (cx- 
wpto Trioliniano i') in "a^v.^ "^I^t^» conscntiunt , quao forma in 
7§i tcrminata oopnonn nti propriu vidori possot, nisi 0. XIII, 79 
omnon non intcrpoluti 'lirxtim *A^oifm pniostarent. Est etiam co- 
dioum fluotuatio intcr 'Wf^im^f ot 'lcuift§f P. XI, 6 sod illa forma, 
ut in temonico, praostxit. In roli()uis oxemplis bis tantum pauci 
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vett diphthoQgum non agnoscunt, dico O. I, 101 duo Iwwtm (CO**); 
P. Xn, 4 septem i J^itiV ^[G]IV[ WXYjr ; porro tres Thomani Inim 
O. XIII, 79*); unuB deterior fimrif O. VI, 54; pauci deteriorefl kAj«( 
(»>(•«) X. III, 83. Ne interpolatores quidem sibi constant. Intacta 
relinquunt omncs fiMfnltu ««'«ak, Ix^tvmt sed conscntiunt in cor- 
rectione l^mxmt Aimprfp, KXt§vi (?)• fimrtmt tpuutm (gL TricL *(«> 
ftmi rvrr%xi)t tprtfilmw (cum notissima interpolationis confe68ione\ 
'XrfAntff (gL TricL ttm r§ utr^^f), Vtmsxf- I^ngius progrCMUS est 
3Co8chopulu8, qui t*%,xlmi et deae cognomen 'Xn-im scripeit O. XIII, 
7j5, simplcx vero possesfiiTum Itcirff P. II, 12 et 'm\m9 P. VI, 50; 
quid de X. IX, 9 et I. \1, 1 1 statuerit et num formaB xmr^tm» ct 
*A(f/«« probaverit ncscimufi, nam ibi dcsunt exemplaria Mo«cho- 
pulea. Tricliniufi, ut assolet, antiquae traditioni pronior, non bo- 
lum i«-3rfm, Iwn-tt^f (P. II, 1-), iv^imi»» iiDrf/v»» i^^pXtlm^ Xmr^tlmf, 
'A(f/««, ef««7««» ef<«7f. [i>;fv«»] non movet, »ed etiam I. VI, 1 1 — 
ai ex retractuto codice (f') coniecturum facere licet — ^'inMf invehit. 
Idem modo T^«iW» etc. modo T^^iW» etc. probavit, Bcd Mo6chopu- 
luB N. in, 00 T^«;'«» invexit; Triclinius X. IX, 14 wmr^mmw inepta 
correctiono wmri^mf expulsum esse voluit. 

SatiuB igitur duxi haoc omnia ad idem liccntiae proeodiacae 
gcnus revocare nec movere antiquiorem scripturam, Bed (exemplo 
Triclinii"! signum correptae Bvllabac Bupra notare. HomeruB, etsi 
In-f^^mirm ct Iwitfx^Cf^i* habet, tamen nusquam inr««f dixit, sed 
Iwirtfi pasfiim. QuodBi apud Atticos poetas iw««( non infrequenB 
CBt ut nec turtfiimi aliaque similia, de his non decemo, ntrum ab 
initio proBodiace et graphicc tantum, an phonetice etiam et intel- 
lectu ab "tirirtfi et tCrtfittmi diversa fucrint, Bed apud Pindamm, 
Bi locupletiores testes consulimuB, nulla causa eet cur diphthongoe 
obmutuiBBO credamuB Sin ad intellectum haec Pindaro quoque pi*r- 
tinuenmt, ut inter poBCssivum B^tmrrtfi (O. I, 1 2) et andronjmicum 
BtfLtrrf^ (X. V, ;»<> ; I. V, «55^ diBtinxit, putaverim O. XIII, 78 'l«- 
wlm et I. VI, 11 ""iffv^*» Bed in reliquiB sive longa sive brevi opuB 
cst «nfiH Bcribendum cbbo. £go vero de hac voce Triclinium (ex- 
cepto O. I, 101 ubi ille cum Mosch. intolerabile adiectivum in «Tt 
exieuB probavit) BecutuB Bum, Bcd de meo dedi AtLsf^ti^frtimft col- 
lato Etym. M. 22G, 52. Idem tamen A«ftr(«o O. X, 2» ob >Mrft!m9 
N. rV, 54 movere nolui, cum diversa illius adiectivi potcBtaB ft. 



*) iMkm O. Xin, 65 199**9 fcriboot obi pmohiBi kwgi opat Cft 
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diTenae fonnae causa fucrit. Nec movi traditum U^at {tt^t*) P. 
rV, by cum N. I, 39 synizesis fieri yideatur in finrWti 08«r/Af«), 
etsi libri fUwlxttm, offerunt. 

De tota re admodum difficili adeunduB est Lobeckius in 
egregia disputatione ad Soph. Ai. v. 108. Nobis pauca de Pin- 
daro delibare liceat quae cx diligeuti librorum inspectione metri- 
qae cog^itione redundarunt. 

Omnino hic pocta dilatationis epicae qu& %t pro i ante vocales 
ponere licebat, parcissimus cultor exstitit. Metusiastica semper ei 
in f«( terminantur, nunquam in uTi. Scmper zt^^'*^* x*^**h 

«(yvff«(» rim^f^t »vaiti§f, /9«f«( (dc COrio)t vfJKr«^f«ft ir«^^v^f«(t 
(«^•itf«(t) ^§tfiKffy fi(§TUf dicit, nunquam z^^^***^ ^^^- f ^^^ ^^ ^^ 
nec Pausaniac codicibus fr. 25 ;^^vrf4«i exhibentibus quidquam 
tribuendum sit (vide Bg.") nec quod veteres Pindari libri I. III, 33 
;^«AAf/« habcnt, invito motro, ct singuli passim similia praestant.*) 
Haec menda esse septuaginta locorum conscnsu evincitur. Non 
minus igitur stabilis est terminatio t§i in his quam in m^t§<t 

MtPtUt mytiS-fft i^Mti^tixi^it Ki^ittxi§ft el^irmXl§it B-a^rmXi^f; «r«^^«Af«» 

•»«(U; ut in epectasi eHtx^iU* tift^t§f etc. Immo haec omnia ad 
synizesin vocalium i§ et f« inclinant, ut vel in ipsis primitivis 
fif, ^tU et in rf«(«(. Eandem legcm sequi videntur oxytonon 
tl^fi§i et nomen fluminis *AX^t§f, quae vicies ita collocata in- 
vcniuntur ut metrum brevcm pcnultimam vel postulet vel saltem 
adroittat. Nec codiccs rcfragantur**). Porro in nominibus pro- 
priis ut *0^r(tif et npB-lMf sic Aifiin* Avyl*i, B«(U( ct quater 
'rwi^fi§^i§t, etsi fuerunt qui *yin^fii^tt§t praefcrrent (cf. Steph. Thcs. 
et Lo. Parall. 220); ut TtyUf Stf^i*, mJU sic Msfrtflm dixit co- 
dicum et metri consensu. Denique non admisit diastolen s. par- 
enthesin «AfTift »Ai/f#t irvfi«#> wXtlth «-Af/*»*, ^f/f»t ut nec wftti, ^•m/, sed 
semper dixit ttxUtf mxlm, mlm, wxlmt itxl§fu, wfJi, umTmwfA, §ift,wfi, 

♦) Velttt O. X, 15 ;^(lXjcf«(>c A; O. I, 87 xpwVfioir CO; P. IV, 4 xpw/«*» 
F«« ; ib. J34 ^siccic E, F, G,; I. III, S6 foivwitoio-»» i?' — omni* mctro inrito. 
Ctdant eodem nomine coniectarae Sm. vttavl^ O. Vll, 4 et aUti^v I. VI, S2. 
**) Bi« plarimi diphtbongam tcribant, sed Ambrotianaf recte ■ babet 
(O. VII, 1. et 16); leptem locis pmoci tantam mtf. diphtbongam pneitmnt, dieo 
O. I, 10. 20. 92; VIII. 9; IX, 18; N. 1,1; VI, 18; ter in lingalU UbriiaXfiJ 
et oXfuG lcgitar O. II, 13; VI, 58; VIII, 9; norici omnei in loi conientiant 

0. III, 22; V, 18; VI, 84; X, 48; XIH, 84; N. I, 15; VII, 19; P. XI, 15 ; 

1. It 66; hinc fr. 87, 1 et SS9, 4 emeadanda font. 

Aaatatto CHtieft. 12 
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fiS-vwwi etc. , exccpto uno loco 0. m, 3 1 ubi irwssi^t optimi et 
plarimi mss, exhibent, consentiente metro, etsi penultima in theflin 
trochaicam incidente ferri potest vr««7( quod EFMB" exhibent') 
Sed de M4«Vf'<' ^- ^i 1'^^ constat. Tamen omnino lyricnm poe- 
tam ab epica huiuscemodi dilatatione alienum faiflse manifestiim 
est, cum praesertim Doricis numeris formae graTiores qualcs sont 
;^^Jrt4«c. ;t«AjKf<«(, 'A>^tufy A/vium etc. aptissimae fuiseent. Hinc 
colligitur non rccte fiockhium P. IX, 16 (cum Mosch. Cp. aL) et L 
m, 82 (^cum Sm.) traditas formas ic^{««r* et lC^f«rTV in K^iM^r' et 
ti^ifPTif commutaTissey cum utrubique per theseoe trochaica« (et 
P. IX, 16 etiam per primi srstematis} ac nominis proprii licentiam 
Tulgata ferri possit. Nec eundem v. d. N. VI, 30 (33) timXtTm acri- 
bentem pro tCmxU (recte Ah. Sw. ti*>i' «r.) sequor; similiter 
MoechopuluB P. IX, 56 propter faUam metri cognitionem tmuKtdm 
scribens erravit.*) 

£ contrario nomina propria 'A^iuMt GnMTt, 0fi«7«(, KAfMM 
correpta diphthongo uti vidctur voluisse, ut et cteticum AtmwTt»**, 
Nulla apud hunc poetam ctetica a propriis facta in iuk exeont, 
cum ic»K»U O. X, 15 et Kfrr*^!*» P. VI, 32 ipso metro convellan- 
tur, ut 'u«rfrf«y/}*< O. IX, hb quod exceptis EF omnes vett. haboit 
Multa vero per u7i derivantur ut 'AX(«m««(. ^A^ttt^, Anfftifu^i» 

'H^mm^.tfi^ lC«^»f«Ht Kmrr^^HH* Sfv«^cf4«(« 'iUi^iSfttfil his non SollUII 

Kmtfi et Nfrr«^fi«< sed etiam Aittrrtff et Am^fitHpTtfi addantiir 
oportet, nisi quod haec penultimam corripiunt. Porro Hiitf4 
P. I, 78 et quae in ethnicorum nuroerum transienmt 'A^ytT^ 
'AAf7«i, Kmimt7mt, agonisticum sifittmi 'tirtfl et nomen flavii n«- 
9t*0i. Deinde ab appellativis ducta mixif^, i^»»)a*0it «ouTk, ^tfu- 
rrf7(K» itmtit^^it yp9muu7»ii ffrf4««, •^tfit S-i^tfii mmlfit*0i ct myUtiti 
fuu09 et m^tlmf \ substantiva periectica vel temenica s-^rr«*fT(i9» ft^m" 
fu7»ft fim»Tt709, hoc semel correpta penultima, ut et *ir^uM9» fe- 
minina n-^^aim^ttm, mAmS-ttm, mr^imttm* iylttm^ m^m9t*m quibus cor- 

repta penultima accedunt /Urttm (hoc accentu?)'; l^vXiut ^hoc ac- 



*) Aliii locif paoci per ritiiim diphthofignB pcBCftsat, ot 0. II, 79 
«apamiWcr A: Xm, 87 rrueura» N: VI, 8S «voior; CNO; P. 111, lOS 
MTfOutl CM VJC$ •«. Imxno vd in hif fit srnixesit ot in «vtsv P. IV, 295. 

*) Sai generii t§t uf^ujjpcoc fr. 18, gi recte relfUiim ett. 

') FortEMe hsec tox ab abrtractif ad periectica deflexic qacmadao- 
dam noecra WaldoBg, Dolnag; «t «t y,fpiaelam**, „dametam**. 
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centu?) tvrffluny tv^itM*)i propria *Arrvim.f€tim^ 'iwir^^mfntM, *lft' 
yi»tut, 'l^t^l^tM, lC»4r^«yMf Mt I n^ifr^yiwttM, Mi^ttm, t^^twvXttth 
irmfUS-ttmi AmKl^itm ct ft. Mtfvtim', Bimile adiectivum r;t*<'<^^'<M^ 
NoBquam feminiiiae adiectiTorum positiones tv^tTm, y\pKt7m etc. 
nec per U scriptoe noc correptd penultima usurpatae inveniuntur. 
— Alia ctetica et cthnica multa per 7§i formantur ut n^rttimtft**), 
Av^XX^ifi, AymfAtfAfffij £AA«ri«(» ^Xtxttfi, Armfiv^ff, B^tttrtH» 
AiypwTfi, Oy)^nrrfi, Xrv/n^mXff ctc. ; itmyttfff, myttft, fitrmfimuH» 
fr4;(^5«»4«<t hrmvx^ffi, imtfnitf^-, quemadmodum tvim^m^flm, tirvxi*» 
tt^^fmfim, fffAnflm* fttymxmf^im, tvm9§^tm aliaquc multa quae nuB- 
quam nec t nec tt habent. 

In hifl nulla est formarum instabilitas nisi quod passim «rde 
more epico pro fi admittitur , ut in m^iv^i, /m»«^«<«v, Km^fii^f, fim»- 
riUf. Apparet igitur, si qua est codicum m88. fides, Pindarum 
non minus systoles lonicao quam diafitolcs sive parcntheseos epicae 
infrcquentem fuisse atquc omnino suam cuiquc yocabulo termina- 
tionem Benrayisse, iion inter binaB temnsvo fluctuaBBe. DiBcrimen 
in Binj^Iis non formao sed mensurae est. 

In tanta constantia i>auca tamen adicctiya vcre diversas for- 
mas et intellectus vidcntur induisse: r{Af<«( ct rixfi, xir^tfi et 
>mr^fu fVfA^ifi et fvfn^fi, wm^B-Utf^ («'««) et wm^B-iffi* 8i Ho- 
mcrum (qui rlxfi non no^it) atque Pindaricorum "trifi, t^tff ctc. 
(quac nun()uam per fi formantur) analogiam soquimur, Pindaro 
quoque rixift vindicaiuluro ost. At rarum cst hoc adicctivum 
apud Homeruro, in h^-mnis autem utraque forma npparet ut apud 
ceteroB. Obstat practerea codicum consensus de forma lonica n- 
ximf P. VIII, 24 (exceptis £*«F qui rfAMtv praestant) et quod satie 
probabili coniectura O. XIII, 110 rfAf«f e Sch. restituimuB, tum 
quod fr. b7, 12 (t>0, 15 Bg.*) metrum rtximst iv;t^AA7( videtnr 
pOHtulare etsi apud Athenaeum nxtlmtt invenitur, deniquc fir. 67 
(75 Bg.') ;^«^ft/rfy rfAfi^«r«r. Ter in omnibus rixit§f penultimi 



*) Scd male X. III, 7 Moschopnlei aSXevixiia scribant, nec meliut annt 
Thomanas 0. VIII, U luirpa^fcac. KtUm O, VII, 99; X, 76 ; P. I, 38 teni 
ccKlices Tocem ^aXia male pcr diphthon{^m scribant. 

**) lU male per diphthonpniin scribitur O. X, 26 in BMXxjf rccte per t 
tn cetcris, at in omnibas O. V, 21; N. VI, 42; cf. Lo. U. p. 114. — Etiaai 
Oi^Vtkov N. V, 50 DMde in i — Dc * AiroXXwrio^ et 'A;«fit|Avorio( omnium 
mat. consensut ett. 
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longa legitnr: P. I^ G7: IX, 89; N. X, 18, nbi in ZtZ riktsM et in 
rt Af/« futrl^t hoc adiecdvum actiya potestate utitur, fortaMe etiara 
tertio loco, ut rlxift Ir' tpzf ^^ • rf>f7 rif tixi'' Alterm 
forma^) semper passiTam notionem habet. Sic XMr^iU» X. IV, 54, 
quod in omnibus mss. iuTenitur*}, correpta media, actiYam si- 
gnificationcm videtur habere pro A«r(f»«»r»9 de pcTBona*), aed 
>gir^fv O. X, 28 (ubi in nullo ms. est Xtir^n^p) pasdTam Tel neo- 
tralem „ ministerialis ** de mercede senritutis. — Alind diacrimen 
inter wvft^tt^i et wvfi^U^ obtinct, quorum illud rei, hoc penonae 
eet. Recte igitur se habet »»^fMH MtU X. Y, 30 et 9»^/«» i»- 
l^m, P. IX, 118 sed alieua c«t coniectura Moschopuli P. III, 16 
r(«Vf(«» 9pf€^Uf, ubi potiuB pro antiquo mendo wpfi^im» altera 
forma r»^^fMir, correpta mcdia, reposuerim. Denique eimile discri- 
men inter adiectiTum «•«^f»«f«4i \yxt^m^»»i} X. VIII, 2 et andro- 
nymicum ('h^«») TlA^ifui» O. VI, 88 obtinere Tideretur, nisi O. VI, 31 
itmB^twm» m^tm, ct P. 'SHt 9 -rm^B-ttUH sf^«A«7(r in omnibus ms». {ts in 
nullo) legeremus, ut et gonitiTum substantiTi «-«^fvMi I. VII, 45. 
Pindaricum igitur Tidetur fuisse wm^Blwft, sed seme] Homericum 
wM^S-twiT^i a poeta admissum est — De In-tfi ei^iwws^ sopra dictum 
est Videtur poeta in Toce 7vxf««< ut in i^mm etc. et T^mfm etc. cor- 
reptionis amantissimus fuisse. Longam penultimam Iwwtst ter habet 
O. Xin, 20. (>5 ; X. IX, 22, etsi O. XIII, 20 brens ferri potert. — 
Est etiam Ticissitudo formarum in Toee fimwlktm» nam /Urhtsm* O. 
XIV, 3 legitur, sed fimrUlm (fimrsXim) Tcl potius fimri>M^) X. I, 39 
satis probabili coniectura pro fimrlxum repositum est — In aliis 
ibrmarum Ticissitudinibus multo liberior fuit Pindams, ut in {!#•« 
et |f7»«<, »M»«( et {»»«<* mXMs»%i et ranus sAff»»«(, sf»f«i et semel 
nMoli^ vt7j^ et wi^m%» x^i^U et ;t*C'^ ^^* « f^^^t ^ ^•»«c (c£ ad O. 
Vm, 1); ft fiAirr» fr. 250. Traditio de solo itmXs^^ metricae neooMi- 
tati refragatnr; cf. ad O. II, 65 et P. II. 79. — Inter m^ti et fui 



I) QoM fortaMc ita metiuiaiticonim tpecieB habst, at id ■gni6ect 
qnod TiXsvc plenttm est. Conparm af*i9'c> ppoTiK- 

*) In codcm carminc Tett. Mcpiaf i« male pro ■ czhibcat; cf. Tt. IS. 
tS. 49. 55: ot et m pro • t^ S7. 5S. Hinc proficifCCBti Tt. 54 XaTptav icri- 
bendom c*t. 

') Niti poetn Xirt^ia» /'lawXasV tcripcit, ad AndrooTmicoram nmilita* 
dinem nt cyjti^mtmaM, De <tigammo ndc ad O. IX« 9^. 

^) Idcm poeta nbiqac ^pn^iia habet, nafqoAm ^prtfonui stc 
niprt^AHu, BiM qmMl L VII, 55 ia iibm crt IIifrtfoMC. 
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multa est codicum fluctuatio. Sunt qnae penuadcant ut ubique 
m!u {mili, mi) Bcribamufi et ubi prima longa opus eet uUti Sed 
omnino digammi in media voce coUocandi parcisflimus fui, quia 
huiufi novationifi limites non facile reperiuntur. Non Bcripsi mxl- 
y«(> 9m^m9, fit^Spt «•^<r«(« «^J^^if» tMM^t^^f, fiod tria tantum «•^«r«ft 
ti^aiX^ii* jiA«^«( invehere aufius sum, ubi in ipea codicum tradi- 
tione antiquae scripturae veetigia Buperesse yidebantur. 

79 G. Uermannus: „tvS^v< nihil ad rem confert, difipUcetque 
etiam propter praegressum i rux*rr»* ^^ igitur cum cod. PaL 
iyyvf scribendum.*' Adde quod contraria permutatio fortasse 0. 
I, 71 obtinet. Scholiastae Veteris rirt li nimis ambiguum est 
quam quod vulgatam tvB-vt tueri possit; nemo dixerit utrum rirt 
ti ab interprcte adicctum sit an yoci tv^-vt exprimendae inserviat 
Tantum constat lyyvt non expressum esse in Sch. Yet. 

bO h iu solo Mcdiceo secundo omissnm cum invenerim 
cumque a Sch. Vet. bis agnoscatur, reposuL — Mosch. «•a«(«7 
suum jglossis arripuisse videtur; cf. gl. T irXn^^T yA^ i S-tit m»1 
r« ir«^' tirS-^tiir^tf mwaiy^tvB-lfrm w^myfukrm' Vide Germ. Sch. 
p. 65. et O. VIII, 8. — rUAf« Uermannianum quominus accipiam 
ipsorum locorum quos c Pindaro laudat natura me retinet; nam 
excepta locutione O. II, 70 itif irttXmp (imtXmw in non interpola- 
lis) Pindaro non r(AAi«» sed rixxt^S^mi (0. I, 76. XI, 6. P. IV, 257) 
usurpatur, riAf7y vero activum passim; vide Bd. — £rat cum 
scripturam optimorum librorum m^ r«9 ^*^* «^««r iufW«r vfi^' 
tXwi7m. «•v^ff» tirnrtf non rccte a Moschopulo in Km\ rmt wm^' 
•(»•» mH wm^m ixwtim &. urtrtw mutatam esse existimarem, sed 
duplici potius vitio antiquam lectionem laborare, cuius vestigia in 
Scholiis deprehendere mihi videbar. Sch. B* iwtrtx^vrt h tuA 
wm^ix*»^*' •! ^tA »m\ rm wfu^ifittm itvtmrm, wt^\ m* mt rti tuii 
rip iXwim it* i^tun mwmy(tvrfi .... Sch. B' J^irrfirfff i^l 5i«f riA^rfif 
nmi ri ffttS-' •(»•» miv9mr*f wpiuZifitff tv)^^m% (ubi alu CUm Bo. 

extrema sic habent ffu^ifuft tU 9ri^i«rtrfr> •!•» <»;t'C^^* ^ ^ 
fftLj^ifAt999 tif wt^lurnrtf. Axxmf- •»•9* *v;t'c'*')* ^ ^ oouiiciebam 
rm olim in textu fuisse et «rfi^. hiatu ante digamma vocis «^««f 
(cf. Bu. Gr. Gr. I, 31 ; II, 464) tolerabili, et fiolut& arsi (cf. ad t». 
21 66. 78.), idque impcriti metrici cur& in rii fr*^*, hoc vero in 
rmt ir«^* tranficriptum fuisse, ita 

riAf? ^i S^tin ivtmfui mmk rm wm^m ^•^usp m) wm^m ^Xwtim (filTe 

tuik rm wt^ iXwiim) mmt^m» mrUa, 



t 
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^perficit autem d«brum potentia vel ea qaae praeter hishi- 

„randam praeterqne spem eaee crcduntur tanqnam ^^lfq 

„ effectionem.** 

ut »«»^«f uTiri9 eseet obiectum quod hodie factitrnim appellare «^ 

lent grammatici. — Verum enim vero quum a Sch. B' ^i^ r«» 

f( iwf^xmi i\>M m) tii^umq mwtkwtrB-uwm» diserte riw oonfinftari, 

et reliqua Scholia, ei urlm de more AeschTli generalkni sentii 

acdpero liccat, non dissenthre Tideam, cum praeaertnn etsi ad m- 

telligendum paulo difficilior tamen multo magia concinna et poe- 

tica rideatur esfle proleptica adiectiTi usi^tu attractio, redeo ad 

emendationem Mo6chopuli atque explicationem rHsaenii — PoMie 

quidem hunc yerBum permutatifl TocibuB n aj7 et mrnrm eum reli- 

quia de metro ezaequare, ita 

mrnrtf ii B-tmt iifmfuf util rm» wm^* •fusp m^ wm^ ^XwHm ■••- 

Pm9 r$Xt7 
quae scriptura et serTat optimomm librorum lectionem mtiww et 
M»^ «V arctius cum riA«r coniungit Sed quum mrnrt» (etn ita eol* 
locatum commodum eensum praestat) non diaerte in Sch. B appa» 
reat, paraphrans Tero generalior ad mrtrtv (effectionem) magii 
quam ad MT^Srtf vpo^s^^ionem) apta esee Tideatur, non andeo TerlMi 
trahcere. Vide t«f eodem modo inculcatum omnibns rett. bml 
P. I, 77. 

80 Fulcrum y* est in solis TriclinianiB, ut Bemper fere. 

81 Mde ad ts. 7. Moechopulos Jxmfit ex Scholiia adaeiTit 

82 Tide Oerm. 8ch. p. 65. — Ti7»«r non a aee. m. in Tati- 
eano est, sed (cum in textu tum in lemmate) mipim a c fip t um a 
Tetere manu prima. Porro yhwi (ytppn) omnes boni eodd. neer»- 
fragatur lemma Sch. Vet. quippe quod a Callieigo in yft» mn- 
tatum est; idem lemma apud Bd. quod ylwrm soribitiir, Titio 
operarum tribuendum esee Tidetur. Deinde yUp» non solom 
Ouelf. sed etiam Aug. A mihi praestare Tisus eet; sed Leid. B- 
a sec. m. et Caes. £ yl»»* habent, quod si Tnclinins roluit re- 
ponere, duplici nomine falsus cst; cf. 0. III, 25; et O. TIII, 52. 
IX, 112. Xrn, 34. ~ Ceterum qui comma post w^ (toI poel 
^m^ftmM»9, ut w^t^ adTerfaaaliter caperent; ct ad O. TII, 47) inae- 

*) Etemm Sch. B'* cireaawcnbcrs TideCar ▼crbit ri wcm^ifum flle. 
DotkmeB Toesbaii rtUtT (effeciio, rts tflteu, ret tflkieiMla) recte. Absar> 
4ni csl tMtmaMfmmm tk mtfimnfrt» cs fidsa lectioDe «njctv octa. 
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rebant idemquc post ytpvs tollcbant, ^«^^«««» {^^tiv) cum iAi co- 

pulabant, rfiVi^v (rf7y«v) CUm i«-3r«y. 8ch. B jui^ J^^ iu r^irmt • yttfmt^i 
/liAAf^f^«vrf( ^trti nr^vtn^ t^mfit r«» ;|;«Ai»Ot M^ ro irrf(f^«v 'lww9 
(r«» 9riiyifr«v) i^mXittirt. r«i^r« y«^ irri r«» rfiv«» (fiUpra rf7v«») if^40 
yhvi. s-^«9 ^r, r« [)r^«]t^9«» »di i!^f^««r» f»« mfri^m^fMUft '«r^iJK«r. 

A^yfi )"} rcr ;^mXi9§9. Vctus igitur intcrprcs oadcm ratione verba 
eonBtnixit, nim (juod supra Bcripto rt79§9 indicavit, posse ctiam 
participium od ^m^f^mtttt applicari, qiiod, cum in rcLiquis haec 
thesis longii sit, vix largiemur. — Moschopuli Commcntarius verba 
coniunxit ut nostri intorprctcs faciunt, recte, nam rtiutwy quod cum 
xmxnit eonsociatum facilo uitclligitur, cum iW«r non sine penrersi- 
tatc ad idcm rediret. Kxcmpla Baltem verbi rfi»fiv ita usurpati 
dcsidero. 

H3 Impcrfectum tucri vidcntur intcrprctamenta Sch. Vet. 

Iwtt^mr* — iyvffitm^trt — ^rfrJ^tr» — ^r«<f7r« — ifui;^tr; De- 

ftcribit potiuB quam narrat poeta. 

85 G. Uermannus l^ifnm Bcribendum cbbo dicit quia „i^ifn»9 
,,iH) loco po^itum, quo, quonium ^vx^*^ praecesBorit, non exBpecte- 
„tur nliud epithcton actheris, invcnuBtiBsimum Bit.*' Recte qui- 
dcm ho<' dicit, 8C<1 non opus cst emendationc. Est enim a casu 
rccto i i^ifi^i (sivc r« ff(«^«r, ut Hom. U. f, 140?) mS^i^^t nf^vxp^' 
De huius dceerti »«A4r«K a^ptur, ut imago de cavo recesBu eo 
magifi apta sit. Intcrpungit U mtS^i^^t 4^vx^miy mwi mixwmf i^ifMp 
Sch. Vet. t^ift4v adiectivum habet, perperam; pro adiectivo ex- 
BpectarcB i^ifimf: cf. O. 1, 6 et ad N. IX, 43. — Poetae in- 
genia mutabilia, nequc ulla causa impedit quominuB idem qui 
uno loco de ^aethcre dcserto'^ locutus sit alio loco de „aetheri8 
frigidi deBcrto" loqui poseit. — 8ed cur idem alio loco mlB^l^^t 
i^iftmi alio vcro miBi^^f i^if**v dixerit, numeris ad neutram for- 
mam invitantibun, nulla eet causa. PhilippUB Melanchthon -^pzc^i 
i^if€0v i. e. frigidao BolitudiniB coniunxerat: collocatio ver- 
borum mihi magis quam Philippo favet. 

8B Partioipium ^xxmf do conatu coeptaque re accipi potest, 
ut %m\ priuB etiam, %$ii alterum atque valeat, ita: „Cum hoc 
^cquo olim quoquo, cum in eo cflaet ut Amazonidum agmina 
„feriret, etiam Chimacram atque Kolymos intcrfecit." Nam pri- 
mum (liimaeram, tum Bol^rmos, poetremo loco Amazonea vicit 
ReHcTophon : Uom. 11. {j*, 1 79 — 1 86. Aut ita conBtruo ut ifuJi^fiimw 

rr^mrif mmi ;^i«uf4^«« jm^ r«A»^«W obiccta tiat verbi finitl twtpHft 
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yerba «;5(^«< fimxxmf (i. o. iaculatus) primo membro intor^ 

posita sine obiecto pro fi,%r{m^»% *». Id videntur Bignificare e AL 
Cp. commato ante ix-f^vi» collocato. Alterutrum ut magis oon- 
cinnum et poeticum praefero finito Terbo, nam nec imperfectum 
/3«AAiv placet nec /Ux%9 metro admittitur. Ambigas quidem quid 
Sch. Yet. anto oculos habuent, cuius hae duae in Yaticano ez- 

stant paraphrases. 1, fntrm t\ r»Z <inr«i^ mtt n r»v mttrf wrt» mtik 
r«v rr^mr^f rmt mfim^^tmf, r«v tti rtv «i(«( r«» t^«^«» (jmn rmf ^^tn 
^^•rmrmt r^irmf rmw iirt^fi^^imf» «r«4 rmf iv rtivS-ut ' m^mi^m ym^ m^ik 

i^vr;^ttf*t^»i), f^trim^^i *»** '^'T'^* *^ j'f»*« (quao noQ recie disoerpta 

8unt in vulg. ed.). 2, itumrt i\ rvf mvrf luii r«v wv^iwfVf X^ffuu- 

(«•> luii r«t)< r^xvffvi mft7xt, — QuodBi paraphrastes yerbom pro 

vcrbo reddidit, is fimXXtf yvfmiKt7$f rr^mrif, m) ;^lfuu(mf wi^ v»l- 

•trmf (sc. tfimxtf), tuik r^Xvfi^pf iwt^ftf legit, quod admodum in- 
venufitum esse reor. Sed id velim lectores intelHgant, non posse 
Bcllcrophontem Amazones ferientem et Chimaeram et Solymos 
interfecisse perhiberi, ut, verbi causa, Caesar Phamaoem superans 
et Gallos et Pompeium superasso dici non potest. — Omnino 
mmi — xmi, binis mcmbris aoqualibus seorsum coniungendis adhibitum, 
non admodum frcquens est nec Pindaro nec aliis poetis; cl O. 

Vll, 94 mg^ wr* mrrmf %m\ «'•rl ^tlfmfi IX , 23 tuii mymf^^i Iwwv 
tuti fmif {B-Sirr^f) -, P. IV , 1 52 mXXm nmi rumwr^f ftsfg^^x*' ^^ ^f*»** 

m etc; N. Vn, 53; X, 26; I. I, 7sqq. In his paucis ezemplis 
(quibus innumera opponi possunt quae n — umi et permulta quae 
r§ — rt cxhibent) bina opposita ita manifesto ooniungontur ut 
quasi unam notionem efficiant. Quae ratio minime cadit in no- 
strum locum, ubi nuUa est nec oppositio nec coniunctio naturalis. 
— Sed 0. VI, 55, ubi de ambobus unius floris ooloribus agitur, 
rt uMi ad fidcm Ambrosiani codicis reponerc non dubitaTi Sunt 
enim radii violae (Gelveigeli, Goldlack) non solum flavi (albican- 
tes) sed etiam fusci (nigricantes). Hi duo tantum oolorea exstant, 
noQ tertius vel quartus. De n — fuik vide plura ad 0. XIY, 5. 

87. Vide ad vs. 21. 

88 Dialecticum IU«vr«4, quod Bo. invexit, aootoritate Parisini G 
confirmavi; unus tantum locus P. I, 98 restat nbiy si ezstarct Vat 
B, fortasse tlm^mi testatum haberemua. Falsos sum in Germ. 
Sch. p. XXII. — i^x*^^ commentum sohus Thclinii esse apparet; 
in •ixifAwm, quod Moschopulo acccptum referimus, acquiesoendum 
est: cladO. Ain, l. 
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92 MoschopuluB fn^Umrt quod invenit in ^«/r«4<« i7»«» in f«4#f 
commutaviMe videtur. IUud recte. De hoc fortasAe Bcholion 
Vetus pcrsuasit Moschopulo, etsi ambiguum est . . . . f7«4#r] •i yi^ 

«A3^«f ti «AA« r«> «AA« nCi^ ffvrstf f9riJt«v^«( »»\ vir ^ ^lrwff t9m 
fv^ u^^tf^Uvi T€ur4Vi T§vf snri rm ^ttr^imi riii •XtymtB'9§f «fiA«»- 
^fr«( §»Tmi iwmtflrm m) ts ir^M^^B-ifTM inr avrmf h tS trB-ftm tuik 

rif 9iffiim. Mo6chopulu8 igitur ti»m9t nT§t vn-itttmtt pwn^tT £9 ez- 
poBuit, quocum glossao vwTttrwifAtfi (F), vwtufvmt (z) consentiunt 
Nostrum Wtif quod post Morclianam cum Fauwio invezit HeyniuB 
nec e Sch. Vet praesidii quidquam accipit (nisi quod gl. Falatini 
c«t tMv») nec e mss. (nam Leid. A casu potius hoc scripsiMe cen- 
sendus est, est autem codex infimae notae). Moschopulea forma sine 
exemplo est, etai tl%mf non abfiurdum, ,,ceden8 imperio^, „8ub 
imperio*', quasi suae artis impulBU abreptuB. An i««r 8. \%m9 
Bcribendum cet, prima brevi, ut F. II, 36, ubi Bo.* (cum Bth.) 
fK«rr' pro Mi«rr' (nihil aliud traditum e8t) 8crip8it, ut \mm9 t/U^ 
fVm«&(«f pro praedicato iungenda sint? An denique ^ixm^ forma 
dialectica fuit pro t1»m97 At digammi Bcribendi nulla h. L cauaa 
fuit; nec talium correptionum exempla Buppetunt Yideant alii 

948qq. ''E4§(*§f inde ab Hm. pro adiectivo acceptum est 
Sch. Vet. wmv^m y twtt ^nrm [i'* iwtS-nrm B]. igyrl tbv h §Xiyf 
»«^ rv9T§ftm AffVf itminXm Km\ ^m^tfm wXtTrrm w^myfMtrm tuik mS-^im 
[iwt^nrm ju»1 addit Bj wtirm. ntT§i iw «Ar/f» ^ffvi^ii rm ircAAjf wtirmt 
«A«5-«c If wt(i T§vTm9 m1 f{fi/^fr«( «^««f frr«f. §f€9vtt9 i^l /l«»A«rfM 
Ji tlxnS^tvtn ff r«7f iwmi^^H' AXXmi, tiimi t^« f{«^K«(, n fim«(K«f.^ 
if^irm •»» fMrr«(t ^«rl» T§vi mwi ri|( ^fir^ifK ixtytuB-ii^i f{«jMrrfMfi 
(i|i|jf«rr« B) 9t9tM9*i9mt mfA^^Ti^mS-t^ y r«irr(rr4f f» ri '^Bf^f OrB-f^^t 
B) nmi 9tf*im xtxn^vxBmt mvT§vi, fi^m Mm^viui (»«^. B) irAc»] ktlwu 
r« fi'»f»V^»|fr mvT0Vit li r«» mn^vtfi yXmrrm (jL^m pro yX, B) f{«»«rT«» 
9iu,n^mrrmi. f{«s«rrfUMf ym^ mfi^MricH r«7f mymrt9t irBftfti tuii »•• 
f^i^ti, «rfKt^»;^5-«rfif «i •AiyfM^f^«4t a' fr cMrrf fiyfrrf. 

£x hi8 duo ridentur colligi posAe 1) tft^m^ (ut f|f»yyfA««t ifm* 
wtirn) sive •^«•c (praecedente f{ i. e. m r^vrmt rm9 mym^mw) pro 
substantiTo fruBse nonnuUiB 8altem veteribus; 2) MrrtrfM iiBdem 
non ad Bubiectum fi^m 8ed ad f|«^ji«< 6. «^««f pertinuiBse, ad fUm 
Autem praedicatum «'rf»«^»(fr mir§vi Bubauditum fuiase. 

Hoc 81 componimuB cum Bcriptura quam traditam habemna, 

*) lUec iodc ab llim^ in U omitaa 1001. 
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iftti ita locum legisse atque intellexisse videntur: ^Brevi autem 
yyTerfoo dicam plurima, veraxque mihi testis [huius dicti] aderit, 
^sexa^es autcm utrinque vox praeconis.'' *) 

In quo offendimuB eo maxime quod testis iurinurandi (quo 
uarrationem suam pocta confirmat) alius (lupiterV), alius vero 
▼idetur praeco esse, cuius tox dictum poetae testata sit. 8in H 
pro l' vel •{t««rr«ju< pro f{«»«»r«M y^) MrilnmuB, vox dulci- 
loqua boni praeconis vcrax est dicti Pindarici testia. Nam «^«f 
eat proprie non iusiurandum, sed id quod iurantes obtestamur, ut 
in Homerico illo • li vt /Mty«« trrtrtu •^•c et in Pindarico mm^ 

Ti^ii •^f ^f**"' fti^tf^ trrm Zjtv% (P. I^ , 1G7). Quid VCTO tf«(s#€ 

nt, dubium. Xam nec hoc vocabulum ncc mrrU^n^i (quo 8ch. 
Tet. utitur, nisi i «»rl r«» •^•c voluit) apud scriptores Graeoos 
inveniri silentio lexicographorum constarc videtur. Nec aatiB tuto 
ex l{«(M« et il^^^m (i. e. iure iurando obstringere) eon- 
iectum est, T{«^s«i adiectivum esse, quod valeat iuratus (Bo.) vel 
adiurans (Hm.). Nec praeco cur iuratut fuerit, manifestum; 
nec quidquam eiusmodi senserunt vetercs huius loci interpretes; 
hi omnes de poeta iureiurando ea quae protulerit affirmaturo lo- 
quuntur. Quanquam igitur, ut in re dubia, nihil decemimus, ta- 
men liceat cum aliquatenus permanere in interpretatione vetusta, 
tum proponere coniecturam, utrumqne f ut deleatur ita: 

'irB^fUT tA r* jr Nf.Mftf «^*»Cf ^^** ^irm Pm»!^' m^^i*, tUmS-wi ri fMt 
t|«C»#f (f{ •^•f B) iwlrrtrmt t(«»«»r«JMC mft^rri^m^n miiyXmrwr% fUm 

Paullo concinnius, si verba 'irS-^*? rm r' h Ht^m prioris senien- 
tiae wmi^ etc. partem faciunt, nec opus est durm eonstmctione, 
qua illa cum prioribus coniungi solent — ant „quod attinet ad 
Isthmia et Xemea" (Bd.) aut „ad Isthmia et Xemea (profedus]^ 
(8dt). Didt hoc : „ De Isthmiis et Nemeis facinonbQs paucis de- 
„fungar, atque sexagies utrinque audita vox praeconis adstipola- 
„bitur mihi." Hoc omatius dictum pro: ^Ne mult% ■^ygwMi vi- 
^oerant, de quo numero praeconis vocem obtestor." 

8tmcturam quominus agnoscerent vett inter|iretes, }* iam 




*) Niti (qoo dacit Sch.*) aut t^ sat Bdkm paitirahi lcgCDtM hoe 
rolaenint ^reraxqiM hoc insionDdttin dsbo: Msagiet athoqoc diikiloi|aa 
rox boni prmeconis [eoe rictoret renanciarit].'* 

**) De h«c crasi constot: cC BO. Noct. critt. p. 4t0. Ah. de Cr. et Aph. 
p. 9; eet aatea >ij in tali otaa niasiBC Pladarkaa; Tidt Hol 



AD OL. xm. 187 

olim impedimento fuerit oportet. Id quum passim pro in Bcriptom 
inycniatur, hoc in Hormanianum retinui. 

Etiam Aecc. consentiunt : Comm. (ct gl.) Mosch. »m\ •(»•( trrmi 
tf^*! et gl. Tricl. j(«/^tr«f •^«•f. — De yu^ (quod Moschopulas 
a Sch. Vet. surripuit) actum eet. Cf. ad v». 7. 

Thomanum (ctfli non magni facio) idem yult: iy^vp i/ •(»« 

Ib igitur verba ^(•(«•f Mmrmt scorsum accepit pro „haeo tam 
,,confidcnter proferre poBsum, ut si yel iureiurando firmarem, non 
,^metuerem ne peierarem." 

Omnes mse. mcliores plene poet Mmrmi distinguunt. 

99 sq. )* (quod Bo. inyexcrat sine libris), percommodum et 
in quibufldam mBS. atque apud Scholiastam testatum cst, ut non addu- 
car ut moveam. Deleatur potiuB i* poet »»» tb. 100. 

101 Excepto uno omncB mBs. boni articulum ante ytAB-^uH 
inserunt. In reliquiB arsis non est Boluta. 

102 Cw' cunctanter repoBui ex tribuB. Cf. vb. 107. P. I, 64. 
N. VI, 46. al. et ad O. VI, 40. 77. 

103 Duo optimi codiceB alter VaticanuB (B) et Parifiinas 
fioptimu8 (C) Bcripturam praeBtant, quao hucuBque latuit vel po- 
tius obBcurata cvanuit. Nam Sch. Vet in Vaticano codice haec 
habet rii i* hr' i^^vt irm^pmrlf] «vr) t§v rm i\ h itX^tTi wvB^tm. 
Ik T0V wm^mmtiftiv^v •^•w xtytt. • im wvB^im t(m*tf. m) h m^y$t 
yt**mi h B-w/Uui' tixXti »«) i» ti^Kmittt «[irA^ itrw^irm yiyn 
TtZ rrtptiwv* • /S«r^«f irTt ftm^vf • t§v XvttmUv itit Ktii i ituit 
tiy^fth^ wmpnyv^tf' iKt7 ym^ ptunrttf irri^B-n, Eadem in Ko. Br. 
PSt. Ox. Be. leguntur (niBi quod in hiB lcmma paullo explicathu^ 
dico f» m^tt B-' Hrrm addita Bunt, et quod «aa« Km\ ir m^tuilm l\ 
•«-•H Bcribitur); sed Be. (I, 49b) locum ita couBtituit f» itx^vn 
irvBtm (im t§v wm^ttKttpii»§v •(•»< xiytt rm iw •p^vt «*«(».» • im 
nvBm) irmKtit Km\ i» etc; idem Be. in lemmate >' irrm pro 5-' «rv» 
Bcribit, quod vitium Hy. iteravit. Idem Hj. (tacite) invexit • irrt 
nvS-tm- •rm r* i» A(ytt i^ Km\ i» Bn0mtf ixxm. tim\ i» 'A^mmitm 
i\ etc., quae repetita apud Bockhium inveniuntur, sine nota. 

CaeaareOB eodex (U) • im wvBtml ri t\ irrm r' «^mVi»» «»r^ tvS 

u£k i» m^umiim it iwmi etc. — Gott in textu detritam chartam, 
Bed maiorem ante ....'» m^t i ' lacunam habet, quam quae uni 
litera t commode expleatur. McdiceuB quartuB (Q) vocem i^t 
in litura poBitam oatendit — £x hiB (praesertim cum tfmmH iUnd 
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ooniectiiris tantiun Beckio-HejnianiB e Sch. Vet. ezpnLnun eflse 
Tideattir) colligo $-' irru (i* «rrA) glosaema eiidendiun et 4| (sc 
wUmf) i^ur^ (ii(«r«) reponendum eese, quae ingignin quidem sed 
neque iuTenuBta neque inaudita breriloquentia e«t In Sch. Vet. 
fL ita schbendum eet rm i' mt' •^^•/r wm^mrmi^ m^mr*] iu^ 
r«»» rm it h iiXPtTf wirS-tm ' iu, r«» wm^mmuftlt^w 4^49% xiyu ' • iwTh 
mlS^uh tim»ii a9/>«rf9. h A^u il m^ Bnfimn «AA«* mtik f» 

^A^umilf h srA. ut iubeamuT ad j{ subaudire wSumi hU^wtwt ad h 
A^f? tuH Bnfimn Bupplerc mkxm. — 8in autem in yulgata aoquie- 
veris, quomodo Ulud ^ f c^r« poctico Benmme tam coDspicttum ex- 
plicabiB? Legitur f|«^r« (f(«^r« potiuB, ab ml^m) looo O. IX, 
10 qui toto coelo dirersuB est, nisi quod ibi de mm^mr^^ "AXii^i 
agitur, ut h. 1. de if^t Um^mrU, Haecne ut con^ararel (quam- 
yis diyersissima) aliquis ad 0. XITI alterum locum in penretusti 
exempli margine adscripsit? Indene Scholiorum •{«■if interpo- 
latum? At Parisini codids consensuB (ubi ob •/MmirrM^tf omis- 
sum videtur «([«r«] et scriptum «([yf^]) me quidem a tali suspi- 
cione magis magisque avertit, ut •rrft potius yulgatum e ^osaa 
inyectum csse censeam. Sanc optabile esBet has reB abquanto 
maiore cum fiducia exploratas habere; sed vereor ut nnquam 
ad liquidum perduci possint Nostratee quidm haec omnia de 
Oligaethidarum yictoriis dicta esse existimant ; Teteres non de his 
Bed paasim de ipeo Xenophonte loquuntur; quodai i| m^r» 
Pindarus scripsit, sequentia ad Xenophontem pertinere appaietS 

103 Quod Bcripsi ^A^umrit «rr«9 commendatur quidem eo quod 
£M*ile Tox rarior «rr«9 cum Tulgatiore mwmrwmf ooniundi poteraty 
cum praeeertim ad hoc mtmrrmw^ quod gloflBemati insequentiB Tooa- 
bnli f»9«| inserTiebat, oculi £Mdle aberrarent ScmI duplioem 
interpretationem firr*» admittit. Aut cum 'A^Mnv oopakDdum ut 
N. IX, 40 Zmmfuui^w x^ifu^i» f^;t«» (d ad 0. 1, 89), ut Bit 
„propiuB ab ArcadibaB" (quam ab ArgiTifl et ThebaniB) L e. 
„apud ArcadeB* omatiuB a poeta expreBeom, fere ot K. XI, 
4 rrfuj^tfi myxmm nmwrm wixmt est „amioorum qui adBont^ drcum- 
Bcriptio poetica; aut mrr^w ftm^^iru iungendum, coram testari, 
ea abundantia, qua saepiuB Ghraed utontur, ot t. c. r;^*», O. 
I, 74. X, 52. P. y, 38 (43) similem in modum redundat. 01 P. 
Xn, 27; N. Vn, 49. — ParaphrasiB Tetus supra laudata aut 
nimis generalis eet quam quae oertum anxilinin ferat, aut ita a 
noetra traditMme alieoa ut teztum inde oomminiBd hariolationiB 
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potiuB qoam diyinationis sit — 'a^mc «i»fmt9 et ab aliis merito 
repudiatum est et ab ipso G. Hennanno ut ^arcessitum, cum 
praesertim iam AvmmUv «»«{ audacius dictum sit.'' 8ed quod yir 
eximius nunc proponit 'a^mci fuirwi», non magis persuadet, quippe 
iam ob similem vocem fgmrr^v' ts. 109 incommodum. Reliqua 
pericula cum aliorum 'A^umrip mS-x^tf (Ky.), *A^Kmrt9 i^m (Ra.), 

*A^nMrimri9 (Bg.*), 'A^nArt ir^M^^S-n (Bg.*), tum mea 'A^uJrt9 mir^it 
*A^Kmrt 9mt09, 'A^»«ri» i(Z^9 et trXm» sive fAi?» pro «»«{ (ut et 

M9Mrrm9 ct i^mi glosscmata Tocis i^x*** fuerint) nunc parum pro- 
babilia esse censeo. Omnia moTit, nihil promoTit, si quid Tideo, 
Hartungus, cum scribcret r« r' t» 'A^tuirt^ t^ym fim^v^tirmt 
AvxmtBv fi^ftif m9 f(. — Nihil quidem Schol. dc finfAm Avxtu^v 
i^mxTty sed hoc tam prorsus poeticum est ut non facile mittamus. 
CY. Aesch. Pers. 387. 389.; estquc, puto, ib. 95 m^mrrm Tr^iifcmft 
i.s qui saltum regit (saltiis capax est). 

105 De mensura nominis nixxm^m cf. ad O. Vll, 90. — Inter- 
punxi post ri ct post Mtym^' ct Ts. proximo post 'EXtvrU, nam 
haec est enumcratio, ubi singula dcinccps nominantur. Alienum 
rf — xmt eo sensu de quo ad O. XIII, 87 ct XIV, 5 dictum cst. 

109. ;X(^f,] «^,5^i7, Ht. — i»i7r U,« — Vide ad ts. 21. — 
InTentimi Pauwianum «»« (quod ipse Pw. et Bd. Hm.« Th. Ta. Di. 
vocatiTum „o rcx" esse Toluerant) Kayserus pro exhortatiTO 
,,surge'' habuit ct post ir«rfV plenc interpungi iussit, quod Bg. et 
Ht. probaTcrunt Simile est myt ts. 65. 

Dc brcTitate sententiarum in exitu carminum usitata monni 
ftd O. IX, cxtr. 

Sch. Vct. B et llo. mXXm %%ip»trt9 wtvrm* wrt9 : f Iirf r*vr§ 
ir^«« tmvri^ wm^i»tXtvifct94i mw^i^mfctT^ (U iu!^^.) mw r«vr«rr u^A 
nmrmwmvrmt r«9 i/^y«». Iwmvrmr^ ym^ rm9 iwmt9m9 tuii wt^ tmpr§p 
xfyttt 0Tt }^^i mw0rr^9mt m»v^0trt ir«rU Mwmx^^ ^«rlvr*. Hf^v f^t 
0V99 0nr\9, m {^f», rf Af rri»itfr«r «» rv» wm^m r«? mtiS n mA 
tirv}^im9, j| m Irrt rl^trS-mt ««^ ti^tr-^mtt nr^t mSHrt fi09 fit W4iu 
*mi rtfi,nf «{i«»: n •vrtfi' mS^trrtm^if rt « (sic B pro rf ««)) «/- 
^triffvi mirtif wttt twtfitxZi w^4m^(mfit9*i' Pro Tcrbis Bignatis 
[DG]nJ Ttxt!m9 mitm cxhibent. Non facile adducor ut in Scholio 
i ^tZ rtxtrrat^mrt cum Bo. substitucndum esse credam, sed ti- 
dcntur mihi potius librarii recordatione notissimi carminis {!^tv r(- 
xtt\ m!tt srA. P. I, 67) falsos esse. Fuerit olim in textu rfAiiifv, 
ctsi hoc ut in Iwwu^i aliisque (cf. ad tb. 78. 79.) senrari nequit» cum 
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synizcsi opus sit Cf. P. MH, 24 (non 25); P. IV, 5 aL; N. I, 39 
ubi libri /UwtXttm habont pro fi^ixik, Pocta hoc dicit: „Iapiter, 
da mihi intcgram verecundiam, i. c. reprehensione carentem, 
in quam yenirem si modum excedercm iuatoque longiore victo- 
riarum cnumeratione invidiam cxcitarcm. Da mihi vero ctiam 
duloem bonorum copiam, qua dignus sum propter hanc modcstiam.*' 
Id quod sibi precatur, sic etiam urbanissime Tictori ut futorae 
felidtatis condicionem ac pignus commendat Elxhortationem sui 
ipsius cum pia prece conncctit tox rtXtU». Loquitur de Tictoris 
rebus, sed c persona poctae, ut saepe. 



OLYMPIA m. 



Inscr. Audiunt ct pater et filius Phormionis Asopius apud 
Thuc. I, 64, 1 ; III, 7, ] . 2. Cuius patris nomcn apud Pausaniam 
Asopichus est I, 2.>, 12, perperam, ut videtur. Nesoio tamen an 
unius codicis (quamiris pcrboni) Medicei quinti (£) anctoritati ni- 
mium tribuerim, cum Vaticana quoquc Scholia bis 'Ar^iwtx^i ha- 
beant (294, 27. 37). 'Artiwff ctiam alibi invenitur, in nummis, 
sed 'Ar^tx^i forma hypocoristica in Boeotio homine nihil offen- 
sionis habet; cf. Ijo, Prol. Path. p. 336 sqq. Exstat idem nomen 
Asopichi in inscriptione lA*badeae repcrta C. I. 1575, 9; practerea 
nomina Boeotica in tz^i desincntia frcquentissima , ut Orchome- 
niorum Myrichi, Thcrsandrichi; Hermaichi 1579. 1593,7. 
Cf. 'lrfti9t)^0i in Arist. .\cham.; MtxWtri;^*^. YMfux^i* K^<'c'^h» 
%M^Ji^x^* 'OfMXm)^€i^ 'Zmrix*^ 'Eytt^i^^m. in titulis Bocoticis. — De 
Orchomcno tunc cum haec oda scribebatur Erchomeno appellata 
mihi cum CaTcdonio viro doctissimo et amicissimo satis constat, 
etsi obsoleta forma in solis s^ rcperitur.^) — Quare utriusque 
nominis formam reccntiorem librarii antiquitns videri possint de 
suo inTcxisse. — Dc tempore omncs meliores codiccs (cuni Sch. 



^) Cf. BG. Oec dT. Ath. 11, SS4s ExpU. Pind. p. 2«2; Corp. Inscr. 
I, p. lU, A. — Mionnet SoppL ?oL lU p. 516. aL al. 
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BU etc; Sch. Thom.; Tricl.) in 01 76 consentire videbia; 01 77 
in MoschopuleiB tantom paucisque Thomanis invenitur. 

Metr. In dulcissimi carminis numeris cum multa incerta 
sint, unum tantum movere ausus sum versum quintum. Nescio 
autem an octavi haec sit mensura 

■*■ w ~ '^r _ _ ^^^ — ^ _ 

ut tradita scriptura utrubiquc scrvari possit 

rii/ ^^mrt, ^fA#»rfi;^{« rt;» $0^109 

et synizesis fiat in 5f«i. Sollicitarc vocem consensu traditam ^i- 
>M»rux^^ quae cum vetustiorum poetarum ac praecipue cum huimi 
poetae (P. I, 27 ^fA«^^vAA«i<) conBuctudine congpniit, invehero for- 
maro coropositi (ut vidctur) rcccntiorem vix licet. Antistrophicum 
uutcm est rf^riir alteri spondeo A4i»rf<, quod non fortuitum etse 
ccnHoas. Probabilior quam ^fA«9«rfi;t^' ^^ coniectura Ky. itg.* 
«y»«»» etsi ad hoc quoquc scribendum nulla nisi metrica ratio 
iiivitut. — Porro de nono versiculo optio est utrum in stropha 
dialccticam formam K«i^«9{«9ri expcllere aii in antistropho aut 15^1 
uut (^quod per est invenustum) ia5' pro ia$>/ invehere malimuB. 
Iiu-idit in Scyllam qui vult vitarc Char^^bdin. Medium «•i^«9(«9r«4 
non displiccat: ^modcrantur suas inter se saltationes epu- 
loKque'*, etsi exempla huius formae non suppetunt. Cf. ad P. I, 
1\ et P. III, 78, ubi codd. intor ^/A«-«9ri et fAixwwrtu fluctuant, et 
ib. 81, ubi e contrario luUfri pro imUfnn scribendum duximuB. 

Omnino in hoc carmine multa simt quae, quantum intelligo, 
ud liquidum perduci nequeant. Non dissimile veri est fuisse no- 
Htrorum mss. autographon ultimum lacerati codicis folium (Bd. 
Hro.'), quod cimi dc I. VII constat, tum aliquatenus etiam ad 
P. XII et X. XI pertinet. Quippc hac^ volumina seorsum vul- 
gatu csse de Oh-mpiis certum, de reliijuis generibus credibile est 

1 Scripturam fin^triit fJt^irfi etc. et optimi aliquot codd. 
ct Iuscription(*8 probant Verum vidit Moschopulus. Cf. tituloe 
BoeoticoH in C. I. ot ad P. IV, 46; XII, 27 notas. 

2 „Xisi Bekkerum, accuratissimum virum, latuit varians lectio, 
„dum ad meam editionem confcrebat codicem, Vatic. agnoscit a«- 
.,;^«rrs9.** Haec Biickhius. Non licuit retractare codicem illum 
vi\ mhI nullus dubito (juin i cum reliquis consentiens A«;^«7r«4 
praestet. Voluerunt nihil aliud nec Vett nec Recc Correptas 
autcm ante vocalem vocalcs longas, etsi eoepius in dactylicifl* 
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tamen passim etiam in aliiB numeris offendimas, ut P. V, 68 ; Vlll, 
96, ubi non opuB est emendatione, etsi N. VIII, 25 non yenit in 
censum. £odem redit Av^Z 'Arjrri;^*» vs. 17, correpta • longa. 
Bifleentio paululum a Bd. I, p. 102sq. 

5 Ingens est male invectarum particularum in Pindari mss. 
oopia, quoniam ad huiuscemodi interpolationefi Ijrica breviloquentia 
et imitv^ixU praecipue invitabat. ExaequayimuB igitur ts. 5 
et 17, utrinque cxpulso y«^, quod etiam 0. VJLll, 65 optimo co- 
dici male irrepsisse vidimuB, cum irvfhr^» utroque loco orationi 
oonyeniontiBsimum et prius ym^ ob vicinum yti^, tb. 8 itenitum, 
BummoleBtum csse vidcretur. Probantibus utroque loco ym^ cum 
Hm*', puto, r»» yu^ if^f^' ^^ A»)'* y«( 'Ar. scribendum ett, blan- 
dissimo verborum numerorumque sono. — At de n eodem yersu 
invecto, licot aliquatenus codicum auctoritate firmetur, est ut du- 
bitemuB. Quaeritur num n umI huic loco conveniat. Nam ut 
persequamur ea quae supra (ad 0. XIII, 87) inchoata reliquimuB, 
haec particularum iunctura ad ea appositissima est quae communi 
oppositionis cuiuBdam vinculo continentur. Quare apud Pindamm 
haec potisBimum pcr n ««i coniunguntur : terra maroque P. I, 
14; N. VI, 50; [L III, 73Bq.) — mors et vita L VI, 30 — dii 
hominesque P. IV, 13; LX, 40; fr. 151, 3 — luppiter et divi O. 
Vn, 58 — pax et bellum P. Vin, 3 — agere et pati P. ^711, 6 
— nunc et olim P. V, 109 — deus ludorum modcrator et homi- 
nes ludorum participCB N. X, 31 — pugilatus et quinquertium N* 
V, 52 — BumptuB et labor L I, 42; V, 10 — musica et cantus 
P. Vm, 31 -- boiia et mala (r« n Ui r£) O. II, 53; N. I, 30; 
L 111,51; rV, 52 — Opulentia et hominum favor (duo summa 
bona) O. n, 10 — divitiae et honor P. II, 59 — sacrificium et 
oertamen (duo gravissima in ludis) O. VII, 84 — mors et senectus 
N. X, 83 — iuB et iniuria O. U, 16 — fortitudo et sapientia 0. 
XI, 19; fr. 255 — pulcritudo et fortitudo O. IX, 65 — animuset 
pobur P. X, 24; N. I, 57 — fortuna et fama N. I, 32 — laetitia 
ct fama P. XI, 45 — divites et liberales N. IX, 32 — artis pe- 
ritissimus et potentissimus O. I, 104 — Peleus et Cadmus (par 
beatissimum hominum) O. 11, 78 — par fratum P. TV, 142. 174 — 
viris (nautis) navibusque inclvta insula N. V, 9 — mator et filia fr. 
69, 2 — filii et avunculus (propinqui) L V, 62 — vos et proavi 
vestri P. VII, 17 [X. Wy 64?] — ipse (equonmi dominus et mo- 
derator) ct equi 0. VI, 14 — ipd (dves) et dvitas O. VUI, 88 — 
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flavi et pnrpiirei radii (ambo in uno eodemque flore conspicui) 

0. VI, 55 — vates et miles 0. VI, 17 — nec prece nec pretio 
adeptUB fr. 151, 8. 

Eiusdem notionia binos terminos coniungit rt *m! in r^tTt n 
Km\ IW ipf^Mi O. I, 79; Hom. Od. (, 20 etc., notisaimo (hueciBmo. 
Cui similifl ratio est in wXXmv n »m\ iwy^t^t . . it^ifAf P. IXf 23, 
figura grammatica. Etiam aUa magis ad ^» ^m iv79 inclinant: 

X^t^Zf Ti tuii ir)^y§i tifU^^f N. VI, 69 — ptvyt ym^ * Afi^ui^nif ti 
B-^m^fiittm %$ii i%t9ii§ rrmrtf N. IX, 13 — ift^tf r i^trii w\^i 
m) ^tfi^m^fiimfw ft^^nXmrlmi 0. III, 37 — uirmi ti m) ^t^tflm^v 
xm^i% O. I, 18 — Syracusae ot Ortygia O. VI, 92. 

Porro ea in quibus non naturalis est oppositio sed quae ob 
certam quandam causam opposita cogitantur ut Uyllus et Aegi- 
mius fr. 4, 3 — Oratiae et Venus fr. 60, 3 — Gratiae et Tynda- 
ridae N. X, 38 — Diana et Minerva N. m, 50 — Thebae et 
Sparta N. XI, 33 — 36 ; 1. 1, 25 (29) — Aegina et Cyprus N. IV, 47 — 
Corinthus et C^eonae N. X, 42 — Isthmia et Nemeaea yictoria 

1. VII, 4. 

Comprehensio binorum membrorum passim augetur praefizo 
if^irt^.f {mf^in^m) 0. I, 104; VI, 17; I. I, 37 (42). 

Uinc patet ti in quattuor locis supra laudatis iniuria solli- 
ciutum esse: O. I, 79; VI, 55; XI, 19; P. IX, 40; — e contrario 
I. V, 31, ubi nulla fit inter Mt^iinfw tS-ftm et 'aak»«»« yel oppositio 
vel coniunctio ezpressa, t' (quod etiam uliis rationibus conTellitur) 
eo magis displicet 

Noluerim tamcn ignorare lectores, opposita etiam per simplex 
Ti aut simplex uml — de duplici nemo dubitabit — posse con- 
iimgi. Velut N. 1, 57 „animus et robur" por ti »m! copulantur, 
scd idem per simplex mm! coniunctum videbunt P. IX, 30; ac si 
I. I, 37 (42); V, 10 ^sumptus et labor** por ti m/ coaluit, idem per 
Ti simplex copulatum est O. V, 15; d'. rm nm^ ri P. VII, 22; 
rmfit uufmf rt 0. VI, 102. Verum in his oppositio quidem est 
sed ea non exprimitur particulis. Exempla huius ti siraplicis sunt 
0. n, 43Bq.; VI, 97; VII, 10. 12; YUl, 19; IX, 43. 66. 94; X 37; 
Xn, 4; P. IV, 182. 245; V, 111; XII, 4; N. III, 19. 51 ; IV, 67; 
VII, 19. 50: X, 48; I, HI, 28.; — simplicis »«; O. V, 1 ; IX, 28; 
P. V, 60; IX, 63; N. Vn, 31; VIU, 8; I. IV, 5 al. Teneatur autem, 
in his locis etiam ti nm! suo loco positum fuisse, si poeta sic 
Toluitaet. 

AmmtaUo CriticA. IS 



194 AJ^NOTATIO CRITICA 

Amplificatur illa binorum per n jbW iunctura tertio mGmbro 
addito. Exemplnm esto O. III^ 8 ubi primum Ijra et tibiae com- 
muni instrumentorum musicorum notione continentur, tum quasi 
ultro additur ^yerborum compositio.'' Quamobrcm aliter inter- 
pungam ac nostris editoribua i^^tyitm^tTaufTMif placuit, dioo 

0. lUy 8. ^B^fityym n W4i»iX4ym^v9 »«) /S««r AwXmw» hriin n ^irtt 
P. IVy 148 finkM Ti ym^ Tt hyt %m\ /Umw (ufSwf myiXMi tt^»9ft • 

«y(«»< Tf wmrrm^ r»»( • • • 
P. X, 4 IIi/^-A^ rf »m\ r« nfXi»f«7«9 . . . .t *AAf»« rf wm^a 
N. m, GO tixmxiv Apttlmw ri . . . ««) ^^vymwt ^mfimwtn t%% %ti\ 
N. rVy 8Bq. K^tffd^tf ri Al *tt\ Stftif^ Ttftmrm^x*9 rf raAf 
N. lY, 75 Oixvftwlm rf %tt\ 'irB^fUi, StfiU rt 

1. m, 73 yttitti Tt wiirtti %tt\ /8*9>tr»(««f«» WBXstit ix^f i^f^mt 

B-ittt^, tttttrtxitttwt rf w^^fft ttftt^tirmtf 
fr. 107 mt7»4t ytt^ T ttfr^t %tt\ ttyn^tftt wtmw r mwtt^t 

nam in his compluribusque aliis pauaam mihi videor maiorem ante 
tertium membnim persentiscere, quam intcr primum et secundam. 
Eodem pertinet n tertio loco poBt simplex n adiectum O. ¥11, 78; 
poet simplex »«/ O. XII, 18; P. X, 59. Insenrit haec partienla per- 
saepe addendis corollariiB, ut recte per ad hoc, etiam, denique 
exprimatur. 

IHyerBa ab his ea Bunt cxompla in quibuB rf seorBum ali- 
quam orationis partem cum antecedentibuB connectit Hic pauaa 
intn' rf et ttmi fiat necesBe est, quod nesdo an BaepiuB quam in 
noetra editione factum est virgulifl Bignificare oporteat, ut in illia. 

O. X, 62 )^i^rrtt wri§ Tt, umi H^futTt 

P. Yf 65 Amtutttiff9t% it "^A^i Tt, mm\ Z^^^f fl^Xm 

P- I^^ 49 r«rf yti^ fttytixtti i^ttfirTmtTtu AmmtittifUfit A^fi«» rf 

Etenim omisBa virgula BpedcB orationifi mrwtiiTmi bipartitae atquc 
alteriuB membri Bubdiyifli ciuBque partium per rf umi oopuhitanim 
exoritur, quae ratio dura ct a oouBilio poctae plenimqac alicna 
eflt Quippe enumerationiB haec Bunt Omnino multigenae sunt 
in enumerando particulamm iuncturae. Tria mcmbra, ut Bupro, 
per I — ri — «m' oonBociantur O. W, 95; X, 13—16 (?). 62; P. IV, 
49; V, 65; VI, 6 (ubi tertium effertur addito fui^y, XI, 9; N. UI, 
84; VII,78; per |— n — rf O. H, 12; V, 7; VI, 5; N. IX, 34; 
I, V, 57; per I — umi—ttmi O. VOI, 47. 69; P. U, 87; pcr rf — 
Mmi — «n/fr. 89; per « — rf — « I. VII, 54; quattuor per rf — 
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rt — ri — kmI I. I, 48 ; per Ti — «M — ri — *mi N. IQ, 60 sq.; 
per I — r% — ri — «Ai 0. V, 1 1 ; per | — n — n — n O. V,17; — 
quinque per | — ««/ — r% — *mi — rt (*mi) P. VIII, 100; I. I, 62 

— 57; — Bc^ (septem) per | — »«/ — (n] — n — umi — n — 
KMA P. IV, 194 — 196; — undccim (duodccim, trcd^im) p^ | — 
(n) — 9Mt — n — rf — Mf — »«f — n — > n — mm — n ■— n — 
(««OO. Xni, 102 — 108; undecimpcT | ^ri — rt — nm — r% — 
n — JMi/ — n — n — n — r% O. VII, 84 — 90. — In hifl paBsim 
quaeritur , utrum vel m/ — xmi Tcl n — n vel r% — ««/ complezn 
((uodam ligaro an utramque particulam seorsum informare prae- 
8tct; aliis TcrbiB, quantum poetae BubdiTiBionis, quantum Tero di- 
HH^tac quac eingula dcinccpa adiiciat cnumerationiB CBse Toluerii 
In univcrsum hoc tencatur alia aliis locifl apta eflse^). Tum ubi 
iam primo cuiqnc membro particula inhacreat, primi et Becundi 
complcxum fieri, ad quem adglutinetur tertiimi, ut Bupra de n — juJ 

— n dcfnonBtratum est, et tcI quartum, ut in illo I. I, 48. 

^«A«/B«r« r '(•T« r » •^viA*;^» n» umi •» w^tr^t r^t^u 

ubi pastor ct agricola Beorsum praccedunt, tum adiectus CBt anceps, 
dcindc piscator. Non credo orationem esBe tirvtiirt^ bipartitam, 
ut utraquc parB BubdiTiaa Bit. Omnino poetam magia cumulatio 
decct quam logica BubdiTiBio Telut in altero I. V, 57 Bq. 

TlpB^lm n> %ifMn% EpB-pfilf tt n* 
ad Phylacidam primum adiicitur PytheaB dcinde Euth^rmencB, non 
quo PythcaB ct Euth^rmcncB comprchendantur ut Alcmenae Le- 
dacquo filii P. IV, 171 Bq. aliaque multa quac particulis n — n 
BcofBum continentur. QuibuB rationibuB pcrmotuB aliquotieB, ubi 
ri ct K«f, n ct n, tuti ct »«/ BCparanda crant, Tirgulam interpoBui, 
ut O. VII, 78. 88; XIII, 105. PotuiBBcm plura hoc genuB noTaie, 

Ut in illo P. IV, 194Bqq. . . . Zjfr«(, m) muviri^sPi 

tutfukritf (ivtff mAfun r iumXttt wpurtt^ n» sW^ «'•rr«9 

Mfutrti r tp^^ifMt uiii PtXim» frr^f fiit^mf. 

*) Maid esM etuun Mjmdelii locom in hii legitimiim ano exempk) •!- 
Uto mAoifeetom erit - P. II, 42 tq.: 

avfv /^ XofCTwv Ttxfir yovov uKip^aXov, 

^m xai povov, sut iv aAfa7i ytpaa^pO¥ ovt* Iv 3tMir vcfJiec^. 
obi tret poitce tont ao-uir^tTV( compoeitoc, qooram teconda et tertiA tobdt- 
viso cst in bina membra Cf. P. IX, SSeqq.; N. 111, 72 tq.; fr. 6S, 2. 

IS* 
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ubi nulla vidctur csae sabdiTisio nisi in Kyftmrm ifif^m rt. Kam 

CUm vymrmi rt udi ir« tr*» »<Af»3'«w p^r 86 p068lt 6886 \w fti ^m?»» 

id hoc loco ob asvndeton in medio recensa incommodiim ect 
PindaruB in talibuB polpyndeti amantis^imas eet 'At 8atiB ex- 
curBom eeto. 

Regredienti ad 0. XIV et aequabilem adiectiTorum per rt »m 
iunctorum naturam reputanti coniectura Hermanniana rm n n^wui 
M^ ri yXywim, „et iucunda et dulcia'' quam alioqui palmariam 
cenBeas minus probabiliB esBe ridebitur. Ipee non sine oaasa 
(1817) yt pro rt scripfiit, quamquam poetea (1847) ad n recornt 
niud yt et per se appoeitisinmum est et eo magiB i^tom erit com 
yji^ expuIeriB. 8ed 8ch. videtur comprobare rt m/. Legitor in 

B ^i^* »^«» yi»(t i xm^trtit ri iwtrt(wn rt »m\ iilm yiwirm mtii 
rwftfimint r«7< mfi^mri, mm\ tlrt (lege «i r«(?) ryfif ^ ifm^^i» it' 
yftm^ wmrt itmffftft^i ftmwmfr^i. myXm^i it wyf • «9#^i«f. mt ym^ 
r^t7i m^trm\ h' ifiii^), i ry^im* ri umXX»i, i mwiftim, In hoc 

Sch. 8i rt non cum proximo »tik sed cum insequenti um\ tlrt con- 
sodandum est, hoc ait Bch. ^Teetra ope, gratiae, non Bolimi omnia 
iucunda ct dulcia hominibuB evemunt, Bed etiam 8i quis sapiens 
est poeta ad inBtar Homeri Teetra cansa immortalis eet*' Qoam- 
obrcm non sine cauBa Bg. m/ r«V«< scripsit, ut pnnB rt huic tuu 
reeponderet. Tamen cum neutra particula in m88. inyeniator, te- 
nuibuB particulae n TeBtigiiB exceptiB, illud rt — mh' a Scholiasta 
explanandi causa additum eeee puto. Atqui yideQtiir iBtae parti- 
culae satiB esBe proBaicae. 

7 m quod tertio membro iuBertum eet, pertinet etiam ad 
utrumque praegreBBum, ut mwi N. III, 84 et j« O. Vlll, 47. Cl 
notas ad 0. 1, 104; Vil, 51.; — et rn in priore memhrorom doo- 
rum omiflBum P. £X, 93. 

8 Hm.' etiam ^ih ym^ hx^ rtftfif Xm^m B-fi proponit 
£x Sch. de ^ilt s. •«n nihil apparet» Bed poeait qoi8 ex Sch. B 

•»n tmtrmif «»r) r«a«* •»n rmt tymx*^' "^ 5^rm» mXXm mmi rm h 
•i^mff wtirrm» w{^yrrmr]4yrt juA m^tn-^iirif mi Xti^tm 808pioan, Titium 

in S-fi latere (^t^riwrmf, wtttrtfumf^ wrt rtfumt) ot ea qoae ante 
tixxm legnntur, ad hominom Baltatioiie8 atqoe epolaB pertineant 
Aldina et 7 mBB. (eA£««o •") h •i^f com Bqq. conBodant 

^) Pro hit ai XBf twiy^mftlQ lc* «^ npr» lalt fmn iaoiletat 
Kbri, tidem ^funpM tcnbaau Ptrpwai. 
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9 ^de ad Metr. ^- Sch. B Bo. K«i^«f («vri x^^*^ *>» ^*' ^* 

r«» H^primr t;^«fri r«w A?'C'*^* * /8«r«Afir«im r#9 X^f* *^^ ^^ 

f;t«»ri eet in [G?U?T?] Bd. ed. 

128qq. De «^ (quod Z signandam erat) cf. Fraef. p. XX sq. 

13 In paraphr. 8ch. Tet i legitur. 

14 Sch. B* (paraphr.) n^mrUr^v confirmat (294, 5). Gor- 
roptnm yidetor eeee Sch. B* (294, 16) ^ix,' «n »(«rirr«vc %x*^^ 

WAtfui, «AA* irt mvrm (ita) m^mrtrrm wmtiif i/ri* pimt ym^' mi m^^ 

rtrrmi rm» wmtimt rmw m^mrtrrmw B-tmf (charta penit), ubl 

eJLtrema in [U] ed. wmSimf rmt S^tmv. « rm u^mrirrmt 5if ». 

15 Sch. Vei 294, 18 sq. omiasionem rerbi yiHrS^ confinnat 
Acoepi tamen Bergkii conieotoram. 

17 De A»>f Tide ad Metr. Hm.* reote comparat z»»5-«9 «1^«» 
Aeech. Pr. 3 poesuntque hoc genna multa apud poetas inTeniri ut n- 

S-f^f 'oxwftmt^fimm» O. YII, 92; wJm nm^wmriit Am^t$7 rt mif^ P. Ym, 

20. Cf. Ma. § 429, 4. Lo. ad Ai. 1188. Gontrarium vide O. YII, 
89; id multo rariuB eet 

17 Eeoedo nunc ad ^Armwtx^^- Tide ad InBcr. 

Hsq. De hoc ^, quod ad instrumentonim muBicorum Bonum 
Tocem quasi amplezum refertur, vide 0. II, 63 et Bh. XYIIIy 
304. Exempla Pindarica eeptem reperi: 0. Y, 19; YII, 12; P. IL 
69; y, 97; K. ni, 79; L lY, 27; etd hiB ft non adnumerandum 
eet quartum P. V, 97 ut nec 0. VI, 7. — Amplificata imagine et 
ad abetractiora tranalata ^Afr«4 quoque cantoreB cingere dicuntur- 
Eat quaai 1» ttm ^••h^ nam „meditatio'' ad carmen Lydio modo 
oomponendum refertur. Ideo tamen non credo Atiimti ipeum sub- 
audiendum eeee. 

18 De Taticano eecundo (non tertio), nostro B, non accurate 
retuht Bg.* — Habet ille liber r\ in teztu, omittit particulam in 
lemmate; de hoc tantum loquitur BeeleruB in Ph. IT, 526. 

19 Detemunatio fbrmarum %wtmm(mif)% ttftMMintw)^ •^ftmmituw)^ 
rmtf$um(tf) eatie difficilie eet Qnaeritur de tribuB: de ezitu ha- 
rum Tocum, de initio et epiritu, de ti et intelligentia sjntactica. 
Tredecim loci Pindarici in oenaum Teniunt 

TerminationiboB »«(»') et m$w poeta ut libet pro neceeeitate 
numerorum ntitur. Ubi broTi opue eet, ponitur mm ante coneonae 
(0. n, 5; L TII, 17), M ante Tocalee (P. IX, 93; N. IX, 36). In 
elieione bie »* habemuB 0. XIT, 19 et N. IT, 20; nam »tf quod 
illie duo Thomani, hic omnee rctt. mee. (et Sch.) praeetant, a 
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metro redarguitur. ycmm ubi tertia eyllaba longa esl «eqaente 
consona, juv bis in omnibufi oodicibus invenitiir N. YI, 35 et L VII, 
33 , sed fluctuant mss. inter «4^ m» sf » O. I, 99, et li recte iudi- 
caTerunt Bjrxantii ka antc w^ positionem facit O. I, 65 in r^ivtmM 
v^««K4t», nam in omnibus non interpolatifi r^iwuu^Mm) •! w^^mum» in- 
vito metro legimus. Porro in clausula TcrBculi, altero Tersu a 
simplici conBona incipiente, ter m» in plurimis, m in pcrpaacis 
sed bonifl libris inTentum est, dico 0. XI, 12 in BDEF; X. UI, ^ 
in B; N. X, 3 in D. Clausula rhctorica, sequente interpunetione 
plenissima, post umw est in locis supra memoratis O. I, 99 et N. 
VI, 35 ; quorum prior »m exhibet in BIU, sf in AEFQVXZ**!!, %$» 
in [AJCDXOU ctc. Possis igitnr suspicari, codieom BDSF aocto- 
ritati fidem habens, cum in clausola «j tum in poeitione ante 
duplicem oonsonam O. I, 65 r«»»««f w^^num» scribendnm esse, ot 
in eodem Vaticano (B) l$^t rwl^ftmrH legitnr O. II, 46; ftsiU!^ 
rr^;» O. X, 66; et in FVXZ w^^r^t wrt^m P. IX, 125. At Va- 
ticanus in his indeclinabilibus, quae proschematismum p a ti untur, 
ad omittendum »» paragogicum inclinat nbi hac litera ad positio- 
nem faciendam opus est Velut in Vaticano legontar mxiS^t (O. 
I, 94 cum aliis), wtii^t (O. VII, 65 in claofola), iutS^ (O. X, 7 
cum optimis A£), S%^t {O. XTI, S in claosula), «•^•V5« (I. HI, 89 
eom D), ubi metro requiruntnr mjUS^, v«^«5f9, tmmS^t 5f*5v, 
w^r^; ut P. IX, 125 {w^ir3^\ L m, 79 (iwt^), ubi alii oo- 
dices 5« pro 5f » exhibent £ contrario idem VaticanoB aliqooties 
»» male addit, ut habet ille cnm aliismultis mrr^iB^9 (P. IV, 102); 

TtAi^f» (N. m, bl), Jlimymf^tB (N. IX, 1; X, 43); futr^i^ (L m, 
17\ quemadmodum alii mss. mwmrt^r (O. VII, 78), w^^rB-t» (O. 
X, 31), wm^.4B^, (P. II, 60), w^m^mBu (P. X, 52), ;«-ir^f» (fr. 261), 
ubi metrica ratio «rr^^^^f. rnxiBt etc poctnlal Atqni omisaio 
consonae paragogicae com in tahbos exceptionis, epectaos Tcro 
regulae esset; ad malc addendum qnam ad perpenun omittendnm 
librarii procliTiorcs erant Nihilominus in rl*n«^^»f Tersaum atque 
in positione ante rw, rr, wr, ^ etc »• illud a Pindaio non a*- 
iectum fuisse fidcm faciunt cum Ambrosiani^ aliorumque co- 
dicnm auctoritas O. II, 46; VII, 65; IX, 19; X, 66; XU, 8; P. 
IX, 125; tum consensns omniom mss. in clansnlis ante oonsonas 
simplices P. m, 52; VUI, 81 ; L IV, 38; ante duplices P. IV, 192. 



') AwhTtmMMm» •caid taaliiai ia hsc BMndontti gc at iacidit: O. X, 7 
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ct N. in, B4 ; in poeitione anto rr I. III, 30; — denique quod in 
ipso Vaticano O. IX, 19 i^t m^«»«^9 ot P. IX, 125 w^ir^t wrt^ti 
umbigua sunt utrum apcz naflali quae dicitur tenninationi signandae 
ut vel in antiquiMimifl libris ubu veniro notum est; an productiooi 
indicandao inserviat, ut in aliis huius libri locis quos attigi in 
Hch. Gcrm. p. XXIII. Debet autem apcx in his, ut yidetur, de 
nasali accipi, nam eet etiam ante simplioem consonam in lemmate 
eiusdcm Vaticani w^ir^t xvfit^vMrici I. III, 89, ubi in toxtu w^i- 
r5f legitur. Omissio igitur vitii causa fuit — Licct autem sori- 
bcndum esset «S-f rrt^ufiff, '^B-t rwt^futr^i, w^irS-t wrt^m otc., hinc 
minime consequerctur ctlam r«t>vf»f «-^•«««y, tVfacf | »«r^«» etc. 
Pindanca fuisse. Lobeckius recte dicit (Path. 2, 155) formam frf»« 
(do qua vidc Bteph. Thes.) non eam habero antiquitatis speciem 
ut hinc MiM» ortum videri possit. Nec si utxt in illis poota vo- 
luisset , causa fuisset , cur 0. II, 5 et I. YU, 1 7 eadem forma uti 
noluisset — Bimilius quidem veri essot 0. I, G5 viuM «■^•iijum 
scribere ut P. IV, 192 ^^rf^J^t» | z^^^^ ct L III, 30 •ijt#5f» rr^. 
xanrtPt Bi nttiM ct fVi»«» oaudem cum istis proschcmatisticis legw 
»€n\\u scircmus.*) Scd Uomericus usus (IL «, 574; 5, 428; «-,18; 
V, 21; ^, 380. 4G3) ntum in positionc antc duplicem consonam 
tonct et vidotur B^-zantiorum iudicium de 0. I, 65 comprobare. 
Do oxitu versus ox Homero iudicare non possumos, quoniam dau- 
Bula hcxamotri heroici has voccs non admittit 

Quod od collocationcm pracpositionis attinet, nota Pindamm 
nunquam 'u%MM(t») primo loco posuisse, sed inMrt passim; e contrario 
Uomerum inum quidcm praeposuisse genitivis aliquotios: IL «, 94. 
574; Od. A, 549; •• 344, sed fMn (quod ter in Odyssea sed non 
in Iliado lcgitur) non item. 

De spiritu voci «ifyiM pracfigendo non vidco uUam dubita- 
tioncm motam esse. At psilosin mei tantum non omnes optimi 
codiocs cxhibcnt Yaticanus (B) ubicunque exstat tf»»^»' et ^Ut—w 
scribit: O. XIY, 19 cum duodccim aliis; P. IX, 93 cum septem 
optimis cumquc Romana; N. IV, 20 et IX, 30 cum gcmino Au- 



*) Stc Utntw |vrijir Oph. Arg. 95 libri nonnaUi, et plehqae 8S0 xtp^ovc 
iviMt» o-^iTtp«ie; Orac Sib. p. 597 ed. OftU. to« V ivuit» o-Ttvo^ovXt qnoi 
locoa sabminbtimTit Thc<aanif. ~ De Atticomm asa ride Lo. Poth. 2, 174 
abi aiecntitar IHndorfio in (ine senarii ovvtxa (non ovrtxiy), rel proximo 
verta a Tocoli indpiente, teribi iabentt. 
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guftano et Mediceo, addioente Bomana et conBensa SchoIiMtae. 
Pariflinas (C) in boIo hoc loco (in relL non ezstat C) et Medieens 
(D) nbiqQe •»». habent, etiam L YII, 17, nbi periit Vaticanna. 
Oenns Parisino -Tenetomm (V etc) et Bysantii nhiqne aapemm 
ezhibent, in hoc loco 0. iiv, 9 cnm aliqnot mehoribaa anctoribiis 
nt ENT. Omnee antem lod eztra ambitnm oodieia Amfarosiani 
inTeninntnr. — Qnin pro rmtmM O. I, 65 in /§!• (Tridinianis) nbi 
lemma Scholii Becentie (Moechopnlei) affertnr^, •Sftmm legimna; 
porro fTrtsf» L YII, 33 in deteriore codice D et in Aldina» deni- 
qne O. XI, 12 Utuiw in C et ntm in E^. — Sdmna apnd Attiooe 
poetas MtMM paasim pro iwmm nanrpari, qnod, ii Tcrre illa par- 
tknla ez •» Sftmm compoeita eet, non magia abenrdnm Tidetur eaM 
qnam pdloeia coninncti<mis in codidbns Pindarids obria^ — Anget 
eonfnsionem qnod I. YII, 33 contra grammaticomm praeceptn 
(▼ide Steph. Thee.) flreu» pro ir* „qnod*' Tidemns eaae nsnrpatnm. 
— Deniqne •r»eu» P. IX, 93 demonetratxre aeoepit Sdioliaita Yet. 
attS) et TricL g}. (Jtm r«»r«), qnod in r«»MBf» mntare Deigkiu 
Tisnm eet^ 

Qnamm et formae et notioois TieiBBitndinnm e^lanaadamm 
Tideo Tiam triplicenL 

1. Ab Homenco nsn proificiecendnm eet, nbi Snmm et fcNM 
praepoeitio non confimditnr cnm #•»•■« coninnetione rdalxTai neqne 
hoc cnm rmtMM demonstratiTO, nin ita nt MQoax^* et "»^1^ 
Latina initio enundatomm pro nldeo** ponnntnr: IL «» 505, nbi 
B PBta thi ns mfM per i»m rtSr» ad sensnm explieat; qnam 
H. Stephani interpretationem nnice Teram et ad Pind. P. IX, 93 
adhibeQdam esse (me non disBentiente) indieant Editores Thesanri 
m, 1059. -» Formae •»»f»4i et r«»»fS4f contractMme ez •» •»•■# et 
TtS tptMM ortae snnt, nec r«rtfMi solnm sed etiam ••vfMi eoronidem 
poetnlat Apez in oodd. Pindari non Bpiritns lenis est sed coro- 
nis ; Tide similem codicnm flnctnationem de xiwirm» Ot*^*)* X'^* **' 
ixi ri), xinr*5t9 ix^) P. IX, 46. — Qnaeeonqne Hom eri r^gnlam 
migrant nt rationi repngnantia per abnsnm^dieta^Bimt, et Attica 



^) Hoe IflHM aee M oechopaE «•! aee ipMt TridWi, sed 
g«Mfit coBpibli, de qnbet dbd ia SeK. 0«na. p. XYin. 
^ EadM «11 gt Tikl. ad wmmm N. IX, 3« (La. ^«nso'') abi 8dL 
Vel. mle oti. Sdi. O. XIV, t W«; N. IV, tO Im W; «n . . .{ L VH, t7 
Im T«rr« . . . i«M^'; ib. SS wom dMrte fsftieals • Sek. 
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praepofiitio «wim (quae cum familiaris Bennonifi negUgentia atqne 
abundantia increbuisset ad noyam coniunctionem Bimili oontraotioiie 
fonnandam [•5^«»VfM]') perduzit) et fViM {tlfttui) coniunotio re- 
latiya, in sex yel septem Pindari et poetarum Alezandrinomm 
locis*) obria, quem abusum merito iam ApoUoniuB DyBcolus in 
Callimacho aliisquc reprchcndit. 

2. oinum et T^ifinM non e contractione orta sunt sed ad cor- 
relatiya pertinent, et sibi opponuntur ut i^^m et rlp^ith if^ «t 
r«^«<« ifUm et rvroM». Coronis igitur a r^inKm aliena est. Hanc 
yeterum quorundam grammaticorum et Lobeckii') sententiam 
multa Bunt quae commendcnt. Nulla enim causa apparet cur in 
hifl tantum contractio fiat nec in wiftnm^ fAwtxm aliisque aeqne 
usitata sit; porro cur Homerus, qui rtZ nt*' et 'AXt(mfi^*v •Vts* 
pluB semel dixit, r«v iVi» et «i/ tVi»' pro r^vfttttw et §vftt9 dicere 
noluerity curque solutae formae ut •» tlftMm, r«» tlftmtr non inTenian- 
tur. Deinde si contractio esset, S-^iftmm potiuB ut in ^(«i^i^f, 
^tiri^§v etc dioendum fuisset. Pindarici autem mss. in ;^irt etc. P. 
IX, 46. 48 non lenem spiritum (coronidem), sed aut duplioem, ant 
unum asperum habent; igitur in ^vftum ooronidem sio BignaBBe 
non yidentur. £ contrario ut in t^^m et ifi^i ita in ^vftMm re- 
latiTum l^i spiritu uti potuit — Haec ratio formam meliuB ti- 
detur ezplicare, sed abusum Bjntacticum non tangit 

3. Formae AfimM% tftum^ tfftnm^ ttfinmf •vftmm {^vftum)*) dialootioe 
tantum diTersae sunt, primitus eiusdem Taloris adTorbia fWtmt, 
fortaase accusatiTi obeoleti ut w^§7mm*) una cum mvrimm et «»m«. 
lam, ut fit in huiuBcemodi formarum Ticisfiitudine, aliae ahum in 
uBum conTersae sunt. OraTisBimo tono utebatur adTerbium cum 
in relatiTae coniunctionis naturam oederet^ leTissimo cum praepo- 
sitioniB speciem indueret RelatiTa autem poteetate ad •»»•«« 
astricta inde (non ex Mtmm) trrt analogid sive compontione (id 
iam perinde Tidetur esse) ortum eet demonstratiTum r^iwtMm s. 
r^iftum, Verum in aliiB dialeotis antiquae parilitatiB memoria re- 

*) Semel apud Aeseh. Pr. SSO; apad Sophoclem et Enrip. Mepins. 

*) Addo e Lez. qnoedam mtt. Aeeeh. Prom. S45; Sappl. I85s — 
Arift Pae. SIO; Ljrt. 74; — ft. etiam Dem. 59, 89. 

*) Agkoph. p. 498 ; ad Soph. Ai. 128. 

^) Ft Hmm in ^drtjui trmnattt, at dialeetica fant Kopropa, opparw; 
inde «wnm. (««MHa) fnctam nt fMtnvo^. 

•) Ht. Cmm. p. 48; Kiihner Gr. Gr. § 865, 8. 
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eedit Non solum advcrbialis b. casxiB natiiTa primitiTa 
elucet*), scd ctiam tlwtKM ct ntxM aliquotice ad sententiaA 
ncctendas provccta ct gravis6ima forma •vumm apud Atticoe 
ad pracpoeitionis munus dcprcssa non magis ^itia scrmoms 1 
ac ratione cassa quam ineultac originis vcstigia csso TidebmitBi; 
familiari scrmonc scrvata.**) 

Videant doctiorcs. Intcrim •4^«A«rfr« vocis optime apad Piii- 
darum tcstatam rcspucre nolui. 

111 Yix fortuito tot bonos libros in « ct proparoxytono 
tm consc-ntire putavcrim. £st quidcm solum ccrtius cxempl 
Kc'«ffi« O. X, 15, ut ct n;A>«f« O. XUI, 105; VU, 90.; rteliqw 
ambigua sunt. Cf. 0. 1,89; VI, G2; XI 11, 7. 33; XTV, 9. C2t 
\tuL\^imw P. III, 34. et similia ad O. XIII, 7b allata. 

20 Cf. «fft, f., P. U, 42; fj /riiVy; I. III, 59; ft. tl ^.'»' N. 
IV, 43 ; f pV«;^i«t tv^t^lrttf ctc. ; «v ^#1 P. II, 83 ; rtv W»f« * Hi 
II. y, 20*5; cf. f, 356; «, 2d. Hinc sonum rtZ Wmti Pindaro 
ccptum fuisse cxistimo. Parcchcsis, intcr •&. tu et digamma adiniwM, 
similis cst ci de qua ad O. IX, lt> dictum cst. 

2<) 21 Dc fitXM9rn;c** ^^ *^* ^^<^ ^ ^^'^^- 

22 Vaticanam scripturam iyytxUw tLXtt^ctum, ip^' S^.Tr' non 
rcpudiaycrim ob correptam in thcsi trochaica longam vocalcm ante 
vocalcm. Vidc ad vs. 2 ct 17. Commodior est verborum constmctio 
si nr(\ KAf«)«Mf coniungitur, ()uam vulgata „Fer patri nuntiam, 
ut, si Clcodamum ^-idcris, dicas . . . ** Nam ^patcr" et ^Cieoda- 
mus" unuB et idcm homo cst. £xoritur autem, probata lectione 
Vaticani, altera ambiguitas, utrvm ad i')«7r' Bubaudias KAi«l«^M9, 
ut sit „po6tquam occurristi ci'', an :^m' (quod facilius est) mm 
pf«f coniunga8, ut £cho testis ocularis ^ictoriarum dicatur fuiMe: 
„ut Bpectato filii ccrtaminc cdocta dicas (patri), cum (filium) ti- 
cisse." Hoc satis ooncinnum vidctur cssc. Sch. Vet. (294, 37) 



^) Ul in 3u^ csvvuui Soph. Ph. 554, qnodnoitro ^▼on meinctwegcn" 
(familiari lennone 400 atimar) retpondeL 

^) Lo. Path. 3. 350 ts. Arist Ecclc*. 658 afferi, obi intermganti caidam 
Tcv yac , raktu , s v v 1 x * tccrtxt , retpondet alter seVX Jr « v f x « r , «pvrsv 
y ivzQ iivixa ^i|7sv, nihil*iac matandum cmc dicit, eCii caofa dif parilitatii 
appareat naila. Rectc. — ThcKrriti »vt«a(Jmu) •emcl XI, 38 ^SO) prae- 
p<j«iuoniif Ticc fon;;itar. »«il s^svvua tw\ XXV, 76. 140 (bit> in rieado- 
Theocritci« tantam lcptur. — I)c Homcrico u» vide NitA^ch ad l>d. a, 6A . 
!. '216. de S<^ph<K*ltf«t Ellendt in Lcx. 
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non diBortc exprimit Kj<tif*ffp i^«7r', scd cum hac lectione 
conciliari poteflt; Rec Mosch. (295, 5) ot disertiuB etiam Thom. 
Tricl. (ib. Hsqq.) accusativTim KXtifmfft confirmant. Fosset is a 
motrico vidcri illatus esse, nisi vulgata quandam ingcniosac auda- 
ciae specicm habcrct, quam in hoc potissimimi carmine ob unius 
Vaticani scripturam removere non ausus sum. — Oblitus sum in 
notis dicerc Um.' «^^* i^«7r« cum Bchmidio ad Homerici sermo- 
nis normam plene scripsisse, praesertim cum modo praecesserit 
i^twtffXwt ifstrM, idooque ^-s. 10 emendasse #«-•&(«»/«». — De at- 
tractione vUw t1ir^%y m . . . vidc Ma. Gr. Gr. § 416, /S, annot. 1. et ad 
N. IV, 16. 

22 In H est fU» ct supra y\. »{«» «vr) r«v f{«». nU» 
^nupcr*' prosac quidem melius conveniat; nobis poeticimi illud 
Am» . . . ;t««V«f> quod postremam scntentiam optime utrinque ter- 
minat, utique tcncndum est. Agnoscit idcm Sch. Vet. 295, 1 ; nam 

verho ««) 9t§trt^»w «fr* h rn fff^«|«r«r»i *OXvftir'm trri^B-M r«7< 
r«( ti^XnrttK rrtf^fimrt r«f xifimi r«( ff i#r^^«( «t)r«v' mwi fii^^vf ^i 
ri rir< ixtKsm fl«f xiytt. (nisi conciliationcm scripturarum fUf et 
9tm» continent, ut ad P. I, 93; 11,14; XI, 23), hoc sibi volunt: 
„pocta, comom tantum iuvenilem appcllans, tcneram pueri actatem 
signiiicat, ut pars sit pro toto." Cf. P. XI, 35 et ibi Sch. — Fe- 
roininum f/«( a Findarico adiectivorum usu alienius et h. 1., ut 
ombiguum, minus aptum. 

23 In Schcmatc Bo. (ct nostro si opcrae paruissent) vs. 11 

C«t-dbw--^w-; Hm. Voluit C880 -^ww z^^_ 

fortassc recte, ut prima in ^Awixxmfm producatur. 

24 Mirabilia dc hoc carminc ((juod Goethio nostro, Hcrdcro 
aliiscjuc in deliciis fuit) nupcr protulit Leopoldus Schmidt. Nobis 
sempor o<larium lautum, tersum supraquc quam dici potcst clegans 
ot rotundum visum est. Contrarium vir illc doctus scnsit. Vidc- 
tur sibi videre pootam si hoc odarium intcgrum carmen esse vo- 
luissct in amocno Gratiarum horto iusto diutius ambulantcm ^pcnsi'' 
malc memorom fuisso. Scilicet „pensum'' oius fuisse Asopichum 
laudarc, peccasse igitur quod nihil de eo explicatius dixerit. Po- 
tnisse quidem hanc brevissimam odam alterius maioris esse prae- 
nuntiom, ut de C). XI croditum ost. Scd ne huic quidem con- 
iecturae satis congruere Gratiarum invocationem, ncc vs. 18 itlrm 
ioriptum osse sed itt^mf. Non perfcctam csse clausulam carminis, 
dcsidcniri enim subiectiim yerbi activi irrtftlrmrt pro quo poeta 
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n id ad yictoTem redire voluisBet mediam formam Bcnpaaat^ 
Imaginem quoque de alis oertaminum desumptam obecuram emm 
ut explicatione aegre careat Denique metrum Pythicae secundM 
simile et ad longiua carmen appoeitisaimum esse. Ease igitar 
fragmentum. — Liceat unum refellere quod aliquam veri 
habet Poeta de corona, quam nbi ipae victor imponit, plerumqi 
media forma mpm^^^w^S-m et mfmitTrS-m utitur, sed rariuB etim 

actiya. Ut loci rrtPMfmfu^ wlftwtw tiwmitTrS^tu rtxiv^ (I. II, 16), «r- 
^«r«^f#« Mfuu fff f^firif (S, XI, 28), «9^«r«^ff«i S-Mfuuu^ t^i€W 

;^«rr«< (I. I, 28) non impediunt quin iti^wM rt zt^^^f n^ifut^ i 

Hmrrtf ttXmititM^^trtf tC^^iwmt (P. X, 40) et itlwfim* ;^«/r«f 

piwM-iw i^ftirmt (L VI, 39) dicat, ita quod quinquies medio 
PmmwtwB^m utitur non intercedit quin semel actiyo utatur. Omnino 
reflexiya et reciproca quae dicuntur notiones saepiMime aliia yo- 
cibuB exprimuntur cum verbo activo. Compara h p^mA wmiturm 

(N. m, 62): ixXmX^^if^ ^r«|«rr« ^iyz*^ ''^ r^trtw mir^ti (fir. 137); 
.9^^'f hiiw^m w^U i/Uw (P. lY, 295) cum ipiwmim» tX^ tm mM^im 
(P. n, 91); iwmit iui ^(ff^f Xtp^i, (i^0f (X. Vn, 26); Smin, xm^uL 
(P. I, 11); XmsT^ip^w mSrlm rtfuit rif' tm xMfmXm (0. VI, 60); irm^/UX 
pilMSi Sytt Mipmxi (P. IX. 31); iti^T ^^i^^w wt^' mirit (P. IV, 266) et 

innumera alia. Xam multae locutiones ad eundcm intollectum per- 
tinent, ut multae yiae Romam. Penrersam artis poeticae imaginem 
sibi informant qui unam tantum vel vocem yel locutionem uni looo 
aptam esae opinantur, magi0 etiam perreraam humanae facultatia 
artisque criticae qui hanc Yocabulorum proprietatem a magistellia 
undeTicesimi post Christum natum saeculi sic indagari poMe arbitran- 
tur, ut, cum plurima poetae dicere licuerit, nunc nihil niai hoc vel 
illud ^debuerit" vel „ potuerif dicere. Miror hercle acatheticos viroa 
qui haec sibi usus obaervatione , artis iudicio, aurium terminatione 
videntur exputare poese. Navigant in mari omnium maxime tur- 
bido ut periculum sit nc cum suifl quisquc oraculifl demcrgatur. 
Quod ne in noatria quidem poetifl efficere licet Fallimur enim 
senau pulchri, quem carmina illa noctuma veraata manu veraata 
diuma excoluerunt, ut ne miniinam quidem particulam nobis eripi 
patiamur traditaque una cum vitiis manifeatia ut pulcherrima 
penentiKamus. Sin poetam ipaum modeatiorem suia conAulueiia, 
is hoc vocabulum ob cauaam urbia inoognitam et incrcdibilem po- 
litnm, illud a se ipao (fortaate in peiua) mutmtum, tertium (quod 
admiiati tomiia) operamm Titio ortum etae oatend^ — (iuod ai 
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Iklkz 6ft in noftra ipaomm lingoa polchri iudidumy quanto hoo 
in peregrina «c vetere fellaoiuB. Qnanto caatiores debemna eeea 
in reprehendendif eia qoae tradita accepimoB! quanto tenadores bo- 
noram qoae habemos in eieqae exquirendif et intelligendif dili- 
gentioroe! quanto in artem nesciendi propenaioree! — Sin de 
hniuB odarii laudibua falsi sumua, cum Yolgango Ooethio erraeae 
mm pigebit 



Terminantur hac oda codices fere quinquaginta, dico unna 
Tetuftorum (N), Thomanorum familia secunda et tertia, Moicho- 
pnleorum familia altera numerosieeima, Triclinianorum tertia. De 
■ingulia yide recensum codicum in Praefatione. 
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